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УДИРТГАЛ

	 

	Мяла богдын намтар дуулал

	 

	Мяларайва богд 1052— 1135 амьдарч байжээ. “Мяла” (Т: mid la) гэдэг нь овгийн нэр бөгөөд “залгилаа” гэсэн утгатай төвд үг юм. Түүний дээд язгуур өвөг ад чөтгөрийг номхотгоход мэргэн нэгэн байсан агаад Зандод нутагт нэг их хүчтэй чөтгөр гарч, бус хэн ч ном гүрэм уншихад эс дарагдах атал Мяла богдыг ном уншихаар ирэхийн чимээгээр айж балмагдан “залгилаа, залгилаа” хэмээн дуу алдсан үгээр түүний овог алдаршсан гэдэг домогтой. 

	“Богд” хэмээх үгийг монгол судар номын хэлэнд “Биеэрээ эртэй чадалтай дийлдэшгүй хүмүүнийг баатар хэмээмүй. Бие сэтгэл хоёулаар эртэй чадалтай хүмүүнийг хүмүүний эрхэн богд хэмээмүй” хэмээн өгүүлсэн байдаг. 

	“Гүр хайлах” гэдгийн цаад шалтгаан нь нууц тарнийн бясалгал хийсний үр дүнд хоолойн зангилаа судлан хүрд алдаршсаны хүчээр сэтгэлд төрсөн онол эрдмийг бусдад сурган номлох үед аяндаа шүлэг дууллаар гадагшаа урсаж хайлж байдаг тийм сэтгэлийн эрдэм чадлын онцгой илрэл юм. Мяла богдын олон гүр дуулал төвд ардын дуу мэт түгэн дэлгэрсэн төдийгүй хаяа хатавч залгаа, хөрш зэргэлдээ монголын соёлд ч нөлөөлжээ. Нийт хоёр мянга найман зуугаад гүрийг Мяла богд дуулан эгшиглэсний хоёр мянгыг нь ханд дагинас тэнгэрийн оронд аваачсан гэж “Очирт дуулал”— ын дотор бичжээ. 

	Түүнийг таалал болсноос хойш 300 гаруй жилийн дараа түүний бодитой хувилгаан гэж алдаршсан Занён Хэрүга Рүйвижанжан (1452— 1507) хэмээх нэгэн их бүтээлчин төвөдөд гарчээ. Түүний өөр нэг нэр нь Санжаажанцан гэдэг бол монголчууд түүнийг Үхээрийг туурвигч Ясан чимэгт егүзэри хэмээн нэрлэдэг. Занён Хэрүга Мяла богдын намтар хийгээд түүний зохиосон олон гүр дууллыг эмхэтгэн, 1488 онд Лхошэлпүгт модон бараар хэвлэн гаргаснаар сая төвөдүүд төдийгүй монголчууд ч гар дамжуулан унших болжээ. 

	“Мялын буман дууллыг” Төвөд өд төвд хэлээр хориод удаа модон бараар, Монголд төвд хэлээр Их хүрээний Гунгаачойлин дацан, Заяын хүрээ, Ламын гэгээний хүрээ, Буриадад тус тус хэвлэжээ. Гүүш цорж, Дай гүүш Агвандампил нарын орчуулгаар XVII зууны эхээр монгол бичгээр Бээжинд Сүнжүсэ сүмийн барлагдсанаас гадна олон янз аман судрын орчуулгаар нэн өргөн дэлгэр тархжээ. 

	Мялын намтар, дуулал XX зууны үед гадаадын олон хэлээр орчуулагдсан нь монгол, дорно дахинаас хэдий хожмын хэрэг боловч, европ, өрнө дахинд шинэ тутам дэлгэрсэн хэрэг байлаа. Үүнд Францын эрдэмтэн Жакус Бакот 1925 онд Мялын намтрын товчилсон орчуулгыг хэвлүүлжээ. Сиккимийн эрдэмтэн Кази Даваасамдүв бүрэн орчуулгыг Бакотоос бүр өмнө 1902— 1917 онд хийснийг хожим орчуулагчийг нас барсны дараа Эванс Венц 1928 онд оршил бичиж хэвлүүлжээ. Даваасамдүвийн орчуулгаас хойш 15 жилийн дараа Ладакийн эрдэмтэн Лувсан Лхалүнба намтрын шинэ англи хувилбарыг хэвлүүлжээ. Эдүгээ Америкийн төвөдөч Эндрю Кюнтман Мялын намтраар нэг сэдэвт зохиол бичиж, 2010 онд намтрыг шинээр орчуулан хэвлэв. Төвөдийн яруу найрагч Дондүвжал латин хэлээр мөн хөрвүүлсэн байна. Япон хэлээр 1931 онд Икай Кавагучи орчуулжээ. 

	Түүнчлэн Гарма Чанг хэмээх хятад хүний орчуулгаар “The Hundred Thou— sand Songs of Milarepa” нэртэйгээр 1977 онд Америкт хэвлэсэн бол хятад хэлээр Цэвээнноров гэдэг төвд хүн 2001 онд гурван ботиор орчуулан гаргажээ. Бас Чех зэрэг бусад хэлээр ч орчуулгууд гарсаар буй. Ер “Мялын буман дуулал” зохиол хийгээд гарма гаржүдвийн сургуультны “Сонсгоод ихэд тонилгогч” судар эдүгээд Барууны ертөнцийн оюунлаг бүлгийнхний анхаарал татан ихээр судлагдаж, өөрчлөгдөн буй соёл иргэншлийнх нь суурь итгэл үнэмшил, концепци болж байгаа билээ. 

	 

	Монголын гарма гаржүдийн уламжлал

	 

	Монголын судар номын ертөнцөд гармавагийн зургаан багш хэмээх Дилова, Нарова, Марва, Мяларайва, Гамбова, Райчүнгийн намтар дууллыг ихэд шимтэн уншиж, хэлэлцэн ярилцдаг, даган дуурайдаг уламжлал байжээ. “Монголын Төвөд Судлалын цуврал”— аар энэхүү зургаан багшийн намтрын гүйцэд орчуулгуудыг бэлдсэн бөгөөд Дилова, Наровагийн намтраас бусад Марва, Мяларайва, Райчүн, Гамбовагийн намтрыг хэвлэн гаргав. 

	Энэ бол гарма гаржүдва ёсны лам нар монгол их хаадын номын багшаар залагдаж, шашин номоор төрийг тэтгэхээс ч өмнө болсон хэрэг. Жанжаа хутагтын намтарт Пагва лам, Хубилай хаан хоёр анх нүүр тулж уулзах үед:

	Хубилай хаан: Танай төвөдөд ямар ямар сайн эр гарав? хэмээхэд

	Пагва лам: Манай төвөдөд Соронзонгомбо хаан, Бадамсамбуу багш, Мяла богд гэсэн гурван сайн эр гарсан. Соронзонгомбо хаан Хятад, Балба хоёр гүнж буулгаж, төвөдөд бурхны шашныг дэлгэрүүлэв. Бадамсамбуу багш цэцгээс төрсний тул хүйс үгүй, Цаст уулсын догшин савдгийг номхотгож, хийд орон байгуулан, хуврагийн аймгийг тогтоов. Мяла Богд нэгэн биеэр нэгэн насандаа бурхан болохын гайхамшгийг үзүүлэв. Ийм гурван сайн эр төрөв. . .” хэмээн өгүүлсэн байдаг. Хубилай хаан энэ ярианы төгсгөлд энэ гурван сайн эрийн тухай илүү ихийг мэдэхийг хүсэж байгаагаа илэрхийлсэн байдаг. Мяла богдын намтар дууллыг Занян Хэрүга эмхэтгэн хэвлэхээс ч өмнө Монголын хааны ордонд Мяла богдын тухай яригдаж, уншигдаж эхэлжээ гэсэн үг. 

	Аман болон бичгийн сурвалжаар үлдсэн Монголын сүм хийдийн уламжлалаас үзвэл монгол орны өнцөг булан бүрд гарма гаржүдва ёсны хурал ном, ёс уламжлал дэлгэрч байжээ. Эрдэнэзуу хийд гэхэд л гаржүдвийн ёсны томоохон төв байсан байна. Энд жил бүр Мялын хурал гэж хурал хурдаг ба энэ үеэр лам нар цагаан орхимж нөмөрч, харилцан урт ая ян татаж, олон өдөр хурдаг байсан тухай мэдээ үлджээ.

	Мөн дайны хөлөөс дайжиж, зүүн тийш 1200 км нүүдэллэн одоогийн ӨМӨЗО— ы Шилийн гол аймгийн Зүүн үзэмчин хошуунд очиж суусан бөгөөд 1945 онд Монголд орж ирж суурьшсан Хуучид хамбын хүрээнийхэн бол чухам монголын хуучин шүтлэгтэн буюу гаржүдва нар байжээ. Гандангийн цорж асан Диваасамбуу гуай бол гаржүдийн сургуультай лам байсан бөгөөд одоо түүний хүү Д. Тайвансайхан гаржүд ёсны Үржинпрэнлэйлин хийдийг байгуулж, Бэрнаг Махагал бурхнаа таслалгүй шүтсээр байгаагаас үзвэл өнөө хир Монголын оронд гаржүдийн ёс тасраагүй байна. 

	Мөн одоогийн Архангайн Хотонт, Төвшрүүлэх, Цэнхэр сумын нутгаар гарма ёсны хурлууд өргөн дэлгэр байсан байна. Архангайн Хайрхан сумын Нямжав гуай гэж эм барьдаг, ханаж хатгадаг хүн байлаа. Багадаа сууж байсан хийдэд нь Мялын цам гардаг байсан, тэр Мялын цамд хос эрвээхэй, анчин Гомбодоржийн нохойн баг өмсөж цамд гардаг байсан тухайгаа ярьдаг. Энэ нутгуудад Мяла, Гомбодорж, Чимэддорж, Дамба, Тойвгоо (Сонсоод баясгалант хэмээх Мяла богдын бага насны нэр), Дагвадорж (Алдаршсан очир хэмээх Мяла богдын саран мэт шавийн нэр), Цэрмаа нэртэй хүмүүс олон байна. Шинэ төрсөн хүүхдэд нэр өгөх ёсны уламжлалд, ламаас нэр залахаар очтол, уншиж буй номын бүлэг мөр хуудсан дахь нэрийг бэлгэшээн өгдөг. Тиймээс энэ нутагт Мялын буман дууллыг нэн өргөн дэлгэр уншдаг мэддэг бололтой байжээ. 

	Түүнчлэн Халхын зүүн талаар тухайлбал Галшир, Дарьганга бүхэлдээ гарма гаржүдвийн ёсоо одоо хүртэл зан заншил дэг маягийг хадгалан авч үлдсэн нь харагддаг. Тухайлбал энэ нутагт “Сонсгоод” унших өвөрмөц заншил бий. Мөн “Жамсрангийн умдаа” хэмээх улаан даавуу гадартай лонхонд архины дээжийг хийж хадгалдаг ёс одоог хүртэл байсаар байна. 

	Мөн Монголын аман зохиолын төрөл зүйл болох ертөнцийн гурав, ертөнцийн дөрөв бол чухамдаа бичгийн буурьтай утга зохиолын суурьтай буюу Мялын буман дууллын нөлөөг их хүртжээ. Цогт хунтайжийн шүлэг ч мөн л Мялын буман дууллын шууд нөлөөн дор бичигдсэнийг энэ номын дотроос олж болно. 

	Цаашилбал “Мялын буман дуулал” хийгээд гарма гаржүдвийн ёс монголын бурхны шашны уламжлал дотор өргөн дэлгэр хадгалагдаж үлдсэнээр бие даасан монгол соёл болж тогтжээ гэж хэлэх бүрэн үндэстэй юм. Үүний баримт нотолгоо нь Мялын монгол соёлын элементүүд Мялын намтар дууллын бичгийн аман орчуулгууд, Мялын намтрын олон бар хэвлэлүүд, Мялын дууллын тайлбар зохиол, Мялын намтар дууллын дүймэнгүүд, Мялын намтрын танка зургууд, Мялын хурал, Мялын цам бүжиг, Мяла овогтон, Мяла нэртэн, Мяла шүтлэгтэн гэсэн олон төрөл зүйлийн хэлбэрээр олдож буйгаас бид цуврал судалгааны өгүүлэл бичиж буй. 

	Эн тэргүүн “Мялын буман дуулал” хэмээх зохиолыг өргөн олон уншигч түмэнд мэдүүлэхийн тулд, судалгааны ажлын удиртгал болгож ийнхүү хэвлүүлж байна.

	“Мялын буман дуулал” бол “оюун санааны яруу найраг” хэмээгдэн дэлхий нийтээр хүлээн зөвшөөрөгдсөн цоморлог юм. Төвөд өч, профессор Л. Хүрэлбаатар багш энэхүү зохиолын шинэ хуучны зааг, мартагнах санагалзахын чөлөөнд нарийн нягтад судлах хэрэгтэй хэмээн зөвлөсний учир, Жагарын оронд суралцахын цагт төвөдийн мэргэдээс авсан эш лүнг, монгол лам нарын дүймэн, дэлбэ, аман уламжлал, чихэн дамжлагаар сэлбэж, Хөх хотын Гүүш цорж хийгээд Авгын Дай гүүш Агвандампил нарын сонгодог монгол орчуулгыг үгийн шинэ хуучин, утгын далд ёгт, ухааны хашилт хаалтад уран сайхны амт шимтийг нь алдуулалгүй хэдэн төвд эхтэй харьцуулан харгуулж, бас төвд монгол дүймэн тайлбар зэргийг ашиглан эх бичгийг бэлтгэв. 
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	МЯЛАРАЙВА ТҮЛЭЭ ТҮҮХЭЭР ОДСОНЫ БӨЛӨГ

	 

	(1v) Намо гүрү. Егүзэрисийн эрхт Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь, Чонлүнгардийн1 хоргод махамудрагийн гэгээн гэрлийн агаарт тэгш агуулж суун бөлгөө. Нэгэн цагт идээн бэлдсүгэй хэмээн сэтгэж босоод, ийн тийн үзвээс, гурил давсан будааны холиосон үгүйг дэх юун өгүүлтэл [өгүүлэх], түлээн хийгээд усан ба гал үгүйг үзэж, “Аяа би ийм ёсоор сууваас зохис үгүй болмуу” хэмээгээд, түлээ түүхээр одсугай хэмээн (2r) сэтгэж өөд болон одвоос, орхимж дүүрэн түлээ олсонд, гэнэт их хий хөдөлж, орхимж юугаа бариваас түлээ нь хийсмүү. Түлээгээ бариваас орхимж нь хийд хийсдэхүйд, сэтгэлдээ ийн сэтгэрүүн, “Аяа би урд ууланд эдүй чинээ сууж бясалгаваас бээр би хэмээн баримтлах сэтгэлээ эсхүү огоорсон ажгуу. Би хэмээн баримтлахуй эс тэвчвээс, номыг бүтээвээс бээр юун хэрэг” хэмээн сэтгэж, “Орхимжийг минь таалбаас орхимжийг минь ав, түлээг минь таалбаас түлээг минь ав” хэмээн өгүүлээд хоёр бүрийг огоорч суун бүхүйд, муу идээ зооглосны хүчээр хийд автаж, хоромхон зуур сэтгэлээ мэдээгүй болж суугаад сэрж үзвээс хий салхин устаж, орхимж нь нэгэн модны үзүүрээ өлгөгдөн байхыг үзээд уярахуй сэтгэл төрж, хонины тэдүй нэгэн чулуун дээр тэгш агуулсны эцэст инү, дорно зүгийн Доволүнгийн нэрт зүгээс нэгэн цагаан үүлэн тодорхойяа гарваас, “Аяа тэр үүлний доор нь Доволүн2 нэрт хийд бөлгөө. Тэнд дуун хөрвүүлэгч Марва лозава нэрт богд лам минь, эцэг эх очирт ах дүү нөхөр шавь нар лугаа сэлтийн төвд сууж, дандарсын утгасыг номлоод, (2v) авшиг хийгээд увдисыг соёрхсон ёсыг дурдан сэтгэж, “Аяа эдүгээ бээр тэрхүү ёсоор сууваас, юунд бээр үл торон мөргөхөөр одсугай” хэмээн сэтгээд, урд уярснаас, ламын ачийг ихэд санаж цаг үгүй уярах сэтгэл төрж, тасрал үгүй нулимсаа асгаран, уярах чин зоригоор ламыг дурдахын зургаан шүлгүүдийг номловой. 

	“Үндсэн лам нарыг дурдаад зовлонг арилгагч Марва эцэг минь 

	Үгээгүй би чин зоригоор мөргөмүү, Марва хутагт аа

	Улаан хадат Чонлүн нэртийн дорно зүгт 

	Усан баригчийн цагаан үүл үймцэн тогтсон. 

	Цагаан үүл тогтсоны доор нь

	Цагаан заан үзүүрхэхүй хойд уулын өлөгт

	Цагаан заан үзүүрхэхүй мэтийн өмнөд уулан дээр нь 

	Цаг үгүй эрдэмт Доволүн нэрт хийдэд. 

	Амолигагийн их чулууны тавцанд(ыг)

	Асар кришнасарагийн3 арьсны дэвсгэр дээр 

	Аяа тэр дэвсгэрт хэн бээр үл суумуй за

	Ачит дуун хөрвүүлэгч богд лам минь суумуй за. 

	 Тэр богд эдүгээ ёсоор сууваас юутай сайн бөлгөө

	Тэнчүүрч өчүүхэн бишрэлт болбоос бээр уулзахуй хүсмүү 

	Тэгүүдэрч зориг минь өчүүхэн болбоос уулзахуй сэтгэмүү би 

	Төгс эрдэмт лам эрдэнийг дурдан сэтгэмүй би. 

	Энд бясалган суун атал Марва лозава богд ламыг дурдмуу 

	Эхээс нэн үлэмж Минийх үгүй эх минь

	Эдүгээ цагт сууваас юутай сайн бөлгөө

	Эндээс уулзахыг хүсмүй би, газар хол дахь бөгөөс бээр. 

	Гэтлэхүй мөр бэрх болбоос бээр уулзахуй хүсмүү би 

	Хэтэрхийеэ төгс эрдэмт лам эрдэнийг дурдан сэтгэмүү би

	Гийгүүлэн бясалган атал Марва лозава лам юугаа дурдан сэтгэмүү би 

	Гийсэн их очирдарь үндсэн инү эдүгээ цагт номловоос юутай сайн бөлгөө 

	Эх билиг өчүүхэн болбоос бээр тогтоохуйяа хүсмүү би

	Эгээрэл оюун өчүүхэн болбоос бээр уншихуй (3r) хүсмүү би 

	Эрдэнэ чанарт богд лам юугаа сэтгэн дурдмуу би

	Сэтгэн бясалгасаар Марва лозава ламыг дурдмуу 

	Сайн яруу үндсэн дохиосын дөрвөн авшгийг нь 

	Саарал үгүй эдүгээ соёрхвоос юутай сайн бөлгөө

	Сайн өргөгдөх мэт буян үгүй бөгөөс бээр өчихүй хүсмүү би. 

	Хүмүүн надад авшгийн буян өчүүхэн болбоос бээр өчихүй хүсмүй би 

	Гүн нарийн Наровагийн зургаан номыг бясалгахуй

	Хөтөлбөрийг эдүгээ номловоос маш сайн бөлгөө

	Хүсэхүй зориг минь өчүүхэн дэх болбоос бясалгахуй хүсмүү би. 

	Ачит төгс бэлгэт богд лам юугаа дурдан сэтгэмүй

	Ариун сэтгэлээр бясалгасаар Марва богд ламыг дурдмуу 

	Ах дүү нөхөр Үй газар ба Зан газар дахь

	Ай олон хурагсад бишрэлтэн эдүгээ сууваас сайн бөлгөө. 

	Өчүүхэн оюут болбоос бээр тохиолдохуй хүсмүү би

	Утга минь өчүүхэн болбоос бээр тохиолдохуй хүсмүү би 

	Үндсэн төгс чанарт лам юугаа дурдан сэтгэмүй

	Үлэмж бясалгасаар Марва ламыг дурдан өчмүү би. 

	Үгээгүй би хүсэх бясалгалын агаараас хагацах үгүй бөгөөс бээр 

	Үнэмлэж лам юугаа зүрхэндээ сэтгэмүү би

	Үнэнээр хүсэж дэнсэлбээс үлхүү тэсмүү би

	Омог сэтгэл цээжийг минь бөглөж дуун гаран ядмуй. 

	 

	Үндсэн лам минь хөвгүү[нийх]ээ нүглийг арилган соёрх” хэмээн номловоос, тэр үүл нь таван зүйл хив дэлгэн сунгасан мэт ирсний үзүүрт, богд Марва лозава лам урдхаас бээр нэн үлэмж цог жавхлант болоод олон чимгүүдээр чимсэн цагаан арслан унаж өмнө огторгуйд хүрч ирээд, “Их хараалч хөвгүүн ээ, чи чин зориг сэтгэлийг үүсгэж их дуугаар намайг дуудах юун болбой. Лам ядам хийгээд гурван эрдэнэд сэтгэл чинь цөхрөв үү, муу шалтгаанд ухаанаа түйдэв үү, бясалгах агуйд чинь найман номын зэтгэр оров уу, бясалгахад чинь тотгордогч чөтгөр хөнөөв үү, эс бөгөөс дээш лам гурван эрдэнийг (3r) тахиад, дорогш зургаан зүйл хамаг амьтанд өглөг өгөхөд, дундад нүгэл түйтгэрийг арилгахад чинь эрдмүүд төрөх зохилдох сайн шалтгаан мөн буюу. Юун бээр болбоос чи бид хоёр хагацах үгүй буй за. Бүтээн барьж шажин хийгээд амьтны тус хийгдэхүй” хэмээн номлох тийм нэгэн сайн бэлгэ болсонд, тэсдэшгүй маш баяссан агаараас, сэтгэлд баяссаны хариу ийн шүлэглэн эгшиглэрүүн:

	“Тодорхой лам юугаа чамайг үзээд зарлигийг чинь сонсвой, гуйланч би 

	Тольт зүрхэн дэх хийг сэтгэлийн ухаан болгон оруулбай

	Тунамал ламын ёсон үлгэрийг дурдан сэтгэснээр 

	Тун онол хүсэх бишрэл сайтар төрвэй. 

	Адистид нигүүлсэхүй хийгээд надад илт орвой 

	Аливаа ном бус хамаг үзэгдэхүүн түрдвэй 

	Ачит ламыг дурдсан энэ эгшгээр

	Амгалант чиний чихэнд улиглаваас бээр. 

	Ийм сэтгэлээс урвах үгүй буюу гуйланч би 

	Эдүгээ бээр үйлдмүү, нигүүлсэхүйгээр тэтгэ 

	Эгнэгт хатуужил явдлаар бүтээсэн энэ нь 

	Эцэг ламыг баясгах хүндлэл буюу. 

	Өөрөө уул бүр бясалгасан энэ нь

	Олон дагинасыг баясгах хүндлэл буюу 

	Омог дээрэнгүй үгүй богдсын энэ ном нь 

	Удирдагч бурханы шажны хүндлэл буюу. 

	Тэгш ном хийгээд бүтээх энэ хэмээвээс

	Тэмдэгтэйеэ итгэл үгүй амьтан нугуудын өглөг буюу 

	Түүнчлэн өвдвөөс үхвээс баясах энэ хатуужил 

	Тэдүрү нүгэл түйтгэрийг арилгах наманчлал буюу. 

	Хилэнцэт идээг тэвчсэн энэ хатуужил нь

	Хялбараа сайн оюун төрөх найрлын шалтгаан буюу 

	Хичээж эцэг ламын ач бүтээхүйгээр хариулъя

	Хямрах үгүй сэтгэлээр хөвгүүнээ нигүүлсэн соёрх, гүрү богд. 

	Хянаж надад уул барихыг адислан соёрх” 

	 

	хэмээн номлоод, баясгалан сэтгэлээр тэр орхимж юугаа өмсөөд, өчүүхэн түлээгээ аваад бүтээхүй агуйдаа өөд болбоос, тэр агуй дотор нь аяганы тэдүй нүдээ хялайсан таван төмөр азар буй ажгуу. Нэг нь хутагт (4r) Мяларайвын оронд сууж ном номловой. Хоёр нь түүний өмнө ном сонсмуй. Нэгэн нь идээн хиймүй. Нэг нь Мяларайвын бичгүүдийг нь уудалж үзэж суун ажгуу. Тийн бүхүйг үзээд өчүүхэн жийргэмшигт болж түүний хойно ийн сэтгэмүү. “Эдгээр нь газар дэлхийн эзэд эс баяссаны бэлгэ буюу” хэмээн сэтгээд, “Би ав аль оронд сууваас балин өгөх надад юун бээр үгүй. Нэжгээд ч магтсан үгүй бөлгөө. Энэ орныг нэгэн магтсугай” хэмээн сэтгэж тэр орныг ийн шүлэглэн магтруун:

	 

	“Аяа элчил үгүй уулсын энэ орон нь

	Агуу их бурхан бодисад нарын баясгах орон буюу 

	Асар шидтэн нөхдийн суух орон буюу

	Ашид би өөрөө гагцаар суух орон буюу. 

	Улаан хадат Чонлүнгардийн хорго

	Өндрүүд дээр нь өмнийн үүлэн үелзэн тогтох 

	Үргэлжид усан бээр шуугинамуу, доор нь

	Олон хажир нугууд бэлхүүсэнд нь наадан цэнгэлдмүй. 

	Элдэв өвсөн мод зууралдан хөдөлмүй

	Эгнэгт найлзуур модод бүжиглэн хөвхөлмүй 

	Эн олон зөгийс бүжиглэн дуулан наадмуй 

	Эгнэгт цэцгүүдийн үнэр нь анхилмуй. 

	Сайн шувууд яруу дуугаар жиргэмүй 

	Сацлал үгүй Улаан хадат Чонлүнд

	Сайхан шувууд хийгээд болжморууд жигүүрээ хүчээр сунгамуй 

	Сар бичин хийгээд тэмцэлдэн наадмуй. 

	Элдэв гөрөөс уралдан хүчээ тэнсэн наадмуй

	Эндүүрэлгүй сэтгэлийн ухааныг бясалгамуй Мяларайва би 

	Эмт ухаан сэтгэлээр хоёр бодичид сэтгэлийг бясалгамуй 

	Энэ аглаг орон дахь эзэд над лугаа найралдмуй. 

	Ай энд чуулан ирсэн хүмүүн бусад нугууд 

	Ад тотгор хүргэгчин та бүгдээр

	Асрах нигүүлсэхүй энэ номын рашааныг уугаад

	Амгалангаар өөрийн өөрийн орондоо одогтун” 

	 

	хэмээн номловоос, тэдгээр азар нар хутагт Мяларайвад үл баясахын дүрээр, эсрэг тэсрэг нүдээн хялайлдан үймцэлдэн явахын зуур, бас хоёр азар ирээд долоон азар болбой. Зарим нь эрүүгээ зууж занамуй. (4v) Зарим нь шүдээ хавиран соёогоо ярзаймуй. Зарим нь агдганан их дуун гармуй. Тийм цохих асхих жанчих ёсоор айлгаваас, Мяларайва лам ийн сэтгэмүй. “Аяа хүмүүн бусын чөтгөдүүд надад тотгордохын тул ирсэн ажгуу” хэмээн сэтгэж, хилэнтнийг бясалгаад догшин тарнисыг уриваас бээр эс одвой. Их нигүүлсэхүй сэтгэлээр ном номловоос бээр эс одсон тэр цагт, Мяларайва, надад богд лам минь Марва ийн номлолоо. Хамаг ном өөрийн сэтгэлээс болсныг таниад, өөрийн сэтгэл гэгээн гэрэл хоёр ялгал үгүй нэвтэрхийеэ оновоос, гадаад ад тотгорт баригдваас бээр үл аймуй хэмээн номлосныг сэтгээд аюулгүй зоригийг илт болгож бүрүүн, чин зориг лугаа төгссөн үзлийн энэ шүлгийг эгшиглэрүүн:

	“Дөрвөн шумнасын цэргийн аймгийг ялгуусан эцэг 

	Тунамал чин сэтгэлээр хутагт богд Марвын хөлд сөгдмүү 

	Түлдэд би хэмээн омог сэтгэлээр үл өгүүлмүй зэ

	Туст би хэмээвээс цагаан арслангийн зулзаган буюу.

	Зохист гурван хүчин минь эхийн хэвлийд төгслөө 

	Зулзаган бүхүйдээн үүрэндээ хэвтлээ

	Зоригт бэлтрэг бүхүйд үүрийнхээ хаалга сахилаа

	Зогдроо дэлгэрсэнд цаст уулын үзүүрт явлаа. 

	Би бээр шуурган цаснаас үлхүү жийрхмүй 

	Би бээр их нур хад болбоос үл аймуй

	Би хэмээх омог сэтгэлээр үлхүү өгүүлмүй зэ 

	Би бээр шувууны хан гардийн хөвгүүн буюу. 

	Дэлбэрээгүй өндгөн дотроос жигүүр далавч минь дэлгэрлээ 

	Түүнчлэн ангаахай бүхүйдээн үүрэндээ хэвтлээ

	Дэгдээхэй бүхүй дороо үүрийнхээ хаалга сахилаа 

	Дэлгэмэл гардийн цагт огторгуйгаар халилаа. 

	Огторгуйн эн ундуулиг4 (unduγuliγ) их болбоос бээр үл аймуй би 

	Одох газар минь цухал уйтан болбоос бээр би үл жийрхмүй 

	Омог дээрэнгүй сэтгэлээр үл омогшмуй би

	Усан дахь аварга загасны хөвгүүн буюу би. 

	Умайд бүхүй цагт алтан нүдэн5 минь нээлээ

	Өчүүхэн зулзаган (5r) бүхүй дороо үүрэндээ хэвтлээ 

	Өсөж жирэм бүхүйдээ усыг удирдан явлаа

	Үлэмж их болсон дороо далайн хязгаарыг эргэлээ. 

	Далайн их долгион болбоос бээр үлхүү аймуй би 

	Дэгээ гох олон болбоос бээр үл жийрхмүй 

	Тэнхцэгч үгүй буюу хэмээн үл омогшмуй би

	Дээд зарлигийн үндсэн ламын хөвгүүн буюу би. 

	Ямагт эхийн умайгаас сүжиг бишрэл төрлөө 

	Илт нялх бүхүй цагтаа номын хаалганд орлоо 

	Идэр бүхүй цагт суран хичээлээ

	Ялангуяа их бясалгагч бүхүйд ууланд суулаа. 

	Аюулт хор зэтгэр болбоос бээр үл жийрхмүй би

	Ад чөтгөрийн бэлгэ олонтоо үзэгдвээс бээр үл аймуй би 

	Арслан бээр цасанд үзүүрхэхүйд хөл нь үл хөлдмүй 

	Арслан бээр цасанд үзүүрхэхүйд хөл нь хөлдөх л бөгөөс. 

	Агуу хүчин гурав бүр төгссөний хэрэг нь юун

	Ахуй огторгуйгаар нисэхэд гарди үл унамуй 

	Арилсан огторгуйгаас гарди унах л бөгөөс 

	Алимад жигүүр өдөд дэлгэрсэн хэрэг нь юун. 

	Усанд агч загасан бээр үлхүү бүтмүй зэ 

	Усанд агч загасан бүтэх л бөгөөс

	Усанд ийн тийн түргэнээ дураар 

	Одон гүйн явсан хэрэг нь юун. 

	Төмөр булыг чулуугаар эвдэн яахан чадмуй

	Төмөр булыг чулуугаар эвдэн чадах бөгөөс 

	Төмөр бул хэмээгдсэний хэрэг нь юун 

	Тэнсэл үгүй Мяларайва чөтгөрөөс үл аймуй. 

	Аюул үгүй Мяларайва ад чөтгөрөөс айх бөгөөс 

	Ахуй ёсыг оносны хэрэг нь юун

	Ач үрийг үл мэдэгч ад тотгорын чуулган 

	Ажиггүй эдүгээ ирсэн тань маш гайхамшиг. 

	Яарал үгүй энд суугтун та бүгд

	Ямарваа зарлигийг дэлгэрэнгүйеэ дурдан өгүүлэлдье 

	Яаралт л бөгөөс энэ шөнө энд суугтун

	Юун бээр бөгөөс гурван хүчээ тэнсэлдье бид бээр. 

	Цагаан хар номуудын сайн мууг нь ялган (5v) өчье 

	Цагт бээр түйдвээс үл харимуй

	Чалчиж тотгордон үл чадан харьж одвоос

	Цагаа мэдээд ирэх үгүй бөгөөтөл ирсэн тань юун” 

	 

	хэмээн номлоод, түгдамын омгоор босоод, төрвөлгүйеэ орж одвоос, тэдгээр азар нар айн эмээн сочоод, нүдээ хялмалзан биеэ чичрэхүй ёсоор агуйн дотор долгисон хөдөлсөнд, тэд бүгдээр хурднаа нэгэн нэгэндээ шингэсний эцэст нэгэн хуй болон үл үзэгдэн одвоос, хутагт Мяларайва сэтгэлдээ, тотгорын хан бинаяга чөлөө хаалга эрэх ажгуу. Урд тэр хий салхин бээр түүний ёр бэлгэ ажгуу. Ламын адистидын хүчээр чөлөө хаалгыг эрэн эс чадсан ажгуу хэмээн сэтгэвэй. Түүнээс хойшид саад зэтгэр үгүйеэ түгдам нь сэтгэш үгүй үлэмж боллоо. Тотгорын хан бинаяга шалтгаан болж, ламын зургаан дурдахын зүйл, Улаан хадат Чонлүнгийн зүйл, Мяларайва түлээ түүхээр одсоны зүйл бөгөөд, нэгэн чанарт бөгөөтөл гурван нэр лүгээ төгссөний нэгдүгээр зүйл хийгээд болой. 
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САЙН УСТ ЛАЧИЙН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Егүзэрисийн манлай Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь, Чонлүн хаданд суун бөлгөө. Тэндээс ламын зарлигийг бүтээхийн тул Tонла нэрт тэргүүрээр Лачи6 нэрт цаст ууланд бясалгасугай хэмээн өөд болохын зуур, нэрт улсад хүрвээс тэр улсад их хурим хийж суун ажгуу. Тэр хуримд хурсан бүгдээр өөр зуураа ийн өгүүлэлдрүүн, “Аяа Мяларайва хэмээгдэх идээн үгээгүй ямагт хатуужил явдлаар элчил үгүй ууланд суугч, маш сайн номч хэмээн сонсгомуй” хэмээн Мяларайва хутагтын нэр алдрыг өгүүлэлдэн суун бүхүйд, Мяларайва тэдний хаалганд хүрч суун бөлгөө. Тэнд олон чимгээр чимсэн (6r) нэгэн залуу хэмээх хатагтай гадагш гарч ирээд, ийн өгүүлрүүн: “Егүзэри ээ, чи хаанаас ирэв” хэмээн асуусанд, Мяларайва лам зарлиг болруун: “Миний орон магад үгүй буй за. Ууланд суугч их даяанч Мяларайва хэмээгдэх буюу. Өглөгийн эзэн хатагтай надад идээн ундаан өг” хэмээн зарлиг болбоос, тэр хатагтай өгүүлрүүн: “Идээн ундаан өргөсүгэй. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд магад чи мөн буюухүү” хэмээн асууваас Мяларайва лам зарлиг болруун, “Би юуны тул худал өгүүлмүү” хэмээн зарлиг болбоос, тэр хатагтай маш баясаад, түргэнээ орж одоод, тэдгээр олон хүнд өгүүлрүүн, “Аяа сонсодхун та, бидний нэгэн нэгэндээ тийм сайн номч егүзэри буюу хэмээн өгүүлэлдэгч тэр богд эдүгээ бидний хаалганд өөд болж ирж суун амуу” хэмээн өгүүлбээс, тэдүй хамаг бүгдээр гадагш гарч одоод, зарим нь мөргөн, зарим нь учир шалтгааныг хичээж асуугаад, Мяларайва хутагт магад мөн бүхүйг мэдэж, гэртээ залаад хотол төгссөн сайнаар өргөн хүндэлбэй. 

	Тэндэх хамаг чуулагсдын дээд эхэнд нэгэн залуу идэр бүхүй Шиндормо7 нэрт хөвгүүн суун бөлгөө. Тэрээр Мяларайва багшаас учир шалтгааныг асууж мэдээд бишрэл төрж, “Аяа лам эдүгээ эндээс хааш өөд болох буй” хэмээн асууваас, лам зарлиг болруун, “Лачи цаст ууланд бясалгахаар одох буй” хэмээн зарлиг болбоос, тэр өчрүүн: “Аяа лам аа, тэр ууланд өөд болохуй ятгаад бидний Дрэлүн жогмо8 нэрт газарт сууж, газрыг адистидлан суун соёрх, бид бээр чадан ядан өргөн хүндэлсүгэй” хэмээн өчвэй. Тэнд тэдний дотор нэгэн тойн багш буй ажгуу. Тэр ийн өгүүлрүүн, “Лам өглөгийн эзэн хоёр найралдаж, лам бээр тэр оронд суух бөгөөс бид бээр чадан ядан буян өргөөд ном айлтгасугай” хэмээв. Тэр багшийн нэр нь Шакъягуна буюу. Түүний хойно тэр өглөгийн эзэн өгүүлрүүн, “Эвий бидний адгуусны бэлчээрт нэгэн сайн газар бөлгөө. Тэр газарт чөтгөр илт бүхүйн тул, олон иргэн маш айж яван үл чадах бөлгөө. Лам тэнд үтэр өөд болтугай” хэмээн өчөөд, хамаг бүгдээр мөргөсөнд, лам зарлиг болруун, “Би үтэр түргэнээ одох буй за. Таны тийм газрыг номхотгохын тул одох бус буй за. Би ламын зарлигаар тийм ууланд бясалгахаар одсугай” хэмээн зарлиг болбоос, тэд бүгдээр өчрүүн: “Лам аа тийм ууланд өөд болох бөгөөс бид бээр ламд сайн идээн хийгээд хүндлэх хүнийг бээр илгээсүгэй” хэмээн өчвөөс, лам зарлиг болруун, “Би ууланд суухуйдаа нөхөр хийгээд сайн идээнд шүтэж суух бус буй за. Эдүгээ би гагцаар одсугай. Таны хүндлэх үлэхийг хойно ухсугай” хэмээн зарлиг болоод, лам өөрөө гагцаар Лачи нэрт цаст ууланд одоод тэр уулын үзүүрт хүрвээс, хүмүүн бусад бээр огторгуйд үүлэн үелзүүлэн хураагаад, маш айх мэт луу тачигнаад, гал цахилж догшин их хур мөндөр орсонд, энэ этгээд тэр этгээд дэх уул нь нурж, тэр гол усаар дүүрч, догшин их долгион хөдлөх, их нуур болон тогтвой. 

	Тэдүй лам догшны ёсоор гар дахь бэрээгээ хөсөр дэлдвээс, тэр нуурын доороос нь цоороод үгүй болсонд, түүнийг Мүрзин9 хэмээн нэрийдэв. Тэндээс дорогш өчүүхэн өөд болбоос хүмүүн бусад энэ этгээд тэр этгээд дэх уулсыг нь нуруулсанд, усан их долгион давлагаанаар их чулуу урсаж ирвээс, дагинас энэ этгээд тэр этгээд дэх завсарт могой орох гүйх мэт нэгэн уулыг зам гаргасанд, тэр замыг Дагинасын (7r) зам хэмээн нэрийдэв. 

	Тэндээс өчүүхэн хүчтэн хүмүүн бусад өөрөө яван одвой. Их хүчтэнүүд чөлөө хаалга эрж үл чадах бөгөөтөл чөлөө хаалга эрэн ахуйд дагинасын гаргасан замаар гарсны хойно, Мяларайва лам чөтгөрүүдийг цогоор дарах тийм адистид хийсэнд, тэдгээр нүгэл ёр бэлгэс амарлиж, үгүй болбой. Тэнд нэгэн чулуу гишгэсэнд хөлийн мөрийн бэлгэ гарсан ажгуу. Тэндээс өчүүхэн өөд болбоос, бороо маш арилж огторгуй тунгалаг бүхүйд, сэтгэлээ баясгалант болж нэгэн гурвин дээр суугаад, хамаг амьтныг нигүүлсэхүй асрахуй самадид тэгш агуулан бясалгасанд, түгдам нь маш их тодорхой боллоо. Тэр гурвид “Асрахуй гурви” хэмээн алдаршвай. Тэндээс Сайн устад өөд болж мөрний урсгалын бясалгалын агаарт суухуй цагт, гал барс жилийн намрын тэргүүн сарын арван шинийн шөнө дор, Балбын баро10 нэрт ад тэргүүлэн хүмүүн бус чөтгөрийн цэргүүд, Сайн уст голын огторгуй газар хүртэл ирээд, уул бээр нураад, аянга тэргүүтэн мэссийн догшин хур ороод, Мяларайва хэмээн дуудаад, баридхун аладхун цохидхун хэмээх тэргүүтэн их муу дуун гаргаж, маш айх мэт үзэшгүй жийргэмшигт дүр үзүүлсэнд, Мяларайва ийн сэтгэрүүн, “Аяа хүмүүн бусад чөлөө хаалга эрэхээр ирсэн ажгуу” хэмээн сэтгээд шалтгаан үр үнэмлэхүй энэ номыг эгшиглэн номловой. 

	 

	“Үндсэн лам нарт мөргөмүй 

	Үлэмж ачитдаа итгэмүй

	Огоот эндүүрсэн нүдэнд үзэгдэхүүн нүдний мөрөөр 

	Олонх эрс эмс чөтгөдийн муу бэлгэс үзэгдвэй. 

	Ай хөөрхий бирд чөтгөд та 

	Алдаршсан би бээр танаас үл аймуй за 

	Анх урд хураасан муу үйлсийн

	Ач үр эдүгээ биед тань хүрвэй зэ. 

	Огторгуйгаар явагч биетэн бирд та

	Үндсэн муу сэтгэлийн нисваанисаар хөдөлгөгдөж 

	Омогт муу ааль дүр дүрсээр

	Огтол ал цохь хэмээн айлгаваас бээр. 

	Сэжиг алдарсан Мяларайва хэмээх егүзэри би (7v) 

	Сэтгэш үгүй аюул үгүй чин зоригт үзэл надад буй 

	Сацлал үгүй баатар арслангийн явдлаар явмуй би 

	Шамшаах үгүй бурханы биеийн хоргод орлоо бие минь. 

	Хэл минь тарнисын хоргод орлоо

	Гэгээн гэрлийн хоргод орлоо сэтгэл минь

	Гэмт зургаан чуулган өөрийн мөн чанараар хоосон буюу 

	Хэтэрхийеэ тийм ёст егүзэри буюу би. 

	Чөтгөд ад бирд хор хийх таныг [тань] яахан чадмуй 

	Чанар буян нүглийн үр дагах үнэн бөгөөтөл 

	Чилгэрт муу үйлсийг хураасны ачаар

	Чивэлт муу заяанд одмуй за хөөрхий та. 

	Ай халаг хамаг чөтгөд бирд ээ

	Ахуй ёсны утгыг эс ухсан хөөрхий

	Аюул үгүй Мяларайва хэмээгдэх егүзэри би 

	Аялгуулан эгшиглэн ном номломуй. 

	Огторгуй лугаа сац хамаг амьтан 

	Үндсэн эцэг эх эс болсон аль бээр үгүй

	Өсгөгч ачит бүхүйн тул хайрлан сэтгэмүй 

	Оюундаа сэтгээд тийм хорт сэтгэлээ хариулагтун. 

	Ач үр буяныг сэтгэвээс сайн бөлгөө

	Арван буянт номоор явбаас юутай сайн бөлгөө 

	Ариун сайн үгсийг шинжлэн тогтоон оногтун

	Ав аль тийм утгасыг мэдээд сайтар сонсодхун” 

	 

	хэмээн номловоос, чөтгөдийн цэргүүд өгүүлрүүн, “Чи бээр маш ичүүзэй, бид бээр тэргүүнээ төөрөх үгүй буй за. Бидний рид үгүй болбоос бээр чамайг хялбараа яахан талбимуй” хэмээлдээд, бас олон цэргүүд нэмээд ихэд айлгаваас, Мяларайва лам сэтгэлдээ мэдсэн ёсоор, чөтгөдийн цэргүүдийг бээр, ламын ачаар ахуй ёсыг ухсан егүзэри бүхүйн тул, удирдагч чөтгөдийн рид бэлгэс сэтгэлийн чимэг буй за. Эдүгээ бээр ийм шалтгаанаар дээд бодь хутгийг олмуй за хэмээн номлоод, долоон их чимэгтийн энэ шүлгийг эгшиглэн номловой. 

	 

	“Дуун хөрвүүлэгч Марва хутагтад сөгдмүй 

	Дэлхийн ахуй ёсыг ухсан егүзэри би

	Дээр их чимэгт нэгэн дуун дуулсугай 

	Та энд чуулан хурсан эр эм ад чөтгөд. 

	Түрвэлгүй чихний эрхтнээр сайтар сонсодхун 

	Дундад уулсын хан Сүмбэр уул бөгөөд 

	Тодорхойяа биндэрьяагийн гэгээн гэрэл нь 

	Тунамал Замбуутив дэх огторгуйн чимэг буюу. 

	Буулга баригч уулын дээрхнээ

	Бүрэн наран сарны гэрлээр гийгүүлэх нь

	Бүх дөрвөн тивийг гийгүүлэгч их чимэг буюу

	Буянт лусын ханы бодичид сэтгэлийн рид хувилгаан. 

	Огторгуй дахь төвөөс хур оруулбаас

	Үлэмж этүгэн эхийн их чимэг буюу

	Усан хийгээд гадаад (8r) далайн уураас гарсан 

	Огторгуйгаар түгээмэл болсон үүлс бээр. 

	Манжилгасын тэр үүлэн огторгуйн их чимэг буюу 

	Махбодын дулаан чийгийг нийлсний бэлгэсээр 

	Магад хөрст ууланд солонго татмуй, зуны цагт 

	Манлай солонго хөрст уулын их чимэг буюу. 

	Анубад их далайгаас мөрөн урссанаар 

	Алдаршсан Замбуутив дэх өвс мод дэлгэрвээс 

	Аливаа хамаг амьтны их чимэг буюу

	Ай уул баригч егүзэри би бээр. 

	Сэтгэлийн хоосон чанарыг бясалгасны агуу хүчнээр 

	Самуу эр эм чөтгөдийн бэлгэс болбоос бээр

	Сэжигт рид бэлгэс егүзэрийн их чимэг буюу 

	Сайтар сонсодхун хүмүүн бусад та. 

	Нүүрийг минь танив уу та бүгдээр 

	Нүүрийг минь хэрвээ эс таниваас л 

	Няцал үгүй Мяларайва егүзэри буюу би

	Нэгэн үзүүрээр сэтгэсэн цэцгүүдийг сайтар өргөлөө. 

	Яруу сайн эгшгийн дохиогоор дуулж

	Илт хэлээр үнэмлэхүй үгүй бээр ном номломуй 

	Ямагт туст сэтгэлээр өдүүлэн дурдмуй 

	Ялангуяа та бүгд бодичид сэтгэл үүсгэж бүрүүн. 

	Бус амьтанд тус хийх үгүй л бөгөөс бээр

	Буян бус арван нүглийг тэвчээд

	Бүрэн өөрөө тонилохуй жаргаланг яахан үл бүтээмүй 

	Буцал үгүйеэ миний үгээр явбаас тус нь их бөлгөө. 

	Хоромхон богдсын номыг хичээвээс л

	Хол өнөд маш жаргамуй та” хэмээн номлосонд 

	Хурднаа хүмүүн бусад тэдгээр чөтгөд адас 

	Хутагт Мяларайвад чин бишрэлт болж бүрүүн. 

	Тэдгээр муу ёр бэлгэс үгүй болоод 

	“Дээд егүзэри бээр их гайхамшигт болбой 

	Тийм дохионыг эс тайлбаас л

	Тэгүүдэрч үл мэдэх бөлгөө бид бээр. 

	Эдүгээ чамд хор хийн үл чадах ажгуу

	Үүнээс урд ач үрийн ном номлосны ач их бөгөөтөл 

	Эндүүрсэн бид муу зузаан авьяаст дарагдаж

	Ай сэтгэл бидний өчүүхний тулд эс тогтлоо. 

	Тиймийн тул цөөн үгт их утгат

	Тэгүүдрэл үгүй хялбараа мэдээд бясалгах

	Тийм нэгэн ном өчсүгэй, номлон соёрх”

	Тэдүй Мяларайва долоон мөн бүхүйн энэ эгшгийг номловой. 

	“Үлэмж сүсгээр Марва богд (8v) ламд сөгдмүй

	Үнэхээр бодичид сэтгэлийг бясалгахуй адистид өгөн соёрх 

	Үнэмлэхүй үгүйгээс хагацсан утгасыг нь

	Уярахуй дуугаар эгшиглэвээс пийпаагийн11 дуун буюу. 

	Зохилдохуй ном эс мэдвээс л

	Зохис үгүй үгсийг найруулбаас дуурайн мэт буюу 

	Зохистойёо номыг сэтгэлдээ үл бясалган бөгөөтөл

	Зөвшөөж мэдэв би хэмээгчин нь хуурамч буюу. 

	Ариун дандарсын утгасын увдисыг үл бясалгах л бөгөөс 

	Ууланд сайтар оршвоос өөрөө зовъюу

	Амгалан туст богдсын номыг үл үйлдэх бөгөөс 

	Ав аль үйлсийг үйлдвээс зовлонт үйлс болмуй. 

	Үнэн ач үрийг сайтар хичээж эс мэдвээс л 

	Үгсээр сургаваас зохис үгүй буюу

	Үг утгасыг сэтгэлдээ эс бүтээвээс л 

	Олон номловоос бээр хуурмагч буюу. 

	Нүгэлт үйлсийг тэвчвээс өөсөөн бүтмүй

	Няцал үгүй буяныг бүтээвээс жавхлангаар бүтьюү 

	Нэгэн чанар болгон хураахыг сэтгэлдээ автугай 

	Нялхсын олон үгсээр номловоос хэр тус болох. 

	Тийм утгасыг сэтгэлдээ авадхун”

	Тийн хэмээн номлосонд ном өчигчид 

	Тэдгээр чөтгөд Мяларайвад бишрэл төрүүлж 

	Дээш мөргөөд олонтоо эргэж бүрүүн. 

	Хамаг чөтгөд өөрийн өөрийн орондоо одсонд 

	Гагц баро ад эхэлж хэдэн нөхөд сэлт 

	Хатуужиж муу ридийг үзүүлбээс л 

	Гайхамшигт энэ ач үрийн ном номлоруун:

	“Үндсэн Марва ламын хөлд сөгдмүй

	Үгсийг минь эдүгээ сонсодхун хүмүүн бусад та 

	Огторгуйгаар түрвэл үгүйеэ явагч биетнээ

	Өөд үгүй муу сэтгэлийн авьяаст дарагдаж. 

	Бөх нисваанисын соёогоо арзайж

	Бусдыг айлгасан тэр нүгэл өөрт хүртьюү

	Бүрэн үнэмлэхүй шалтгаан үр хоосон үл болмуй 

	Буян нүглийн ач үр сүүдэр мэт дагамуй. 

	Та өөрийн биеэ өөсөөн энэлгэх буй за 

	Тэнчүүрэгч бирд чөтгөд найралчилсан шалтгаан 

	Тэмцэгчин таны үйлдсэн ач үр буюухүү

	Тийм тиймийг сэтгэвээс зүрхний хий хөдөльюү. 

	Эрт урд муу үйлсийг хурааснаар

	Эдүгээ бээр муу үйлс үйлдэхийг таалмуу 

	Элдэв алах нүгэлт (9r) үйл үйлдсэнээр

	Энд бээр идээн хийгээд мах цусыг таалмуу та. 

	Үйлс тань амьтнаа хорт үйлээр хөнөөмүү 

	Одогч зургаан зүйлийн дотор бирд биетэн та 

	Онц хилэнц үйлдсэнээр муу заяанд төрмүй

	Үтэр бөгөөд муу үйлийг тэвчээд номд орогтун. 

	Тэрхүү үйлд үтэр түргэнээ жаргалант болмуу”

	Тийн хэмээн номлосонд тэдгээр өгүүлрүүн

	Тийм номыг бидэнд номловоос мэргэмших бөлгөө 

	Түүнчлэн чи бээр өөрийн оюундаа бүтээсэн. 

	Сэтгэлд чинь ямар гүн нарийн зориг төрлөө 

	Саарал үгүй тийм ёсоор асуусанд

	Сацлал үгүй Мяларайва хутагт бээр гүн нарийн 

	Сайн зоригт эдгээр шүлгийг номловой. 

	“Төгс чанарт Марва ламын хөлд сөгдмүй 

	Дээр үгүй үнэмлэхүйг ухсан егүзэри би

	Түүнчлэн шүтээн төрөл үгүйн агаарт чин зориг үүсгэж 

	Тэмцэх мөрийг түртгэх үгүй зэргээр төгсгөвэй. 

	Арга бээр их нигүүлсэхүй дохиогоор найруулж бүрүүн 

	Ариун номын төвөөс чанарт нэгэн эгшиг дуулсугай 

	Ааль нь зузаан муу үйлсийн нүгэлд түйдэж

	Ахуй ёсны магад утгасыг үл мэдмүй зэ та. 

	Эдүгээ бээр шударга нэгэн утгат ном номломуй би 

	Эрт хамгийг мэдэгч бурханы номлосон

	Эрдэнэт хир үгүй судар дандарсын номын дотор 

	Эгнэгт ач үр үйлсийн номыг хичээн номлосон ажгуу. 

	Тэр богд бээр хамаг амьтны гагцхүү аврал бөлгөө

	 Тийм үл аргадагдах магад үнэн утгат буюу

	Дээд асрахын зарлигийг та сонсодхун 

	Тэгш сэтгэлдээ ухаан арилсан егүзэри би. 

	Гадаад эндүүрэхүй сэтгэлээр чөтгөдийг

	Харж үзвээс төрөлгүй сэтгэлийн рид бэлгэс мөн бүхүйг мэдвэй 

	Ханал үгүй ухааны сэтгэлээр янагш харж үзвээс

	Халгар сэтгэлийн мөн чанар хэмээвээс язгуур нь хоосон буюу. 

	Үндсэн тэрхүү богд лам адистид өгсөн хийгээд

	Өөрөө гагцаар бясалгасны эрдмүүдээр

	Үлэмж их Нарова шидтэний үндсэн бүхүйг ухав

	Үнэн утгасыг эндүүрэлгүй ялгуугсад (9v) тааллаар бясалгамуу. 

	Гүн нарийн дандарсын аймгуудын тааллыг нь

	Хөдөлшгүй лам оньсоор тайлж л

	Хөвчин үүсгэх төгсгөхийн мөрийг чин бясалгасны хүчээр

	Хөлбөрөл үгүй дотоод судлын ахуй шүтэн барилдуулахуй мэдэхийн тул. 

	Гадаад үзэгдэхүүн тотгороос үл аймуй би

	Гайхамшиг их бярманы үндсэн баригч бидэнд 

	Хагархайяа огторгуй мэт егүзэри олон буюу 

	Ханал үгүй сэтгэлээр хоосон чанарыг арилгасанд. 

	Хотол эндүүрэхүй сэтгэлийг үгүй болголоо

	Хор хүргэгчин хийгээд хор хийгчнийг эс үзвэй би 

	Хоцрол үгүй зарлиг номуудыг нээж үзвээс л 

	Хотол чанарт үүнээс үлэмж үгүй бөлгөө”. 

	Тийн хэмээн номловоос баро ад нөхөд сэлт 

	Тэдгээр өөр өөрийн малгай юугаа мөлтөлж 

	Дээш мөргөөд олонтоо эргэж бүрүүн

	“Дээд лам чамд нэгэн сарын зооглолыг өргөсүгэй”

	Тийн хэмээгээд солонго арилахуй ёсоор үл үзэгдэн одвой. 

	Манагаар үүр гийж наран ургаваас

	Манлай тэр баро нөхөд сэлт бээр 

	Магад сайн чимгээр чимсэн бхаримаг 

	Маш олон нөхдөөр хүрээлүүлж ирээд. 

	Үзмийн дарс хийгээд олон дарсыг 

	Үлэмж эрдэнэсийн савсыг дүүргээд

	Онц тутаргын будаа хийгээд мах тэргүүтэн

	Олон зүйл идээгээр сайн тэвшийг дүүргээд өргөж. 

	Хойногшид чиний зардсан болж зарлигийг чинь 

	Хоцрол үгүйеэ сайтар бүтээсүгэй” хэмээгээд

	Хутагт Мяларайвад мөргөөд олонтоо эргэж 

	Хоосон үл үзэгдэн одсон дор

	Түүнийг нь Тандэм12 хаан хэмээн нэрийдвээс болмуй за 

	Тэрээр чуулганы эзэн их тэнгэр буюу

	Түүний хойно Мяларайвын түгдам сэтгэл үлэмж нэмлээ 

	Тэнхэрч бие нь амгалан жаргалан болсон агаараар. 

	Бүхэл нэгэн сар болтол өлсөх ундаасах үгүй болж 

	Богд Мяларайва Лачийн Сайн усан дахь

	Бүхүй орондоо ахуй ихэд бясалгаад 

	Босож Лачийн оронд өөд болсонд. 

	Тэр мөрт бээр хулст их тал буй ажгуу

	Түүний төвд нь нэгэн хаданд нэгэн их чулуун бөлгөө (10r) 

	Түүнд хоромхон бясалгаж суух цагт

	Тэнд олон дагинас ирээд мөргөж л. 

	Элдэв сайн тахил нугуудыг бээр өргөөд 

	Эргэж олонтоо мөргөсөнд

	Эх дагинас хөлийн өлмийд чулуун гишгэсэнд

	Эндүүрэл үгүй тодорхойяа хоёр мөр гарлаа. 

	Огторгуйгаар солонго арилсан мэт одов 

	Өчүүхэн одвоос бас хүмүүн бусад нугууд нь 

	Удирдагчийн өөд болох хамаг мөрт

	Үлэмж их ридэсийн бэлгэсийг үзүүлсэнд 

	Хутагт Мяларайва догшны дүрээр

	Хотол нууц орныг бэхлэн өөд болсонд 

	Хурднаа есөн бэлгэс нөгчсөний завсарт

	Хутаг тогтсон орны шим хураасан нэгэн чулуунд. 

	Чин зориг сэтгэлээр догшны үзэхүй ёсоор зохиовоос 

	Чөтгөдийн хамаг ридэс үгүй болж бүгд амарлисанд 

	Чиг тэр газар Есөн гол Есөн даваат хэмээн алдаршвай 

	Чилгэр үгүй Найтил оронд өөд болох цагт. 

	Бас урд тэр баро угтаж ирээд

	Барш үгүй тахил нугуудыг өргөөд тавцанд суулгаж 

	Баясгалант сэтгэлээр мөргөөд

	“Бал мэт ном номлон соёрх” хэмээн өчсөн дор 

	Тэр богд Мяларайва нь ач үрийн номуудыг 

	Тэгүүдрэл үгүй номлосны эцэст бээр

	Тэр тавцангийн өмнө нь нэгэн их чулуун буй ажгуу 

	Тэдүй баро тэр чулуунд шингэж одвой. 

	Шидэт Мяларайва Найтил оронд маш баясан өөд болоод 

	Саарал үгүйеэ нэгэн сарын тэдүй сууж

	Сэтгээд бас Нянанзарма13 нэрт улсад хүрч 

	Сайн сүсэгтэн өглөгийн эздэд зарлиг болруун

	“Таны Дрэлүн жогмо14 хэмээх чөтгөдийн орон мөн ажгуу Тэдгээр чөтгөдийг номхотгож өдгөө би бясалгах орон болголоо Тэнд бээр би бас одож бясалгах бөлгөө”

	Тийн хэмээн сайтар номловоос л. Өглөгийн эзэд бээр сайтар баясаж Үнэн чин бишрэл төрүүлээд

	Өргөн хүндлэн маш сайтар тахивай

	Өөд болж бясалгасан Сайн уст Лачийн хоёрдугаар бөлөг. 
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ЦАСТ УУЛЫН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Хутагт Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд тэргүүн Лачи ууланд өөд болоод, хортон тэнгэр (10v) чөтгөрүүдийг номхотгов хэмээн хамгаа алдаршив. Нянан дахь хамаг улсаа мөргөгдөх тахигдахын орон боллоо. Үлэмж Үрможомо15 бээр ном өчин залбирвай. Түүний Дамбажагпүва16 хэмээх нялх хөвгүүн буй ажгуу. Жомо хатагтай өчрүүн: “Аяа хутагт аа, миний энэ хөвгүүн их болбоос чамд шавь болгон өргөсүгэй” хэмээн маш бишрэл төрлөө. Нянан дахь улс залж ирээд Шэндормо нэрт өглөгийн эзэн өргөн хүндэлсэнд, Мяларайва лам бээр балгасан дахь орчлонгийн үйлсийг үзээд, сэтгэлээ маш цөхөрч, “Аяа би энд сууваас зохис үгүй ажгуу. Лачи цаст ууланд одсугай” хэмээн зарлиг болбоос, Нянан Зарма дахь улс өчрүүн: “Хутагт Мяларайва чамд амьтны тусаас өөр үйл үгүй буй за. Энэ өвөл энд сууж бидэнд нэжгээд хөтөлбөрийг номлон соёрх. Чөтгөрийг номхотгосон агуйд хэзээ бээр өөд болбоос бээр юун яарал. Бид бээр чиний хойноос даган одсугай” хэмээн өчвэй. Ялангуяа Шакъягуна багш хийгээд Шэндормо өглөгийн эзэн хоёр ятгаж өчрүүн: “Аяа лам эдүгээ өвөл болбой. Цаст ууланд хүйтэн бүхүйн тул яахан суун чадмуу”. Үлэмж ятган өчвөөс бээр Мяларайва лам зарлиг болруун, “Нарова их шидтэний үндсэн баригч хөвгүүн бид, цаст ууланд суухад юун ажиг. Богд Марва лозава бээр надад ийн захирлаа. Үймцэх хийгээд алгасангуйг тэвчин хүмүүн үгүй аглаг ойд шүт хэмээн номлолоо. Ялангуяа би балгасанд оршин сууваас бээр хэр зохимуй” хэмээн нэвтэрхийеэ зарлиг болбоос, тэдүй Зарма улс дахь иргэн маш яаран зооглолыг бэлдээд, тэнд заримууд нь бид бээр өвөлд ном өчихийн тул очмуй хэмээн болзвой. Тойн Шакъягуна багш хийгээд Шэндормо тэргүүтэн зургаан хүмүүн зооглол идээ ундааныг аваад ууланд хүргэсүгэй хэмээн Мүрзи хэмээх оронд хүрвээс, тэнд хутагт Мяларайва нь хоёр шянц гурил, нэгэн шянц тутарга, нэгэн (11r) хөл мах хийгээд хэсэг тос аваад, шумнасыг номхотгосон их агуйдаа өөд болж суувай. Хүргэж ирсэн тэдгээр нь чанагш харихуйд, зуур огторгуйд үүл үймцээд, маш их шуурга болоод мөр гэтлэх бэрх болж, чадан ядан одоод хүмүүн унтах цагт гэртээ хүрвэй. Тэр шөнөөс эхэлж арван найман өдөр шөнө болтол цасан орвой. Зургаан сар болтол Нянан дахь улс тэнд одох зам тасарвай. Нянан улс дахь лам нар хийгээд өглөгийн эзэд бүгдээр “Аяа Мяларайва лам магад нирваан болбой за. Бид тэр богдын сэтгэлийг төгсгөхийн тул буян өргөөд ном уншсугай” хэмээлдээд ном уншин тахивай. 

	Хойно сага сар өнгөрсөнд, бас урдах тэр лам өглөгийн эзэн бүгдээр Мяларайвын хүүрийг залж ирсүгэй хэмээн, сүхээр цасыг хагалсаар одоод ойртсон цагт, нэгэн тавцан дээр амарч сууваас, нэгэн чулуун дээр нэгэн их ирвэс гараад үүр болтол суугаад үгүй болбой. Тэд бүгдээр нэгэн нэгэндээ өгүүлэлдрүүн, “Аяа тэр ирвэс магад хутагтын хүүрийг идвэй зэ. Эдүгээ дээл хувцасны хэсэг бусаг хоцров за. Үс нь бээр бас хоцров за. Түүнээс бус юун олдох” хэмээлдээд сэтгэлээ маш зовниж одвоос, ирвэсийн харайж одсон орноос чанагш хүмүүний нэгэн мөр үзэгдвэй. Бэлийн хөндлөн замд барс ирвэс хувилж одсоны тул тэр замыг Барс ирвэсийн зам хэмээн нэрийдвэй. Тэдгээр одогчин сэжиг төрж, тэнгэр чөтгөр болов уу хэмээн сэжиглэсээр одвоос, шумнасыг номхотгосон их агуйд ойртвоос Мяларайва лам дээр их дуугаар эгшиглэн ном номлохуй сонсвой. Сонсоод тэд ийн сэтгэрүүн, “Аяа гөрөөчин идээн ундаан өргөв үү, эс бөгөөс араатны алсан улинхай олж идэв үү” хэмээн сэтгэсээр хүрвээс, лам зарлиг болруун: “Аяа мунхгууд та эрт айсуй бөлгөө. Эдүгээ болтол хаана суувай. Идээ ундаа тань хөрүүзэй. Агуй дотор үтэр орогтун” хэмээн зарлиг болбоос тэд бээр маш их баясаж, хамаг бүгдээр Мяларайвын (11v) гар хөлөөс нь ноцоод уйлбаас, Мяларайва зарлиг болруун, “Эдүгээ бүү уйлагтун, идээ ид” хэмээн зарлиг болбоос, тэд бүгдээр босоод мөргөж, амгалан мэндийг нь өчин асуугаад, ийн тийн харж үзвээс, урд тэр хүнсээ ганц шянцыг нь бараагүй ажгуу. Нэгэн шянц17 тутарга юугаа мах лугаа хольж чанан суун ажгуу. Тэр Шакъягуна өчрүүн: “Богд лам аа бидний ирэхийг сэтгэлээр мэдэв үү” хэмээн өчвөөс, Мяларайва зарлиг болруун, “би нэгэн их чулуун дээрээс үзвээс, та бүгдийг нэгэн дэвсэг дээр амарч суун бүхүйг үзлээ” хэмээн зарлиг болбоос, бас тойн Шакъягуна өчрүүн: “Аяа лам аа бид бүгдээр чулуун дээр нэгэн ирвэс бүхүйг үзлээ. Богд лам чамайг эс үзлээ. Тэр цагт богд лам чи хаа бөлгөө” хэмээн өчвөөс, богд Мяларайва зарлиг болруун, “Тэр ирвэс хэмээвээс би бөлгөө. Хий сэтгэлд эрхэшсэн егүзэри би дөрвөн махбодын төрлийг цогоор дарснаар, биеэ ямар болгон хувилж рид үзүүлэн чадах бөлгөө. Энэ явдалд би бөгөөд та бүгдийг төгс хувьт бүхүйн тул биеийн зохионгуй ридийг үзүүллээ. Миний тийм хувилах ёсыг хүмүүнд бүү өгүүл” хэмээн номловой. Шэндормо бас өчрүүн: “Богд лам чиний биеийн өнгө урдхаас бээр үлэмж маш сайн ажгуу. Хүмүүний явах хоёр замыг цасан боож хүндлэх хүн ирэх үгүй бөгөөтөл, тэнгэр чөтгөд хүндлэв үү, гөрөөдийн улинхай олов уу, хэр болов” хэмээн өчвөөс, Мяларайва зарлиг болруун, “Би бээр олон самадид тэгш оролдохуйд идээн юун хэрэг. Сайн өдөрт дагинас чуулганы хурим хийснээс нэжгээд хувийг өргөлөө. Заримд нэжгээд халбага гурил идлээ. Ялангуяа урд морин сарын сүүлд, миний сэтгэлд лам нар хийгээд өглөгийн эзэд та бүгдээр миний дэргэд хурж ирээд, олон идээн ундаан өргөх мэт болоод, олон хоног болтол идээн идэх дур минь үгүй болбой. Тэр цагт та юун хийлээ” хэмээн зарлиг болбоос, тэд бүгдээрт өдрийг тохиолдуулбаас, сэтгэлийг төгсгөхүй лүгээ тахил өргөсөн лүгээ учирсныг дэлгэрэнгүйеэ өвчөөс, Мяларайва зарлиг болруун: “Ертөнц дахин та бүгдээр буян үйлдвээс зуурдад тус болох бөгөөтөл түүнээс эдүгээ зуурдыг огтлох үйл хийвээс сайн буюу” хэмээн зарлиг болбоос, тэд бүгдээр Мяларайва хутагтыг Нянан улсад залахыг хичээн өчвөөс, Мяларайва зарлиг болруун, “Би энд сууваас сэтгэл минь баясгалант болоод самади минь нэмэх бөлгөө. Би бээр үл одмуу. Та бүгдээр од” хэмээн зарлиг болбоос, тэд бүгдээр өчрүүн: “Эдүгээ лам аа, чи өөд эс болбоос Нянан улс дахь иргэн биднийг, та Мяларайва хутагтыг үхүүлсэн ажгуу хэмээн муу үгээр хөнөөмүү зэ биднийг. Ялангуяа Үрмо хатагтай Мяларайвыг минь авч ир хэмээн улам улам элч илгээлээ. Аяа лам үл одох л бөгөөс, бид бүгдээр энд суусаар үхсүгэй” хэмээн Мяларайва ламд хичээж өчсөнд, “Өөд болсугай” хэмээн аман авбай. Мяларайва ламд дагинас, “Мяларайва аа, чамд өвлийн цагт хэрэг үгүй бөгөөс бээр, ирээдүй цагт чиний үндсийг баригч шавь нарт хэрэгт бүхүйн тул, ийм аргаар цасыг гэтэлж яв” хэмээн дагинасын сургасан ёсоор тэр гутлыг аваад, хойд манагар18 нь янагш өөд болж даваанд хүрвээс, Шэндормо урд одоод, Зарма улс дахь хатагтайд өгүүлрүүн, “Мяларайва ламын бие амгалангаар өөд болж айсуй” хэмээн сайн үгсийг алдаршуулбай. Мяларайва хутагт нөхөд шавь нар лугаа хавтгай цагаан чулуун дээр идээ зооглон бүхийд, сайн үг сонссон нэгэн өвгөн залуу эрэгтэй эмэгтэй бүгдээр Мяларайва ламын өмнөөс угтаж ирээд, хамаг бүгдээр Мяларайва ламын биеэс ноцоод эмгэнэн уйлж, биеийн амгалан мэндийг асуугаад олонтоо мөргөн эргэвэй. Тэр цагт Мяларайва ламд нэгэн хулсан бэрээ буй (12v) бөлгөө. Тэр бэрээгээ эрүүндээ тулж, цас гэтлэх тэр гутлыг хөлдөө өмсөөд, хавтгай цагаан чулуун дээр олон хурж чуулсан эрэгтэй эмэгтэй бүгдэд амгалан мэндийг асуусны хариу эдгээр шүлгийг эгшиглэн номловой. 

	 

	“Өлзий хутаг оршсон энэ сайн өдөр дор

	Өргөн хүндлэн ирэгсэд эрэгтэй эмэгтэй өглөгийн эзэд 

	Удирдагч Мяларайва егүзэри над лугаа

	Үхэл үгүй эдүгээ учирсан тань юутай сайн бөлгөө 

	Өтөлсөн би бээр дуулах эгшгийн сан бөлгөө

	Үнэнээр мэндийг асуусан таны хариуг эгшгээр хариулмуй 

	Огоот чихээ өгч сайтар сонсодхун та

	Омогт барс жилийн сүүл цагт нь. 

	Туулай жилийн эн тэргүүнд бээр 

	Тодорхойяа үнэг улих тэргэл цагт19(ыг)

	Торгуульт орчлонгоос сэтгэл минь цөхрөөд 

	Тунамал Лачи тэрхүү цаст ууланд. 

	Хөлбөрөх үгүй тэр аглаг ойд одлоо би 

	Хөвчин огторгуй газар хоёр зөвлөж 

	Хүүгчин хий салхийг элч болгон илгээж

	Хөдлөх махбод мөрөн усанд тэмцэн хөдөлсөнд. 

	Гийсэн огторгуй дахь хөхөмдөг үүлээр нийсүүлвэй 

	Гэрэлт наран саран хоёрыг өрхлөн баривай

	Гэм үгүй хорин найман нагшадарыг шижмээр баривай 

	Хэтэрхийеэ найман рахыг засаглан хүлбэй. 

	Огторгуйн оёдлыг чанд дарвай 

	Өчүүхэн одод нь шуурганд автвай 

	Онц шуурга хөдөлсний эцэст

	Үргэлж есөн шөнө есөн өдөр цасан орлоо. 

	Арван найман өдөр шөнө хоёр орсонд 

	Аяа орсон их цасан нь навчны тэдүй буюу 

	Асар шувуун үелзэн явах мэт орлоо

	Аль өчүүхэн нь зоосны тэдүй хүү буюу. 

	Олонх нь зөгийс мэт эргэн орлоо 

	Өчүүхэн буурцаг хийгээд гичийн тэдүй 

	Өдөр шөнө гилтгэнэ мэт өнхрөн орвой

	Оюунаар яахан мэдмүй цасны их бага чинээг. 

	Цаст уулын үзүүр нь огторгуйд хүрмүй

	Цаг үгүй ой шугуй өвсөн модыг хэвтүүлэн дарвай 

	Цагаан дээл өмслөө хар уулс бээр

	Цалгих (13r) давлагаат нуур нугуудыг мөсөн болговой. 

	Хөхөмдөг мөрөд усыг хөндийд орууллаа

	Хөвчин газрыг өндөр богино тал болголоо 

	Хөсөрт тийм цасан орсны мөн чанараар 

	Хөдлөх хар тэргүүтнийг эрүүнд орууллаа. 

	Дөрвөн хөлт адгуусанд зуд турхан боллоо 

	Тун хүчин үгүй гөрөөдийн идээн нь тасарлаа

	Түрвэл үгүй нисэгч шувууны идэш нь тасарлаа 

	Доод оготно хулганыг санд дарлаа. 

	Тэдүрү араатны ам нь зуурлаа 

	Тийм болсон цагийн хувьд

	Тэнсэл үгүй Мяларайва миний хувь хишигт 

	Тэнгэрээс орсон шуурган хийгээд. 

	Өвлийн хүйтэн цаг дахь салхин ба

	Эмээл үгүй Мяларайва миний бөс дээл гурвуул 

	Эгнэгт цаст ууланд эвдрэлдлээ

	Эдүгээ ихэд орсон цасан мөрт хайлбай. 

	Өөрийн орондоо амарливай, их хүнгэрсэхүй салхин бээр 

	Өрвөлзөх гал мэт болбой, бөс дээл минь

	Үлгэр бүхүйн тул тэмцэл тэнд боллоо 

	Онц мэссийн үйлсийг тэнд болголоо. 

	Баатархаж тэр байлдааныг тэнд дарвай 

	Ба бүрэн номчинд үлгэр болговой

	Басхүү ялангуяа их бясалгагчинд хууль болговой 

	Бадрагч зандали дээлийн чанарыг үзүүлбэй. 

	Дөрвөн хураангуй өвчнийг жинлүүрт жинлэвэй 

	Төвшнөө гадар доторт эвдрэх үгүй цааз баталбай

	Гүрвэл үгүй хийн халуун хүйтэн хоёрыг эрхэндээ оруулбай 

	Гүрвэл үгүй ямарваа захиргааг хийсүгэй хэмээн аман авбай. 

	Хоцрол үгүй шуурга цасыг эсэргүүлэгчдийг дарлаа 

	Хойногшид хөдлөх үгүй оршуулан байгуулбай

	Хотол аймаг чин болсныг эс ухвай би

	Хортон хямрагчдыг эдүгээ ялгуувай егүзэри би. 

	Урд өвгөний ач нь барс дээлт би

	Урд үнэгний дээл өмсөж эс сурлаа би

	Үндсэн эцгээс төрсөн баатар хөвгүүн би 

	Уринт дайсан бээр яахан дармуй намайг. 

	Омогт араатны хаан арслан язгуурт би 

	Орон минь цаст уулаас өөр үл суумуй би 

	Өөд үгүй аюулаас яахан аймуй би

	Өтөг (13v) миний үгэнд утга буй л бөгөөс. 

	Бүтээгч үндэсний шашин дэлгэрмүй зэ хойногшид 

	Богд эдүй тэдүй шидтэн ирж төрмүй

	Буянт Мяларайва егүзэри би бөгөөд 

	Бүгд улсад огоот алдаршмуй за. 

	Шавь нар өглөгийн эзэд сэтгэн бишрэл төрүүлж 

	Сайн үгсийг хойногшид дуурьсгамуй

	Сацлал үгүй егүзэри би мэнд амгалангаар ирвэй 

	Саад зэтгэр үгүйеэ мэнд суувай за, та бүгдээр”

	Тийн хэмээн номловоос тэнд чуулсан бүгд 

	Тэнсэл үгүй маш баясаад босож бүжсэнд 

	Дээд Мяларайва бээр сэтгэлээ баясаж 

	Тэдний ёсоор бүжиглэсэнд. 

	Олон бүгдийн гишгэсэн чулуу шавар мэт нурж 

	Үлэмж гар хөлийн бэлгэс чулуун дээр

	Үзэгдэн бүх мөр чулуун дээр тодорхойяа гарлаа 

	Үес мэт үзэсгэлэн болбой, нурсны бэлхүүс нь. 

	Түүнийг урд хавтгай цагаан чулуу хэмээх бөлгөө

	Түүнээс хойногшид Хөлийн тэмдэгт хэмээн алдаршвай 

	Тэндээс хатагтай нугууд Нянанзармад залаад

	Дээш ач хариулахын тул буян өргөвэй. 

	Улс иргэдийн дотроос Лэгсэбум хатагтай бээр 

	“Үндсэн ачит богд ламыг

	Өөд болж эдүгээ энд ирсэнд нь

	Үлэмж маш сайтар баясав бид” хэмээгээд. 

	“Сацлал үгүй өнгө чинь урдхаас асар сайн буюу 

	Сэтгэлд чинь бясалгал сайтар төрөв үү

	Сэжиг үгүй дагинас нугууд бээр өргөн хүндлэв үү” хэмээн

	Сайтар өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номловой. 

	“Ачит ламын хөлд оройгоороо сөгдмүй 

	Адистидын шид хийгээдийг дагинас өглөө 

	Аливаа тангаргийн рашаанаар их тус боллоо 

	Ариун сүсэгтэн тахилаар эрхтнийг дэгжүүллээ. 

	Саарал үгүй тэд бүгдийн хүндлэл маш сайн 

	Сэтгэлд минь хоосон чанарын үзэл үзэгдвэй

	Сайтар оногтун тэдний мөн чанар нь тоосны тэдүй үгүй буюу 

	Самуу үзэлтний үзлийг тархаан одвой. 

	Үзэгдэхүүнийг ухсан ёсыг сайтар болголоо

	Усан мөрний урсгал гэгээн гэрлийн бясалгал буюу 

	Ойд бясалгахуй үес завсрыг барих (14r) юун бээр үгүй 

	Үнэн бясалгагдуун бясалгагчийг тархаан одвой. 

	Тэгш хичээж бясалгал бээр сайн боллоо

	Түүнчлэн явдлын үйл үйлдэгч гэгээн гэрэл хийгээд 

	Тэмдэгтэйеэ шүтэн барилдуулсныг хоосон хэмээн нэвтэрлээ 

	Түүгээр үйлдэгч үйлдүүлэгчдийг тархаан одвой. 

	Асар сайн болбой, явдлын үйлдэх ёсон 

	Алагчлахуй утгасыг чанарт шингээвэй 

	Аливаа ил эчнээ найман номыг үл таалмуй би

	Аяа сахигдахуун хийгээд сахигчдыг тархаан одвой. 

	Тангаргийг сахих ёсон сайн болбой

	Тэмдэгтэйеэ өөрийн сэтгэлийг номын бие хэмээн нэвтэрвэй 

	Тэгүүдрэл үгүй өөр бусдын тус бүтсэний тул

	Тэгш бүтээгдахүүн бүтээгчнийг бээр тархаан одвой. 

	Үр бүтсэний ёсон нь сайн боллоо

	Өтөг миний дуулсан жаргалант энэ эгшиг

	Үнэн бишрэлт хатагтай таны өчсөний хариу буюу 

	Үнэхээр бүтээхүйд цасаар завсарлан боовой. 

	Идээгээр дагинас өргөн хүндэлбэй

	Ямагт цаст билүүтэд орсон ус ундааны дээд буюу 

	Илт хэн бээр бүтээх үгүй өөсөөн бүтвэй 

	Ялангуяа үйл үйлдэх үгүйеэ сайтар төгслөө. 

	Хоромхноо зөөж хураах үгүй бээр сан минь дүүрвэй 

	Хоосон сэтгэлийг үзвээс хамаг бүгд үзэгдьюү

	Хуурмаг үгүй өчүүхэн сэтгэлт болбоос хааны төрд хүртьюү 

	Хотол төгссөн энэ нь богд ламын ач буюу. 

	Өглөгийн эзэн шавь нар нөхөд сэлт бүгдээр 

	Үлэмж бишрэлээр өргөн хүндлэгчин танд 

	Үнэн номын үгсээр ач хариулмуй

	Үнэхээр сэтгэлдээ агуулагтун энд ирэгсэд та.” 

	Тийн хэмээн зарлиг болсонд

	Тэдүй Шакъягуна тойн босож мөргөөд

	“Тийм их цаснаас бэрхшээл үгүй өөд болж ирсэнд 

	Түүгээр нөхөд шавь нар өглөгийн эзэн бүгдээр. 

	Саад зэтгэр үгүйеэ уулзсан үүгээр 

	Сэтгэлд минь маш их баясгалан болбой 

	Сайн зарлигаар энэ өдөр бидэнд (14v)

	Сайвар одсоны номоор ач хариулбай хэмээх маш сайн. 

	Аяа богд лам хутагт аа

	Адилтгаш үгүй сэтгэлд бидний тус болох

	Ач туст тийм нэгэн номыг номлон соёрх” хэмээн өчвөөс

	Асар Шакьягунагийн хариу зургаан товчит эдгээр шүлгийг номловой.

	“Эрдэнэ богд ламын хөлд мөргөн сөгдмүй 

	Эндүүрэл үгүй аглагт бясалгасан ухаан нугууд 

	Энэ өлзийт чуулганы дотроос

	Эдүгүүлж [өдүүлж] тойн Шакъягуна эхлэн. 

	Нэгнээ хамт чуулсан шавь нар өглөгийн эзэд 

	Няцал үгүй хутаг гуйн ерөөсний хүчээр

	Ил өглөгийн эзэн Шэндормо хатагтай хийгээд 

	Ямагт номоор тангаргийг барилдуулсан буюу. 

	Тойн хийгээд өглөгийн эзэн ийн хэмээн та бүгдээр 

	Тунамал нэгэн номыг номлон соёрх хэмээн 

	Түлдэд өчсөний хариу нь ийн буюу

	Торгуульт орчлонгийн номоос сэтгэлээ цөхрүүлж. 

	Уйдаж цаст Лачи ууланд одлоо

	Омогт шумнасыг номхотгосон аглаг агуйд 

	Удирдагч Мяларайва хэмээх егүзэри би

	Үргэлж зургаан сар бясалгаснаар оюун минь дэлгэрлээ. 

	Гайхамшиг үндэсний зургаан товчийг дуулан эгшиглэмүй 

	Гадаад зургаан вишайг бээр үлгэрлэж бүрүүн

	Хагархайяа дотоод зургаан гэмийг тохиолдуулмуй 

	Халаг тонилох үгүй хүлээсний зургаан чөдрийг. 

	Аргаар тайлбаас зургаан мөр үзэгдьюү 

	Асар зургаан зүйл гүн болбоос бээр

	Ариун сэтгэлд зургаан зүйл жаргалан төрьюү

	Аяа тэр дуун эгшгийг жич давтан эс эгшиглэвээс. 

	Тэр утгасыг сэтгэлдээ ухан үл чадахын тул

	Тийм үгсийг дохиогоор тайлбаас ийн буюу 

	Тэдүрү торох бөгөөс огторгуй бус

	Тэнсэж тоолох бөгөөс одон бус. 

	Хөдлөх л бөгөөс уул бус

	Гүн нь нэмэх буурах бөгөөс далай бус 

	Хөөргөөр х[г]этүйдэх бөгөөс мөрөн бус 

	Хүмүүнд баригдах л бөгөөс солонго бус. 

	Тэр хэмээвээс гадаад зургаан үлгэр буюу 

	Түүнчлэн (15r) баримтлах бөгөөс үзэл бус

	Тэнчүүрэн бидүүрхэх догшрох бөгөөс даяанч бус 

	Тэгш авах гээх бөгөөс явдал бус. 

	Атгаг сэжиг буй л бөгөөс егүзэри бус

	Аяа дорно өрнө буй л бөгөөс бэлгэ билиг бус

	Авирд төрөх үхэх бөгөөс бурхан бус

	Ангид дотоод зургаан гэм буюу эдгээр нь. 

	Харгис урин их болбоос тамын чөдөр 

	Харам ихт болбоос бирдийн чөдөр

	Гань мунхаг их болбоос адгуусны чөдөр

	Ханалгүй тачаангуйт болбоос хүмүүний чөдөр. 

	Дээрэнгүй их найдангуйт болбоос асурийн чөдөр 

	Тэнсэлгүй их омогт болбоос тэнгэрийн чөдөр

	Тэдгээр хэмээвээс тонилох үгүй хүлээсний зургаан чөдөр буюу 

	Тэжээд бишрэл ихт болбоос тонилох мөр. 

	Богд мэргэдийг шүтвээс тонилох мөр 

	Бүрэн тангараг ариун болбоос тонилох мөр 

	Буцал үгүй ууланд сууваас тонилох мөр 

	Бүтээж гагцаар сууваас тонилох мөр. 

	Хагархайяа сайтар бясалгаваас тонилох мөр 

	Гайхамшиг аргаар тайлбаас зургаан мөр буюу 

	Хамт нэгнээ төрсөн хэв хэзээний гүн

	Гадар дотор үгүй ухааны гүн. 

	Гэгээн түйдэх үгүй болбоос бэлгэ билгийн гүн 

	Хэтэрхийеэ түгээмэл дэлгэсэн номын гүн 

	Хэлбэрэх урвах үгүй бөгөөс дуслын гүн

	Хэзээ бээр тасрал үгүй бөгөөс бясалгалын гүн. 

	Тэдгээр хэмээвээс зургаан гүн хэмээгдьюү 

	Тэнсэл үгүй зандали бадарваас бие амгалан

	Тэгш хий лалана расана дхүдид багтваас амгалан 

	Дээд цээжнээс бодичид сэтгэл урсваас жаргалан. 

	Бөгс тунамал дуслаар түгээмэл болбоос жаргалан 

	Бүх цагаан улаан учран нийлбээс жаргалан

	Бүдүүн биед цувирал үгүй амгалангаар ханаваас жаргалан 

	Буянт егүзэрисийн бясалгалын зургаан жаргалан буюу энэ. 

	Ямагт оньсны зургаан товчийн чанарт шүлгүүдийг

	Эл зургаан сар бясалгасны бэлгэс энэ эгшгийг 

	Ялангуяа чуулагсад та (15v) баясгалан үүсгэгтүн 

	Янагш сайн хүмүүн олон чуулсан эдүгээхүү буй за. 

	Уух рашааны дарсыг бөгөөд оллоо

	Өтөг миний ихэд эгшиглэн дуулсан энэ нь

	Үлэмж шавь нар өглөгийн эзэд таны нүүр дур буюу 

	Номын өглөг өгч мордуулбай эдүгээ таныг бээр. 

	Сэтгэлээ баясаад хутаг оршсон номыг хичээ 

	Сайн заяатан таны гуйсан хутаг бүтэх болтугай”

	Саарал үгүй тийн хэмээн номловоос Шэндормо өглөгийн эзэн 

	“Сайвар одсоны гурван цагийн бурханд адил лам лугаа. 

	Уулзаж сайтар өргөн хүндлээд

	Ашид шавь болж ном үйлдэх юун өгүүлэх 

	Атаархаж үл бишрэгчин тэдгээр хүмүүн нь

	Адгуусанд адил мунхаг хүмүүн буюу бид” хэмээн өчвөөс. 

	Цогтойёо зарлиг болбой Мяларайва богд 

	“Цухал оюутан намайг эс биширвээс л

	Чөлөөт хүмүүний эрдэнэ биеийг олоод

	Цог жавхлант бурханы шашин лугаа учирсан энэ цагт. 

	Үлэмж номыг үл хичээгч амьтан нугууд

	Үргэлжид маш хирүүдэд дарагдсан 

	Уйтгарт тэнэг мунхаг буюу” хэмээн

	Удирдагч тийн номлоод эдгээр шүлгийг эгшиглэрүүн 

	“Дуун хөрвүүлэгч Марва ламын хөлд сөгдмүй 

	Та сонсодхун чин бишрэлтэн өглөгийн эзэд 

	Дээдсийн ном хамгаа дэлгэрсэнд

	Тэдүрү нүгэл үйлдэгчин асар мунхаг бус уу. 

	Хатуужлаар олсон энэ чөлөөт бие хийгээд

	Гавьяат хүмүүний насыг бээр хоосон болгомуй, мунхаг амьтан 

	Ханжирах20 ёст балгасан дахь үхээрт

	Ханал үгүй нотлон суух нь маш мунхаг буюу. 

	Олонх чуулсан зочин мэт эр эмс та

	Оморхон эсрэг тэсрэг тэмцэгчин (16r) тэнэг буюу 

	Үргэлжид сонссон сайн үгсийн алдар илбийн үгэнд 

	Өслөн муу сэтгэгч амьтан маш мунхаг буюу. 

	Баатархах урин дайсан үгүй болох бөгөөтөл 

	Байлдаад өөрийн амиа таслагчин маш тэнэг буюу 

	Балмад ургийн хуурмагаар аргадах хэврэг насыг 

	Барж үхвээс бээр гашуудагч маш мунхаг буюу. 

	Хэврэг ёст эд таваар нь агссан сүүдэр мэт бөгөөтөл 

	Хэтэрхийеэ хармын зангиагаар хүлэгдсэн маш тэнэг 

	Хэлбэрэх буртгаар дүүрсэн туламт энэ биеийг 

	Хээрхэж чимэглэгч амьтан маш тэнэг. 

	Ариун увдисын рашааны энэ идээг 

	Ашиг эдийн тул худалдагчин маш тэнэг

	Агулихай [аймхай] олон мунхгууд энд чуулагсад та 

	Авирд богдсын номыг тогтоовоос өөрөө тонилмуй.

	 Тэгүүдрэлгүй егүзэри надад адил үйлдэгтүн”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэнд чуулсан хатагтай нугууд ийн өгүүлрүүн 

	“Дээд хутагт аа, маш сайтар нигүүлсвэй биднийг 

	Тэнсэл үгүй богд чиний мэт эс болбоос 

	Тэнчүүрэгч мунхаг тэнэг амьтан нугуудаас

	Тэгш амгалан сайн болохыг чадан ядан үйлдсүгэй 

	Дээд лам бидний энэ зүгт суун соёрх

	Урд амьд бүхийд ном номлогч лам болоод 

	Өнгөрсөн амьтны сүнсийг удирдахын тул

	Үргэлжид нотлон суун соёрх” хэмээн өчвөөс 

	Удирдагч Мяларайва богд зарлиг болруун 

	“Адистидат Марва ламын зарлигаар цаст уулан дахь 

	Аглагт одмуу би, таны нүүр дурын тул энд үл суумуу 

	Арга зальт номын явдлыг үл мэдмүй би

	Амгалангаар аглагт одсугай” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номловой 

	“Гайхамшиг Марва богд ламын хөлд сөгдмүй

	Хамаг энд чуулсан эрс эмс өглөгийн эзэд

	Гагцаар бясалгагч Мяларайва хэмээх (16v) егүзэри надад 

	Харил үгүй чин сүжиг сэтгэлээр бишрэгчин. 

	Ил эчнээ үгүй маш сайтар залбирагтун 

	Ямагт нэгэн оронд сууваас л

	Ялангуяа ханьцваас маш уйдаад

	Нялхас нугууд бээр дадаж басмуй за намайг. 

	Маш үүрдвээс зохис үгүй болмуй

	Муу аалиар тангаргаа эвдэн хямармуй 

	Муу нөхрөөр сайн буянаа түйдмүй

	Магад сайнаа түйдээд хилэнцсийг хураамуй. 

	Авир муугаар дайсан болон хөдөлмүй 

	Алагчлах хуурмагаар нүглийг хураамуй 

	Авирд бишрэлээ муу сэтгэлд түйдмүү

	Аяа үхсэн хүүрийн ашгийг яахан шингээмүй. 

	Олон хүний лам болон хэр суумуй

	Өнөд дадваас уйдах болмуй 

	Үхэхүйдээ зовмуй за, улсын ноён нь 

	Үргэлжид уулд суугч егүзэри би. 

	Балгадад оршвоос хэр зохимуу

	Баатар алагчлах үгүй ууланд одмуу би

	Ба бүрэн төгс бишрэлтний хүндлэл их гайхамшиг 

	Бас энд чуулсан эрс эмс өглөгийн эзэд. 

	Тахисугай энд суу хэмээх тань сайн авьяас буюу 

	Тэжээд хутаг гуйсны ачаар бас бас уулзмуй за”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд 

	Тэдгээр хатагтай нугууд ийн сэтгэрүүн. 

	“Хэрвээ энд сууваас сэтгэлээ уйдмуу хэмээх ажгуу 

	Гэгээн сэтгэлд нь улам улам ятган өчвөөс 

	Хэрэглэж энд бээр үлхүү суумуу

	Хэтэрхийеэ Лачид өөд болбоос улам улам нигүүлсэн соёрх” 

	Тийн хэмээн өчөөд олон буян өргөвөөс

	Тэр богд бээр тэднийг эс авсанд

	Тэнд чуулсан бүгдээр гайхамшигт болж

	Тэдгээр бээр маш баясан чин бишрэлт болбой. 

	Цаст уулын гутгаар бөлөг. 

	 

	
ЛИНБА ХАДЫН ЭМ РАГШИЙН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд, Нянан зарма дахь хатагтай нугууд тэргүүлэн Нянан дахь өглөгийн эзэд суу хэмээн залбирваас бээр эс (17r) болоод, ламын зарлигийг бүтээхийн тул Жаргалангийн балгасан дахь Цог бадрагч нэрт ууланд бясалгахаар одоод, Линба хадын агуйдаа хүрч тэр агуйд ийн хоромхон түгдам сэтгэн сууваас, нэгэн цагт үдшийн түүшин өнгөрсөн хойно, богдын суудлын зүүн этгээд дэх хаданд нэгэн завсар буй ажгуу. Тэр завсраас нэгэн их дуун цуугин бүхийд ийм юун болов хэмээн босож үзвээс юун бээр эс үзэгдвэй. “Аяа их даяанч би найралчилсан болов уу” хэмээн сэтгэж, жич басхүү орондоо сууваас тэр хадын завсраас нэгэн их гэрэл гарсны үзүүрт хар хүдэр унасан нэгэн улаан хүн нэгэн гоо сайхан эмээр хүдэр юүгээ хөтөлгүүлж ирээд, тэр хүн Мяларайва ламыг тохойгоороо түлхэн асхиад нэгэн хуй болон үл үзэгдэн одвой. Тэр эм бээр нэгэн улаан өлөгчин болон хувилж ламын зүүн хөлийн эрхийг нь зуугаад эс тавьсанд, аяа энэ хэмээвээс хадны эм рагша буюу хэмээн мэдэж эдгээр шүлгийг номловой. 

	 

	“Ачит Марва ламын хөлд сөгдмүй 

	Аяа надад чөлөө хаалга эрж хор хийгч 

	Айх мэт хувилгаан биеийг үзүүлэгч 

	Асар муу Линба хадын эм рагша. 

	Урд үйл хураасан эм чөтгөр чи

	Үлэмж эгшгээр дуулан үл чадах бөгөөтөл би 

	Өчүүхэн аялгуулан дуулсугай, сайтар сонс чи 

	Өндөр хөх огторгуйн төв дэх. 

	Тэгш өлзий хутаг оршсон наран саран хоёр 

	Тэнгэрийн гайхамшигт үлш үгүй харш нь буюу 

	Тэгш гэрлээр хамаг харанхуйсыг гийгүүлмүй 

	Тэр хоёрын үйл нь дөрвөн тивийг эргэх бөлгөө. 

	Тотгорт рахын дайсан үгүй болтугай

	Дорнод өндөр Болорын цаст ууланд

	Төвшин цагаан арслангийн өлзий хутаг (17v) тогтлоо 

	Түгээмэл адгуусны хаан нь буюу тэр. 

	Хөвчин араатнаас үл аймуй тэрээр 

	Хөхөмдөг уулын хавиргад явахуй цагт 

	Хүйтэн шуурганы дайсан үгүй болтугай 

	Хөсөр дэх шугуй ойн төвд нь

	Айлгагч эрээн барсын өлзий хутаг тогтлоо 

	Аливаа араатнаас бөх хүчит буюухүү тэр

	Аяа баатархахдаа өөрийн амиа үл хайрламуй 

	Аюулт этүгэн эхийн хавцгайд явахуй цагт. 

	Үргэлжид сааль хавхны дайсан үгүй болтугай 

	Өрнөд Анубад хөх далайд

	Усан дахь цагаан өвчүүт загасны өлзий хутаг тогтлоо

	Ургамал усан махбодын бүжил нь буюу тэр. 

	Гайхамшиг алтан нүдэн лүгээ төгссөн буюу 

	Ханал үгүй идээний тул одохуйд

	Гаслант гохны дайсан үгүй болтугай 

	Хажирт умар дахь улаан хаданд. 

	Олон шувууны манлай хажрын өлзий хутаг тогтлоо 

	Өөр шувуудын арш нь буюухүү тэр

	Өөсөөн амьтнаа хор үл хиймүй тэр гайхамшигт

	 Өндөр гурван уулын үзүүрт идээн эрэхүй цагт. 

	Бүдүүн шижмийн дайсан үгүй болтугай

	Бүргэд хажрын үүрт Линба хаданд

	Богд Мяларайвын өлзий хутаг тогтлоо

	Бусад өөр хоёрын тусыг бүтээгч буюу тэр. 

	Үнэн бэлгэ нь энэ насны жаргаланг огоорч 

	Үлэмж дээд бодичид сэтгэл үүсгээд 

	Өөрийн энэ бие насандаахүү

	Онц нэгэн сэтгэлдээ бурханыг бүтээхүй дор.

	Дайсан үгүй болтугай хадны эм рагша

	Таван үлгэр утга лугаа зургаан үет гайхамшиг энэ эгшгийг 

	Тийм ёгтосын үгсийг авдахуй, алтан дээст

	Тэнсэл үгүй утгасыг сэтгэ, хадны эм рагша. 

	Түйтгэрт дотоод үйлсийн хилэнц нь их буюу 

	Тотгордогч оо, тийм үйлсийг мэдэж хичээгдэхүй 

	Тус үгүй хорт муу сэтгэлээ номхотго, чи бээр 

	Түгээмэл (18r) хамгийг сэтгэлдээ эс мэдвээс. 

	Сэжиг атгагт чөтгөрт барш үгүй

	Сэтгэлийн чанарыг хоосон хэмээн эс оновоос 

	Самуу чөтгөр сэтгэлээс болмуй за

	Саад зэтгэр үл хийгдэхүй, муу заяат эм рагша аа. 

	Хор үл үйлдэн харигдахуй” хэмээн

	Хутагт лам тийн хэмээн зарлиг болбоос бээр зуусан хөлөө үл алдан 

	Хоосон бие үгүй нэгэн дуугаар

	Хутагт Мяларайвад ийн хэмээн хариу өгүүлбэй. 

	“Халаг төгс хувьт язгууртны хөвгүүн ээ 

	Гагцаар суух их агуу хүчит

	Хамаг ууланд оршин суугч егүзэри чи 

	Хатуужил явдалт их гайхамшигт. 

	Дуулах чинь хааны зарлиг буюухүү

	Дээд хааны зарлиг алтнаас бээр хүнд буюу

	Тэнхцэл үгүй алтыг эвэр лүгээ адилтгах хэр зохимуй 

	Тийм гэмээс ятгахаа эс мэдвээс л. 

	Урд өгүүлсэн үгс минь хуурмаг буюу

	Үлэмж Мяларайва хааны засгийн дуун эгшгийг

	Үлгэрлэж сонсох мэт нэгэн үг өчсүгэй 

	Удирдагч аа сэтгэлээ үл алгасан сонсон соёрх. 

	Гийсэн хөхөмдөг огторгуйн төв дэх

	Гэгээн гэрэлт өлзий хутаг тогтсон наран саран бээр 

	Хэтэрхийеэ үлшгүй тэнгэрийн тэр харш

	Гэрлээр дөрвөн тивийн харанхуйсыг гийгүүлмүй хэмээмүй. 

	Үйлс нь хэмээвээс дөрвөн тивийг эргэхүйд

	Үзэгч үзэгдэхүүний харуул хийх үгүй болсон 

	Ургамал мандлын гэрлээр эс аргадваас 

	Өшөөт рахын дайсан хэр болмуу. 

	Цаст уул болрын малгай өмссөний оргилд 

	Цагаан арслангийн өлзий хутаг тогтсон 

	Цаг үгүй адгуусны хаан буюу тэр бөгөөд

	Цаст дахь араатан гөрөөдийг засгаар дармуй.

	 Түрвэл үгүй хөхөмдөг хаданд явахуй цагт 

	Догшин их омгоор үл омогшмуй

	Тунамал хөхөмдөг зогдроо эс дарваас

	Түлдэд сууваас бээр (18v) дайсан хэр болмуу. 

	Ой шугуй дахь төвийн завсарт

	Одогч араатан барсын өлзий хутаг тогтсон

	Олон араатнаас бөх буюу тэрээр

	Үлэмж хөлийн хумсаар цогийг дарвай хэмээмүй.

	 Басхүү этүгэн эхийн хавцгайд явахуйд

	Баатар дээрэнгүй бээр үл омогшмуй 

	Бахархаж сайн өнгө зүсээр эс аргадваас 

	Балмад саалийн дайсан хэр болмуй. 

	Түүнчлэн өрнөд Анубад их далайд(ыг) 

	Дэлхий загасдын өлзий хутаг тогтвоос

	Тэр загасан усан махбодын бүжил нь буюу 

	Тэнгэр хийгээд арш нарын гайхал хэмээмүй. 

	Хүсэлт идээний тул явахуйд

	Хүмүүний идээнийг хичээж үл эрэгдэхүй 

	Хүчит илбэ биеэр эс аргадваас

	Хүзүүнд гохны дайсан хэр уямуй. 

	Хал[г]аар умар дахь улаан хаданд(ыг) 

	Хажир шувууны өлзий хутаг тогтсон 

	Хамаг шувууны арш нь буюухүү тэр

	Гагцаар жигүүртнийг цогоор дармуй хэмээмүй. 

	Шимт гурван уулын үзүүрт идээн эрэн явахуйд 

	Шахам хавцгайд мах цусыг үл эрэх бөгөөд 

	Шившигт эрхэн сөдөө эс аргадваас л

	Шижим урхины дайсан хэр болмуй. 

	Бүх (bükü) шувууны хаан хажрын үүрт Линба хаданд

	Богд Мяларайва чиний өлзий хутаг тогтлоо 

	Бусад өөр хоёрын тусыг бүтээгч буюу тэр 

	Бодь хутгийн манлай сэтгэлийг үүсгэж. 

	Нүглийг тэвчээд энэ бие насандаахүү 

	Нэгэн үзүүрт сэтгэлээр бурханыг бүтээж

	Няцал үгүй зургаан зүйлийн мөрийг удирдагч буюу хэмээмүй 

	Нягт үзүүрт сэтгэлээр даяаныг бясалгах цагт. 

	Онц зузаан авьяаст түйдээд

	Өөрийн сэтгэл эндүүрсний шалтгаанаар 

	Өст атгаг сэжиг дайсан эс болбоос л

	Омогт хадын эс рагша (19r) би хэр дайсан болмуй. 

	Самуу энэ авьяас шимнусын сэтгэлээс болмуй 

	Сэтгэлийн тийм чанарыг эс мэдвээс л

	Сэжиг үгүй зорч хэмээвээс үл одмуу би 

	Сэтгэлийг чинь хоосон хэмээн эс ухваас. 

	Олон зэтгэр үйлдэгч надаас өөр олон чөтгөр бөлгөө 

	Өөрийн сэтгэлийг өөрөөнхүү таниваас л

	Үл зохилдох муу шалтгааныг нөхөр болгомуй

	Омогт хадын эм рагша би бээр чиний боол болмуй за. 

	Тиймийг үнэн хэмээн сэтгэлд чинь баримталмуй 

	Тэнсэж эдүгээ өөрийн сэтгэлээ шинжлэн оноод

	Тэнчүүрэн эндүүрсэн сэтгэлээ эдүгээ нэвтрүүлэн тасалдахуй” 

	Тэр хадын эм рагша тийн хэмээн өчвөөс. 

	Магад Мяларайва ламын гэгээн сэтгэлд

	“Маш үнэн буюу” хэмээн сайшаан зөвшөөгөөд 

	Магад тэр хадын эм рагшийн хариу

	Манлай сэтгэлдээ дурдах найман сайн үлгэрт эгшгийг номловой. 

	“Үнэн зөв буюу муу эм чөтгөр өө 

	Үгэнд түүнээс зөв хаа болох

	Урд би хамаг улсад хүрч явбаас

	Үлэмж тийм сайтар дуулсан эгшгийг эс сонслоо 

	Зуун мэргэд өөр зуураа найралдваас

	Их чанар нь түүнээс үлэмж үгүй бөлгөө

	Ямарваа сайн үгсийг эм рагша чиний амнаас сонсвой 

	Яамт сайн үгт алтан тэр юунаа

	Тусвай, сүнсний зүрхэнд минь

	Дотоод баримтлах зүрхний хий арилбай

	Тус үгүй мунхаг эндүүрлийн хав харанхуйг гийгүүлбэй 

	Тодорхойяа оюуны цагаан лянхуан21 амсар нээвэй. 

	Өөрийн гэгээн ухааны зул бадарсанд 

	Үнэн дурдахуй бэлгэ билиг гэнэт сэрвэй

	Үлэмж дурдахуй сэтгэл бээр гэгээн боллоо

	Өндөр огторгуйн төвийг дээш харж үзвээс. 

	Нэвтэрхийеэ номын хоосныг гэнэт дурдан саналаа

	Насад үнэн хэмээн баримтлах номоос үл жийрхмүй (19v) 

	Наран саран хоёрыг чанагш харж үзвээс

	Нэвтэрхий сэтгэлийн чанар гэгээн гэрлийг гэнэт санавай. 

	Догшрох бидүүрхэх хоёроос үл аймуй би

	Тодорхойяа уулын үзүүрийг чанагш үзвээс 

	Тунамал егүүтгэл үгүй самадийг гэнэт саналаа 

	Түлэд егүүтгэн урвах атгагаас үл аймуй би. 

	Усан мөрний төвийг дорогш үзвээс 

	Үргэлж тасралгүйг гэнэт дурдан саналаа

	Өөд үгүй гэнэт болох шалтгаанаас үл жийрхмүй би 

	Ургамал солонгын эрээнийг үзвээс л. 

	Үзэгдэхүүн хоосон хослон барихыг гэнэт санавай 

	Өөр мөнх тасархай хоёроос үл жийрхмүү

	Усан дахь сарны хөргийг үзвээс л

	Өнгө барих үгүй өөрийн гэгээнийг гэнэт санавай.

	Барих баримтлахаас үл жийрхмүй би

	Бас өөрийн ухааны сэтгэлийг харж үзвээс 

	Бадрахуй хумх доторх зулыг гэнэт санавай 

	Балмад мунхаг харанхуйгаас үл аймуй би. 

	Чөтгөр чинийхүү амнаас тийм үгийг сонсоод 

	Чанар өөрийн ухааныг гэнэт дурдан санавай 

	Чивэлт тотгордогчоос үл жийрхмүү би 

	Чимэгт тийм сайн үгийг сайтар мэдэж. 

	Сэтгэлээр тиймийг мэдэн атал эс огоорвоос л 

	Шамшаагч муу биет чөтгөр болон төрвэй эдүгээ 

	Саад зэтгэр хийсэн үйлсийн ач буюу тэр 

	Сэжиглэн ач үрийг доромжилсноор тийм боллоо. 

	Орчлонгийн гэмүүдийг сэтгээд эдүгээ бээр

	Өөд үгүй арван нүглийг маш сайтар тэвчигдэхүй чи 

	Омогт арслан мэт егүзэри буюухүү би

	Үргэлжид айх жийрхэх үгүй буюу надад. 

	Хүмүүн би бээр наадмаар өгүүлсэн бөгөөтөл 

	Хөлчин чи бээр үнэн хэмээн үл сэтгэгдэхүй 

	Хөнөөж энэ шөнө маш тотгордвой рагша чи 

	Хүчит Асрагч их хаан бээр. 

	Таван мах идэгч рагшийг аварсан (20r) мэт 

	Тэгш хутаг гуйснаар барилдуулж бүрүүн 

	Дээд бодичид сэтгэл лүгээ төгөлдөр болоод

	Түүгээр ирээдүй цагт номхотгогдуун минь болтугай”. 

	Хэмээн номлосонд тэр эм рагша бишрэлт болж 

	Гэм үгүйеэ хөлийг нь тавиад биеэ үл үзэгдэн

	Гийсэн огторгуйгаас нэгэн сайн дуугаар 

	Гэгээн сэтгэлд нь ийн хэмээн эгшиглэн өчвэй. 

	“Аяа төгс хувьт дээд богд егүзэри

	Ариун буяныг хурааснаар богдсын номыг үйлдмүй 

	Адилтгашгүй гайхамшигт чи гагцаар ууланд сууваас л 

	Ачит нигүүлсэхүй нүдээр хол дахиныг бээр үзмүй. 

	Гавал эрихт бадмын үндсэн баригч би 

	Хэтэрхийеэ богдсын номын эрихсийг сонслоо 

	Гэгээн үгсийг сонссон бөгөөтөл их омогт

	Хэв хэзээ егүзэрисийн суух агуйд хүрсэн буюу. 

	Үйлсийн зуурмагт22 иргэнийг ном буянд оруулмуй 

	Үлэмж хувьтан амьтныг утгад оруулаад

	Үнэхээр сайн цагаан сэтгэлт болбоос бээр 

	Өтгө23 бээр (ötüge ber) бие юүгээ тэжээхийн тулд 

	Замбуутивийн балгас дахиныг бээр туршмуй

	Цатгагч идээн бүхүйн тул мах хийгээд цусыг таалмуй 

	Цаглаш үгүй бүгдийн сэтгэлд ормуй

	Цэмбэ хээрхэгч эмсийн зүрхний хийг хөдөлгөмүй. 

	Хээрхсэн хамаг эрст хомголзмуй

	Хэтэрхийеэ нүдээр хамгийг гайхан үзмүй

	Хэзээ бээр сэтгэлээр улс иргэнийг цогоор дармуй 

	Хэлбэрээд хамаг биеэ алгасангуй болгомуй. 

	Аху нь Линба хаданд оршмуй

	Аяа тэнд бүгд нөхөр хань минь буюу 

	Амаар чиний өмнө өчсөн үгүй бөлгөө 

	Аялгуулан нэгэн дуун дуулбай би. 

	Учралдан уулзсан бидний баясгалан буюу 

	Үлэмж өчсөн минь эдүгээх утга буюу 

	Үргэлжид хүндэлсэн буюу егүзэри чамайг 

	Үнэн миний бишрэлийн гийсэн үгс буюу 

	Шударга үгсээр магтсанаар (20v) баясан соёрх” 

	Шүлэглэж хоосон дуугаар өгүүлбээс

	Сэжиг төрж Мяларайва ийн сэтгэрүүн 

	“Шившигт хүмүүн бус язгуурт иргэн буюу энэ. 

	Түүнээс сайтар хичээн асуугаад

	Тангарагт батлан оруулсугай” хэмээн сэтгэж 

	Тэр дуулагч эм рагшийн хариу нь

	Тэгүүдрэл үгүй энэ эгшгээр хариулан номловой. 

	“Балмад доорд биет эм чөтгөр чи сонс 

	Багш нь сайн бөгөөтөл шавь нь муу мэт

	Ба бүрэн богдсын номыг сонсон сэтгээд та

	Бал мэт утгасыг үл мэдэн үгсийн тэдүй тогтоосон. 

	Амаар үнэн мэт өгүүлбээс бээр бүтээх үгүй 

	Алжаас хоосон өгүүлсэн тэр худал үгсээр 

	Арилгаж үл болох өөрийн үндсэн дэх хирүүд

	Анх урдын чинь хураасан муу авьяас буюу тэр. 

	Хорт муу үйлсийг хураасан хийгээд

	Хотол ам авсан тангаргийг эвдсэнээр

	Хуурмагийн тийм хүчээр хадын эм рагша болон төрвэй зэ 

	Хоосон биеэ зовон атал мах идэгчийн балгасанд гүймүй. 

	Аяа ил эчнээ хэлээр худал үгийг өгүүлмүй

	Авирд муу сэтгэлээр амьтны аминд хор хиймүй 

	Айх мэт бие болон төрсөн тэр нь

	Ач үрийг бээр доромжилсноос болбой за 

	Эдүгээ орчлонгийн гэмүүдийг сэтгэх л бөгөөс 

	Эгнэгт үйлдсэн үйлсээ наманчлагдахуй

	Эндүүрэл үгүй буяныг бүтээсүгэй хэмээн ам авдахуй 

	Эмээл үгүй арслан мэт буюухүү би. 

	Хал[г]аар заан мэт жийргэмшиг үгүй буюу би 

	Галзуу мэт баримтлах үгүй бээр

	Гайхамшиг үнэн үгс өгүүлмүй, би чамд

	Харил үгүй эдүгээ бээр шударга үгсийг өгүүлэгдэхүй чи. 

	Хүмүүний эрхт намайг хөнөөж чөлөө хаалга эрэх нь 

	Хөлчин чиний ашдын үйл буюу тэр

	Хүчит хутаг гуйн ном барилдуулсны ачаар 

	Хөнөөх үгүйеэ ирээдүй (21r) цагт өршөөсүгэй би. 

	Тийм тиймийг сэтгэгдэхүй эм чөтгөр чи”

	Тийн хэмээн номловоос хадын эс рагша бээр 

	Тэр мэт урд биеэ үзүүлээд

	Дээд Мяларайвад ийн хэмээн эгшиглэн дуулан өчвэй. 

	“Гурван цагийн хамаг бурханы охь манлай нь 

	Хутагт их очирдарь аршийн биет

	Хотол шашны эзэн их гайхамшигт

	Хутгийг эрээд бодь хутгийг үүсгэгч сайн гайхамшигт. 

	Буян ихт доод нөхөд сэлт бид

	Богд чиний зарлигийг сонсоод утга чанарыг мэдвэй 

	Буцал үгүй эн тэргүүн дээд лам багшийн зарлигаар 

	Богдсын номыг сонсон сэтгэсүгэй бид. 

	Толь24 зуурам үйлсийг муу болгон оршлоо 

	Догшин хорт нисваанисаар тэсдэх үгүй 

	Тус үгүй муу доорд биет болон төрвэй зэ

	Түгээмэл хамаг амьтанд бээр. 

	Олонд бээр тус хүргээд хор бээр хүргэлээ 

	Урдын урд онд л

	Өөд болж ирээд Линба хаданд

	Үнэнээр гагцаар сууж бясалгавай их даяанч чи. 

	Баатар чи заримд баясаад заримд үл баясмуй 

	Баяссаны тул энэ шөнө уулзвай би

	Баяссан бусын тул хөлийг чинь зуувай би

	Ба бүрэн тийм гэмээ мэдэж наманчилмуй чамд. 

	Эдүй цагийн доор төрөлт бид хорыг тэвчээд

	Эрдэнэсийн номыг сайтар бүтээгээд нөхөр сахиулсан болсугай 

	Үүр ирээдүй цагт бид бүгдээр

	Энх амгалант галбарваас модны сүүдрээр. 

	Таван хорсоор машид чилгэгдсэн

	Тэдүрү муу үйлст эм чөтгөрийг авран соёрх

	Дээд богд чиний зарлигт шүтэж л

	Тэжээд бодь хутгийг олоо инару. 

	Хорт хамаг сэтгэлээ амарлиулаад

	Хутагт егүзэрийг ивээгч сахиулсан болсугай

	Хотол бүтээгчдийн үйлсийг бүтээгч нөхөр болсугай 

	Хоцрол үгүй хамаг (21v) их бясалгалчны боол нь болсугай. 

	Хамаг номчин нугуудыг бээр дэгжүүлсүгэй

	Харил үгүй тангарагтныг нөхцөн сахисугай 

	Гайхамшиг шашныг сахиад өргөн хүндэлсүгэй 

	Хагархайяа зарлигийг чинь бүү давсугай”. 

	Тийн хэмээн сайн үгсээр хутаг гуйгаад

	“Тэгш хамгийг бүтээгч амьтныг сахисуу хэмээн 

	Тэдүрү хор үл үйлдсүгэй” хэмээн ам аваад 

	Тангаргаа чин бат болгоод. 

	Сэтгэлдээ үлэмж бишрэлт болж

	Сацлал үгүй богд Мяларайва хутагт бээр

	Саад зэтгэрт хадны эм рагша дор

	Сайтар өршөөхүй эдгээр шүлгийг номловой. 

	“Орчлонг тэвчсэн банди буюу би 

	Үлэмж богд ламын хөвгүүн бөлгөө би

	Увдис хийгээд эрдэнэсийн сан нь бөлгөө би

	Үнэн зүрхнээс богдсын номыг бүтээгч бөлгөө би. 

	Асар номын чанарыг ухсан егүзэри бөлгөө би 

	Амьтан нугуудын асрагч эх бөлгөө би

	Агуу хүчит төрөлхийтний хөвгүүн бөлгөө би 

	Аврагч Шакьямуни журмыг баригч бөлгөө би. 

	Үнэн бодичид сэтгэлийн мөн чанар нь бөлгөө би 

	Урдаас асрахуй сэтгэлийг бясалгасан бөлгөө би

	Өстөн хортныг нигүүлсэхүйгээр номхотгогч бөлгөө би 

	Өнөд Линба хаданд оршигч бөлгөө би. 

	Алгасал үгүй бясалгалч бөлгөө би

	Ариун сэтгэлээр баясав уу найралчлав уу эм чөтгөр чи 

	Аяа баяссаныг эс мэдвээс муу авьяаст буюу та

	Аюулт чөтгөр чамаас их нь “би” хэмээн баримтлагч буюу. 

	Чөтгөр чамаас нэн олон нь сэтгэл бөлгөө

	Чөтгөр чамаас үлэмж муу нь муу сэтгэл бөлгөө 

	Чөтгөр чамаас бөх нь атгаг бөлгөө

	Чөтгөр чамаас хэт нь дадамгай авьяас бөлгөө. 

	Чөтгөрийг ч чөтгөр хэмээн баримталбаас хорт буюу 

	Чөтгөрийг хоосон хэмээн мэдвээс чадсан буюу 

	Чөтгөрийг номын чанар болгон мэдвээс тонилсон буюу 

	Чөтгөрийг эцэг эх (22r) бүхүйг мэдвээс барьсан буюу. 

	Чөтгөрийг сэтгэл бүхүйг мэдвээс чимэгт болъюу

	Чим чимийг25 мэдвээс хамгаар тонилъюу 

	Чөтгөрийг өчсөн үгсийг дохиогоор үзүүлсэн буюу

	Чөтгөр эмийг номхотгоод тангарагт оруулсан буюу. 

	Аливаа тангарагласан үгсээ бээр

	Авирд сайтар бүтээгтүн та бүгд 

	Аврагч очир баригч биднээс бээр 

	Ам авсан тангаргаа бүү давагтун. 

	Үлэмж чин нигүүлсэхүй сэтгэлийг бүү сонжидхун 

	Өтөл бие хэл сэтгэлээ бүү цөхөр

	Үгээ умартаад тангаргаа давбаас 

	Үнэн магад одмуй очир тамд(ыг)

	Давтан гурвантаа өгүүлбэй, их хэрэгт бүхүйн тул 

	Тийм тиймийг мэдээд сайтар бүтээгтүн та

	Тэгш хамт сайн хутаг гуйснаар учирвай бид 

	Түүнчлэнхүү ирээдүй цагт их амгалангаар. 

	Сэтгэш үгүй сайн ахуй оронд

	Саарал үгүй бодичид сэтгэл лүгээ төгөлдөр болоод 

	Сацлал үгүй нөхдийн ахмад нь болон төрж

	Сайвар одсон очирсадваагийн билигт эх болмуй за”. 

	Тийн хэмээн номлоод тангарагт оруулсанд

	Тэр хадын эм рагша Мяларайвыг олонтоо эргээд 

	Дээд чиний зарлигийг бүтээсүү хэмээн ам аваад

	Тэдүй огторгуй дахь солонго арилсан мэт одсоны хойно. 

	Үүр гийж наран ургасанд тэр эм рагша ах лугаа сэлт 

	Үлэмж сайн чимгээр сайтар чимсэн

	Үзэсгэлэнт олон эрс эмс болон хувилж

	Олон зүйл тахил хийгээд чуулганы идээн авч ирээд. 

	Гайхамшигт богд Мяларайвад өргөн бариад

	Хадын эм рагша, “Аяа би муу заяат эм болон төрж 

	Халаг муу авьяаст түйдэж л, чамайг

	Хар сэтгэлээр хөнөөснийг минь хүлцэн соёрх. 

	Хойногшид чиний зарлигийг бүтээгч боол болсугай 

	Хутагт чиний сэтгэлд (22v) төрсөн магад үнэн 

	Хоосон чанарын утгат нэгэн ном номлохуйг

	Хутагт гэгээндээ айлд” хэмээгээд эдгээр шүлгийг дуулбай. 

	“Аяа шулуун сайн язгууртны хөвгүүн

	Ахуй их буян хураасан сайн хувьт аа 

	Аврагч сайн үндэстийн адистидат

	Арга заль үгүйеэ бүтээхүйд сайтар хичээгч. 

	Гагцаар суугч агуу хүчит

	Гайхамшиг гүн нарийн утгасыг бүтээн хичээгчдэд 

	Хамаг чөтгөр чөлөө хаалга эрж яахан чадмуй

	Хал[г]аар дотоод хий судлын бэлгэс шүтэн барилдуулснаас. 

	Илт илбийн бүжгээр утгасыг номлосны тул

	Ямагт чиний сэтгэл лүгээ найралдвай бид 

	Ялангуяа эртний сайн хутаг гуйснаар уулзвай за 

	Ялгуусан олон шидтэн лүгээ уулзалдваас бээр. 

	Ачит чиний адистид хүртвэй бидэнд

	Аяа доор төрөлт эм би ийн хэмээн өчмүй 

	Арга зальт хуурмагийн хөлгөний номоор

	Алжаас нисваанисыг номхотгон яахан чадмуй. 

	Хоосон амаар ёсон номлогч тэр зочид 

	Хурднаа магад дутаан одмуй яахин

	Худал номоор үйлдсэн эс дадсан тэр багш

	Хуурмагаар өөрийн тус нь эс бүтвээс уурлан хилэгнэмүй. 

	Мандуулсан гурван цагийн бурхдын хувилгаан биет 

	Магад номын чанарын утгасыг сайтар ухсан

	Маш сэтгэлд төрсөн гүн нарийн утгат 

	Манлай товчлон хураасан увдист энэ эгшиг. 

	Арилсан хязгаарт хүргэсэн тийм магад утгасыг 

	Ах охин дүү бид нөхөд сэлт бүгдэд

	Асар очирт нууц үгсийн дээд утгат

	Ахуй их тодорхойяа гийсэн бэлгэ билгийн. 

	Үлэмж манлай гэгээн гэрлийг өгөн соёрх 

	Үнэн гүн нарийн магад утгат нууцсын үгсийг 

	Оюундаа тогтоовоос муу заяанд яахан одмуй

	Үргэлжид бясалгаваас (23r) орчлонд хэр орчмуу. 

	Хайрлал нуул үгүйеэ номлон соёрх” хэмээн өчвөөс 

	Гайхамшигт богд Мяларайва зарлиг болруун:

	“Ханьцагч та бүгд магад утгасыг бясалган үл чадмуу 

	Харил үгүй чадах бөгөөс гол зүрхний үсгийг өргөдхүн. 

	Үлэмж тангаргийг батлах хэрэг” хэмээн номловоос 

	Урвал үгүйеэ гол зүрхний үсгийг өргөөд ийн өчрүүн: 

	“Үргэлж хойногшид богд чиний зарлигийг бүтээгээд 

	Өнөд хамаг номчны сахиулсан нь болсугай”. 

	Тийн хэмээн чин батад тангарагласанд 

	Тэнсэл үгүй Мяларайва бээр тэр эм рагшсын 

	Дээш өчсөний хариу магад утгасын номыг

	Тэгүүдрэл үгүй хорин долоон шингэх эдгээр шүлгийг номловой. 

	“Аяа бурханы биеийг нуугаад хүмүүний биеийг үзүүлсэн 

	Алдаршсан нэрийг чинь өгүүлэхүйеэ бэрх, аяа лозава 

	Ачит эцэг ламын хөлд сөгдмүй

	Асар дууч бус бөгөөтөл би бээр

	Чөтгөр чи намайг дуул хэмээн давтан өчмүй

	Чихээ өгч сонс ахуй ёсны нэгэн шүлгийг дуулсугай 

	Чимэгт луу хийгээд үүлэн гилбэлгээн огторгуйгаас гарваас 

	Чанар нь мөнхүү огторгуйд шингэмүй зэ. 

	Тэмдэгтэйеэ үзэсгэлэнт солонго хийгээд будан ба 

	Түүнчлэнхүү униар зуурд огторгуйгаас

	Тэр гурван сайтар үзэгдэн гарваас л 

	Тийнхүү зуурд огторгуйд шингэмүй. 

	Гайхамшигт шим эм хийгээд тарианы хөрөнгө ба 

	Хал[г]аар тэр гурван үрс гарахуйдаа

	Газраас сайтар гарч ургаваас л

	Харин шингэхдээ газарт хүү шингэмүй зэ. 

	Цогтойёо ургасан шугуй хийгээд цэцгүүд ба 

	Цогцолсон навчис гурав гарахуйдаа бээр 

	Чуулан хөрст уулнаас гарваас бээр

	Цуцран шингэхдээ мөнхүү хөрст ууландаа шингэмүй. 

	Усан мөрөн хийгээд (23v) усны цөврүү ба

	Усны долгион гурав гарахуйдаа 

	Өөсөөн далайгаас гарваас бээр

	Устаж шингэхдээ мөнхүү далайд шингэмүй. 

	Авьяас хийгээд шунахайрах баримтлах нь 

	Аяа тэр гурван гарахуйдаа мөнхүү

	Алжаас чилэх шүтээнээс гарваас бээр

	Алдал үгүй мөнхүү сэтгэлийн шүтээнд шингэмүй. 

	Өөрийн ухаан хийгээд өөрийн гэгээн гэрэл ба 

	Өөрөө тонилсон гурван гарахуйдаа

	Үнэнээр өөрийн сэтгэлээс гарваас бээр

	Огоот шингэхүйд мөнхүү өөрийн сэтгэлд шингэмүй. 

	Төрөх үгүй түрдэх үгүй өгүүлэх үгүй

	Тун тэр гурван гарахуйдаа бээр 

	Тодорхойяа номын чанараас гарваас бээр

	Торох үгүй шингэхдээ номын чанарт шингэмүй. 

	Чөтгөр үзэгдэх хийгээд чөтгөр хэмээн баримтлах ба 

	Чөтгөр хэмээн атгаглагч тэр гурван гарахуйдаа

	Чин зоригт егүзэрисээс гарсан буюу за

	Живж шингэхдээ мөнхүү егүзэрит шингэмүй. 

	Ер чөтгөр хэмээвээс сэтгэлийн рид буюу 

	Ямарваа үзэгдэхүүнийг хоосон хэмээн ухваас

	Яданги чөтгөрийг өөрийн үндсэн хэмээн баримталбаас эндүүрсэн буюу 

	Ер эндүүрсэн үндэс нь сэтгэлээс болбой за. 

	Сэтгэлийн мөн чанарыг ухваас л

	Сайн гэгээн одох явах үгүйеэ үзэгдмүй

	Сэжиг атгагт вишай үзэгдэхүй сэтгэлийн эндүүрэл буюу 

	Саарал үгүй үзэгдэхүүнийг сэжиглэн болгоовоос. 

	Үзэгдэхүүн хоосон хоёрыг ялгал үгүй оногдохуй 

	Өөрөө бясалгагчин бээр атгагт буюу

	Үл бясалгагчин хийгээд бясалгагчин атгагт буюу

	Үл бясалгагчин хийгээд бясалгагч хоёрыг ялгал үгүй. 

	Хоёр хэмээн баримтлах нь эндүүрлийн шүтээн буюу 

	Хоцрол үгүй хязгаарт хүрсэн утгас үзэгдэх үгүй

	Хотол эдгээр хэмээвээс (24r) сэтгэлийн мөн чанар буюу 

	Хоосон огторгуйн чанар лугаа үлгэрлэж. 

	Утгат номын чанарыг тохиолдуулан ухаад

	Үнэнээр үзэх бөгөөс сэтгэлийн чанарыг сайтар үзэдхүн 

	Үргэлжид алгасал үгүйн агаарт бясалгадхун

	Өөсөөн болсон явдлыг түртгэл үгүй тэтгэгтүн.

	Эгээрэх сэргэглэх төсөө юүгээ тэвчидхүн 

	Эгнэгт чөтгөр чиний номын хувь тэр болтугай 

	Эдүгээ хоосон дуулан эгшиглэх чөлөө үгүй 

	Өмнө минь олон бүү чалч дуугаа ятга. 

	Чамайг дуул хэмээсэнд дууллаа би

	Чадагч өтөг миний найралчилсан үгс буюу энэ 

	Чөтгөр чи бээр эедээн аван чадах бөгөөс

	Чивэлт чи их жаргаланг идээн болгон идэгдэхүй. 

	Барш үгүй рашааныг унд болгон уугдахуй

	Ба бүрэн егүзэрисийн үйлсийг бүтээгч сахиулсан болодхун” 

	Баатар Мяларайва тийн хэмээн зарлиг болсонд

	Балмад хадын эм рагша чин бишрэлт болж олонтоо мөргөн эргээд их ачит болбой хэмээгээд үл үзэгдэн одвой. Солонго арилсны ёсоор одсоны хойно Мяларайвын зарлигаар тэр оронд үргэлжид их бясалгагч хэн сууваас бээр хор үл хийн ном лугаа зохилдоод хотол үйлсийг үйлдэн нөхцөлдмүй. Хутагт дээд богд Мяларайва бээр хомголзогч Линба хадын эм рагшийг номхотгосон дөтгөөр бөлөг.

	 


РАГМАГИЙН УРЬД БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд лам, Линба хаднаас Цог Бадрагч ууланд бясалгахаар одсугай хэмээн сэтгэж өөд болсонд, Pагма26 улс дахь өглөгийн эздэд Цог Бадрагч ууланд одох шалтгааныг зарлиг болсонд тэд өчрүүн: “Лам аа Цог Бадрагч уулнаас өөр, Цог Бадрагч уулын адагт элчил үгүй нэгэн амгалант хорго бөлгөө. Түүнд сууж бясалгаваас зохист болмуу. Цог Бадрагч ууланд одох газарч бидэнд үгүй бөлгөө. Тэр хоргод суух бөгөөс бид газарч илгээсүгэй” хэмээн өчвөөс, Мяларайва лам ийн сэтгэрүүн, урд тэр хоргод суугаад, хойно Цог Бадрагч ууланд одсугай. Эдний газарч надад хэрэг үгүй буюу за хэмээн сэтгэж ийн зарлиг болруун, “Чиний газарч надад юун хэрэг. Би өөрөө газарчилж одмуу” хэмээн зарлиг болбоос, тэд өчрүүн: “Газарч үгүй болбоос яахан олмуу. Тийн бээр бөгөөс чамд газарч буюу” хэмээн өчвөөс, Мяларайва “надад газарч буй” хэмээн зарлиг болбоос, “Ямар газарч буй” хэмээн өчвөөс хариу нь эдгээр шүлгийг номловой. 

	“Төгс бэлгэт дээд богд лам мину

	Тэдүрү харанхуйсыг гийгүүлэгч газарч бөлгөө 

	Тэгш дулаан хүйтэн үгүй гагц энэ орхимж бээр 

	Тэнчүүрэн шунахайрахыг тэвчигч газарч буй. 

	Увдис гурван холих егүүтгэл энэ хэмээвээс 

	Үтэр зуурд мөрийг арилгагч газарч бөлгөө 

	Онц хий сэтгэлд эрхшээсэн энэ хэмээвээс 

	Олон улсад одох сайн газарч бөлгөө. 

	Цогц бие өөрөө гагцаар явахуйд

	Чухал би хэмээн баримтлахыг номхотгогч газар бөлгөө 

	Цуцрал үгүй аглаг оронд бясалгах энэ нь

	Цувирал үгүй бодь хутгийг бүтээгч газарч бөлгөө. 

	Тэдгээр газарчин надад мөр удирдагтун

	Дээд бодь хутгийн хоргод одож суумуу би” 

	 

	тийн хэмээгээд Рагмагийн дээд эхэнд өөд болсонд түүнээс хойногшид тэр орныг Бодь хутгийн хорго хэмээн нэрийдвэй. 

	Тэдүй Мяларайва нь тэр оронд мөрний урсгалын самадид тэгш агуулж суун (25r) бүхийд, нэгэн цагт шөнө дөл болоход цэргийн аймаг хашхирах дуун гарсанд, ийм юун болбой, улс иргэнийг дайсан шамшаав уу хэмээн сэтгэж, их чин нигүүлсэхүй төрсөн самадсийн агаарт суун атал, улам улам ойртсоор нэгэн их улаан гэрэл гарсанд, ийм юун болов хэмээн харж үзвээс, хамаг уул тал бүгд галаар дүүрээд маш айх мэт цэргүүд огторгуй газар дүүртэл байгаад, тэдгээр гал бадрах ус долгисох, уул нуруулах, газар хөдөлгөх, мэссээр цавчих тэргүүтэн элдэв рид үзүүлж, ялангуяа бүтээхүй агуй орныг эвдэх тэргүүтэн, айх мэт элдэв муу үгсээр донгодсонд Мяларайва сэтгэлдээ, хүмүүн бус чөтгөр саад хийж хөнөөх ажгуу хэмээн сэтгэж, “Аяа хоохой халаг, тэргүүлшгүйгээс эдүгээ хүртэл муу үйл үйлдсэний ачаар зургаан зүйл амьтны дотор төөрөн орчмуй. Тэдний дотроос хоосон огторгуйгаар явагч бирд болон төрөөд муу ширүүн үйлсээр бусдад хор хүргэмүй. Олон амьтныг нядлаад хор үйлдсэний тул, эдүгээ бээр тонилох үгүй тамд төрөөд тэсдэх үгүй зовлонгоор зовмуй за хөөрхий” хэмээн сэтгэж эдгээр шүлгүүдийг номловой. 

	“Асрахуй сэтгэлийн ахуй огторгуйд 

	Ай нигүүлсэхүйн усан баригчид чуулж

	Асар үүлсийн хурыг сайтар оруулснаар

	Аливаа номхотгогдууны тариаг боловсон болгогч. 

	Дуун хөрвүүлэгч Марва ламын хөлд сөгдмүй 

	Тэгш огторгуй лугаа сац бүхий л

	Тэнсэл үгүй амьтан нугуудад хамгийг мэдэгч 

	Дээд бурханы хутгийг олох адистид өгөн соёрх. 

	Өөд үгүй энд хуран чуулсан хүмүүн бус ягшас та 

	Огторгуйгаар явагч чөтгөрийн чуулган

	Онц идээнийг сэтгэгч бирд та бүгд 

	Өнөд нүгэлт үйл үйлдсэний ач үрээр. 

	Эдүгээ цагт бээр бирд биет болон төрвэй 

	Энэ насандаа бусдад хор үйлдвээс

	Эндээс үхэн егүүтгээд тамын оронд төрмүй зэ 

	Энэ хэмээвээс ач үрийг өчүүхэн дуулсан буюу. 

	Тийм хэрэгт утгасыг эдүгээ тохиолдуулан үзүүлбээс 

	Дээд ачит үндсэн ламын хөвгүүн буюу би

	Дээр үгүй бишрэл төрж номын хаалгад орлоо би 

	Тэнсэл үгүй ач үрийг мэдэж хатуужлаар явмуй би. 

	Онц мөрийг хичээж бясалгасны хүчээр

	Үр нь сэтгэлийн ахуй ёсон үзэгдвэй 

	Үзэгдэхүүн бүгд илбэ бүхүйг мэдвэй би

	Өөрөө би хэмээн баримтлах өвчнөөс тонилбой би. 

	Барин баригдах орчлонгийн хүлээсийг огтолбой би 

	Бас үл урвах номын биеийн хааны орныг барилаа би 

	Балмад сэжиг атгаг арилсан егүзэри надад 

	Баатархан хорт сэтгэлээр хор хүргэгчид та. 

	Чилэн алжааж биеэ зовохоос бус юун болох

	Чивэлт сэтгэлд тань жич билиг төрөх юун бээр үгүй 

	Чадагч миний бие сэтгэлийн шүтээнд

	Чөтгөр танаас дээр Эсруагийн ертөнцөөс дорогш. 

	Арван найман тамаас дээшид

	Аяа зургаан зүйл амьтан дайсан болон хөдөлбөөс бээр 

	Айх тийм сэтгэл надад хэр болох

	Ааль муут энд чуулсан хүмүүн бус ягшас та. 

	Үтэр ридийн агуу хүчнийг сайтар үүсгэж 

	Удирдагч надад үйлдэж үл чадан

	Өөд үгүй эндээс бусдад зорчин хариваас 

	Урьд үйлдсэн үйл тань гавьяа үгүй болуузай. 

	Хэргээ үл бүтээн хариваас ичгүүрт болмуу та 

	Хичээдхүн хичээдхүн чөтгөрийн чуулган та 

	Хилэнт чөтгөр та яахан чадмуй намайг

	Хямрах сэтгэлээ амарлиулбаас сайн бус уу” 

	 

	тийн хэмээн номлоод номын чанарын агаарт тэгш агуулсанд тэдгээр чөтгөрийн чуулган бээр бишрэлт болж олонтоо мөргөн эргээд, хөлийг нь орой дээрээ аван тавиад, “Аяа чи чин бат егүзэри бөгөөтөл чамайг эс таньж хор хүргэн хөнөөснөө наманчилсугай, хүлцэн соёрх, үүнээс хойногшид чиний ямарваа зарлигийг бүтээгээд, нэжгээд номыг өчсүгэй, номлон соёрх” хэмээн өчвөөс, Мяларайва зарлиг болруун, “Тийн өчих тань үнэн л бөгөөс ямарваа хилэнцийг үл үйлдэдхүй. Хотол буяныг түүгээр хийгдэхүй” тийн хэмээн номловоос тэдгээр бүгд өөрийн өөрийн ёсоо өгүүлээд, гол зүрхний үсгүүдийг өргөж, “Аяа богд чиний зарлигийг бүтээгч боол болсугай” хэмээн ам аваад, өөрийн өөрийн орондоо одвой. (26r) тэдгээр нь хэмээвээс Манюл улс дахь муша охин тэнгэр хийгээд Цог бадрагч уулын эзэд тэнгэр нэр бөлгөө. Цог бадрагч уулын эзэд нөхөд сэлт энд ирж миний тангарагт орвой. Эдүгээ Цог бадрагч тэр ууланд бясалгахаар одох хэрэг үгүй буюу хэмээн сэтгээд, мөнхүү тэр оронд эдүй тэдүй суун сэтгэвээс түгдам нь маш нэмж эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Бодь хутгийн энэ аглаг оронд(ыг) 

	Бодь хутгийг бүтээгч Мяларайва би 

	Бодичид сэтгэлээр эрхшээснээр би

	Бодичид сэтгэлийг бээр бясалган дэгжүүлмүй. 

	Эрдэнэ их бодь хутгийг үтэр олж бүрүүн

	Эх болсон эдгээр хамаг амьтныг

	Энх амгалант бодь хутгийг сайтар бүтээх 

	Эрхэн манлай бодь хутагт оруулах болтугай.”

	Тийн хэмээн номлоод түгдамд маш хичээвэй 

	Тэндээс нэгэн хэдэн хоносны хойно

	Тэндэх нэгэн өглөгийн эзэн нэгэн үүрэг түлээ аваад 

	Түүн лүгээ нэгэн суулга гурил авч ирж өргөөд. 

	“Дээл чинь нимгэн бүхүйн тул даарах болуузай 

	Тэсдэх үгүй бидний энэ Рагма улсад хүйтэн бөлгөө 

	Түүнээс бээр энэ хадын орон хүйтэн бөлгөө

	Дээл хэрэглэх л бөгөөс нэгэн жанч өргөсүгэй би” тийн хэмээн өчөөд 

	“Аяа лам чиний нэр хэн буй” хэмээвээс

	Асар Мяларайва “Өглөгийн эзэн чиний нэр хэн буй” хэмээсэнд 

	“Ачит лам аа миний нэр Лхабар” хэмээвэй

	Аврагч Мяларайва “Чиний нэрийн бэлгэ сайн буюу” хэмээвэй. 

	“Өглөгийн эзэн чиний жанч хийгээд гурилыг

	Үл хэрэглэх бөгөөтөл гурилыг чинь авсугай 

	Өргөсөн энэ жанч чинь надад хэрэг үгүй” хэмээгээд

	Өглөгийн эзэн Лхабарт эдгээр шүлгийг номлоруун. 

	“Эндүүрсэн зургаан зүйлийн балгасанд би 

	Эндүүрсэн сүнсний хөвгүүн болон төөрмүй 

	Эндүүрсэн үйлсийн ач үрийг үзлээ

	Эндүүрсэн заримд хоосон өлссөнд(ыг). 

	Заримд навч агийг идээн болгон идмүй 

	Заримд нь чулууг идээн болгон идмүй

	Заримд нь хоосон чанарыг идээн болгон идмүй 

	Заримд чин хатуужлаар хаданд суумуй. 

	Нэгэн нэгэнтээ ундаассанаар үл тэсэн 

	Нэгэн нэгэнтээ уулнаас урсах усыг уумуй 

	Нэгэн нэгэнтээ өөрийн үнэрт усанд шүтмүй

	Нэгэн нэгэнтээ нигүүлсэхүй усны урсгалыг уумуй. 

	Нэгэн нэгэнтээ дагинасын чуулганы рашааныг уумуй 

	Нэгэн нэгэнтээ даарсны ёсоор суумуй

	Нэгэн нэгэнтээ гагцхан бөс орхимжийг өмсмүй 

	Нэгэн нэгэнтээ зандалийн амгалан дулаан бадармуй. 

	Тийм тийм ёсоор хатуужил үүсгэмүй

	Тэгүүдэрч эндүүрэх сэтгэл заримд төрмүй

	Тэгш бэлгэ билгийг ухаант нөхөр болгон шүтмүй 

	Тэмдэгтэйеэ арван буяны цагаан үйлсээр явмуй. 

	Үнэн магад үзлийг эеэр аван бүтээмүй

	Өөрийн ухааныг сэтгэлээр тод болгон судалмуй 

	Үлэмж арслан мэт егүзэри буюу би

	Үзлийн сайн хөх зогдор минь дэлгэрлээ. 

	Сайн бясалгалын соёогоо хурц болголоо 

	Саарал үгүй цаст ууланд суун бясалгамуй 

	Сацлал үгүй эрдмийн үрсийг сайтар олмуй 

	Сэжиг алдарсан хүмүүний барс буюу би. 

	Бодичид сэтгэлийн гурван хүчнийг төгслөө 

	Бүх арга билгийн зүс өнгийг дэлгэрүүллээ 

	Бүрэн гэгээн гэрлийн эмт шугуйд оршмуй 

	Бусдад туст үр гарахыг хүсмүй би. 

	Тэнсэл үгүй хүмүүний хажир Мяларайва егүзэри буюу би 

	Тэгш үүсгэхүй зэргийн жигүүр тодорхойяа дэлгэрсэн 

	Төгсгөхүй зэргийн судсыг батлан дэлгэрүүлсэн 

	Тэмдэгтэйеэ хосолсон номын чанарын огторгуйд халимуй. 

	Үнэн магад өндөр уулсын хаданд

	Өнөд оршин сууж бясалган хэвтмүй 

	Үргэлжид өөр бусад хоёрын тусыг

	Үлэмж сайтар бүтээсүгэй хэмээн хүсмүй би. 

	Би бээр хүмүүний манлай егүзэри бөлгөө

	Би бээр Мяларайва хэмээн алдаршсан бөлгөө

	Би бээр үзэгдэхүүнийг хоосон хэмээн сэтгэгч бөлгөө 

	Би бээр ав алиныг найруулан нийсүүлэгч бөлгөө. 

	Би хэмээвээс магад үгүй егүзэри бөлгөө

	Би хэмээвээс юунд бээр гавьяа үгүй бөлгөө 

	Би хэмээвээс идээн үгүй навч идэгч бөлгөө 

	Би хэмээвээс дээл үгүй нүцгэн суугч бөлгөө 

	Би хэмээвээс эд үгүй гуйланч бөлгөө

	Би хэмээвээс хойд үйлсийг үл сэтгэгч бөлгөө

	Би хэмээвээс энд тэнд суумуу оршмуу хэмээх магад үгүй бөлгөө 

	Би хэмээвээс дураар явагч егүзэри бөлгөө. 

	Хэзээ үхвээс үл айгч галзуу буюу би 

	Хэрэгт юун бээр үгүй хүмүүн бөлгөө би 

	Хэрэглэгдэхүүнийг бүтээж өгөх л бөгөөс 

	Хэлбэрч маш ихэд зовмуй за би. 

	Өглөгийн эзэн чи чилээ үгүйеэ хариваас сайн

	Омог үгүй алиныг бээр нийсүүлэгч егүзэри буюу би 

	Өргөсүгэй хэмээн сэтгэсэн буян чинь асар сайн 

	Өглөг өгөөд хайрласан (27r) чинь бээр маш сайн. 

	Энэ насандаа өвчин тахал үгүй үүр наслаад 

	Эрдэнэт чөлөөт жаргалангаар эдэлж бүрүүн 

	Эндээс хойд заяанд арилсан ахуй оронд

	Эндүүрэл үгүй уулзаж номын цогоор явах болтугай. 

	Тэндээс бусдын тусыг бүтээн хичээн бүтээтүгэй”

	Тийн хэмээн сайтар зарлиг болсонд 

	Тэрээр бишрэл төрүүлж ийн өчрүүн 

	“Дээд шидэт Мяларайва мөн л бөгөөс

	Гайхамшиг түүнээс сайныг хаанаас олох бид 

	Хар тэргүүт хүмүүний чуулганыг төгсгөхүйн тул 

	Харил үгүй энд хэдий чинээ суух л бөгөөс

	Харам үгүйеэ идээнийг өргөсүгэй аван соёрх” хэмээн өчөөд. 

	Бодь хутгийн хоргод хэдий чинээ суух цагт

	Буянт Лхабар өглөгийн эзэн идээн өргөлөө 

	Бүтээж тэр оронд Мяларайва суусанд 

	Бүрнээ түгдам сэтгэл нь нэмлээ. 

	Сэтгэл баяссаны агаараар сууж л

	Сэтгэхүй цагт бээр Рагма дахь хатагтай нугууд 

	Сайн сүсэг сэтгэлээр ийн өчрүүн:

	“Сацлал үгүй богд ламын энэ орон сайн болов уу. 

	Түгдам сэтгэл чинь нэмэв үү” хэмээн өчвөөс 

	Туст Мяларайва “Миний энэ орон хэмээвээс 

	Тунамал буянт үйлсийг нэмүүлэгч орон буюу энэ

	Түрвэл үгүй түгдам минь нэмэв” хэмээн номловоос. 

	Тэдгээр хатагтай “Богд оо, тийм орон бөлгөө

	Дээдийг орныг нэгэнтээ магтаад 

	Тэнсэл үгүй түгдам сэтгэл нэмсэн ёсыг

	Тэгүүдрэл үгүй номло” хэмээн өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номловой. 

	“Аглаг бодь хутгийн энэ хорго нь

	Анх эхэнд нь өндөр цаст уул буюу 

	Адагт нь олон өглөгийн эзэд буюу 

	Ард нь цагаан хөшигт уул буюу. 

	Өмнө нь хүслийг хангагч шугуй ой буюу 

	Элдэв тавцант ахуй зүлэг дор

	Эгнэгт үнэр анхилагч лянхуа дор

	Эмээл[х] үгүй зургаан хөлтөн жиргэрэн дуун гаргамуй.

	Тунамал усан хийгээд цөөрөм ба урсгал усанд

	Түрвэл үгүйеэ нисэн наадмуй шувууд бээр 

	Тодорхойяа дэлгэрсэн найлзуур модны мөчирт 

	Дуугаа сайхан гарган элдвээр наадан оршмуй. 

	Салхиар сайн үнэд үнэсдүүлмүй

	Сайн найлзуур модны навчаар наадан бүжиглэмүй 

	Сацлал үгүй тодорхойяа өндөр модны үзүүрт

	Самж гөрөөс хийгээд бичин элдвээр харайн наадмуй. 

	Тийм зөөлөн хөхөмдөг сайн ахуй газарт

	Тэгш хамаг адгуусан бэлчээд (27v) цатгалангаар жаргамуй 

	Тэднийг хадгалагч адуучин бээр

	Дуулаад урнаа сайтар цуурдмуй. 

	Ертөнц дэх хүсэлт аахар шаахар үйлсийг 

	Ямар ямар үйлдэгч боол шивэгчнээр дүүрмүй 

	Ер тийм тиймийг үзэгч егүзэри би

	Ихэнх тодорхойяа гийсэн эрдэнэсийн хаданд. 

	Үзэгдэхүүнийг мөнх бус хэмээн үлгэрлэж

	Онц хүсэхүй жаргаланг шүүдэр усан болгон бясалгамуй 

	Өөд үгүй энэ насны зүүдэн илбэ мэт үзмүй

	Онож үнэнээр баригчдыг нигүүлсэн өршөөмүй. 

	Хоосон огторгуйг идээн болгон идмүй би 

	Хуурмаг алгасангуй үгүй даяаныг бясалгамуй би 

	Хотол эед минь элдэв юун бээр үзэгдмүй

	Хоохой халаг гурван ертөнц дэх орчлонгийн номууд. 

	Үгүй бөгөөтөл үзэгдэхүүн нь их гайхамшиг”

	Үлэмж тийн хэмээн зарлиг болсонд

	 

	Утгасыг сонсоод тэдгээр нь бишрэл төрүүлсэнд өөр өөрийн гэртээ харьсан Рагмагийн урд тавдугаар бөлөг.

	 


ЖАНПАН ОГТОРГУЙН ХОРГЫН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд, Pагма дахь уулнаас Жанпан27 нэрт огторгуйн хоргод өөд болж суугаад бясалгах нэгэн цагт нэгэн бичин туулайг унаад, туулайн чинээ нэгэн бамбай үүрээд, дэрсээр хийсэн нум сум бариад, чөлөө хаалга эрэхээр ирсэнд, Мяларайва лам инээвээс тэр өгүүлрүүн, “Аяа чамайг айлгасугай хэмээн ирлээ. Үл айх бөгөөс харьсугай” хэмээн өчсөнд Мяларайва зарлиг болруун, “Би бээр үзэгдэхүүнийг сэтгэл бүхүйг мэдээд, сэтгэлийн чанарыг номын бие болгон тохиолдуулсны тул чөтгөр чи ямарваа рид үзүүлбээс бээр егүзэри миний инээх элэг буюу” хэмээн зарлиг болбоос, тэрээр “Аяа чамайг чадан ядан хүндэлсүгэй” хэмээн ам аваад солонго арилсан мэт үл үзэгдэн одвой. Тэр хэмээвээс Дотангийн28 хаан буюу. Тэндээс Дотангийн улс дахь өглөгийн эзэд Мяларайвад мөргөхөөр ирээд ийн өчрүүн: “Аяа лам эрдэнэ ээ, энэ орны эрдмүүд хэр бүхүйг номлон соёрх” хэмээн өчвөөс тэдний хариу нь эдгээр шүлгийг номловой:

	“Ачит богд ламдаа залбирмуй

	Аяа энэ орны эрдмүүдийг эс мэдвээс

	Асар энэ орны эрдмүүдийг номлосугай хэмээгээд 

	Аглаг жанпан огторгуйн хорго буюу энэ. 

	Огторгуйн хорго уул хэмээвээс

	Өндрийн дээр нь хөхөмдөг үүлэн тогтсон (28r) 

	Усан мөрөн урсмуй доорд адагт нь

	Умард нь улаан хад огторгуйд тулсан бөлгөө. 

	Өмнө нь дэлгэрсэн цэцэгт зүлэг бөлгөө 

	Эгнэгт сонсох мэт дуун гаргамуй

	Эмээл үгүйеэ нисмүй, гэгээн гэрэлт хажир шувууд 

	Өдөр бүр огторгуйгаас нарийн хур ормуй. 

	Цэцгүүдийн дээр зөгийс эгшиглэн сайтар жиргэрмүй 

	Чихдэй буга эх хөвгүүнээр наадан тогломуй

	Чилээ үгүй самж гөрөөс бичин бээр бүжиглэн наадмуй 

	Чихэнд сонстох мэт дуугаар жиргэрмүй, болжмор. 

	Хахилаг шувуун бээр сайхан дуун гаргамуй 

	Хаднаас урсагч ширүүн усан бээр шуугинан урсмуй 

	Гайхамшиг аа, уйтгарыг минь сэргээмүй, цаг цагт 

	Гайхах мэт сэтгэш үгүй эрдэмт орон буюу энэ. 

	Зоог баяссанаар эгшиглэн дуулбай би 

	Зохист увдисыг амнаасаа гаргавай би 

	Зочлон ирсэн эрс эмс өглөгийн эзэд та

	Зориг сэтгэлээр миний хойноос даган миний мэт үйлдэгтүн. 

	Тиймийг сэтгээд нүглийг тэвчиж буяныг үйлд та” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэдний дотор нэгэн тарнич сангасваа буй ажгуу 

	Тэр сангасваа ийн хэмээн өчрүүн. 

	“Аяа богд лам биднийг бээр нигүүлсэж 

	Ариун явдал хийгээд үзэл бясалгал гурвыг

	Асар оюунд орох нэгэн увдисыг үзүүлэн соёрх” 

	Ачит ламд өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номловой. 

	“Сэтгэлд оршвой, ламын адистид нь

	Саарал үгүй хоосон чанарыг ухахыг Адистидлан соёрх 

	Сайн бишрэлтэн өглөгийн эзэд таны өчсөний хариу нь 

	Сацлал үгүй лам ядмыг бясалгах нэгэн дуун дуулсугай би. 

	Үзэгдэхүүн хийгээд хоосон ялгал үгүй гурван

	Үзлийн хураангуй сайн товч нь бөлгөө

	Үлэмж гэгээн атгаг үгүй алгасал үгүй энэ гурав нь 

	Үргэлжид бясалгасны хураангуй товч нь буюу. 

	Тачаал үгүй бахархах үгүй эцэст хүргэгч гурван 

	Тэнсэл үгүй явдлын хураангуй товч нь буюу

	Тэгш эгээрэл үгүй сэхээрэл үгүй эндүүрэл үгүй гурав 

	Тэжээд үрсийн хураангуй товч нь буй за. 

	Ил үгүй эчнээ үгүй хуурмаг үгүй энэ гурав нь 

	Ямагт тангаргийн хураангуй товч буюу”

	Ялгаж тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Ирсэн тэдгээр өглөгийн эзэд бишрэл төрүүлэн одвой. 

	Бас нэгэн хэдэн хоносны хойно олон хатагтай мөргөхөөр ирээд, 

	“Баатар богд энх амгалангаар (28v) суувай за

	Батад бясалгасан түгдам сэтгэл чинь нэмэв зэ

	Балмад тахал үгээгүй буюу” хэмээн өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номловой. 

	“Эрдэнэ богд ламын хөлд мөргөн сөгдмүй

	Элчил үгээгүй нэгэн сайн аглаг орон дор 

	Эгнэгт Мяларайвын бясалгалын ёсон амгалан 

	Эдийг хураан тачаахгүй явах суух амгалан. 

	Тахал өвчин үгээгүй илбэ мэт бие амгалан 

	Тэнчүүрэн хэвтэх үгүйеэ суух минь амгалан 

	Тэдүрү атгаг үгээгүй самади минь амгалан 

	Даарах үгүй зандали бадарсан амгалан. 

	Асар шантрал үгээгүй төр ёсон амгалан 

	Аяа хичээлгүй үйл минь амгалан 

	Алгасангуй үгүй аглаг орон минь амгалан

	Амгалангийн тэд ёсон биеийн бясалгал буюу 

	Арга билиг хоёрын хөлгөс нь маш амгалан

	Үргэлжид үүсгэхүй төгсгөхүй хослох эеэр авах амгалан 

	Одох ирэх үгээгүй дурдахуй амгалан

	Үгс өгүүлэх дуун үгүй суух амгалан 

	Үзүүлсэн тэд нь хэлний бясалгал буюу.

	Алиныг бээр үл баримтлах үзэл амгалан 

	Авирд тасралгүй бясалгал амгалан 

	Аюул үгүй явдал амгалан

	Аяа эгээрэл сэхээрэл үгээгүй үр амгалан. 

	Тэдгээр нь сэтгэлийн бясалгал буюу

	Ийн тийн урвах үгүй атгаг үгээгүй гэгээн амгалан 

	Тийн арилсан их жаргалангийн төв амгалан

	Тэгш түртгэл үгүй гийсэн орны төвд амгалан 

	Үлэмж амгалант энэ өчүүхэн эгшгийг 

	Оюундаа тогтоон дуулан эгшиглэвэй. 

	Үзэл явдлыг хослон барилдуулсан буюу

	Улам хойногшид бодь хутгийг бүтээгч амьтан 

	Тэр мэтийг эе дороо бүтээн бясалгагдахуй”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос 

	Тэдгээр хатагтай нугууд ийн өчрүүн

	“Дээд ламын бие хэл сэтгэлийн бясалгалын. 

	Амгалант тэдгээр ёсон маш гайхамшигт ажгуу 

	Алинаас болсон тийм ёсон буй” хэмээн өчвөөс

	“Аяа сэтгэл ухсанаас болсон буюу” хэмээн зарлиг болбоос 

	“Ачит богд оо, бид тийм амгаланг үл чадах бөгөөс би. 

	Түүнд адил болох сэтгэлийг ухах ёсыг 

	Тэгүүдрэлгүй хялбараа бөгөөд мэдэх

	Тийм увдисыг өгөн соёрх” хэмээн өчсөний хариу

	Тэгш арван хоёр утгат эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Удирдагч богд ламын хөлд сөгдмүү

	Ухааны сэтгэлийн утгасыг ухсугай хэмээн хүсэгч өглөгийн эзэд 

	Оюундаа (29r) тогтоох л бөгөөс ийн тогтоо

	Үлэмж бишрэл хийгээд мэргэн ба зохист гурван 

	Сэтгэлийн гол модон нь буюу тэд гурван 

	Сайтар батлан оршвоос амгалан

	Сааралгүй түүнийг гол модон болгогдохуй 

	Самууран үл тачаах үл бахархах үл мунхрах. 

	Тэр гурван хэмээвээс сэтгэлийн хуяг нь бөлгөө 

	Түүнийг өмсвөөс мэсэнд бээр үл даагдмуй 

	Түүнийг бээр хуяг болгон сайтар өмсөдхүй 

	Түүнчлэн бясалгах хичээх хатуужих гурван 

	Үлэмж сэтгэлийн морин нь буюу тэр гурван 

	Уралдваас хурдан дутааваас тонилох

	Унах л бөгөөс тийм морийг унагдахуй 

	Өөрийн ухаан өөсөөн гийсэн өөрөө амгалан. 

	Сэтгэлийн үр нь буюу тэр гурван

	Сацваас боловсрох идвээс бээр амттай

	Сайн үр болгох л бөгөөс түүгээр болгогдохуй

	Сэтгэлийн арван хоёр зүйлийн энэ чанарыг 

	Оюундаа тогтоож эгшиглэвэй егүзэри би

	Өглөгийн эзэд мөргөхөөр ирсэн таны хариу тэр болтугай” 

	Удирдагч богд тийн хэмээн зарлиг болбоос

	Өглөгийн эзэд чин бишрэлт болж л. 

	Хойногшид хотол сайнаар өргөн хүндлээд 

	Хутагт Мяларайвыг оройдоо сэтгэн залбираад 

	Хутаг тогтсон Ёлмо цаст ууланд

	Хурднаа одсугай хэмээв. 

	Жанпан огторгуйн хоргын зургаадугаар бөлөг. 
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ЁЛМО ЦАСТ УУЛЫН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. егүзэрисийн манлай Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд ламын зарлигийг бүтээхийн тулд Огторгуйн хоргоос Ёлмо29 нэрт ууланд өөд болж Сингалин30 тив дэх шугуй ойд Брингийн үүр арслангийн хоргод суух цагт Ёлмо уул дахь дэлхийн эзэд эмс бээр урд амарлисан биеийг үзээд зарлигийг бүтээгч боол болсугай хэмээн ам аваад, элдэв зүйлээр өргөн хүндэлбэй. Тэндээс богд Мяларайвын түгдам сэтгэл маш ихэд нэмэх цагт Мон31 улс дахь идэр бүх таван тойн банди ном айлтгахаар ирээд өчрүүн: “Аяа Богдоо. Энэ орны айх дүр нь их бөгөөтөл түгдам сэтгэл чинь маш нэмэх ажгуу. лам аа тийм буюухүү” хэмээн өчсөний хариу тэр орныг магтах хийгээд түгдам сэтгэлийн нэмсэн ёсыг шүлэглэж ийн хэмээн номлоруун:

	“Богд ламын хөлд мөргөн сөгдмүй(29v) 

	Буян хураасны тул дээд лам лугаа уулзвай 

	Богд ламын вивангирид өгсөн оронд хүрвэй

	Бүх Мон улс дахь амгалан модот уулын хаданд. 

	Хөрст уул цэцгүүдээр сайтар чимэглэсэн 

	Хөдлөн бүжиглэгч найлзуур моддын дотор

	Хөгжимлөн самж гөрөөс хийгээд бичин бээр наадан тогломуй 

	Хөхөө тэргүүтэн элдэв шувуу яруу сайн дуун гаргамуу. 

	Элдэв зөгийс жиргэрэн наадмуй энэ орон дор. 

	Өдөр шөнө солонгоор дүүрэн тогтмуй

	Өвөл хийгээд зун үгүй нарийн хур ормуй 

	Эгнэгт намар хавар будангаар бүрхмүй. 

	Тэр мэт аглаг оронд

	Тэнсэл үгүй Мяларайва егүзэри би

	Тэгш сэтгэлийн хоосон чанарыг бясалгасан гэгээн гэрлээр 

	Төгсгөөд мэдэн ухваас маш амгалан. 

	Өндөр богино болбоос их амгалан

	Өчүүхэн муу үйлс үгүйеэ төрөлхийт бие минь амгалан 

	Онц элдвээр маш хямарваас амгалан

	Үлэмж их аюулт болбоос маш сайн амгалан. 

	Ай нисваанис төрөх үхэхээс хагацсан амгалан 

	Алгасуулагч хортон олон болбоос маш амгалан 

	Авирд өвчин тахал үгүй болбоос амгалан 

	Аливаа зовлонг жаргалан болговоос амгалан. 

	Оюунд хийн бясалгал бясалгаваас амгалан 

	Үтэр гүйн харайн бүжиглэхүй амгалан

	Үргэлжид хэлний эрхээр дуулан эгшиглэхүй амгалан 

	Үгс нь зөгийсийн дохиогоор эгшиглэх маш амгалан. 

	Дууны чуулган болгох их амгалан

	Төгс омогт сэтгэлийн самбаа чанарт амгалан 

	Түүнчлэн өөсөөн болсон нь маш амгалан 

	Түүнээс элдэв болон үзэгдвээс үлэмж амгалан. 

	Оюундаа амгалан жаргалан төрсөн егүзэрийн

	Үнэн бишрэлээр уулзахаар ирсэнд баяссан эгшиг буюу” 

	Удирдагч Мяларайва тийн хэмээн номлоод

	Увдис авшиг хийгээдийг соёрхож бүрүүн. 

	Саарал үгүй бясалгалд оруулж бясалгуулан 

	Сэтгэлдээ сайн ухаан төрсөнд нь

	Сайтар баясаад Мяларайва богд увдисын рашааны 

	Сацлал үгүй эдгээр шүлгийг эгшиглэн номлоруун:

	“Эрдэнэт лам номын биет бурхан 

	Эндүүрэлгүй тонилох мөрийг сайтар үзүүлэгч 

	Эгнэгт нигүүлсэхүйгээр амьтнаа туслагч

	Эхэн дэх чимэг болон үл хагацан суумуй за. (30r) 

	Та энд суусан номыг бүтээн хичээгчин

	Дээдсийн номыг бүтээгчин олон болбоос бээр 

	Тэнсэлгүй мөрийг бясалгагч сайн хувьтан

	Тэнд та нэгэн насанд бурхан болон бүтээхүй цагт 

	Өөрийн дээрэнгүй сэтгэлээ дар энэ насандаа 

	Омгийг их болговоос элдэв нүглийг үйлдмүй 

	Үйлдвээс муу заяанд магад төрмүй зэ

	Үндсэн лам аа хүндлэх цагт(ыг). 

	Сайтар хүндлэв хэмээн маш бүү омогш

	Сэтгэлээ омогшвоос багш шавь хоёрт сэжигт болмуу 

	Сэжигт болбоос сэтгэсэн тус яахан бүтмүй

	Санваар тангаргаа сахихуй цагт(ыг). 

	Хэтэрхийеэ дүр [эгэл] хүмүүний балгасанд үл оршигдохуй 

	Хэрвээ оршвоос ижилдэж муу сэтгэл төрмүй

	Хэлбэрэх сэтгэл төрвөөс тангараг санваар эвдэрмүй 

	Хэзээ бээр сонсон сурахуй цагт(ыг). 

	Омогт сэтгэлээ маш тэвчидхүүн та

	Омогт сэтгэл төрвөөс таван хор язгуураас хөдөлмүй 

	Оюундаа омог төрүүлбээс бясалгах сэтгэл хямаръюу 

	Үргэлжид нөхөр лүгээ хамт бясалгах цагт

	Олон үйлээ сайтар тэвчигдэхүй

	Үйл олон болбоос гүн нарийн бясалгалыг алгасуулмуу 

	Оюунаа алгасуулбаас богдсын номын хувь тасармуй 

	Үлэмж аргасын мөр чихнээс үндэслэгсдийг бясалгах цагт. 

	Чөтгөрийг номхотгох адистид үл хийгдэхүй

	Чөтгөрийг үлдэх л бөгөөс өөрийн сэтгэл 

	Чөтгөр болон босвоос балгадын номд хичээмүй

	Цогтойёо оюун сэтгэлээ тодорхойяа болговоос. 

	Үзэлгэч зөнч буюу хэмээн үл өгүүлэгдэхүй 

	Өгүүлбээс нууцсын дохио аялгуугаа алдмуй 

	Өөд үгүй алдваас мөрийн бэлгэс түрдмүй

	Үтэр бөгөөд огоородхун гэм бүхүйг мэдэж. 

	Хуурмагийн нүгэлт идээнийг идэхүй хийгээд 

	Хотол үхэгсдийн сүнсний тул авсан ба 

	Хомголзох үгүй нүүр дурыг харах үгүй

	Хурдан сэтгэлийг өчүүхэн бариад өөрөө тонилодхун”. 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд 

	Тэдгээр “Өөрийн бие өөрөө тонилох ёсыг

	Тийм ямар бүхүйг номлон соёрх” хэмээн өчвөөс

	Дээд Мяларайва тэдний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Хутагт ачит ламдаа (30v) залбирмуй

	Гуйланч надад хялбар бүтээхүй адистид өгөн соёрх 

	Хоромхон сая төрсөн иргэн та

	Хомголзох арга зальт буян бус нүгэлт балгасанд 

	Богдсын номыг сонсогч хөвгүүд та

	Буруу мөрт үл одон над лугаа учраад

	Буяныг хураасны ачаар бясалгалыг бүтээмүй

	Богд ламын адистидаар сайн ухаан сэтгэл төрвэй зэ 

	Төрвөөс бээр тус үгүй, өөрөө тонилодхун

	Туст өөрөө тонилох энэ увдисыг

	Тунамал нигүүлсэхүйгээр номлосугай, чихээ өгч сонс 

	Түрвэл үгүй аглаг оронд суухуй цагт(ыг). 

	Балгасан дахь үйлийг үл дурдадхуй

	Балгасны үйлийг дурдваас өөрийн сэтгэлийг шумнас аргадмуй 

	Ба бүрэн сэтгэлээ өчүүхэн агуулаад өөрөө тонилодхун

	Бас бээр хянаж бясалгахуй цагт(ыг). 

	Хэзээ үхэх магадгүйг сэтгэх хийгээд

	Гэмт орчлонгийн зовлонгуудыг дурдан сэтгэж 

	Хэлбэрэх энэ насны жаргаланг үл дурдан 

	Хэтэрхийеэ хатуужил үүсгээд өөрөө тонилодхун. 

	Гүн нарийн хөтөлбөрийг бясалгах цагт(ыг) 

	Хөдөлж сурахуй үйлд үл хичээгээд

	Хөхөж сурахыг хичээвээс балгадын номыг хичээмүй 

	Хүмүүний насыг хоосноор барагдмуй түүгээр. 

	Өчүүхэн сэтгэл бариад өөрөө тонилодхун 

	Оюундаа эдүй тэдүй ухаан төрсөн цагт

	Өгүүлэхүй тааламжаар өөрөө үл хүндэрхэгдэхүй

	Өгүүлэхүй олон болбоос эх дагинас бээр хямралдмуй. 

	Алгасал үгүй бясалгаад өөрөө тонилодхун

	Ачит лам лугаа хамт явах цагт

	Алиныг бээр сайн муу хэмээн үл шинжлэгдэхүй 

	Авирд шинжилбээс гэмийн цогцос бүхүйг үзэгдмүй. 

	Гэмүүдийг үл шинжлэн сүсгээр өөрөө тонилодхун 

	Хэдүй бүх нөхөд лүгээ авшигт суух цагт

	Хэтэрхийеэ эхэнд нь суувай хэмээн үл оморхогдохуй 

	Хэрвээ атаархах сэтгэлт болбоос тангараг эвдэрмүй. 

	Сайтар зохилдон нөхцөөд өөрөө тонилодхун

	Самуу балгасанд явахуй цагт(ыг)

	Сэжигт хуурмагаар бусдыг үл (31r) хомслогдохуй 

	Сэтгэлээр нэгэн нэгэн хомсолбоос тамд одмуй. 

	Ямарваа үйлийг шударгаар үйлдээд өөрөө тонилодхун 

	Ер хав хаа бээр сууваас л

	Ертөнц дахинд би хэмээн үл хүндэрхэгдэхүй 

	Ихэтгэвээс номч дүрээр номд түйдмүй. 

	Олонх хуурмаг үгсээ тэвчээд өөрөө тонилодхун 

	Өөрөө тонилогч төрөлхийтөн хүмүүн нүгүүдэд 

	Өөрт ачит болох увдисыг бээр

	Өөр бусдын тусын тул эдүгээ өгсүгэй.

	Тэрхүү өглөгийг минь зүрхэндээ баридхун”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэдгээр бээр маш хичээж энэ насны жаргалангаа тэвчиж 

	Тэжээд бясалгахуй үйлийг маш хичээгээд. 

	Алтан мандлыг богд ламд өргөөд

	Ариун үзэл бясалгалын явдлын увдисыг гуйн өчсөн дор 

	Ачит лам “Өргөсөн алтаа бүтээхүйдээ хүнс хийдхүн” хэмээн 

	Адилтгашгүй үзэл бясалгалын гадасны шүлгийг номлоруун:

	“Үлэмж ламын үзэл бясалгал явдлын чанарыг 

	Өөсөөн бүтээн орших адистид өгөн соёрх 

	Үзэлд бээр эдгээр гурван гадсыг шаагаад

	Үлэмж энэ бясалгалд бээр гурван гадсыг шаагтун 

	Энэ явдалд бээр гурван гадсыг шаагтун

	Энэ үрд бээр гурван гадсыг шаагтун

	Эдүгээ үзлийн гурван гадас аль буй хэмээвээс

	Эдүгээ үзэгдэхүүн бүгдийг сэтгэлдээ сэтгэлдээ хураан багтаамуй. 

	Сэтгэлийн чанар нь тодорхойяа агаарт

	Сэтгэлийг ийн буюу хэмээн үл баримтлагдахуй 

	Сацлал үгүй бясалгалын гурван гадсыг номловоос л 

	Сэжиг атгаг үгүй номын бие болон тонилмуй. 

	Ухааныг гийгүүлсэн амгалант агаарт оршмуй 

	Үнэн засдаг үгүй тэгш агуулахуй гадсан буюу 

	Үлэмж явдлын гурван гадсыг номловоос 

	Үргэлжид арван буянт явдал өөсөөн бүтмүй. 

	Арван нүгэл бээр өөрийн оронд арилмуй

	Ариун ерөндгөөр гэгээн хоосныг засахуй үгүй 

	Ач үрийн гурван гадсыг номловоос

	Амарлисан нирваан ы хутгийг бусдаас үл эрэн бүтээмүй. 

	Орчлон бээр бусдаас үл орчмуй (31v)

	Өөрийн сэтгэл бурхан бүхүйг нэвтрэн мэдэдхүн

	Үнэхээр гурван гадасны нэгэн гадсыг нь шаамуй

	Оюуны гадас нь номын чанарыг хоосон болгох гадсан буюу. 

	Шаагч нь дээд лам буюу

	Саарч олонтоо шааваас олж үл шаамуй

	Сайтар нэгнээ хамт оновоос шаан чадсан буюу 

	Сэтгэш үгүй хамаг номчдын нийт дэх энэ эдийг. 

	Тэднийг оюундаа онож дуулбай егүзэри би

	Та хөвүүд шавь нар сэтгэлээ баясадхун” 

	Тийн хэмээн зарлиг болсонд

	Тэдгээр шавь нар дээшид ийн хэмээн өчрүүн:

	“Аяа лам аа биднийг тийнхүү эндүүрэл үгүй эе дороо авагч 

	Ачит газарч үндсэн ламд чин үнэнээр залбирахуй нь

	Авирд үүнээс үлэмж илүү үгүй буюу” хэмээн өчвөөс

	“Аливаа газарчийн үндсэн үүнээс салсан буюу” хэмээн эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Ачит лам хийгээд увдис шавь нар гурван

	Асар хичээнгүй хийгээд хатуужил бишрэл гурван 

	Ариун билиг хийгээд нигүүлсэхүй сайн ааль гурван 

	Алдаршсан эдгээр нь үргэлжид газарч буюу. 

	Самуу үгүй элчил үгүй энэ аглаг орон нь

	Самади даяаныг нэмүүлэгч газарчин нь буюу 

	Сацлал үгүй шидэт дээд богд лам нь

	Сэжигт харанхуйг арилгагч газарч буюу 

	Тэнчүүрэн чилэх уйдах үгүй энэ бишрэлээр 

	Дээд төрөлд удирдагч газарч буюу

	Таван зүйл эрхтний атгаг сэжиг нь 

	Дарж сайтар тонилгогч газарч буюу 

	Хутагт зарлигийн үндсэн ламын увдис 

	Гурван биеийг илт үзүүлэгч газарч буюу 

	Хомсдолгүй аврагч энэ гурван эрдэнэ 

	Хурьцахуй эндүүрэхүй үгүй газарч буюу 

	Зургаан газарч бээр мөрийг удирдаж 

	Жавхлан амгалант талд одмуй егүзэри

	Жигшигдэх самуу атгаг үгүй агаараар суумуу

	 Жаргамуу за өөрөө мэдээд өөрөө тонилсноор 

	Утга чанар мэдсэнээр өөрөө түвшнээ суугаад 

	Олон хүмүүн үгүй аглаг хоосон ууланд(ыг) 

	Үргэлжид жаргаж луу мэт дуулмуу егүзэри би

	Үнэн сайн алдрын хурыг арван зүгт оруулмуй

	Буянт нигүүлсэхүйн цэцэрлэг навч цэцгүүдийг дэлгэрүүлмүй (32r) 

	Бодичид сэтгэлийн үрсийг нь боловсон болгомуй

	Бодь хутгийн үйлсийг хамгаа түгээмэл болгомуй” 

	Богд Мяларайва тийн хэмээн сайтар номловоос. 

	Тэдгээр бишрэлтэн сэтгэлдээ ийн сэтгэмүй 

	Дээд лам бидний хаа сууваас болох ажгуу

	Тэгүүдрэлгүй бид улсдаа залсугай хэмээн сэтгэж 

	Дээш ламд “Аяа ламын түгдамд нь. 

	Самуу үймцэх тэргүүтнээр саарах үгүй ажгуу 

	Сэтгэлээр нигүүлсэж бидний улсад өөд болоод 

	Сайн өглөгийн эздийн өргөсөн буяныг авч л 

	Сацлал үгүй номоор амьтнаа туслан соёрх”. 

	Тийн хэмээн өчвөөс Мяларайва зарлиг болруун 

	“Тэнд таны улсад үл одон энд сууваас

	Түүгээр амьтнаа тус болоод хичээх үгүй болбоос бээр

	Дээд ууланд сууваас баатар буюу” хэмээн эд шүлгийг номлоруун: 

	“Үлэмж бүтээхүйгээр ламын ачийг хариулсугай

	Үндсийг минь боловсон болгох адистид өгөн соёрх 

	Үнэхээр энд суусан төгс хувьт номчин танд

	Үнэн гүн утгасын увдисыг эгшиглэн дуулсугай. 

	Алгасал үгүй чихний эрхтнээ өгч сонсодхун та 

	Авирд цаст ууланд үзүүрхэгч тэр арслан

	Аливаа араатан хийгээд гөрөөдийн чуулганд(ыг) 

	Аюул үгүйеэ үзүүрхэгч нь баатрын ёсон буюу. 

	Улаан хадан дахь шувууны манлай тэр хажир нь

	Огторгуйгаар жигүүрээ сунгаж нисэн явахуйд 

	Унах мэт аюул хаа болох түүнд

	Өндөр огторгуйгаар халих нь баатрын бэлгэ буюу. 

	Доод газар дахь их мөрөн далай хийгээдэд

	Тул загас нь ийн тийн гүйлдэн хүчээ тэнсэлдмүү 

	Торох бүтэх аюул хэр болох, тэр загасанд 

	Түрвэл үгүйеэ гүйлдэх нь баатрын ёсон буюу. 

	Үргэлжид Мон улс дахь уулын модны мөчирт

	Онц самж гөрөөс хийгээд бичин наадан цэнгэлдэхдээ 

	Унах аюул хэр болох тэдгээр гөрөөдөд

	Олон зүйл өөрийн аалиар наадан цэнгэлдмүү 

	Зузаан ой шугуй дахь төвийн дунд нь

	Зохистойёо хүчээ тэнсэлдэхүйд араатан барс бээр 

	Зүдэж айх хаа болох, тэдэнд (32v)

	Зоригт омгоор аюул үгүйеэ амуу за. 

	Саарал үгүй Сингали зузаан ой шугуйд

	Сайтар бясалгамуй хоосон чанарыг Мяларайва егүзэри би

	Саатуулах сэжиг хаа болох бясалгалд минь 

	Сацлал үгүй авирд бясалгах баатрын бэлгэ буюу. 

	Маш арилсан номын чанарын мандалд нь

	Муу алгасангуй үгүйеэ эеэр сайтар авахуйд

	Магад утгасыг эндүүрүүлэх сэжиг хаа болох надад 

	Манжиж оньслон бясалгах баатрын бэлгэ буюу. 

	Дусал судал хийг дотроо бясалгахад 

	Тотгордох эндүүрүүлэх хямрах хийгээд 

	ус үгүй гэмт номууд хэр болох, надад

	Тодорхойяа бэлгэсийг үтэр болгогч бардам буюу би. 

	Өөрт болсон явдлын эеэр болохуйд

	Өндөр богино олон зүйлт болбоос л 

	Осол сэжиг атгаг төрөх хаа болох

	Олон зүйл бэлгэ зохиох бэлгэс болмуй за. 

	Ач үр үйлсийн хүчин боловсон болсонд 

	Аливаа буян нүгэл учирваас түүгээр

	Асар бясалгалыг эндүүрүүлэх сэтгэл хэр болох 

	Ангид ангид үнэн тод болгох үнэн үгс буюу. 

	Өөрийн ёсныг чадагч их бясалгагч егүзэрис 

	Үргэлжид ертөнц дахинд өчүүхэн хурьцалтан 

	Өгүүлэх таалал олон дах буй бөгөөтөл

	Үтэр хоромхон дотроо жигшсэн бэлгэ буюу. 

	Гүн нарийн номуудыг бясалгагч егүзэри би 

	Хөдлөх үгүйеэ уул хаданд сууж бясалгах нь

	Хөлбөрөх хуурмаг хийгээд атгаг сэжиг бус буй за

	Хүсэж нэгэн үзүүрт сэтгэлээр бясалгах өөрийн таалал буюу. 

	Ай Мяларайва миний олон эгшгээр дуулсан нь

	Алгасангуй таалалт хуурмаг үгсээр дуулсан бус буй за 

	Ариун бишрэлтэн энд чуулсан шавь нар дор(ыг) 

	Авирд туст зүрхний гүн нарийн увдис буюу”. 

	Тийн хэмээн номлосонд тэд бүгд өчрүүн 

	“Тийм бээр бөгөөс ямагт ууланд сууснаар

	Тэгш даяаны агаарыг зохилдуулах шалтгаан буюу 

	Тийм хэрэгт бүхүйн тул бүтээн соёрх” хэмээн өчвөөс. 

	Хутагт Мяларайва “Надад тийнхүү самадсийг бясалгахуй 

	Хот тэргүүтэн зохилдох шалтгаан ийм буюу” хэмээн 

	Хоосон чанар лугаа нийлүүлсэн эгшгүүдийг

	Холбож эдгээр шүлгүүдийг ийн хэмээн номловой. 

	“Эрдэнэ чандмань эцэг юүгээ хөлд сөгдмүй

	Энд хөвгүүн надад зохист сайн хэрэгтнийг өгөн соёрх 

	Эгнэгт өөрийн биеэ бээр бурхны биеийн (33r) хотонд 

	Эндүүрэлгүй магад мэдэн судлахыг өгөн соёрх. 

	Айх болуузай хэмээн сэтгэж нэгэн хот байгууллаа

	Ай хот нь хоосон номын чанарын хот буюу 

	Асар цуцармуу хэмээн үл сэтгэмүй би

	Авирд дааруузай хэмээн нэгэн дээл хийлээ би. 

	Дээл хэмээвээс охор “А”— ын дүрт зандалийн дээл буюу 

	Даарах хэмээн үл сэтгэмүй би тэр дээлийн хүчээр 

	Тэдүрү үгүйрүүзэй хэмээн нэгэн эд эрлээ би

	Тэрээр үл барагдах хутагтны долоон эд буюу. 

	Эдүгээ үгүйрэхийн аюулаас үл аймуй би

	Энд өлсүүзэй хэмээн нэгэн идээн эрлээ би

	Энэ идээн хэмээвээс номын чанарт самадсийн идээн буюу 

	Эдүгээ өлсөхийн аюулаас үл аймуй би. 

	Ундаасуузай хэмээн сэтгэж нэгэн ундаа эрлээ би 

	Ундаа нь дурны мэдэхүй рашааны дарсан буюу 

	Өнөд ундаасахын аюулаас үл аймуй би

	Уйдуузай хэмээн сэтгэж нэгэн нөхөр эрлээ би. 

	Амгалан хоосон нь үргэлжид ханилах нөхөр буй 

	Алжаах уйдах үгүй буюу эдүгээ надад

	Алгасан эндүүрүүзэй хэмээн сэтгэж нэгэн мөр эрлээ би 

	Ахуй их тэр мөр хослон орох мөр буюу. 

	Эдүгээ эндүүрэх сэтгэл хэр болох надад 

	Эндүүрэлгүй төгс утгат егүзэри би

	Эгнэгт аль оронд сууваас амгаланаа суумуй 

	Энэ Ёлмо Брингийн үүрт арслан хоргод. 

	Барсын дуун хүрхрэн хөдөлбөөс л 

	Батад төвшин даяанд тэгш агуулмуй би

	Балмад барсын зулзагыг өршөөн сэтгэмүй 

	Бас эрхгүй бодичид сэтгэлийг бясалгамуй

	Дуугаа жиргэрүүлэн наадан цэнгэлдмүү, бичид бээр 

	Түүнд эрх үгүй нигүүлсэх сэтгэл төрмүй

	Тэдгээр бичний зулзагын дууг сонсоод инээд төрмүй 

	Түүнчлэн эрхгүй бодь сэтгэлийг чанд бясалгамуй. 

	Хөхөө шувууны сайн дуугаар сэтгэл минь уяраад 

	Хүсэх мэт дуунд үл тэсэн нулимс алдмуй

	Хөхөө болжморууд сайхан дуугаар жиргэрэн амуй 

	Хөлбөрөлгүй (33v) яруу сайн дуу чихэнд сонстоод. 

	Элдэв шувууны яруу сайн дуунд нь

	Эгнэгт суугч егүзэрийн сэтгэлд тус болмуй 

	Ийм оронд сууваас машид сайтар жаргамуй 

	Энд нэгээхэн бээр нөхөр үгүй болбоос л. 

	Түүгээр нэн үлэмж сайн жаргалант болмуй 

	Тэнсэлгүй егүзэри би жаргасан ёсоо

	Дээр их дуугаар эгшиглэн дуулснаар

	 

	 

	Тийнхүү арилах болтугай амьтны зовлонгууд нь” тийн хэмээн номловоос тэдгээр шавь нарт уярах сэтгэл хийгээд магад гарах сэтгэл төрж, уулнаас бус этгээдэд бүү одсугай хэмээж тангараглан бясалгаад ямагт бясалгалын хязгаарт хүрлээ. Тэндээс Мяларайвад ядам бурхан нь ийн вивангирид өгвэй. “Ай, эдүгээ чи төвөд улсад одоод элчил үгүй оронд бясалгах агаараар амьтнаа тус үйлэддэхүй. Тийн үйлдвээс шажин болоод амьтнаа тус болох болмуй” хэмээн вивангирид өглөө. Тэндээс Мяларайва төвөдөд өөд болов. 

	Ёлмо цаст уулын долоодугаар бөлөг. 
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 ТЭНГЭРИЙН ОХИД ТАХИСНЫ БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд Ёлмо цаст уулнаас төвөдөд өөд болоод Гүнтангийн32 уул дахь нэгэн агуйд хирсийн эвэр мэт гагцаар суугаад гэгээн гэрлийн агаараар тэгш агуулахуй цагт алтан сүйхт нэгэн хүүрзгэнэ ирээд, биеэ бөхийн тэргүүнээрээ мөргөх ёсоор эргээд, нэгэн этгээд дэх ариун хаданд нисэж одвоос, богд Мяларайва бээр хүмүүн бусын урин залахыг айлдаж бүрүүн, түүний газар өөд болж, нэгэн овоолсон цагаан тутаргадаа тэр хүүрзгэнэ хошуугаа хатгаж эргэх ёс лугаа урд мэт мөргөх хийгээд эргэн үйлдээд нисэн одсоноос, Мяларайва лам сэтгэлээ баясаад гайхамшигт болж, эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Гайхамшигт Марва лозава богд лам юугаа 

	Хагархайяа зүрхнээс дурдаад зүрхэндээ сэтгэмүй 

	Хагацал үгүйеэ бас (34r) басхүү өчин залбирмуй 

	Ханал үгүй өөрийн сэтгэл лам ялгал үгүй амгалан.

	 Тунамал үзэгдэхүүний энэ мөн чанарыг

	Төрөлгүй номын бие болгон тохиолдуулснаар 

	Тунгалаг засдаг үгүй номын биеийн агаар нийлсэн 

	Түлдэд үзлийг өндөр богино хэмээн яахан тоолмуй. 

	Хэзээ бээр засдаг үгүй энэ сэтгэл амгалангаар амуй 

	Гийсэн сэтгэлийн энэ хоосон чанар нь

	Гэгээн хоосон ухаан тохиолдсоны тул 

	Хэв хэзээ засдаг үгүй агаараар нийлсэн. 

	Саарал үгүй зургаан чуулган өөрийн орноос арилснаар 

	Сэтгэл барин баригдах хоёр үгүй нүүр тохиолдсоноор 

	Сайн муу бясалгалын тийм тоо надад үгүй

	Самуу засдаг үгүй энэ агаараар амуй. 

	Амгалан зовлон хоёрыг нэгэн болгон нийлүүлмүү 

	Авирд хэзээ бээр засдаг үгүй агаарын биеийг 

	Ариун явдал мөн бус хэмээн тоолон үл чадмуу би 

	Алимад засдаг үгүй энэ сэтгэл амгалангаар амуй. 

	Үр нь номын биеийн мөн чанарт биеийг

	Олон зүйл хувилгааны бие болон тохиолдуулснаар 

	Учирсан дурыг тонилохын агаар лугаа нийлүүлмүү 

	Үр янагш ирмүү хэмээн хүсэх сэтгэл надад үгүй. 

	Сэтгэл засдаг үгүй амгалангаар хүү амуу за” 

	Сацлал үгүй богд тийн хэмээн номлосны эцэст 

	Сая тугарын тэр хүүрзгэнэ эхлэн долоон нөхөд сэлт ирж 

	Сайтар эргэн мөргөөд урдчиланхүү үйлдсэнд. 

	Богд лам сэтгэлдээ эдгээр хүмүүн бус ажгуу хэмээн 

	Бүрэн шударга үгсийг өгүүлмүү үлмүү хэмээн сэтгэж

	“Буянтан аа, та хэн буй, ямар хэргийн тул ирлээ” 

	Богд лам тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд 

	Тэдгээр найман хүүрзгэнэ рид юугаа хураагаад 

	Тэнгэрийн охид болон өөрийн биеэ үзүүлж

	Тэдний эрхэн тэнгэрийн охин нь ийн хэмээн өчрүүн 

	“Дээд богд лам аа, тэнгэрийн охид бөлгөө бид 

	Үлэмж чин сүсэг сэтгэлээр чамд

	Өчиж ном айлтгасугай хэмээн ирлээ бид 

	Оюундаа сэтгэж номлон соёрх” хэмээн өчсөнд

	Удирдагч Мяларайва лам эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Гайхамшиг хувилгаант дээд богд (34v) лам аа 

	Хагацал үгүй нигүүлсэхүйгээр адистид өгөн соёрх 

	Хаанаас ирэв, хүүрзгэнийн бие болон хувилагсад 

	Харил үгүй ном лугаа зохилдон явагч ридтэн 

	Үзэсгэлэнт гоо тэнгэрсийн найман охид та бээр 

	Үнэнээр богдсын цагаан номыг үйлдэх л бөгөөс 

	Утгат нэгэн чанарыг дуулсугай, сэтгэлдээ баридхун 

	Өөд үгүй ертөнц дэх ерийн энэ жаргалангаар. 

	Тансаглан жаргаваас бээр үтэр түргэнээ хагацмуй 

	Тэнсэлгүй чимгээр чимсэн охидын энэ үзэл бээр 

	Дээр сайн мэт үзэгдвээс бээр магатгах үгүй 

	Тэдүрү орчлонгийн гэргийд оршсоноор нь. 

	Зохистойёо үзэгдвээс зовлонгийнхүү шалтгаан буюу 

	Жавхлант сайн дээд язгуурт тэр хөвгүүн

	Зохис үгүй өөрөө муу болох бөгөөтөл яахан жаргамуй 

	Жолоодогч дээд сайн ламын шавь нь. 

	Хэрцгий муу аальт болбоос бээр орчлонд орчмуй 

	Хялбараа хүүрзгэнэ болон хувилсан тэнгэрийн охид та 

	Хичээн богдсын номыг өчвөөс бээр үлхүү итгэмүй 

	Хянаж хэзээ богдсын номыг үйлдэх л бөгөөс. 

	Энэ ертөнц дэх их жаргалангуудыг

	Эмгэгт зовлонгоос өөр бус хэмээн сэтгэвээс 

	Энэ насанд энэлгэгч муу авьяасын шалтгааныг

	Эрдэнэ бодичдыг бүтээхийн нөхөр бүхүйг мэдэдхүн. 

	Муу шалтгаан их ачит болбой хүмүүн надад

	Магад тийм ёсыг та бээр сайтар мэдэгдэхүй” 

	Манлай Мяларайва тийн хэмээн номлосонд тэдгээр 

	Маш үзэсгэлэнт тэнгэрийн охид дээшид. 

	Баясан босоод мөргөн эргэж аваас

	Баатар Мяла тэдгээр тэнгэрийн охидод(ыг)

	“Бахархан хүүрзгэнэ болон хувилсан тань юун буй” хэмээвээс 

	Басхүү тэдгээр тэнгэрийн охид дээш ийн хэмээн өчвэй. 

	“Аяа чи өөрийн энэ насны торгуулиа огтолж

	Амьтны тулд дээд бодь хутгийг бүтээсүгэй хэмээн 

	Алгасангуй сэтгэлээ тэвчиж гагцаархүү. 

	Ууланд даяан сэтгэн суун бүхүйг 

	Тэнгэрийн нүдээр үзээд маш баясаж бид

	Дээд номыг өчихөөр ирэхдээ нүгэлт хүнээс биеэ нуухын тулд 

	Тансаг биеэ хувиллаа бид (35r)

	Тэнгэрийн улсад өөд болж ном номлон соёрх” 

	Хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун 

	“Хэзээ бээр хүмүүний улсад сууж амьтнаа тусалмуу за 

	Хэтэрхийеэ тэнгэр нарт одвоос гавьяа тус хэр болох

	Гэгээн оюутан тогтоогтун” хэмээн энэ шүлгийг номловой. 

	“Үндсэн дээд Марвын хөлд нь сөгдмүү

	Үнэнээр адистидын шидийг өгөн соёрх эцэг ламаа 

	Үзэсгэлэнт тэнгэрийн охид таны цагаан тутарга 

	Үлэмж шидэт даяаны идээг өргөсөнд. 

	Түгдам сэтгэл нь сайтар нэмлээ, түүгээр 

	Туст ачтаны[г] богдсын номоор хариулсугай 

	Тогтоон чихээ өгч сонсодхун та

	Тунамал цагаан тэнгэр нарын тэр хааны оронд. 

	Суух болбоос бээр гавьяа тус хэр болох

	Сайхан тэнгэрийн хөвгүүд лүгээ наадан цэнгэлдэж 

	Сайтар жаргаваас бээр үтэр түргэнээ хагацмуй 

	Сэтгэл нүдийг эндүүрүүлэгч илбийн эд таваараар. 

	Жаргаж сууваас бээр мөнх нь хаа буй

	Зургаан зүйл орчлонгийн зовлонгууд нь 

	Жич бас сэтгэвээс зүрхний хий хөдөлмүй 

	Жавхлант богдсын номыг сэтгэх л бөгөөс. 

	Гурван эрдэнийг сайтар бишрэн залбирагдахуй 

	Хотол амьтныг эцэг эх буюу хэмээн сэтгэгдэхүй 

	Хутагтан лам нарыг сайн тахилаар тахигдахуй 

	Хувирсан ядангид өглөг сайтар өгдөхүй. 

	Үлэмж буянаа хамаг амьтнаа зоридхун 

	Үргэлжид хэзээ үхэх мэдээгүй хэмээн сэтгэдхүн 

	Өөрийн биеэ ядам бурхан болгон бясалгадхун

	Өгүүлэхүйгээн гүн нарийн тарни болгон өгүүлэдхүн. 

	Өөрийн ухааны бэлгэ билгийг хоосон болгон бясалга 

	Үргэлжид өөрийн сэтгэлийг чин бат болго”

	Удирдагч тийн хэмээсэнд тэдгээр охид 

	“Өөд үгүй мунхгаа дарагдсан бид бөгөөд. 

	Сэтгэлийн нисваанисаас эс ангижирсан 

	Сэжиг атгагт болсон бидэнд бээр

	Сэтгэлд туст нэгэн номыг номлон соёрх” хэмээсэнд 

	Сайшаагаад тэдэнд эдгээр шүлгийг номловой. 

	“Дээд ачит Марва ламын хөлд сөгдмүү

	Тэгш сэтгэлд зохист ерөндгийн адистид өгөн соёрх (35v) 

	Төгс бишрэлтэн тэнгэрсийн охид та бүгдээр

	Тасрал үгүй үргэлжид бясалгах л бөгөөс. 

	Дотроо амарлин ахуй даяаныг бясалгаад 

	Торгуульт үйлсийг тэвчвээс их чимэгт 

	Тодорхойяа гадаад ерөндгийг чин бариад 

	Туст бие сэтгэлээ амуулбаас их чимэгт. 

	Үргэлжид дурдахуй сэтгэлээ чанад бариад 

	Үймцэх үгүй үйлсийг агуулбаас их чимэгт 

	Өөд үгүй муу шалтгаанд хөнөөгдөх болбоос 

	Урин найдангуйг маш тэвчин огоородхун. 

	Таалагдах мэт эд лугаа учирсан цагт

	Тачаангуй сайтар тэвчээд ерөндгийг сэтгэдхүн 

	Тэдүрү муу үгсийн мэсэнд тусдахуйд нь 

	Түүнийг бээр үл сонсон үлхүү чагнагдахуй. 

	Урд нөхөд лүгээ нөхцөн явах цагт

	Өөд үгүй харшийг тэвчээд сайхан аальлагдахуй 

	Өөрөөн өргөгдөн хүндлэгдэх цагт(ыг)

	Омог сэтгэлээ огоорч өчүүхэн дур баригдахуй. 

	Хотол тасрал үгүйеэ хэзээ бээр насад 

	Хомстгогч муу чөтгөрийг дарадхун өөрөө 

	Хурднаа одох суух ямарваа үйл болбоос

	Хоосон илбэ хэмээн бясалга, аливаа үзэгдэхүүнийг. 

	Зуун мэргэд лүгээ сайтар тохиолдвоос л 

	Зохист сургаал нь үүнээс үлэмж хаа болох 

	Зочлон ирсэн охид та маш сайтар баясадхун 

	Зөв сайн аалиа тийн бүхүйг сурадхун”. 

	 

	Тийн хэмээн номловоос тэдгээр тэнгэрийн охид маш баясан бишрээд басхүү хүүрзгэнэ болон хувилж тэнгэр нарын улсад одвой. Хутагт Мяла нь тутарга зооглосноор түгдам сэтгэл нь маш нэмсний агаараас Брагжа очирт хоргод өөд болов. Хүүрзгэнэ болон хувилсан тэнгэрийн охидын бөлөг бөгөөд үүнээс дээш чөлөө хаалга эрэгсдийг тангарагт оруулсан наймдугаар бөлөг.

	 


ХУВЬ ТӨГС ТААЛЛЫН ХӨВГҮҮДИЙГ БОЛОВСРУУЛАН ГЭТЛЭХҮЙД БАЙГУУЛСНЫ АЙМАГ
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	БРАГЖА ОЧИРТ ХОРГЫН УРЬД БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд Брагжа33 очирт хоргод өөд болоод Брагжа нэрт хадны агуйд түгдам сэтгэл нь маш нэмэн арвижих цагт Гүнтан улс дахь нэгэн (36r) агва34 Мяларайва лам дээр мөргөхөөр ирээд маш бишрэлт болж ийн өчрүүн: “Аяа лам аа би бээр бясалгаваас болох болом уу? Тийм нэгэн ёсыг үл мэдмүү би. Надад тийм нэгэн оньст увдисыг өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс хутагт Мяларайва зарлиг болруун: “Чи бээр тиймийг бясалгах л бөгөөс оньс бүхүйг мэдэгдэх хэрэг” хэмээгээд зургаан буй бүхүйн эдгээр шүлгийг номловой. 

	“Тунамал сэтгэлдээ ухах энэ нь нарны

	 Туяа дахь тоосноос бээр олон бөлгөө 

	Тодорхойяа үзэгдэхүүнийг өөрийн найраар 

	Тодлон мэдэгч тийм егүзэри буй болмуу. 

	Шүтээн богдсын ахуй ёсон энэ хэмээвээс 

	Шалтгаан нь аль бээр эс үүсгэсэн нэгэн буюу 

	Шамдаж маш хичээн эрвээс л

	Шулуун оюут тийм егүзэри бээр буй бөлгөө. 

	Хагархайяа атгагийг төрүүлэгч энэ сэтгэлийг 

	Хариулж үл чадах зуун жад баригсад 

	Халгар түүнийг сайтар жигшиж мэдрүүлэгч 

	Хавьяат тийм егүзэри бээр буй болмуу. 

	Тотгордон төмөр чөдрөөр чөдөрлөвөөс л 

	Торгуульт болох үл болох сэтгэл хийгээд 

	Турхар тийм дур оюуныг өөрөө барин мэдэгч

	Туст тийм шалгадаг сайн егүзэри бээр буй болмуй. 

	Хүсэлт жаргалангийн эд агуурсан бээр 

	Хөдөлшгүй жня35 бурхныг үл тэвчигч буй

	Хөнгөх зургаан чуулганыг найраар мэдэгч 

	Хүнд тийм жово36 егүзэри бээр буй бөлгөө. 

	Зургаан чуулганы вишайн ийм үзэгдэхүүнийг 

	Жолоодогч ялгуусны гараар даран үл чадмуй 

	Жич түүнд үзэгдэх ёсон үгүй хэмээн мэдээд

	Жигшиж тэвчигч тийм егүзэри бээр буй бөлгөө”. 

	Тийн хэмээн номловоос басхүү тэд ийн өчрүүн 

	“Тэр мэт түгдам сэтгэлийг бясалгахад

	Тийм сэтгэл зэргээр хамт нэгнээ төрмүү юу” 

	Тийнхүү өчвөөс Мяларайва богд зарлиг болруун:

	“Дээд оюутан бодгальд хамт төрмүү

	Дэд толь оюутан хийгээд танхай оюутанд 

	Тэмдэгтэйеэ дөрвөн ёга зэргээр төрмүү зэ

	Тэгүүдрэлгүй магад төрөх эс төрөгсөд бээр (36v) төрөх. 

	Хэмээн барих тогтоох ийм бэлгэс бээр болмуу”

	Хэрхэн бээр сайтар номлоод басхүү 

	Гэгээнээр дөрвөн ёгийн мөн бусыг 

	Гийгүүлэн ялгах эдгээр шүлгийг номловой. 

	“Сацлал үгүй дээд богд ламын хөлд сөгдмүү

	Сэтгэлийг баримталбаас орчлонгийн шалтгаан 

	Сэтгэлийг үл баримтлагч өөрийн тэр ухааныг 

	Сэжиггүй өөсөөн бүтсэн буюу хэмээн мэдвээс. 

	Аяа нэгэн үзүүртийн хязгаарт хүрсэн буюу 

	Ариун хослон орох хэмээн баримтлан бясалгамуй 

	Ач үр хэмээн буруу тэжээлийг бүтээмүй

	Аливаа төрөхүй төрүүлэгч мунхаг дор. 

	Туст нэгэн үзүүрт ёга хэр болох, түүнд 

	Тодорхойяа баримтлах үгүй тэр сэтгэлийг 

	Туурвилаас хагацсан жаргалангийн зүрхт

	Тунамал огторгуй мэт чанар нь гэгээн болсон. 

	Туурвилаас хагацсаны эцэст хүрсэн буюу

	Туурвил үгүй хэмээн туурвигчин бээр олон болмуй 

	Тун өгүүлэх үгүй хэмээгээд өгүүлэгчин олон буюу 

	Торгуультан би хэмээн баримтлагч мунхгуудад. 

	Үнэн туурвилаас хагацсан ёга хэр болох түүнд 

	Үзэгдэхүүн хоосон хоёрыг ялгал үгүйеэ номын биед 

	Орчлон нирваан хоёрыг нэгэн болгон авдахуй 

	Удирдагч бурхан амьтан лугаа хольцон явбаас. 

	Гагцхүү амьтан нэгэн чанар хэмээн үл өгүүлмүй 

	Гагц чанарт буюу хэмээн үес болгон бясалгамуй 

	Гань мунхгаас бээр мунхаг хүмүүн дор 

	Гайхамшиг нэгэн амтат ёга хэр болох түүнд. 

	Өөд үгүй атгаг бэлгэ билгийн зүрхт 

	Өөсөөн бүтсэн шалтгаан үр хоёр үгээгүй 

	Үлэмж гурван биеийг өөрт төгсгөвөөс

	Үргэлжид бясалгах үгүйн хязгаарт хүрсэн буюу. 

	Хэзээ бээр бясалгах үгүй хэмээгээд сэтгэлд агуулмуй

	Гэгээн гэрэл буюу хэмээгээд мунхгийг бээр бясалгамуй

	Гэмт үгсээр өгүүлэгч мунхаг хүмүүн нугууд 

	Хэв хэзээ бясалгах үгүйн ёга түүнд хаа буй”

	 

	Тийн хэмээн номловоос тэрээр дээшид ийн хэмээн өчрүүн:

	 

	“Дээр үгүй гайхамшигт тийм ном буй бөгөөтөл

	Тэнчүүрэх ертөнц дахин бид зургаан барамидыг ямар (37r) ёсоор 

	Тийм эеэр авах ёсыг номло” хэмээсэнд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Гайхамшигт богд лам юугаа хөлд сөгдмүй би 

	Хамарсан эд таваар өвсөн дэх шүүдэрс дор адил 

	Харамгүй сэтгэлээр өглөг сайтар өгдөхүй 

	Гагцхүү чөлөөт зүрхнийг авахуй цагт(ыг). 

	Ариун шагшаабадыг нүдний цэцгий мэт сахь 

	Аанай урин нь муу заяаны үндсэн буй 

	Аминдаа хүрвээс бээр хүлцэнгүй бясалга 

	Арга залиар өөр бусдын тус яахан бүтмүү. 

	Буянт үйлст сайтар хичээдхүн та

	Будангуй эндүүрлээр их хөлгөнийг ухан хаа чадах 

	Буцал үгүй нэгэн үзүүрээр бясалгадхун

	Бурхныг эрвээс бээр үлхүү олдмуй за. 

	Ай өөрийн сэтгэлийн чанарыг үзэдхүн 

	Асар бишрэл намрын хүдэнд адил буюу

	Арилсан цагт хатуужил маш хичээдхүн 

	Аливаа ёсон тийм болмуй” хэмээн номлосонд 

	Тэрээр маш гайхамшигт болоод биширч

	Тэндээс харьж одоод нэгэн хэдэн хоногийн хойно 

	Тэндэх олон хатагтай нугууд лугаа хамт ирээд 

	Дээд ламд буян өргөөд маш хүндэлж

	“Аяа эдгээр хатагтай нугууд лам чиний 

	Алдар нэрийг сонсож мөргөхөөр ирлээ 

	Аяа лам чи бээр хатуужил явдлын

	Ач үрээр чин зоригт гүн түгдамын ёст 

	Тийм нэгэн оньст гайхамшигт номуудыг 

	Тэгүүдрэлгүй номлон соёрх” хэмээн өчвөөс 

	Дээд Мяларайва лам зургаан гүн зоригтыг 

	Тэдэнд шүлэглэн ийн хэмээн номлоруун:

	“Орчлонгийн номоос сэтгэлээ цөхөөж 

	Үнэн чин сүжиг сэтгэлээр уяраад

	Ураг тариг37 лугаа хамт агсан балгадыг бээр 

	Огоорч тэвчсэнд урин минь амарлив. 

	Ах дүү хийгээд нөхдөөсөө хагацсанд

	Авирд сэтгэлээ цөхрүүлж бясалгалыг бүтээлээ 

	Аливаа эд таваарыг тэвчсэн бүхүйн тул

	Асар ганц бөс дээл өмсвөөс бээр юун хайх.

	Ертөнц дэх алгасангуйг тэвчсэн хийгээд

	Ямарваа өчүүхэн сэтгэл (37v) барьснаар омгийг дарвай 

	Ер “би” хэмээн омгийг тэвчсэнээр нь

	Ясанцаг38 гөрөөсөн мэт ууланд оршмуй би. 

	Төгс бишрэлтний хүндлэлийг гавьяат болгох 

	Тэрээр хатуужлын гүн нарийн зориг буюу 

	Дээд огторгуй мэт тэр бие нь

	Тэгш хамаг амьтнаа түгээмэл болбоос л. 

	Урд эс ухсанаар орчлонд төөрвэй 

	Өчүүхэн мэдвээс бээр бат болгох бэрх 

	Өөрөө чин бат эс болговоос түүнийг 

	Өөд үгүй завсарт таван хор хямралдмуй. 

	Тэрээр тус үгүйеэ нялхсын дотор төөрвэй 

	Тийнхүү чин бат болгосонд зургаан чуулган 

	Тэдэнд шунахайрах үгүй нас үргэлжид 

	Тасрал үгүй ажгуу хэмээн сэтгэлд мэдлээ. 

	Түүгээр гурван бие хагацал үгүй үргэлжид оршмуй 

	Тэр хэмээвээс сэжиг алдаршсаны гүн зориг буюу 

	Тэгш агуулах даган олсон хоёр зүйл бөгөөд

	Тэрхүү бээр анхны үйлдэгчид дор төрөх болмуй. 

	Бат сэтгэлд хоёр үзэгдэхүүн үгээгүй

	Балмад алгасангуй үгүй егүзэрит

	Бас зургаан чуулганыг шунахайрах үгүй бээр ухмуй 

	Ба бүрэн гурван бие хагацал үгүй үргэлжид оршмуй. 

	Сэтгэлд шунахайрах үгүй гүйх хий

	Сайн үзэсгэлэнт хамаг эрдмийн орон буй 

	Сэцэд мэргэд огторгуй мэт бясалгамуу

	Саарал үгүй дөрвөн зүйл явдалд эс тачаасан. 

	Үзэсгэлэнт өнгө ба тачаасан эдийг

	Үнэнээр хэр үзэгдэхүүнийг хүдэн мэт мэдсэний тул 

	Одогч амьтныг удирдах сэтгэлээр

	Онц эгэлийн биетнийг үзвээс илбэ хийгээд. 

	Усан дахь саран мэт эс сэтгэвээс л

	Улс дахиныг хүлээснээр хүлэгдсэн болмуй 

	Үлгэрлэвээс шавраас төрсөн лянхуа мэт 

	Үнэн гүн явдлын зориг нь буюу эдгээр. 

	Огторгуй мэт түгээмэл сэтгэлт

	Үзэгдэхүүн шалтгааныг ном болгон тодорхойяа 

	Үнэн төгс дуулсан бурхан багш бээр

	Үзмүү, гарын алган дахь болрын моголцог мэт. 

	Тэргүүн урд хаанаас бээр ирэх үгээгүй 

	Түүнчлэн дунд нь (38r) хаа бээр үл оршмуй

	Тэмдэгтэйеэ эцэст хааш бээр үл одмуй

	 Тэгш сац оршмуй за, гурван цагт. 

	Үхэх төрөх шалтгаан үгүй буюу, сэтгэлд 

	Огторгуй мэт язгуур нь арилснаар

	Ухааны цагаан үүлэн өөрийн оронд шингэмүй 

	Үргэлжид дөрвөн махбодын дүрээр үл явмуй. 

	Түгээмэл огторгуй мэт сэтгэлд

	Төрөлгүй үндэснээс эс хагацсаны тул 

	Домогт орчлонгийн мөрийг тасладхун 

	Туст үгсийн гүн зориг нь буюу энэ. 

	Тэр мэт ухан мэдэгч тэр егүзэри 

	Тэжээд илбэ биеийг огоорсон цагт 

	Төгсгөсөн эрдэмтэн зуурд дор нь 

	Дээд гүн увдисын нүүр таньснаар. 

	Гэгээн сэтгэл эх хөвгүүн уулзалдмуй за 

	Хэрвээ тэнд эс уулзалдваас л

	Гэм эс арилсан шалтгааныг тэр илбэ бие 

	Хэрэгт увдисыг хамт болгосноор. 

	Ариун илбэ биеийг төгс жаргалангийн бие болгомуй 

	Аяа жаргалангийн биеийг хөрөг мэт хэмээн мэдвээс 

	Амгалангийн мөрөөр эндүүрэх хэр болмуу

	Ай зуурд нүдэн эрээлжлэхийн гүн зориг буюу”. 

	Тийн хэмээн номловоос Гүнтан улс дахь

	Тэдгээр хатагтай нугууд маш бишрэлт болж

	Түүнээс хойшид төгс сайнаар өргөн хүндэлбэй. 

	 

	Тэндээс хутагт Мяларайвад үүр гийх цагт гэгээн гэрлийн агаараар суун бүхийд Очир ёгини эх ийн хэмээн: “Мяларайва аа, чамд наран мэт нэгэн шавь, саран мэт нэгэн шавь, нагшадар мэт хорин гурван бөгөөд хорин таван шидтэн, харил үгүй сэжиг алдарсан зуун, мөрт дулааныг олсон зуун найман их төрөлхийтөн, мөрийн хязгаарт хүрсэн мянга нэгэн эр эм егүзэрис, муу заяаны мөрийг таслагч ном лугаа барилдсан тоо томшгүй болох бөлгөө. Гүнтангийн39 их Рала хэмээх улсад сайн мэт заяат нэгэн богд хөвгүүн бөлгөө. Тиймийн тул тэр зүгт од” хэмээн вивангирид өгсөнд, тэдүй Мяларайва Гүнтангийн эхэнд одвой. Брагжа очирт хоргын урд есдүгээр бөлөг.

	 


РАЙЧҮН МЯЛАРАЙБА ЛАМ ЛУГАА УУЛЗСАН БӨЛӨГ

	 

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд вивангирид өгдсөн ёсоор Гүнтангийн дээд эхэн дэх улсад хүрсэн цагт олон хүмүүн хот барьж байн ажгуу. Тэдэнд ийн хэмээн: “Надад идээн ундаан өг” хэмээвээс тэд өгүүлрүүн: “Бидэнд хот юугаа үйлэнд яаран чөлөөгүй. Чи бээр бидний үйл үйлдэх л бөгөөс бид бээр идээн өргөсүү” хэмээсэнд Мяларайва зарлиг болруун: “Би өөрийн ёст хотыг байгуулж дуусгаад амарч суух маань энэ бөлгөө. Идээн үл өгөх л бөгөөс та ертөнц дахины хотын үйлсээ огоородхун” хэмээн зарлиг болбоос тэд өгүүлрүүн: “Чиний өөрийн ёст хотын үйл ямар буй? Бидний хотын үйлийг огоорох шалтгаан нь юун буй” хэмээсэнд түүний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Дэлхий газарт чин бат болсон миний бишрэл лүгээ нэгэн 

	Тэжээд хичээнгүйг өндөр болгон байгуулсан лугаа хоёр 

	Тийнхүү хотыг ихэд зузаан болгосон лугаа гурван 

	Тэнсэлгүй билгийн зохист хайс лугаа дөрвөн. 

	Ай тэр дөрвийг нийлүүлсэн хот минь бөлгөө 

	Авирд чин бат болсон хот буюу

	Арга зальт ертөнц дахин таны хот

	Аюулт шумнасын хот буюу түүнийг огоордхун”. 

	Тийн хэмээн номлосонд тэдгээр өгүүлрүүн:

	“Тийм ёсон сэтгэлд бидний тус болой

	Тийм бээр бөгөөс чиний ёсоор бидний гадаад 

	Тариалан хийгээд эд таваар ураг тариг

	Эм хөвгүүд хийгээд суух харш хэр буюу чамд 

	Эдүгээ бидний тийм үйлсийг огоородхун хэмээх

	Эрхт чиний сайн болсон шалтгаан юун буй” хэмээсэнд 

	Эдгээр шүлгээр тэдэнд ийн хариулруун:

	“Үндсэн муу сайн тариалан лугаа нэгэн 

	Увдисын хөрөнгийг сайтар цацсан лугаа хоёр 

	Оюуны ногоо маш сайтар ургасан лугаа гурав

	Үлэмж гурван биеийн үр боловсорсон лугаа дөрөв. 

	Тэр дөрвийг нийлүүлсэн үйлс минь бээр

	Тэжээд эвдрэлгүй үйлс буюу тэр

	Таны ертөнц дахины үйлс аргадагч ёст буюу 

	Тийм тачаалт үйлсээ сайтар огоородхун. 

	Хоосон чанарын барш үгүй сайн (39r) сан лугаа нэгэн 

	Хутагтын долоон эдээр баяжсан лугаа хоёр

	Хотол арван буяны ороорох (uriyarqu) захиргаа лугаа гурван 

	Хомсдож үл барагдах их жаргалан лугаа дөрөв. 

	Тэр дөрвийг нийлүүлсэн эд таваар бээр 

	Тэжээд барш үгүй эд агуурсан буюу

	Таны ертөнц дэх эд таваар аргадах ёст буй

	Тийм илбийн хуурмагийг огоородхун. 

	Бурхан хэмээх сайн эцэг өвөг лүгээ нэгэн

	Богдсын номоор оморхогчин ах дүү лүгээ хоёр 

	Бурсан хуврагууд дэлгэрсэн улс лугаа гурван

	Бүх номыг сахиулсан шүтээн баатрууд лугаа дөрвөн. 

	Тэр дөрвөн нийлсэн төр ёсон минь

	Тэжээд үл цуцрах төр ёсон буюу

	Таны ертөнц дахь ураг садан аргадагч болмуй 

	Тийм тэнчүүрүүлэгч нөхрийг сайтар огоородхун. 

	Сайвар одсон төрхөм сайн лугаа нэгэн

	Сайтар хольсон гэгээн гэрлийн амтат идээн лүгээ хоёр 

	Сайн өнгө зүст тунамал хослон орохуй лугаа гурван 

	Саарал үгүй ухсан ухааны үзэсгэлэнт дээл лүгээ дөрвөн. 

	Тэд дөрвийг нийлүүлсэн тэр хатагтай

	Тэжээд хагацал үгүйеэ нөхцөх хатагтай буюу 

	Таны ертөнцийн хатагтай нугууд аргадагч буй 

	Тэдүрү тэмцэгч тийм хатагтайг огоородхун. 

	Төрсөн ухааны маш сайн хөвгүүн лүгээ нэгэн 

	Тунамал бүлээн бэлгэсийг ихэд үүсгэсэн лүгээ хоёр

	Тодорхойяа эеэр хялбараа сайтар өгүүлэгч лүгээ гурван 

	Туст бурхны язгуурыг баригч лугаа дөрвөн. 

	Тэд дөрвийг нийлүүлсэн тэр сайн хөвгүүн 

	Тэжээд үл хагацагч хөвгүүн буюу тэр 

	Таны ертөнцийн аргадагч ёст хөвгүүн буй

	Тэдүрү орчлонгийн тэр хүлээсийг огоородхун. 

	Гүнтан дэх үйлдэгч эрс эмс та

	Гүн утгат Мяларайва хэмээх егүзэри бидэн хоёр 

	Хөхөж ийн тийн асуусны шалтгаанаар 

	Хөдөлшгүй Удаянагийн улсад уулзалдъя”. 

	 

	Тийн хэмээн номлосонд

	Тэдгээр маш бишрэлт болж идээнийг Дээшид өргөн мөргөөд

	Түүнээс хойногшид маш ихэд сүсэглэх болбой. Тэндээс хутагт Мяларайва Ралагийн40 эх (39v) Са— ог41 нэрт агуйд суун бүхүйд Рала улсын эцэг юүгээ үхэгдсэн, маш сайн үзэсгэлэнт их билигт нэгэн өнчин хөвгүүн буй ажгуу. Тэр хөвгүүн бээр эх хийгээд авга юугаа үхрийг адгуулан бөлгөө. Тэр хөвгүүн өчүүхэн бүхүй цагаас бичгүүдийг сайтар мэдэх ажгуу. Олон улс бүгдээр түүнийг урьж ном уншуулах ажгуу. Тэр хөвгүүн бээр хишгээ бээр авч ирэн бөлгөө. Нэгэн цагт тэр хөвгүүн илжиг юүгээн унаж, тэр голын эхнээс дээшид нь үхрээ тууж яваад, Мяларайвын бүтээх агуйн дэргэд хүрвээс, Мяларайва лам эгшиглэн ном номлохыг сонсоод маш гайхамшигт болж, илжигнээсээ буугаад үхрээ огоорч, ламын дэргэд нь хүрээд нүүрийг нь үзээд, өгүүлэн үл чадан, сэтгэлдээ самади төрүүлээд хором зуур харж байвай. Тэр хэмээвээс сэтгэлийн хөвгүүн Алдаршсан очирт хэмээх буюу. Тэрээр сайн заяат бүхүйн тул Мяларайва ламд чин бишрэл төрүүлж хүмүүний гэрт ном уншихаар одоод, хишгээ Мяларайва богдод өргөөд, ном өчин суун бүхүйд, эх авга хоёр нь хөвгүүнээ хаа одов хэмээн сураад хутагт Мяларайвын дэргэд суумуй хэмээн сонсвой. Хишгээ эс авчирсанд өглөгийн эзэд идээн эс өгсөн болов уу хэмээн сэтгэж, ном уншуулсан тэдгээр өглөгийн эздээс асууруун: “Та миний хөвгүүнд идээн өгөв үү” хэмээн асууваас тэд “өглөө” хэмээвээс, тэдүй эх хийгээд авга нь Мяларайва ламд өргөснийг нь мэдээд, хэдүй чинээ ятгаваас бээр эс болсонд, тэр хоёр хилэгнэж сайтар эс асарвай. Тэр хөвгүүн бээр хутагт Мяларайвад хөтөлбөрийг айлтгаад бясалгаснаар сайн ухаан төрж, зандалийн дулаанаар гагц бөс дээл өмсвөөс бээр үл даармуй. Түүний нэрийг нь Райчүн хэмээн нэрийдээд суун бүхүйд эх авга хоёр нь эрх үгүйеэ авч одоод газар хагалах үйлэнд оруулсанд, (40r) газрын эздийн өвчнөө хүртээд, тэр өвчиндөө тус болмуй хэмээн сэтгэж бясалган суун бүхүйд, таван азар ирээд идээн эрэхэд эх авга хоёр нь идтүгэй хэмээн буудай хуураад өгч илгээсэн ажгуу. Түүнээ тэдэнд өгч идэн атал тэдгээр нь “зий зий зула42” хэмээгээд хүзүүн өвчин бүхүйг мэдвэй. Райчүн тэднээс “Ийм өвчинд тус болох арга буюу” хэмээн асууваас тэдний нэгэн эрхэн нь өгүүлрүүн “Чи бээр анхан үлэмж сайн хөвгүүн ажгуу Миний лам Валозандрад мөргөвөөс чиний өвчинд тус болох бөлгөө. Чи Энэтхэгт од” хэмээсэнд тэдгээр Райчүн төвөдөд явахаа ятгаж, Энэтхэгт одсугай хэмээн тангараглаад хутагт Мяларайвад хутаг гуйн очвоос Мяларайва бошиг соёрхоод явах цагт нь эдгээр шүлгийг номловой. 

	“Хөдөлшгүй дээд ламд өчин залбирмуй 

	Хөвгүүн Райчүнд минь адистид өгөн соёрх

	Хөвгүүн минь энэ насанд оюунаа номд дуршаатугай 

	Хүсэж лам ядам гурван эрдэнэд. 

	Сэтгэлээ чин бат зоригоор залбиртугай 

	Саад үгүйеэ Энэтхэгт одоод харьж иртүгэй 

	Самадсийн идээнийг идээн болгон идээд 

	Саарал үгүй охор бэлгэт дээл өмсөөд. 

	Илбийн хий сэтгэлийн морийг унаж 

	Яарч Энэтхэгт хүрээд иртүгэй

	Ер хир үгүй сэтгэлийг сайтар арчаад

	Ясинцаг тангаргийн хир үгүй мөнгөн толийг үзтүгэй. 

	Гэмших үгүй дурдахуй нас үргэлж үзээд

	Хэтэрхийеэ Энэтхэгт хүрээд үтэр иртүгэй 

	Гэмт хулгуучин хойноос ирүүзэй хэмээн сэрж

	Хэзээ бээр найман номыг сайтар бясалган огоородхун. 

	Эрдмүүдийг сэтгэх үгүй агаарт нууж бүрүүн 

	Эндүүрэлгүй сайн сэтгэлээр хүрч иртүгэй

	Энэ заяандаа хөвгүүндээ өвчин үгүй болох хутаг гуймуй”

	Эцэг Мяларайва тийн хэмээн зарлиг болбоос. 

	Хадны агуйд богд Мяларайва суугаад 

	Хаалгыг нь Райчүн гаднаас хааж шаваад

	Харил үгүй сэтгэлээр азрын хойноос дагаж (40v) 

	Гагц зоригоор Энэтхэг улсад хүрч бүрүүн. 

	Гэгээн ухаант Валозандра ламд мөргөвөөс 

	Гарди жигүүрт очирваанийн увдис соёрхсонд 

	Хэв ёсоор хичээн сайтар хичээн бясалгасанд 

	Гэмт тэр өвчнөөсөө сайтар тонилоод. 

	Төвөдөд ирэхдээ Жаргалант балгасанд хүрвээс

	Тус болж нэгэн хүмүүнээс лам юугаа хаа бүхүйг асууваас 

	“Туст Мяларайва хэмээх нэгэн егүзэри лам

	Тунамал бясалгалаар ууланд суумуу хэмээн сонсогдвой. 

	Эдүгээ хаа бүхүйг эс мэдвэй бид”

	Эс мэдсэнд Райчүн ийн сэтгэмүй

	Эрдэнэ лам минь нирваан болов уу хэмээн 

	Эмээж Са— ог агуйд хүрч үзвээс. 

	Цуцарсангүй урд шавсан бүхүйг үзээд

	Цөхөрч “лам минь нирваан болсон ажгуу” хэмээн сэтгэж 

	Цоолоод дотор орж үзвээс лам нь

	Цогтойёо бясалгаж суун бүхүйг үзээд сац. 

	Сэтгэлдээ маш их баясгалант болж

	“Сайтар бясалган суувай за, лам минь ээ” хэмээн өчвөөс 

	Сацлалгүй Мяларайва Райчүндаа

	Сайшаагаад эдгээр шүлгийг хариулбай. 

	“Үндсэн ачит лам юугаа хөлд сөгдмүү

	Өөрийн ураг таригаас хагацсан амгалан 

	Өөд үгүй эцгийн орныг тэвчсэн амгалан 

	Улс иргэнээ сонжигдох үгүй амгалан. 

	Хуврагуудын эдэд эс халдсан амгалан 

	Хотод балгадыг огоорсон амгалан 

	Хомголзох таалах хэргийг тэвчсэн амгалан 

	Хутагтны эдээр баяжсан амгалан. 

	Сахих хадгалах үйлс үгүй амгалан

	Саатаж хэвтэв завхрав хэмээх үгүй амгалан 

	Шамшааж барагдах аюул үгүй амгалан 

	Сэтгэлээ нэвтэрхийеэ цөхөрсөн амгалан. 

	Өглөгийн эзний нүүр дур харах үгүй амгалан 

	Уйдаж чилэх зовох үгүй амгалан

	Үймэх засдаг үгүй явдал амгалан 

	Үйлс нь номын үйл болсон амгалан. 

	Алжаах чилэх үгүй явдал амгалан 

	Алагдах талагдах аюул үгүй амгалан

	Аюулт булаан хулгайнаас хагацсан амгалан 

	Асар бясалгалын шалтгаан зохилдсон амгалан. 

	Буруу нүгэлт үйлсийг тэвчсэн амгалан

	Буянт үйлсэд хичээн шамдсан амгалан

	Будангуй (41r) урин хорт сэтгэлээс хагацсан амгалан 

	Бусцар омог найдангуйг тэвчсэн амгалан. 

	Найман номыг гэмт болгон үзсэн амгалан 

	Нийт тэгш хичээн тэгш агуулсан амгалан 

	Насад сэтгэлийг сэтгэлээр үзсэн амгалан 

	Нэрлэж хүсэх айх үгүй амгалан. 

	Аливаа баримтлах үгүй гэгээн төвт амгалан 

	Атгаг үгүй бэлгэ билгийн төвд амгалан 

	Аливаа өөсөөн бүтсэн агаарт амгалан

	Ай зургаан чуулганыг огоорсон амгалан. 

	Таван хаалганы мэдэхүйг тод болгосон амгалан 

	Тэдүрү сэтгэлийн ирэх одох үгүй амгалан 

	Тийм амгалангийн ёсон олон буй надад

	Түүгээр жаргалангаар эгшиглэн дуулбай егүзэри би. 

	Үлэмж бусад жаргаланг үл хүсмүй би

	Үхвээс амгалан хэмээн нүглийг тэвчлээ би

	Онц амгалангаар бясалгалыг нэмүүллээ амьдадаа 

	Өглөгийн эзэд идээн ундаан өргөн барилаа. 

	Тийм үйлс лам хийгээд гурван эрдэнийн ач буй за 

	Тэгш амгалангийн тулд буюу егүзэри би

	Тансаг амгалант тус чинь бүтэв үү Райчүн аа” 

	 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд. 

	“Эцэг лам аа амгалан тус минь бүтлээ Эдүгээ хөтөлбөрийн увдис хийгээдийг

	Эрдэнэ богд оо өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс.” Эцэг лам бээр басхүү Райчүнд хөтөлбөрийг соёрхсонд Са— ог агуйд бясалгаад гүн нарийн бясалгалын хязгаарт хүрлээ. Хүрч ирээд Мяларайва лам лугаа уулзсан аравдугаар бөлөг. 

	 

	
ЗАПҮРАЙВА ЛУГАА УУЛЗСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд Са— ог агуйгаас Ронпүгийн43 гэгээн гэрэлт агуйд өөд болж суух цагт, Запү44 улс дахь хэдүйхэн залуус нугууд, Мяларайва ламд мөргөхөөр ирээд ийн хэмээн өчвэй. “Ламаа чи урд дайсныг дараад эдүгээ ном үйлдсэн нь маш гайхамшиг буюу. Бид бээр чиний дэргэд хүрч ирсэн цагт номыг хийсүгэй хэмээн дуршаамуй. Гэртээ хариад ертөнцийн үйлсийг үйлдсүгэй хэмээн дуршаамуй. Хэрхвээс сайн болмуу” хэмээн өчвөөс бээр Мяларайва лам зарлиг болруун: (41v) “Төрөх, өвдөх, өтлөх, үхэх тэргүүлэн орчлонгийн зовлонгоос тонилох тийм чин зориг буй л бөгөөс юун үйлдвээс амгалан буюу за. Тийм бус л бөгөөс энэ заяаны зовлонгоос хойд заяаны зовлон их бүхүйн тул хойд заяанд туст үйл ийм болмуй” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Өөд үгүй энэ ертөнц дахь хамаг амьтан нь 

	Өтлөх өвдөх үхэхийн мөрөнд энэлгэгдмүү

	Үнэн эдүгээдийн [эдүгээгийн] мөрнөөс хойдын аюул их болмуй 

	Онгоц юугаа засаж сайтар батлав уу та. 

	Аварга хийгээд шумнас ба эрлэгүүдийн 

	Аюул нь энэ заяанаас хойдод их буй 

	Аврагч хүргүүлийг сайтар бүтээв үү та 

	Амраг тачаангуй урин мунхаг хийгээдэд. 

	Хурьцаж бахархваас хойд заяанд ихэд зовмуй 

	Хотол ерөндгийг чин бат болгов уу

	Гурван ертөнц дэх энэ орчлонгоос 

	Хойд ертөнцөд маш их үүр болмуй. 

	Тэнд хэрэгт хүнсээ хураан батлав уу

	Тиймийг сэтгээд богдсын номыг хичээдхүн” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэдгээр нь маш баясаж ийн хэмээн өчрүүн. 

	“Үлэмж тийм зарлигаар сэтгэлд бидний 

	Онож маш сайтар уярвай бид бүгд

	Удирдагч аа чиний дэргэд ном үйлдэн суусугай 

	Өөд үгүй ажгуу, бидний ертөнц дахь үйл. 

	Өглөгийн эзэд хийгээд шавь нарын тэжээлийг лам бээр 

	Өчүүхэн бээр хурааж тэтгэж соёрх биднийг” хэмээн 

	Өчөөд, “Лам аа чиний дээр номлосон

	Утгасыг эс мэдлээ, бид бүгдээр. 

	Ач тус нь тийм тиймхүү буюу хэмээн 

	Асар нигүүлсэж номлон соёрх, бидэнд” 

	Аврагч дээд богд Мяларайва лам

	Алимад үгсийг өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үлэмж мэргэн ламыг шүтвээс л 

	Орчлонгоос нирваан д хүргэгч буюу тэр 

	Өглөгийг харам үгүйеэ өгвөөс л

	Олз хүнсээ сайтар хураасан буюу тэр. 

	Сэтгэлийн атгагийг арилгагч тэр сар 

	Саарал үгүй аврагч хүргүүл буюу тэр 

	Сацлал үгүй номын тулд эд өгвөөс

	Сал онгоцоо засаж сайтар баталсан буй. 

	Үзэл нь алагчлах үгүй бөгөөс бээр 

	Үймцэх үгүй бясалгал буюухүү (42r) 

	Үлэмж ном лугаа явдал нь зохилдвоос

	Үнэн тангарагт лам юугаа баясгасан болмуй. 

	Үр нь үхэхүйд гэмшиглэн үгүй буюу

	Ураг хийгээд өглөгийн эзэн шавь нар гурван бээр 

	Удирдагч надад бээр хэрэг үгүй буй за

	Олонх ертөнц дахь хэрэгтэн тэд. 

	Мөргөх тахих засдаг энэ гурван нь

	Мөн болор мэт арилсан надад хэрэг нь юун 

	Мөнх бус найман номоор явагчинд хэрэгт болмуу

	Мундал үгүй хэрэгтэн эд агуурсан үймцэх эд гурван. 

	Өчүүхэн бээр хэрэг үгүй буюу, егүзэри надад 

	Оморхогч иргэнд хэрэгт буюу, тийм үйл

	Угаах хийгээд ариулах атгаг гурван нь 

	Огоот хэрэг үгүй буюу егүзэри надад. 

	Асар идэр залуу танд хэрэгт буй

	Арван хоёр нүгэлт үйлс буюухүү тэдгээр 

	Ай хамаг явдлын вишай энэ бус бөлгөө

	Аврагч Мяларайва егүзэрийн энэ бардмыг нь. 

	Энд чуулсан та бүгд оюундаа тогтоодхун

	Энх амгаланг хүсэх бөгөөс богдсын номыг хичээдхүн 

	Эндүүрч алгасан уйдваас аглагийг шүтэдхүн

	Эгнэгт ихэд хичээх бөгөөс гагцаар суудхун. 

	Тунамал бодичид сэтгэлийг хүсэж хатуужин бясалгаваас 

	Дөрвөн шумнасын дайсныг бээр магад дармуй”

	Тодорхойяа тийн хэмээн зарлиг болсонд 

	Тунгалаг бишрэлт бэлгэ лүгээ төгссөн. 

	Тийм нэгэн хөвүүн тэдний дотор бээр буй ажгуу 

	Тэрээр Мяларайва ламд ийн хэмээн өчрүүн 

	“Дээд лам аа бидний ертөнц дахин бээр 

	Тэнчүүрч ертөнцийн үйлд тачаагаад. 

	Хойд ертөнцийн үйлсийг эс бүтээлээ 

	Хойноос чинь даган дагаж энэ насан дахь 

	Хотол жаргалангаа огоорч хойд үйлсийг

	Хор хомс үл болгон хичээн үйлдсүгэй”. 

	Хэмээн хичээж дээшид сайтар өчвөөс 

	Гэгээнээр нигүүлсэж ийн зарлиг болруун 

	“Хэзээ бээр олохуйяа бэрх энэ биеийг 

	Гэнэт олсон цагт ном үйлдэх бэрх. 

	Дээд номыг эс үйлдвээс лам тэргүүтэнд 

	Тийнхүү бас учирхуйяа бэрхийн тул 

	Тийм учирхуйяа бэрх үйл учирсан цагт

	Дээд номыг үйлд” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Будангуй найман чөлөөг үгүйг тэвчиж (42v)

	Бүрэн чөлөөт хүмүүний биеийг олохуйяа бэрхийг олж 

	Буцал үгүй энэ насан дахь жаргалангаа огоороод 

	Бүтээн чөлөөтөд зүрхийг авах нь бас бэрх. 

	Орчлонгийн гэмт номыг үзэж бөгөөтөл 

	Үнэн нирвааны хутгийг яахан үл бүтээмүй 

	Үлэмж богдсын номыг хэрвээ бүтээвээс л

	Үргэлжид зохилдох сайн шалтгааныг төгсгөхүйеэ бэрх. 

	Удиргуулсан ухаан увдис төгссөн

	Удирдагч нигүүлсэхүйт лам лугаа уулзахуйяа бэрх 

	Уйдах чилэх үгүй сайн сүсэг бишрэлт

	Оройдоо бясалган чадагч шавь учрах бас бэрх. 

	Аюул хийгээд хөнөөхүй маш тэвчсэн 

	Адилтгаш үгүй дээд аглагийг олохуйяа бэрх 

	Ариун явдал үзэл лүгээ найралдан зохилдох 

	Авирд нэгдсэн сэтгэлт нөхөр бэрх. 

	Халуун өвчин хийгээд эмгэгүүдийг тэвчсэн 

	Харгис үгүй зарахуйд ороорох цогцос бэрх 

	Хамаг бүгд сайтар төгсгөвөөс л

	Гагц үзүүрт сэтгэлээр бясалгах бэрх. 

	Тэдгээр хэмээвээс есөн бэрх номууд болъюу

	Тийн бэрх бөгөөс бээр хатуужлаар бясалгадхун” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэдгээр эрх үгүйеэ сүсэг бишрэл төрж. 

	Хутагт Мяларайва даган нигүүлссэнд 

	Хойноос нь дагаж авшиг увдис соёрхогдоод 

	Хотол сэтгэлээ боловсон болгон тонилгогч

	Хутагт чухал болсон Запүрайва хэмээх шавь болбой. 

	Гэгээн гэрлийн агаарт Запүрайва лугаа уулзсан арван нэгдүгээр бөлөг. 

	 

	
САНЖАЙЖАВ ЛУГАА УУЛЗСАН БУЮУ РАГМАГИЙН ХОЙД БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд Монюл улс дахь Жаргалант балгасанд уйтгарыг сэргээх хийгээд идээн гуйхаар одвоос нэгэн балгасны төвд олон хүмүүн чуулж байн ажгуу. Тэдэнд ийн хэмээн, “Өглөгийн эздээ егүзэри надад энэ өдрийн идээн өг” хэмээн зарлиг болбоос тэд өгүүлрүүн, “Егүзэри ээ, Pагма улсад суун амуу хэмээн сонстогч чи буюухүү” хэмээн асууваас “Би бөлгөө” хэмээн зарлиг болбой. “Тийм бээр бөгөөс их гайхамшигт буюу хэмээн сонслоо бид” хэмээгээд хамаг бүгдээр маш сүсэг бишрэлт боллоо. Тэдний дотор нэгэн хөвгүүн бээр үгүй, охин бээр үгүй, эр эм хоёр бөлгөө (43r). Тэр хоёр Мяларайва ламыг залж одоод өргөн хүндэлж ийн өчвэй. “Лам аа чиний улс хийгээд ураг тариг хаа буй” хэмээн асууваас лам зарлиг болруун, “Би бээр ураг таригаа огоороод, ураг тариг бээр намайг огоорсон нэгэн гуйланч бөлгөө би” хэмээн зарлиг болбоос, “Тийн бээр бөгөөс бидний хөвгүүн болон суун соёрх. Бидэнд суух орон тариалан бээр буй бөлгөө. Сэтгэлд чинь таалагдах мэт нэгэн охин авч өгсүгэй” хэмээн өгүүлбээс “Тийм тийм үйлс надад хэрэг үгүй” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Балгад улсад урд жаргалан мэт болбоос 

	Бие хэл сэтгэл гурвыг баригч торгууль буюу 

	Бас идэр бүхийд чилтэл тариан тариад 

	Баахан хөрөнгө цацваас янагш ургах үгүй. 

	Эмээл[х]т улс дахь зудат тэр балгасан 

	Эндүүрүүлэгч гандирсын балгас лугаа адил 

	Эцэст тус үгүй огоорч одогч бөгөөд

	Эгнэгт хилэнцийг хураагч балгад сэтгэлийг хямруулмуу. 

	Ахуй зуурдын тийм энэлгээт гууг үл таалмуу

	Ай таны тийм хөвгүүн хэр болох би бээр” 

	Ачит Мяларайва лам тийн хэмээн зарлиг болбоос 

	Асуугч тэр хоёр “Лам аа тийм зарлиг бүү бол. 

	Сэтгэлд чинь зохист маш таалагдах мэт 

	Сайн эцэгт нэгэн охиныг бэр гуйж 

	Саарал үгүй өргөсүгэй” хэмээн өчвөөс

	Сацлал үгүй Мяларайва хариуд нь ийн шүлэглэвэй. 

	“Урд гэргий нь тэнгэрийн охид инээлгэгч буюу 

	Үзвээс нүүр нь булилах үгүй болмуй

	Өнөд нөхөцвөөс жидэр нүдэт эм рагша45 буюу 

	Үгсийг нэгэн өгүүлбээс янагш хоёр өгүүлмүй. 

	Үснээс бариваас хөлөөс нь ноцмуу

	Өшиж шийдмээр жанчваас шанагаар эсэргүүлмүй 

	Өтөлбөөс авшгүй муу болмуй, эцэст

	Өөд үгүй уринт эм рагшийг хэн хэрэглэмүй.

	Тийм эм чөтгөр лүгээ тэмцэхээ тэвчсэн 

	Таны тийм үгсийг үлхүү таалмуу би”

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос тэр хоёр өчрүүн 

	“Тийм үнэн бөгөөтөл өөрт хөвгүүн үгүй болбоос л 

	Үл болох ажгуу” хэмээн түүнийг хүү сэтгээд 

	Үлэмж биднийг нигүүлсэж

	Үүрд бөгөөд үрийг (43v)

	Үл таслан нигүүлсэн соёрх” хэмээн өчвөөс 

	Удирдагч хариу нь эдгээр шүлгийг номлоруун

	“Хөвгүүн бээр нялх бүхүйдээ сэтгэлд зохист болмуй 

	Хөөрхөн (kögerüken) хэмээгээд маш сайтар таалмуу за 

	Хүчит идэр бүхүйдээ ийм иймийг авч ир хэмээмүй 

	Хөлгөн тэргүүтэн хамгаа өгвөөс бээр үлхүү суумуй. 

	Амраглан янаг болгомуй за, хүмүүний охиныг бээр 

	Ачит эцэг эх юүгээ гадаад болгомуу

	Амрагласан эцэг нь дуудваас хариу үл өгүүлмүй 

	Авай хэмээн эх нь дуудваас тийнхүү болмуй. 

	Өөр ангид хагацаж ачийг умартмуй 

	Өтөл хэрүүр баруураар тэмцэлдмүй

	Өөрт төрсөн уринаар сэтгэлийг хямруулмуй 

	Орчлонгийн тийм хүлээсийг тэвчвээс маш сайн. 

	Таны ертөнцийн хөвгүүнийг үлхүү таалмуй би”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд 

	Тэр эр эм хоёр дээшид ийн өчрүүн

	“Дээд лам аа өөрөөс төрсөн хөвгүүн бээр. 

	Үнэнээр тийм дайсан мөн л бөгөөс 

	Оюуныг баясгах нэгэн охин буй болбоос 

	Өсөж туст болмуй за” хэмээсэнд

	Удирдагч Мяларайва тэдний хариу ийн номлоруун: 

	“Урд эн тэргүүн сэтгэлд зохист охин буй 

	Үлэмж эд таваарыг авч одогч эрхт буй

	Өнөд өгвөөс ач үл хариулагч буй

	Үргэлжид эцгээсээ ил бөгөөд авч одогч буй. 

	Ай эхээсээ эчнээ далд хулгаж авмуй за

	Ав аль эд таваарыг өгвөөс ханах үгүйеэ

	Ачит эцэг эх юүгээ зүрхний хийг хөдөлгөмүй 

	Ааль муут улаан нүүрт эм чөтгөр буй эцэст. 

	Сайн болбоос бусдын цогийг сайтар үүсгэмүй 

	Самуу муу болбоос өөрийн аалиа эвдмүү

	Сэжигт муу авирт эм рагша сэтгэлийг хутгалмуй 

	Шамшаагч тийм охиныг бээр тэвчсэн буюу би. 

	Тэмцэлдэн эвдрэлдэгч тийм охиныг яахан хэрэглэмүй би”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд нь

	Тэр хоёр бээр басхүү ийн хэмээн өчрүүн

	“Дээд лам хөвгүүн охин хэрэг үгүй болбоос бээр. 

	Өмөгших нэгээхэн нөхөр бээр үгүй бөгөөс л

	Онц бус хүмүүн амьтнаа басагдаад

	Үл тэсдэх зовлонт болмуй за” хэмээсэнд 

	Өчсөний хариу ийн хэмээн шүлэглэрүүн. 

	“Эн тэргүүн ураг садныг үзвээс баясалцмуй 

	Энд ир, тэнд суу хэмээн угтан хүндлэлдмүй 

	Үүр болтол мах дарсаар дайлалдмуй (44r) 

	Эдийг чанагш нэгэн өгвөөс янагш нэгэн өгмүй 

	Атаархагч гэмшиглэнгийн савтан бээр

	Айн эмээхүй цагтаа тусыг үл сэтгэмүй 

	Амгалан цагт идээнийг бээр хомстгогч

	Ай ертөнц дахины ураг садныг үл таалмуй би” 

	 

	тийн хэмээн номловоос бас тэр хоёр ийн хэмээн өчрүүн: “Аяа лам аа, чи ураг садныг үл хэрэглэх л бөгөөс, бид эд таваараар маш баян бөлгөө. Тэдгээр эд таваарын эзэн нь болон суун соёрх” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун: “Нэгэн өчүүхэн улсын харанхуйг арилгахын тул наран саран хоёр түдэж яахан суумуу. Би бээр бүтээхүй хийгээд хамаг амьтны тусыг огоорч энэ хоёрт асрагдсан хөвгүүн болон сууж хэр чадах. Над лугаа учирсны төдийгөөр та хоёрын энэ ба хойдын тус бүтэв зэ. Хойд заяанд Удраянагийн оронд золголдохуй хутаг гуйн ерөөсүгэй” хэмээн ерөөгөөд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Булилах ханах үгүй буюу эд таваараар 

	Бүгд төгс буй болбоос бээр үлхүү ханамуй 

	Будангуй харам сэтгэлд батад хүлэгдвээс 

	Буяны зүгт заран яахан чадмуй. 

	Дайсан чөтгөр хоёрыг даллагч эд таваарыг 

	Тэгш өөрөөн хурааснаа хүмүүнээ эдлэгдмүй 

	Тийм эд таваараар өөрийн аминд хүрмүй

	Дайсан мэт эд таваарыг хичээвээс сэтгэл зовмуй. 

	Орчлонгийн аргадагч тиймийг тэвчсэн буюу би 

	Өөд үгүй шумнасын тэр хуурмагийг үл таалмуй”

	Үндсэн лам тийн хэмээн зарлиг болсонд 

	Өглөгийн эзэд хоёул чин бишрэлт болж. 

	Хамаг эд таваараа буяны зүгт зараад 

	Мяларайва ламд увдис айлтгаж бясалгасанд 

	Үхэх цагт мөрийн хязгаарт хүрч

	Үргэлжид муу заяаны зовлонгоос тонилоод 

	 

	зэргээр бодь хутгийг олжээ. Тэндээс Мяларайва лам жич бас Рагма бодь хутгийн хоргод өөд болж суух цагт урдах өглөгийн эзэд идээн зооглолоор өргөн хүндлээд, түгдам бясалгалыг нэмүүлэн бясалган суун бөлгөө. (44v) Нэгэн цагт хоёр адгуусчин хүмүүн Мяларайва ламд мөргөхөөр ирээд өчүүхэн адгуусчин бээр өчрүүн: “Лам аа нөхөр үгүйеэ гагцаар яахан суумуу” хэмээвээс лам бээр “Надад нөхөр буй” хэмээн зарлиг болбой. Тэр өчрүүн “Лам аа, чиний нөхөр хэн буй” хэмээвээс лам зарлиг болруун: “Миний нөхөр бодичид сэтгэл буй” хэмээн зарлиг болбой. Тэр өчрүүн: “Лам аа, тэр эдүгээ хаа буй” хэмээвээс лам зарлиг болруун: “Тэр эдүгээ мэдэхүй хамгийн шүтээний харшид буй”. “Мэдэхүй хамгийн шүтээний харш аль буй” хэмээн асууваас лам зарлиг болруун: “Тэр бээр миний бие буй хэмээн номловоос нөгөө их адгуусчин өчрүүн. “Тийм бээр бөгөөс лам аа чамд хэрэгт юун бээр үгүй ажгуу. Харьсугай бид” хэмээвээс өчүүхэн нь өчрүүн: “Лам аа мэдэхүй хэмээсэн нь сэтгэл хэмээх буюу. Энэ бие нь сэтгэлийн харш буюу” хэмээсэнд лам “мөн буй” хэмээн зарлиг болов. Бас өчрүүн: “Хүмүүний харшийн дотор нэгэн хүмүүн суух буюу, олон хүмүүн суух буюу. Биеийн харшийн дотор нэгэн сэтгэл буюу, олон сэтгэл бээр буй буюу. Хэдүй чинээ буй болбоос ямар дүрт буй” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Хөвгүүн ээ нэгэн бүхүй, олон бүхүйг чи өөрөө үзэж ир” хэмээн зарлиг болбоос, “Ламаа тийн хийсүгэй” хэмээгээд хоёул харьж одвой. 

	Хойд манагаар тэр өчүүхэн адгуусч ламын дэргэд ирээд ийн өчрүүн: “Лам аа, би бээр энэ шөнө сэтгэлийг хэдүй бүх ямар дүрт бүхүйг шинжлэн үзвээс, сэтгэл нь нэгэн сэтгэлээс өөр үгүй. Тэр нэгэн сэтгэл бээр нууваас үл олом. Хөөвөөс бээр үл гүйцэгдэм. Бариваас бээр үл баригдам. Дарваас бээр үл дарагдам. Талбиваас бээр үл суум. Илгээвээс бээр үл одом. Хурааваас бээр үл цуглам. Үзвээс бээр үл үзэгдэм. Болгоовоос бээр үл мэдэгдэм. Буй атал үгүй болом. Үгүй буюу хэмээн сэтгэвээс нэвтэрхийеэ ирэм. Гэнэн хагадаар бүргэлзэн үл үзэгдэх, юун бээр үл мэдэгдэх тийм нэгэн ажгуу. Лам аа, тийм ямар бүхүйг үзүүлэн соёрх” хэмээн өчвөөс лам эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Адгуусч хөвгүүн чи, янагш сайтар сонс 

	Амтат бурмын энэ дээд амт нь

	Асар төгс эрдмүүдийг (45r) сонсон амсагдах үгүй буюу 

	Ариун сэтгэлд мэдвээс амт нь үл амсагдмуй. 

	Түүнийг хэлэндээ талбиваас амт нь мэдэгдмүй 

	Түүнчлэнхүү сэтгэлийн мөн чанар хэмээх нь 

	Түүнийг бус хэмээн нөхдийн дохиогоор үл мэдмүй 

	Тэгүүдэрч сонсон мэдвээс л. 

	Үл үзэгдэн атал дохионд дулдуйдаж 

	Онож эрвээс сэтгэлийн тэрхүү чанар нь 

	Үзэгдэн амуу за, магад тийм ёсон бээр

	Үнэн сэтгэлээр тиймийг оногдохуй адгуусчаа” 

	тийн хэмээн зарлиг болсонд тэр бас өчрүүн: “Лам аа тийм бээр бөгөөс дохиосын тийм утгасыг надад номлон соёрх. Би энэ шөнө шинжлэн ирж, Манагаар ирсүгэй” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Адгуусчаа тийм бээр бөгөөс чи энэ шөнө сэтгэлийн өнгө цагаан улаан тэргүүтэн ямар бүхүй, дүр ёсон нь урт дүгрэг ямар бүх, тэргүүнээс хөлийн өлмий хүртэл алинд бүхүйг шинжлэн үзээд ир” хэмээн зарлиг болбоос, тэрээр хойд Манагаар наран мандах цагт адгуусаа адгуулаад ламд мөргөхөөр ирвээс лам зарлиг болруун: “Адгуусч аа, чи энэ шөнө сэтгэлээ эрж олов уу хэмээн зарлиг болбоос тэр өчрүүн: “Лам аа, эрж оллоо” хэмээн өчвөөс, “Ямар ажгуу” хэмээн зарлиг болбоос тэр өчрүүн: “Хөдөлгөгч тунамал тодорхой нүүрээ таних үгүйеэ, өнгө зүс нь бүтсэн үгүй, нүдэн лүгээ нийлэлдэж үзэх, чихэн лүгээ нийлэлдэж сонсох, хамар лугаа нийлэлдэж үнэртэх, хэл лүгээ нийлэлдэж өгүүлэн амсах, хөл лүгээ нийлэлдэж явах, эх нь хөдлөх, адаг нь хутгалах, эдүгээ дэх энэ хамаг сэтгэлийн боол нь ажгуу. Биеийг сайн бүхүй цагт нь зараад тааллаар үйлдмүү. Биеийг өтөлж, манаж, хэргээс өнгөрвөөс буртгийг арчсан чулуу мэт огоорогч, өчүүхэн улаан хялбараа явах тийм нэгэн ажгуу. Тэр нь цогцос биеийг муушаасны ачаар төвшин аалиар сууж үл болмуу. Онц зовлонгуудын хийд одмуу. Шөнө унтваас бээр өөрийн найраар явмуу. Түүнд олон чилэх алжаах бээр буй болмуу. Түүний ачаар бид өөрөө зовмуу” тийн хэмээн өчвөөс Мяларайва (45v) лам энэ хоёр шүлгийг номлоруун:

	“Адгуусч хөвгүүн ээ янагш сайтар сонс 

	Ай бие нь хоёр мунхгийн завсарт

	Аливаа их нүгэл хилэнцэт мэдэхүй сүнс нь 

	Авирд муу заяанд зовоогч түүнийг 

	Орчлонг сайтар тэвчин огоорч л

	Үлэмж сайн төрөлт тонилох балгасанд 

	Одохыг таалбаас язгууртны хөвгүүн ээ

	Үнэнээр явах л бөгөөс удирдсугай би” 

	тийн хэмээн номловоос тэр өчрүүн:

	“Аяа эрдэнэ лам аа, сэтгэлдээ өршөөн соёрх намайг” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Нэр чинь хэн буй” хэмээн асууваас тэр өчрүүн: “Санжайжав нэрт увш46 бөлгөө би” хэмээн өчвэй. “Нас чинь хэдий чинээ буй” хэмээн асууваас: “Лам аа, арван зургаан наст бөлгөө би” хэмээвэй. Тэдүй лам итгэл явуулахуй удиргуулсан өгөөд итгэл явуулахын ач тусыг өчүүхэн номлоод, энэ шөнөөс хойногшид итгэл явуулах нь, бие сэтгэл хоёрын аль бүхүйг шинжлэн мэдээд, Манагаар нар мандахын цагт ир хэмээн зарлиг болбоос Тэрээр хойд манагаар нь ирээд ийн өчрүүн: “Лам аа, би бээр энэ шөнө өөрөө итгэл явуулах бие буюу, сэтгэл буюу хэмээн шинжлэн үзвээс, тэр хоёр бээр бус ажгуу. Биеийн эхнээс хөлийн уланд хүртэл, тус тусдаа нэгэн нэртэн ажгуу. Бас итгэл явуулах нь бүх биеийн цогцос тэр буюу хэмээн сэтгэвээс, бие сэтгэл хоёр хагацваас, хүүр хэмээх ажгуу. Итгэл явуулах нэр үгүй буюу. Тэр хүүр бээр цуцарч, тархваас хүүрийн нэр бээр үгүй болмуу. Тийн атал итгэл явуулах нь сэтгэл буюу хэмээн шинжлэн үзвээс итгэл явуулагч сэтгэл хэмээхүй хэр зохимуу. Сэтгэлд итгэл явуулагч буй хэмээвээс сэтгэл хэмээвээс хэр зохих. Хэрвээ урд тэр сэтгэлд сэтгэл хэмээгээд хойдод итгэл явуулагч мөн буюу хэмээвээс итгэл явуулагч хэмээн нэрийдэх цагт урд хойд хоёр сэтгэлийг түртгэгдсэний тул эдүгээ дэх сэтгэл ба ирээдүй дэх сэтгэлд бээр нэрийдэх хэрэг буй за. Урд хойд хамаг сэтгэлд нь итгэл явуулах хэмээн нэрийдсэн мөн л бөгөөс сэтгэлд үхэх үгүйн тул урд хойд (46r) хамаг төрөлд зургаан зүйл алинд бээр төрвөөс амьтан итгэл явуулснаар болмуй за. Урьд төрөлд хэр үйлдсэнийг үл мэдмүй. Хойд заяанд ямар үйл үйлдэхээ үл мэдмүй.

	Урд он хийгээд урд өдөр тэргүүтний сэтгэл нөгчиж дууслаа. манагаарын сэтгэл нь эдүгээд үл хүрмүй. Эдүгээгийн сэтгэл нь зэргээр үл ахуйн тул үл мэдмүй. Аяа лам эрдэнэ минь ээ, номлон соёрх. Аяа лам чи бээр гэгээндээ сэтгэж номлон соёрх” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам түүний хариу эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Би үгүй ахуй ёсонг ухсан лам дор

	Бидний гурван хаалганы сүсгээр залбирмуй 

	Би хийгээд намайг даган орогч шавь нарт

	Би үгүй ахуй ёсонг онох адистид өгөн соёрх. 

	Атгагт улсаас нигүүлсэж, тонилгон соёрх 

	Адгуусч хөвгүүн ээ чи янагш сонстохуй 

	Авирд би хэмээн баримтлах энэ мэдэхүүнийг 

	Анхаарч эрж үзэхүйгээ эс мэдлээ би. 

	Үнэн махамудра бясалган чадах л бөгөөс 

	Үзэх үгүй ёсоор үзэх буй болмуй

	Үлэмж махамудра бясалгах л бөгөөс бээр 

	Оюундаа сүсэг бишрэлийг ихэд хичээх хэрэг. 

	Орчлонгийн ач үрийг мэдэхүй хэрэг

	Үрийг нь тод илт болгосугай хэмээвээс 

	Үндсэн ламаас авшиг увдисыг авах хэрэг 

	Увдисын савт болох л бөгөөс бээр. 

	Буян хураасан шавь маш сайн

	Будангуй зовлон жаргалыг сэтгэлээр огоордохуй 

	Бусцар үхэх цагт аюул үгүй хэрэг

	Бүтээхийг маш хичээдхүн хөвгүүн чи. 

	Тиймийг бүтээвээс бээр зуурам үйл чамд буй

	Тэр мэт үл бүтээн шалтгааныг номловоос юун хэрэг 

	Тэгүүдрэлгүй сэтгэлдээ сэтгэсэнд чи

	Дээрэнгүй “би” хэмээн баримталсныг эс олсон тэр. 

	Бодгалийн “би” үгүй хэмээх нь тэр буюу

	Бүрэн номын “би” үгүйг ухсугай хэмээн хүсвээс 

	Буцал үгүйеэ арван хоёр он миний хойноос дагаж 

	Бүргэлзэх үгүй сэтгэлийн нүүрийг таних болмуй. 

	Хөвгүүн ээ, тэр мэтийг сэтгэлдээ агуулдахуй” 

	хэмээн зарлиг (46v) болбоос тэр өчрүүн: “Лам аа, би бээр чамд биеэ боол болгон өргөсүгэй. Миний энэ сэтгэлийг нэвтэрхийеэ мэдэхийг лам чи мэд” хэмээн өчвөөс лам сэтгэлдээ ийн сэтгэмүй. Үүнийг бясалган чадах үлэхийг болгоосугай хэмээн сэтгэж гурван эрдэнэд залбираад, “Хөвгүүнээ чи өөрийн өмнө дэх хамрын үзүүрийн тэдүй дээр энэ мэт нэгэн бурхан багшийн биеийг бясалгагдахуй” хэмээн номлоод, амарлин ахуйн нэгэн бясалгалыг соёрхоод явууллаа. 

	Тэр хөвгүүн долоо хонотол гэртээ эс харьсан ажгуу. Долоо хоносон хойно тэр хөвгүүний эцэг нь ламын дэргэд ирээд, “Лам аа миний хөвгүүн долоо хонотол эс ирвэй. Тэр хөвгүүн минь эдүгээ хааш одов” хэмээн эрэхээр одвоос, түүн лүгээ ханьссан адуучин ийн өгүүлбэй. “Хөвгүүн чинь ламын дэргэд ном сонсож суун бөлгөө” хэмээв. Тийм бээр бөгөөс харьж ирмүү зэ хэмээн сэтгэж эс ирэв. “Аяа лам чиний дэргэд ирэв үү” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Энд эс ирсээр долоо хонов” хэмээн зарлиг болсонд эцэг нь уйлсаар харьж одоод эрвээс, нэгэн хонгилд биеэ шударгад засаад, нүдээ ширтэж суун амуй. “Чи энд юуны тул суумуу” хэмээн асууваас хөвгүүн нь өгүүлрүүн: “Би ламын увдисыг бясалгаж суумуй” хэмээвээс “Долоо хоног болтол үл ирэх чинь юун буй” хэмээн асууваас тэр хөвгүүн өгүүлрүүн: “Чи худал бүү өгүүл, би долоо хоносон үгүй бөлгөө. Турхар бясалгалаа би” хэмээвээс “Түүнийг худал хэмээх бөгөөс, чи нарны эрт бүхүйг үз” хэмээхэд, “Би үдэш бясалгалаа. Эдүгээ эрт буюу. Энэ юун болов” хэмээвээс эцэг нь ийн сэтгэрүүн: “Энэ хөвгүүн минь нэгэн сайн ёст хөвгүүн буюу. Үүнийг өдөр бүр эрвээс чилж алжаамуу би” хэмээн сэтгээд хөвгүүндээ өгүүлрүүн: “Хөвгүүн ээ чи ламын дэргэд одом уу юу”. Хөвгүүн өгүүлрүүн: “Эцэг минь ээ, би ламын дэргэд одсугай” хэмээгээд, тэдүй идээн хүнс өгч, ламын дэргэд хүргэлээ. Лам бээр түүнд убшигийн санваар (47r) өгөөд ач үрийн ном номлосны эцэст хамт төрсөн нэгэн бясалгалын хөтөлбөрийг соёрхсонд, тэрээр сайтар бясалгасанд, түүний сэтгэлд сайн бясалгал төрвөөс, лам маш баясаж, эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Аяа цогт Нарова Мидровагийн адистидалсан 

	Ачит дуун хөрвүүлэгч Марвын хөлд сөгдмүү 

	Амаар ном үйлдэгч их багш нар та

	Асар ном номлохуйд мэргэн болбоос бээр. 

	Хэзээд бие сэтгэл ангижрахуй цагт

	Гийсэн тунамал огторгуйн амаар номлосон номоор 

	Гэгээнээр түйдэж гэрэл үгүй харанхуй болмуй 

	Гэнэнээр үхэхэд номын бие аюул эмээлт болмуй. 

	Авирд насаа бартал судар нугуудыг судалбаас 

	Ай бие сэтгэл ангижрахуйд хэр тус болох 

	Амарлин ахуйг ихэд бясалгагчин та

	Алжаас сэтгэлээр бясалгах сэтгэлд. 

	Үлэмж үзэхүй бясалгамуй хэмээн ажиг үгүй суугчин 

	Үхэхүйд номын биеийг үлэмж үзэхүйд

	Үнэн гэгээн гэрэл эх хөвгүүн эс тохиолдвоос 

	Урд амарлин ахуйд бясалгаваас үхэхэд юун тус. 

	Адгуусны төрөлд жич бас төрөх болуузай

	Ай хөвгүүн чи тийм ёсыг сонс янагш 

	Амгалан биеийг тэгш агуулсан цагт 

	Атгаг үгүй үзэгдэхүүнийг түрдсэн. 

	Тэр хэмээвээс амарлин ахуйг шударгадсан буюу 

	Түүгээр дурдахуй мэдэхүй тод болсон цагт 

	Тэгүүдрэлгүй өөрөө гэгээн болмуй, зул мэт 

	Дэлгэрсэн цэцэг мэт өөрөө тунамал болмуй. 

	Арилсан огторгуйг нүдээр үзсэн мэт

	Асар ухаан хоосон тодорхойяа үзэгдэх 

	Атгаг үгүй тунгалгаар гийсэн тэр 

	Амарлин ахуй сэтгэлээр үзэгдсэн буюу. 

	Сэтгэлдээ үзэгдсэн түүнийг шүтээн болгож 

	Сайтар гурван эрдэнэд залбирсан мэт 

	Сэтгэж сонсох бээр номыг нэвтэрхийеэ ухаж 

	Самуу бие үгүй онолт үлэмж үзэхүй дор. 

	Амарлин ахуйн сэтгэлийг сайн шижмээр уягдахуй 

	Асран нигүүлсэхүй төгс хүчит төрөлхийтөн бээр 

	Ай бусдад (47v) туслах чин бат хүчээр

	Ариун хутаг гуйснаар дээш удирдсанд. 

	Маш арилсан үзэхүй мөрийг илт бөгөөд 

	Магад үзэхүй бээр үлэмж үзэхийг ухмуй

	Манжиж сэрэхүй эгээрлээр сайн ухааныг тэнд үзмүй 

	Манлай бурхны газарт одох үгүй бээр хүрмүй. 

	Эс үзвээс бээр номын биеийг тэр цагт үзмүү 

	Эс бүтээвээс бээр өөсөөн бүтмүй дуршил

	Иймийг сэтгэлдээ агуултугай увшиг хөвгүүн ээ”

	Эрдэнэ хутагт лам тийн хэмээн номлоод, тэр хөвгүүнийг дэргэдээ авч, авшиг увдис соёрхоод бясалгуулснаар бясалгалын хязгаарт хүрсэн сэтгэлийн хөвгүүн Санжайжав лугаа уулзсан арван хоёрдугаар бөлөг. 

	 

	
ТОЙН ШАКЪЯАГУНАГ НИГҮҮЛССЭН 
БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд Мангийн47 улс дахь Жаргалант балгадаас Нянанд48 өөд болсонд тэндэх урд өглөгийн эзэд цаг үгүй баясгалант болж, ламыг нас торхар Нянан улсад суун соёрх хэмээн залбиран өчвэй. Зангийн49 Дод50 Шод51 хоёрын завсарт гүзээ мэт нэгэн чулуун дээр нэг этгээд дэх агуйд суун бүхүй цагт Шакъягуна тэргүүлэн Нянан улс дахь хатагтай нугууд ламд мөргөхөөр ирээд ийн өчрүүн: “Аяа лам эрдэнэ минь ээ, өөр бус улс дахь ууланд оршин сууж түгдам сэтгэлээ нэмүүлж гүн зоригийг хэр төрүүлбэй” хэмээн өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үндсэн Марва богдын хөлд нь сөгдмүй 

	Өөр бус улсад бясалгасанд би

	Үнэнхүү төрөл үгүй нэгэн гүн зоригийг олоод 

	Урд хойд хоёр заяаны баримтлах ариллаа. 

	Үзэгдэхүүн зургаан зүйлийг худал хэмээн онов

	Үхэх төрөх хоёрын түйтгэрийг тасаллаа 

	Үлэмж сац бүх нэгэн гүн зоригийг оллоо

	Үргэлжид зовох жаргах хэмээн баримтлах арилбай. 

	Сэрэхүй бясалгахуй худал болгон оновой

	Саарал үгүй авах гээх хоёрын тотгорыг тасалбай 

	Сац ялгах үгүй нэгэн гүн зориг олбой

	Самуу орчлон (48r) нирваан ыг хоёр хэмээн баримтлахыг маш тасалбай.

	Газар хийгээд мөрийг арилгахуй худал болгон оновой

	Гагцхүү эгээрэхүй сэхээрэхүй хоёрын сэжгийг огтолбой” 

	Хамагт тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Ханал үгүй тэдгээр хатагтай нугууд бас өчрүүн. 

	“Бус өөр түгдамууд хэр төрөв” хэмээн өчвөөс 

	Богд лам бээр хатагтай таны орон лугаа зохилдох 

	Буян лугаа барилдуулах түгдам нэмүүлсэн ёсыг 

	Бүгдэд хариу нь эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Туст эцэг эхийн шалтгаан гаднаас үзэгдвэй 

	Дотор нь хамгийн шүтээн өөрийн мэдэхүй ургаад 

	Дундад хүмүүний ариун бие олсонд

	Торгуульт гурван муу заяанд үл төрмүй. 

	Үхэх төрөхийг үзэх нь гаднаас үзэгдмүй 

	Үнэнхүү жигших бишрэл дотроос үзэгдмүй 

	Үлэмж дундад богдсын номыг дурдмуй

	Үзэгдэхүүн вишай ерөндгийн дайснаа үл шамшаагдмуй.

	Ачит эцэг ламын шалтгаан гаднаас үзэгдмүй 

	Арилгагч бэлгэ нь дотроос ургамуй

	Асар дундад итгэлийн ухаан төрмүй

	Ангид сэжгийн төдийгөөр үл үүсгэмүү номд. 

	Зургаан зүйл амьтан гаднаас үзэгдмүй

	Жич алагчлах үгүй нигүүлсэхүй дотроос үзэгдмүй 

	Зуур бясалгалын орон нэмснийг тодорхойяа дурдмуй 

	Зүдэл үгүй нигүүлсэхүйгээр алагчлах үгүй болмуй. 

	Гурван ертөнцөөс өөрөө тонилох гаднаас үзэгдмүй 

	Хуурмаг үгүй өөсөөн болсон бэлгэ билиг дотроос үзэгдмүй 

	Хоосон чанарыг оносон гүн зориг лугаа төгсөв дундад 

	Хотол утгад жийргэмшиг үгүй боллоо. 

	Таван зүйл хүсэх жаргалан гаднаас үзэгдмүй 

	Тэмцэн баримтлах үгүй бэлгэ дотроос үзэгдмүй 

	Тэгш амтат явдлаар явмуй, дундад

	Тэдүрү зовох жаргах хэмээн үл баримталмуй. 

	Үйлдсэн номын цуцрах гаднаас үзэгдмүй

	Үлэмж дотроос үзэгдмүй, эгээрэх сэрэхүйгээс хагацсан 

	Өөд үгүй (48v) хичээн бүтээхүй өвчнөөс хагацвай, дундад

	Оюундаа нүгэл хилэнц буй хэмээн үл баримталмуй” 

	тийн хэмээн номловоос тойн Шакъягуна өчрүүн, “Аяа ламын түгдам сэтгэл эн тэргүүнээс ер сайн. Би урдаас лам чиний нүүр үзвээс бээр итгэгдэх мэт увдис авшгийг эс авлаа. Эдүгээ нигүүлсэж увдис хийгээд авшгийг өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс хутагт Мяларайва увдис хийгээд авшиг соёрхоод бясалгуулснаар тойн Шакъягуна оюун билиг төрсөн ёсоо ламд өчмүй. “Үзэгдэхүүн хийгээд энэ орчлон үгүй болбоос, бишрэл бээр үгүй буюу. Сэтгэл үгүй бөгөөс үндсэн багш бээр үгүй болмуу. Лам үгүй бөгөөс бясалгалын бүтээлийг үл мэдмүү. Эдгээрийн тийм чанар хийгээд нэгэн увдисыг өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс хариу нь эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үзэгдэхүүн чанар нь бээр төрөл үгээгүй 

	Олж төрөх бөгөөс бод хэмээн баримталмуй

	Орчлонгийн чанар нь шүтээн язгуураас хагацмуй 

	Үнэн шүтээн язгуур болбоос атгаг бөлгөө. 

	Сэтгэлийн чанар нь хослон орох буюу 

	Сэтгэлд алагчлах болбоос өөрийн таалал буй 

	Сацлал үгүй ламын чанар нь үндэст буй 

	Самуу өөрийн заслаар үйлдвээс мунхаг буй. 

	Асар огторгуй мэт сэтгэлийн чанар нь

	Атгаг сэжигт үүлэнд бүрхэгдэн түйдмүү 

	Ачит төгс билигт ламын энэ увдис 

	Аху махбодын хийн ёсоор оршмуй. 

	Сэжиг бээр өөрөө гэгээн гэрэл болсонд 

	Сэтгэлийн засал наран саран мэт ургамуу

	Саарал үгүй арван зүг гурван цагийг гийгүүлмүү 

	Сэтгэл нь танигдах үгүйгээр хагацвай, өгүүлэхүйгээс. 

	Гараг нагшадар мэт ургалаа, магад мэдэхүй

	Гэгээн гэрэл ийм болсон цагт их жаргалант

	Хэтэрхийеэ туурвилаас хагацсан номын биеийн мөн чанарт 

	Хэзээ бээр зургаан чуулганы үзэгдэхүүн хоосон агаараар. 

	Өөсөөн болмуй за, хичээл үгүй энэ өөсөөн болсон 

	Өөрийн ёсоор хүү агуулсан агаарт

	Үргэлжид (49r) оршмуй за, баримтлах үгүй бэлгэ билиг 

	Үлхүү хагацмуй, гайхамшигт гурван бие.”

	Тийн хэмээн номлоод” аяа Шакъягуна

	Дээрэнгүй алдар хийгээд жаргаланд бүү тачаагтун 

	Тийм янлаг52 [гишүүн] үгсийн хойноос бүү дагагтун. 

	Тэжээд бясалгалыг хичээн бясалгадхун. 

	Чиний ийм ёсон нь хамаг номч иргэнд 

	Цээж оюун сэтгэлдээ тогтоох бясалгал буй 

	Чагнаж эдгээр утгасыг эедээ авадхун”

	Чин бишрэлтэн сонс хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Төгс хувьтан дээд богд төрөлхтөн нугуудад 

	Тэнчүүрэн аргадагч энэ насан бүхүйг эс мэдэв үү 

	Төгс эд агуурс илбэ бүхүйг эс мэдэв үү

	Тэгүүдэрч орчлон амарлисан бүхүйг эс мэдэв үү. 

	Үлэмж жаргаланг зүүдэн бүхүйг эс мэдэв үү

	Урд хойд уул зүүдэн бүхүйг эс мэдэв үү

	Үзэгдэхүүн бүгд сэтгэлийн чанар бүхүйг эс мэдэв үү 

	Өөрийн бие сэтгэл бурхан бүхүйг эс мэдэв үү. 

	Бурхан номын бие бүхүйг эс мэдэв үү

	Буцал үгүй номын бие номын чанар бүхүйг эс мэдэв үү 

	Бүхийг онож мэдвээс сэтгэлд багтмуу

	Бүрэн өдөр шөнө сэтгэлээ шинжлэн үзэдхүн. 

	Үзвээс л сэтгэл хэр үзэгдмүй

	Үзэгдэх үгүйн агаарт агуулагтун 

	Үнэн махамудрагийн чанар дор 

	Үлэмж мөн чанарыг сэтгэх үгүйгээр. 

	Тийн мэдэхүйг үл барих агаарт агуулдахуй 

	Тэгш агуулахуй даган олохуй ялгах үгүй 

	Тийм бясалгалын зэрэг надад үгүй 

	Тэмдэгтэйеэ хэр үзэгдвээс чанар нь хоосон. 

	Дураар баригдах хийгээд үл баригдах үгүй 

	Төрөл үгүйн амтыг амссанаар

	Түлэд бишрэлийг түүнчлэн ухсан буй 

	Тунамал үйлсийн мөрийг бясалгах хийгээд.

	Түүнчлэн хий судал дуслыг бясалгах ба 

	Тарнийг урихуй хийгээд бурхныг бясалгахуй 

	Тэргүүлэн дөрвөн цаглашгүйг бясалгах

	Дээд их хөлгөнд орох аргын тэдүй буюу. 

	Ай тэднийг хичээн бясалгаваас бээр 

	Атаархах сэтгэлийг язгуураас үл тэвчмүү зэ

	Аливаа үзэгдэхүүн (49v) өөрийн сэтгэлийн чанар буй 

	Атгаг сэтгэлийг нь хоосон хэмээн мэдэгдэхүй. 

	Сэтгэлийг бясалгалыг эс ангижруулбаас 

	Шагшаабад сахих хийгээд тахил тэргүүтэн 

	Сацлал үгүй дээд буяны чуулган хийгээд

	Сайн бүгд үйлс түүнд багтмуй” 

	тийн хэмээн номловоос тойн Шакъягуна ямагт бүтээхүйг хичээснээр түгдам сэтгэл нь үлэмж нэмсэнд чухал сэтгэлийн нэгэн шавь боллоо. Нянан улс дахь агуйд тойн Шакъягунаг нигүүлссэн арван гуравдугаар бөлөг. 
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БАЛДАРБУМ ОХИН ЛУГАА УУЛЗСАН
БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва гэж алдаршсан тэр богд Даго53 нэрт цаст ууланд бясалгахаар одсугай хэмээн сэтгэж, намрын цагт Зүнги гадвалэсүм54 нэрт улсад өөд болсон цагт тэдгээр улс иргэн тариа хадаад зөөж авч яван бөлгөө. Нэгэн их тариаланд бэлгэ билгийн дагинын бэлгэ лүгээ төгссөн, арван таван тэдүй наст нэгэн охин тариа зөөж яван ажгуу. Мяларайва тэдний дэргэд өөд болж одоод, ийн хэмээн: “Өглөгийн эзэд ээ, надад сайн идээн ундаан өг” хэмээн зарлиг болбоос тэр охин өгүүлрүүн: “Егүзэри ээ, чи тэр хотын хаалганд өөд болж суу. Би бээр хоромхон тэнд одсугай” хэмээвээс тэдүй Мяларайва лам тэр хотын хаалганд өөд болж хүрээд, гартаа барьсан бэрээгээр хаалгыг нь түлхвээс тэр хаалга нь чимээтэйеэ нээсэн даруйд тэр хотын дотроос үзэшгүй муу дүртэй нэгэн эмгэн нэгэн атга үнс атгаж ирээд, “Гуйланч егүзэри ээ, та зуны цагт цагаа гуйгаад, өвлийн цагт дарс гуймуу за. Та бээр хэзээ бээр амар суух хаа буй. Чи хүн үгүй чөлөө бүхүй цагт миний охин хийгээд бэрийн чимгийг хулгайлж авсугай хэмээн ирвэй зэ” хэмээн биеэ дугтарч ачаад үнсээ цацсугай хэмээн завдаж маш ихэд хилэгнэвээс, хутагт Мяларайва ийн (50r) хэмээв. “Эмгэн ээ, чи бээр хойно их уурлаж хилэгнэвээс өөрийн зоригоор бол. Эдүгээ хоромхон миний эдгээр эгшгийг сонс” хэмээгээд есөн утга лугаа төгссөн энэ утгасыг шүлэглэрүүн:

	“Тонилохуй сайн төрлийн жаргалан лугаа нэгэн 

	Дорогш гурван муу заяаны зовлон лугаа хоёр 

	Дундад хаа төрөх эрх үгүй лүгээ гурав 

	Тодорхойяа тэр гурав төгссөн цагт. 

	Тэмцэгч хэрүүлч муу ааль авирт чи 

	Тэмдэгтэйеэ оноод өөрийн сэтгэлээ шинжил 

	Тийм үйлээ огоорч богдсын номыг үйлд 

	Тэжээд төгс чанарт ламыг шүт. 

	Эн урд эрдээ одохуй цагт

	Ийм муу сэтгэл чамд буй болбоос 

	Эрт урд яаран босохуй лугаа нэгэн

	Эгнэгт шөнө хожид унтахуй лугаа хоёр. 

	Дуусгал үгүй үйлс лүгээ гурав

	Тэр гурвыг төгссөн цагт

	Тэмцэж олон өгүүлэгч муу авирт

	Тийм муу авираа огоорч өөрийн сэтгэлээ үз. 

	Хийх л бөгөөс богдсын номыг үйлддэхүй

	Хичээж шүтэх бөгөөс төгс чанарт ламыг шүтдэхүй 

	Хямрах муу сэтгэлээ сайтар огоортугай

	Хяналт хатагтайн ноён лугаа нэгэн. 

	Үхэх бөгөөтөл хэрэглэх албан авах лугаа хоёр 

	Үгүй болбоос бээр үл болох хөвгүүн лүгээ гурав

	Омгоор өөрийн сэтгэлээ түлэгч муу авираа

	Өөрийн сэтгэлдээ онож тийм муу юугаа огоордохуй. 

	Тасрал үгүй богдсын номыг үйлдвээс маш сайн 

	Тэжээд төгс чанарт ламыг шүтвээс маш сайн

	Тийм болох, үл болох сэтгэлийг оногдохуй чи 

	Тэмдэгтэйеэ хүрэх бөгөөс хулгайлж авах лугаа нэгэн. 

	Олз үгүй булаагч дээрэм лүгээ хоёр

	Үхэл шарх үгүй тэмцэлдэхүй лүгээ гурав 

	Үл удан тэр гурван төгссөн тэр цагт 

	Омог хилэнгээ тэвчигч муу аальт. 

	Тийм тиймийг сэтгэж өөрийн сэтгэлээ оногдохуй 

	Дээр богдсын (50v) номыг сайтар хичээгдэхүй 

	Төгс эрдэмт богд ламыг шүтэгдэхүй

	Түүнчлэн өөрийн сэтгэлийг ийн буюу хэмээн дурдадхуй. 

	Онц хүмүүний охины нүүр дур харахуй лугаа нэгэн 

	Өөрийн хөвгүүний ширүүн үг лүгээ хоёр

	Олон ач үр хомголзохуй лугаа гурав 

	Олбор үгүй тийм гурав төгссөн цагт. 

	Хүлцэнгүй сайтар бясалгагч зоригт

	Хөдөлшгүй өөрийн сэтгэлийг шинжилдэхүй 

	Хүчин чадсаар богдсын номыг үйлддэхүй 

	Хүндлээд төгс эрдэмт ламыг шүтэгдэхүй. 

	Түүний хойно ийн болох үлхүүг сэтгэ

	Түүгээр хүзүүндээ хөгнөө чирсэн хонь мэт нэгэн 

	Далдлан шувууг нууж барих ёсон лугаа хоёр 

	Түүнчлэн хэлбэгий газарт суухуй лугаа гурав

	Үл удан тэр гурав төгссөн цагт

	Өтөлбөөс бие нь бөхийн сэтгэлээ мунхармуй 

	Өөрийн сэтгэлдээ тийн бүхүйг сэтгэтүгэй 

	Үйлдэх бөгөөс богдсын номыг сайтар үйлддэхүй. 

	Ханал үгүй шүтэх бөгөөс чанарт ламыг шүтэдхүн 

	Халгар ийм иймийг сэтгэж огоордохуй

	Гадаад арьсаа сарьслан атирсан лугаа нэг 

	Хатаж махаа барагдсан ясан лугаа хоёр. 

	Тэнэг дүлий балай болсон лугаа гурав 

	Тэр гурав нэгнээ төгс нийлсэн цагт 

	Тэнчирч үзэш үгүй муу сайрт

	Дайрах муу үйлийг огоорч өөрийн сэтгэлээ шинжил. 

	Эндүүрэлгүй үйлдэх бөгөөс богдсын номыг үйлд 

	Эгнэгт хичээх бөгөөс богдсын номыг хичээгдэхүй. 

	Эрдэмт богд ламыг сайтар шүтэгдэхүй. 

	Эдүгээ ийн болох үлхүүг болгоон сэтгэгдэхүй. 

	Хүчит будангуй идээ ундаа лугаа нэг

	Хүнд навтархай хөнжил лүгээ хоёр 

	Хөсөр унтах амал үгүй орон лугаа гурав 

	Хөвчин тэр гурав төгссөн цагт. 

	Олонд гэсгээгдсэн муу авирт

	Өөрийн сэтгэлдээ санан тиймийг огоордохуй 

	Үйлдэхүй л бөгөөс богдсын номыг үйлд 

	Үлэмж шүтэх л бөгөөс чанарт ламыг шүт. 

	Саваа үгүй ийм үйл эдүгээ буй үгүйг сэтгэ чи

	Сайн төрөл хийгээд тонилох өдрийн одноос чухаг буй 

	Самуу орчлон ба (51r) муу заяа тоосноос олон буй 

	Сандарч бие сэтгэлээ ангижрахуй цагт. 

	Омог ихтэн хаа одохыг мэдээ үгүй буй за та нар 

	Өөрийн сэтгэлдээ сэтгэ тийм үйлсийг

	Огоорч богдсын номыг сайтар үйлд Үлэмж төгс эрдэмт богд ламыг шүт”

	 

	Удирдагч лам тийн хэмээн зарлиг болбоос тэдүй тэр эмгэн Мяларайва ламын нигүүлсэхүй хийгээд сонсохуй мэт сайн эгшгийг сонсож, эрх үгүйеэ бишрэл төрсөнд гар дахь үнсээ салаагаараа цувруулж асгавай. Тэр эмгэн бээр урд уурласнаа буруушаан гэмшиж, нулимс нь асгаран суун бүхүйд Мяларайва ламд хотын хаалга зааж өгөгч охин нь ирээд ийн хэмээн өгүүлрүүн: “Егүзэри ээ, чи номч хүмүүнд адил бус ажгуу. Энэ эмгэнийг асхих шалтгаан чинь юун бэ” хэмээвээс эмгэн өгүүлрүүн: “Охин минь ээ. Энэ ламд үл уурлатугай. Энэ лам намайг асхисан бус буй за. Би бээр ламд маш хилэгнэвээс хариу нь надад ном соёрхсонд, аяа надад гэмээс бус нэгээхэн бээр үгүй ажгуу хэмээн өөрийн сэтгэлээ цөхөрч, ном үйлдэн эс чадав хэмээн гэмшиглэн сэтгэлээр нулимс алдлаа би. Охин минь ээ. Чи миний мэт эмгэн бус буюу. Нас чинь өчүүхэн, эд таваар чинь баян, бишрэл чинь их бөлгөө. Энэ лам бээр Мяларайва хэмээх богд мөн ажгуу. Энэ ламыг өргөн хүндлээд ном авшиг увдис өч” хэмээвээс охин өгүүлрүүн: “Тийм бээр бөгөөс та хоёр их гайхамшигт буюу. лам аа чи егүзэрисийн эрхт Мяларайва мөн л бөгөөс эдүгээ чиний нүүр үзсэний төдийгөөр буян хураасан буй за. Номчдод үндэслэсэн шалтгааныг номловоос шавь нарыг итгүүлэх болоод сэтгэлийг нь цөхрүүлж урвуулах увдист буй хэмээн сонслоо. Чиний тийм үндсэн лам хэн бүхүйг номлон соёрх” хэмээсэнд Мяларайва тэр охиныг (51v) нэгэн заяат шавь болох ажгуу хэмээн сэтгэж, үндсэн лам нарын эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Тэгш түгээмэл номын биет Самандабадра лугаа нэг

	Төгс бэлгэ үлгэрээр чимэглэсэн жаргалангийн бэлгэт Очирдарь лугаа хоёр 

	Дээд хувилгаан биеэр амьтнаа туслагч Шагжамуни лугаа гурав

	Тэр гурав лугаа төгссөн егүзэри бөлгөө би. 

	Үлэмж тийм гурван үндсэнд сүслэн бишрэгч

	Охин ажгуу чи” хэмээн зарлиг болон номловоос охин ийн хэмээв: 

	“Үндэс чинь их гайхамшигтай ажгуу

	Үлгэрлэвээс усны тэргүүн цаснаас урссан мэт буюу чи.

	Туст номын мэдэхүй дохиог гадаад ламд шүтэж 

	Дотоод төрөл үгүй номын бие магад орших хэмээмүү 

	Тунамал өөрийн үндсэн лам хэр бүхүйг

	Дулдуйдаж шүтсэн ёсоо номло” хэмээсэнд. 

	“Үндсэн лам нар ийм буюу” хэмээн 

	Удирдагч хутагт Мяларайва лам нь

	Үлэмж төгс чанарт лам нарыг шүтсэн ёсоо 

	Охины асуусан хариу нь ийн номлоруун:

	“Мэдэхүй нь гаднаа тэмдэглэсэн гадаад лам 

	Магад ухааны үндсэнг дотор үзүүлэгч дотоод лам 

	Мэлзээ үгүй утгасын үндсэн үзүүлэгч утгасын лам 

	Мэдэхүй тийм гурван ламт егүзэри бөлгөө би. 

	Тийм гурван ламыг бишрэгч охин буюухүү чи” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд нь

	Тэр охин “тэдгээр дээд лам чиний

	Үлэмж тэнсэл үгүй хэтэрхий сайн лам нар ажгуу. 

	Үлгэрлэвээс алтан утсанд хэлхсэн оюу эрдэнэ мэт 

	Үлэмж болсон тийм ламд урд ном өчихүйдээ 

	Үнэхээр авшгийг хэр авлаа” хэмээсэнд

	Охины хариу нь хутагт лам ийн номлоруун: 

	“Оройдоо хумх тавигдсан гадаад авшиг

	Өөрийн биеийг бурхан болгон бясалгах дотоод авшиг 

	Үнэн чанар лугаа тохиолдсон утгасын авшиг

	Үлэмж гурван авшигт егүзэри бөлгөө би. 

	Тийм гурван авшгийг өчигч охин буй болмуу юу” 

	Тийн хэмээн номлоод (52r) зарлиг болсонд

	Тэр охин “Авшиг чинь бээр маш гүн нарийн ажгуу 

	Тийм хэмээвээс араатны хаан арслан нь. 

	Хамаг араатныг цогоор дарах мэт нэгэн ажгуу 

	Гайхамшиг авшгийг өчсөний хойно ухааны мөр болгох 

	Харил үгүй утгасын хөтөлбөр буй хэмээн сонслоо

	Халгар өчсөний хөтөлбөр хэр буй” хэмээвээс хариу номлоруун: 

	“Үнэнээр сонсох сэтгэх бясалгах гурван гадаад хөтөлбөр 

	Ухааныг тодорхойяа болгогч дотоод хөтөлбөр

	Оюун сэтгэл хураан хагацах үгүй утгасын хөтөлбөр 

	Үлэмж тийм гурван хөтөлбөрт егүзэри бөлгөө би. 

	Тийм гурван хөтөлбөрийг өчигч охин буй болмуу юу”

	Тийн хэмээн номлоод зарлиг болсонд

	“Тэр хэмээвээс арчмал толин дахь хөрөг мэт ажгуу 

	Тийм хөтөлбөрийг өчөөд ууланд оршин сууж. 

	Үлэмж явдлыг үйлдэх хэрэгтэй хэмээн сонслоо би 

	Удирдагч аа явдал чинь хэр буюухүү”

	Хэмээвээс охины асуусан

	Хариуд бээр өдүүлж ийн хэмээн шүлэглэн номлоруун: 

	“Аюулт ууланд суух гадаад явдал

	Авирд цогцсыг хайрлал үгүй өгөх дотоод явдал 

	Асар гагц чанараар явагч ухааны явдал

	Ариун тийм явдалт егүзэри бөлгөө би. 

	Тийм сайн явдлыг өчигч охин буй болмуу юу чи”

	Тийн хэмээн номлоод зарлиг болсонд 

	“Тийм явдал чинь хэмээвээс л

	Дээр огторгуйд гарди нисэхдээ. 

	Хамаг жигүүртнийг цог жавхлангаар дарах мэт 

	Гайхамшигт маш сайн явдал бээр буй ажгуу

	Хагархайяа тийм явдлаар муу шалтгааныг нөхөд болгоод 

	Хамгийг “пад” хэмээх гэрт оруулагч буй хэмээлээ. 

	Ай чи “падын” нэгэн утгыг номло” хэмээвээс

	Ачит Мяларайва түүний хариу нь ийн хэмээн номлоруун: 

	“Атгаг хураасныг тархаах гадаад “пад”

	Асар ухаан бидүүрснийг сэргээгч дотоод “пад”. 

	Ахуй ёсны агаарт багтсан утгасын “пад”

	Аюул үгүй тийм гурван “пад” лугаа төгссөн егүзэри бөлгөө би 

	Асар тийм гурвыг дуурьсгагч (52v) охин буй болмуу юу

	Алдаршсан Мяларайва тийн хэмээн номлосонд. 

	Тэр охин Мяларайва ламд ийн өчрүүн. 

	“Тийм “пад” хэмээх нь маш их гайхамшигт буй ажгуу 

	Тэр “пад” их хааны аймаг цэргийн бүрээ хийгээд

	Давж үл болох зарлиг мэт түргэнээ туслагч нэгэн ажгуу. 

	Залбиран бясалгахуй цагт оюун билиг хэр болмуй

	Занги товч нь хэр болмуй” хэмээсний хариуд өгүүлрүүн: 

	“Засдаг үгүй шүтээн их түгээмэл болон үзэгдмүй 

	Засдаг үгүй мөр нь нэвтэрхийеэ ихэд үзэгдмүй. 

	Үр нь бээр засдаг үгүй махамудра болон үзэгдмүй 

	Оюун билиг гурав лугаа төгссөн егүзэри бөлгөө би 

	Огоот тэр гурвыг бүтээгч охин буй болмуу юу

	Охины хариуд тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос. 

	Тэр охин бээр Мяларайва ламд ийн өчрүүн 

	“Тийм оюун билиг нэмсэн чинь хэмээвээс 

	Дээд огторгуйд түгээмэл наран сайтар ургаваас

	Тэмдэгтэйеэ хамаг бодсыг гийгүүлэхүйд адил. 

	Үлэмж их гайхамшигт буй ажгуу

	Үнэн тийм оюун билгийг сэтгэлдээ бясалгаад

	Утгасын гүн зориг хэр боллоо” хэмээсний хариуд өгүүлрүүн: 

	“Оюунд тэнгэр чөтгөр үгүй нь үзлийн гүн зориг. 

	Сэтгэх алгасах үгүй бясалгалын гүн зориг 

	Сэрэх эгээрэх үгүй үрийн гүн зориг

	Сэжиг үгүй тийм гурван гүн зоригт егүзэри бөлгөө би 

	Сайн тийм гүн зоригийг хүсэгч охин буй болмуу юу”. 

	Тийн хэмээн номлоод зарлиг болсонд 

	Тэр охин бээр маш сайн бишрэл болж

	Дээшид мөргөөд, хөлийг нь оройдоо тавьж 

	Дээд Мяларайва ламыг харшдаа залж одоод. 

	Өргөн хүндлээд ийн хэмээн өчмүй 

	“Удирдагч лам аа урд би мунхагтаа түйдээд

	Үнэн номыг эс бүтээлээ, эдүгээ чамайгаа дагасугай 

	Өршөөж ном соёрх” хэмээн гэмээ өчиж

	Дээшид ном айлтгахын утга энэ шүлгийг өчрүүн: 

	“Дээд богд лам эрдэнэ минь ээ чи

	Тийн төрөгсдийн манлай хувилгаан бие 

	Тэнчүүрэн мунхгаа маш түйдэж би. 

	Хотол энэ ертөнцийн жаргаланд ташуурч (53r) 

	Гурван зуны их хүчит үүлэнд бүрхэгдээд

	Хорт сэтгэлийг гийгүүлээд наран ургасныг эс мэдвэй 

	Гурван өвлийн хүчит их хүйтэнд дарагдаж. 

	Цэцэрлэгийн сайтар дэлгэрснийг эс мэдлээ 

	Чилгэрт муу авьяас их хүчтийн тул 

	Чамайг шидэт ажгуу хэмээн эс танилаа 

	Чилээт бидний ёсыг өгүүлбээс л. 

	Муу заяаны эрхээр муу биеийг авбай 

	Муу төрөлт түйтгэрт түйдэж

	Магад бурхан мөн бүхүйг эс танивай, бид

	Маш зориг сэтгэл үгүйн тулд номыг үл сэтгэмүй. 

	Тунамал номыг үйлдэх болон атал зальхайяа автмуй 

	Төвшин сайн болбоос бээр өөрийн нөхөртөө автмуй 

	Төрөлх муу болбоос нөхдөдөө жигшигдмүй

	Туст эцэг эх юүгээ хотолд огоормуй. 

	Амраг нөхрөө үхтэл өмөөрөн оролдмуй 

	Алжаан чилэн атал наадан цэнгэлдмүй 

	Авир ааль муут уур хилэнт болмуй

	Ааль нь муу бүхүйн тул хүмүүнээ сонжигдмой. 

	Өөрийн гэртээ суун атал омогшмуй

	Үлэмж эд таваар буй бөгөөтөл бээр 

	Өөд үгүй харам сэтгэлээр баримталж 

	Үхэж мөнх бус болохыг үл мэдмүй. 

	Бие дэх сүүдэр мэт дагамуй, нүгэл нүгүүд 

	Бахархаж дээд богдсын ном нугуудыг

	Ба бүрэн хийсүгэй хэмээн сэтгэмүй би

	Бас бээр тийм хялбараа мэдэн ухах нэгэн номыг. 

	Дээд богд оо надад өгөн соёрх”

	Тэр охин бээр тийн хэмээн өчсөнд 

	Түүний хариуд нь лам ийн номлоруун:

	“Тэгш үгсийг минь нааш сонс Балдарбум охиноо. 

	Мэхт эмсийн энэ үлгэр ёсон хэмээвээс

	Магтаж сайшааваас өөрөө омогшмуй 

	Муушааж доромжилбоос уур хилэн төрүүлмүй 

	Магад өчүүхэн сэтгэл барих цагт чинь хүрвэй. 

	Ноёгтой лугаа ханьцахуйгаа ятгаж

	Нот сэтгэлээр эрдэмт ламыг шүтэх цаг болбой 

	Нөгчих энэ насны үйлээ тэвчиж бүрүүн 

	Нөгөө заяаны үйлээ бүтээх цаг болбой. (53v) 

	Агуурсан эдийг харамлахуйгаа тэвчиж л 

	Алагчлах үгүй өглөг өгөх цаг болбой

	Асар тиймийг мэдвээс хэрсүү охин буй за чи 

	Ай бор болжморт адил буюу охид та. 

	Хэл нь урнаа өгүүлбээс богдсын номыг үйлдэгч нь цөөн 

	Хэлэгү шугуй дахь дуу нь шувуунд адил охид та

	Хэзээ бээр өнгөө засаад богдсын номыг хэр хэрэглэмүй 

	Хэрэгт худалдаачны ашигт адил охид та нар. 

	Хуурмаг сэтгэлээр богдсын номыг хэр бүтээмүй 

	Хотол номын ёсоор бүтээсүгэй хэмээн таалбаас чи 

	Хойноос минь дагаад надад адил үйлдтүгэй 

	Хурднаа ууланд одоод увдисыг сэтгэ”. 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос л 

	Тэр охин бас хутагт Мяларайвад 

	Дээшид ийн хэмээн сайтар өчөөд 

	Давтан бас шүлэглэн ийн өчрүүн. 

	“Аяа эрдэнэ хутагт лам минь ээ

	Уулзсан амьтныг туст болгогч егүзэри ээ 

	Авирд дуусгал үгүй үйлс үтэр өнгөрмүй

	Алдал үгүй шөнө тутам мунхаг нойронд дарагдаж. 

	Дээл идээний зардсан болмуй, өдөр шөнө насад 

	Дээд номыг үйлдэх чөлөө хаа болох түүнд”

	Тийн хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: 

	“Тэжээд чи богдсын номыг үйлдэх л бөгөөс. 

	Хотол ертөнц дахины үйлсийг дайсан хэмээн 

	Хол болон огоорох хэрэг буюу” хэмээгээд 

	Хутагт Мяларайва тэр охины хариу нь

	Хорт үйлсээ тэвч хэмээн ийн номлоруун: 

	“Дүү охин Балдарбум минь ээ 

	Түүгээр сонс баялаг бишрэлт

	Тэдүрү эндээс хойд заяанаа урт болмуй 

	Тийм хүнсээ сайтар бэлдэв үү.

	Үлэмж тийм хүнсийг үл бэлдвээс 

	Өглөгийг бээр ханатал өгдөхүй

	Өөд үгүй харам сэтгэлээр хайрлаваас. 

	Олз тус үгүй хорт болмуй. 

	Харам сэтгэлийг дайсан бүхүйг мэдэв үү 

	Хагархайяа мэдээд хармаа огоордохуй 

	Харил үгүй сэтгэлт Балдарбум охин минь ээ 

	Гагц энэ заяанаас хойд заяа харанхуй буй. 

	Зулыг бэлдэж сайтар үйлдэв үү 

	Зулыг сайтар эс бэлдвээс (54r)

	Зохист нь гэгээн гэрэл буюу бясалгадхун 

	Зохис үгүй мунхаг хэмээх энэ дайсныг. 

	Тус болох хэмээн бариваас хорт болмуй 

	Торгуульт мунхаг дайсан бүхүйг мэдэв үү 

	Түрвэл үгүй мэдээд хол болгон огоордохуй 

	Тунамал сэтгэлт Балдарбум охин минь ээ. 

	Үлэмж энэ ертөнцөөс хойдын аюул их 

	Удиргуулсныг бэлдэн үйлдэв үү 

	Удирдагчийг сайтар эс үйлдвээс л

	Үлэмж ном бүхүйн тул тиймийг бэлддэхүй. 

	Садан ураг хэмээх ятгагч тэр дайсан

	Сайн туст хэмээн бариваас бээр хор болмуй 

	Саатуулах дайсан бүхүйг мэдэв үү чи 

	Сайтар мэдээд хол болгон огоордохуй. 

	Сэжгээс хагацагдахуй Балдарбум охин оо 

	Сэрэгдэх мэт буй, эндээс хойд хавцгай урт 

	Сайн мөрийг сайтар засан үйлдэв үү

	Сайн мөрийг сайтар эс засваас л. 

	Тийн хичээнгүй бүхүй тул сайтар хичээгдэхүй 

	Дайсан хэмээх нь урнаа аргадагч буй

	Түүгээр тус болох хэмээн бариваас хор болмуй

	 Тэнчүүрүүлэгч зальхайг дайсан бүхүйг мэдэв үү. 

	Тэжээд тиймийг мэдвээс хол болгон огоордохуй”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд 

	Тэр охин бас дээшид ийн өчрүүн 

	“Дээд богд ачит лам минь ээ. 

	Хойдод хэрэгтэй юуныг бээр эс бэлдвэй 

	Хутагт лам чи гэгээндээ сэтгэж

	Хоосон чанарын нэгэн хөтөлбөрийг номлон соёрх” 

	Хуурмаг үгүй чин сэтгэлээр өчсөнд. 

	Дээд лам маш баясаж” үнэн чи номыг үйлдэх бөгөөс 

	Тиймийн тул нэр юүгээ [эс] арилжваас гэм үгүй болмуй. 

	Дээд нь энэ насанд бурхан болохын тул

	Тийм бүхүйн тул үсээн дүйлэх ёсыг хувилгах 

	Үгүй болбоос бээр болох” хэмээн номлоод 

	Үлэмж хөтөлбөрийг сайтар бясалгах хийгээд 

	Оюун билгийг нэмүүлэх дөрвөн үлгэр ба. 

	Утга лугаа зохилдох эдгээр тавыг номлоруун: 

	“Дуртгалт Балдарбум охин минь ээ 

	Түлэд баялагт чин бишрэлт охин чи 

	Тунамал энэ огторгуйд үлгэрлээд

	Дунд хязгаар үгүй нэгнийг бясалга. 

	Гийгүүлэгч наран саран хоёрыг үлгэрлээд 

	Гэгээн түйтгэр үгүй нэгнийг бясалга 

	Хэзээ бээр энэ ууланд (54v) үлгэрлэж 

	Хэлбэрэл үгүйеэ нэгнийг бясалга. 

	Үлэмж их далайд үлгэрлэж

	Ургамал гүн хязгаар үгүй нэгнийг бясалга 

	Өөрийн сэтгэлээ сайтар ухаж

	Уйдах тотгор үгүй нэгийг бясалга”. 

	Тийн хэмээн номлоод биеийн засал хийгээд 

	Түүнчлэн сэтгэлийн оньсыг зааж бясалгуулсанд 

	Тэр охин бээр маш сайтар бясалгаад 

	Тэгүүдрэлгүй сайтар оюун билиг төрсөнд. 

	Сэжиг атгагийг арилгахын тулд

	Сэтгэлгүй [сэтгэх үгүйгээр] богдод ийн хэмээн өчвэй 

	“Сайтар нигүүлсвэй, эрдэнэ богд лам аа намайг 

	 


Сайнаар одсон хувилгааны биет ламаа. 

	Огторгуйг бясалгах нь хялбар буй за 

	Униарт үүлсийг бясалган үл чадмуй би

	Үймцэх үүлсийг бясалгах увдисыг соёрх надад 

	Ургамал наран сарныг бясалгах хялбар бөлгөө. 

	Гариг нагшадарыг бясалгаж үл чадмуй би

	Гариг нагшадарыг55 бясалгах увдисыг соёрх эдүгээ 

	Гэгээн уулсыг бясалгах хялбар буй за

	Хэлэгү өвс модыг бясалгаж үл чадмуй би. 

	Тийм өвс модыг бясалгах увдисыг соёрх 

	Далайг бясалгах хялбар бөлгөө надад 

	Давлагаа долгиог бясалган үл чадмуй би 

	Давлагаа долгионыг бясалгах увдисыг соёрх. 

	Ай өөрийн сэтгэлийг бясалгаваас хялбар буй за 

	Атгаг сэжгийг бясалган үл чадмуй би

	Атгаг сэжгийг бясалгах увдисыг соёрх надад (54v) 

	Адилтгаш үгүй богд та”, тийн хэмээн өчвөөс

	Туст Мяларайва лам тэр охинд

	Тунамал их бясалгал төрсөн ажгуу хэмээн баясаж 

	Тотгорыг нь арилган, бясалгалыг нь нэмүүлэхийн тул 

	Түрвэл үгүй ийн номловой, охины хариу нь. 

	“Үнэн чин зоригт Балдарбум хатагтай охин оо 

	Үлэмж сэтгэлээр сонс баялаг хатагтай чи 

	Огторгуйг бясалгах хялбар болбоос л 

	Огторгуйн үүл бээр огторгуйн ридэс нь буюу. 

	Тунамал огторгуйг өөрийн агаарт агуулдахуй

	Тодорхойяа гийгүүлэх наран сарныг бясалгах хялбар болбоос 

	Дулдуйдсан гариг нагшадар наран сарны рид буюу

	Түрвэл үгүй наран сарныг өөрийн агаарт агуулдахуй. 

	Уулсыг бээр бясалгах хялбар болбоос л

	Ай өвсөн модон (55r) уулсын рид нь буюу 

	Уулсыг өөрийн агаарт агуулдахуй охин чи 

	Ахуй их далайг бясалгах хялбар болбоос л. 

	Давлагаа долгио нь далайн рид нь буюухүү 

	Далайг өөрийн агаарт агуулдахуй охин чи

	Тэмдэгтэйеэ өөрийн сэтгэлийг бясалгах хялбар болбоос 

	Тэнчүүрүүлэгч атгаг сэжиг сэтгэлийн рид нь буюу. 

	Ийм сэтгэлийг өөрийн агаарт агуулдахуй” 

	Ийн хэмээн зааж бясалгуулснаар

	Эрхэн сэтгэлийн номын ахуй ёсныг ухаж бүрүүн

	Эцэст тэр охин энэ илбэ бие нь, чин гүн дуугаар [цэнгэлийн дуугаар] удиртгаж огторгуйгаар дагинасын оронд өөд боллоо. Хутагт Мяларайва лам дөрвөн охин дүү шавь нарын дотроос Жүнгигамбалэгсүм агуйд Балдарбум охин лугаа уулзсан арван дөрөвдүгээр бөлөг. 

	 

	
СЭВАНРАЙВА ЛУГАА УУЛЗСАН 
БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү хутагт Мяларайва гэж алдаршсан тэр богд умард Даго56 ууланд бясалгаад Шри57 ууланд бясалгахаар өөд болохын умард Баруун гар58 хэмээх умар дахь нэгэн зочдын харшид сууваас Ягрүтанба59 нэрт нэгэн лам олон шавь нараар хүрээлүүлж, тэр харшид ирж суун амуй. Зандрачандмань60 нэрт сартваахь бээр олон эд таваар нөхдөөр хүрээлүүлж суун бөлгөө. Богд Мяларайва Зандрачандмань нэрт сартваахиас идээн гуйваас сартваахь өгүүлрүүн: “Егүзарис та хүмүүнээс гуйн идэн атал өөрийн эд таваараа идэж сууваас жаргалан бус уу” хэмээн хилэгнэвээс Мяларайва лам зарлиг болруун, “Ай, та эдүгээ энэ ертөнцөд жаргах мэт буй за. Ийм үйлээр хойд ертөнцөд зовохоо үл мэдмүү зэ та. Тиймийн тул миний эдгээр үгсийг сонс” хэмээгээд найман дурдахуйн энэ шүлгийг номлоруун:

	“Үлэмж жаргамуу за та, энэ заяанд

	Үхэж одвоос хоосон зовохоо мэдэв үү та 

	Олон нөхөд лүгээ маш жаргаваас эдүгээ 

	Үхэхүйд итгэл аврал үгүй зовохоо мэдэв үү. 

	Ах дүү ураг садан маш олон дахь болбоос

	Ангижран (55v) үхэж хагацаж хоцрохоо мэдэв үү та 

	Амгалант нөхөр эд таваар төгсвөөс л

	Агуурснаасаа хагацаж нүцгэн одохоо дурдан мэдэв үү. 

	Та бээр эдүгээ агуу хүчин төгсвөөс л

	Дэхь үхэхүйд тус болох үйлийг дурдадхуй 

	Таалах мэт сайн үзэсгэлэн өнгөт болбоос 

	Тийм өнгө зүс эвдэрч үхэхээ дураддахуй. 

	Эдүгээ тансаг амтат идээн идэж жаргамуу за 

	Эвдрэхүйд уснаас бус үл дурламуй за та

	Эдүгээ тиймийг мэдэж дээд номыг үйлдвээс сайн 

	Эндүүрэгч эд таваар үгүй болбоос жаргалан. 

	Бал мэт найман дурдахуйн энэ дуун эгшгийг 

	Бэлхнээ Зангар хачи хэмээх зочдын чуулах харшид 

	Баатар Мяларайва миний дуулсан нь

	Бас бээр таны буяны зүгт одсон буй за” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэр сартваахь бээр маш их бишрэлт болж 

	“Дээд удирдагч богд ламаа

	Тийм зарлиг чинь бидний сэтгэлд тус болбой. 

	Оюунд минь хялбараа орох мэт

	Үлэмж тиймийг сэтгэн чадах мэт нэгэн номыг 

	Өгөн соёрх” хэмээн өчсөнд нь

	Удирдагч лам түүний хариу ийн номлоруун: 

	“Аюулт элчил үгүй аглаг ууланд(ыг) 

	Ариун үзэл явдалт лам эрдэнэ

	Алдал үгүйеэ сүсэг бишрэлээр залбирмуй түүнд 

	Алжаас эндүүрэлгүй утгасыг бүтээгчин та. 

	Сэтгэлээ бидүүрхвээс үзлээр сэргээгдэхүй 

	Сэтгэл баримтлахаас хагацваас их гайхамшиг 

	Сэтгэл эс амваас тэгш амтаар сэргээгдэхүй 

	Самуу элдвээс тонилбоос их гайхамшиг. 

	Атгаг сэжигт бөгөөс өтгөсийн үгээр яв 

	Авирд мэдэгч нөхдийн сургаал тус болмуй 

	Аяа үл итгэх бөгөөс ялгуусны зарлигийг үз 

	Ахуй их сэтгэлээр магад сайн сэтгэл төрмүй. 

	Эгнэгт сэтгэл мунхарваас дээд ламыг залбир 

	Эцэг ламын адистид сэтгэлд тус болмуй

	Эндүүрсэн бишрэл үгээгүйтнийг чанагш үзвээс 

	Эмгэгт оронд биеэ. 

	Таван хорын өвчнөөр энэлгэгдэж (56r)

	Тэсдэх үгүй нисваанисын цэрийг арван зүгт тархаагч 

	Тийм өвчинд тус болох отчийг эрэгдэхүй 

	Тэгүүдрэлгүй гурван хаалгаар мөргөн буян өргөдхүн. 

	Оточ ламын зургаан эм олон буюу

	Үнэн гурван биеийг тохиолдуулагч эмүүдээр 

	Үтэр бөгөөд тонилмуй, таван хорын өвчнөөс

	Үлэмж ачийг хариулахад бүтээхүй тахил өргөгдөхүй” 

	Тийн хэмээн зарлиг болсонд

	Тэрээр маш бишрэлт болж бүрүүн

	Дээд ламын зарлигийг бүтээн бясалгасанд 

	Тангарагт егүзэри болбой, гэргийт бүхүйн ёсоор

	 

	Тэр цагт Ягрүтанба лам ном номлон суун бүхүйд Мяларайва лам гүсалийн61 ёсоор суун авай. Тэр ламын шавиуд нь шөнө дүл номуудыг олонтоо уншин судалмуй. Үдшийн түүшин цагт самадийг бясалгахуй ёсоор цомцойж суумуу. Үүр гийхэд ном уншаад судлах ажгуу. Хутагт Мяларайва тэднээс идээн гуйхаар одвоос тэдгээр шавь нар өгүүлрүүн: “Егүзарийн ёсон барьж ном уншихуй хийгээд сурахыг үл чадмуй. Нэжгээд самадийг бээр бясалган үл чадмуй. Нэжгээд тарнийг бээр урьж үл чадан атал хуврагуудын идээнээс гуйхаар ирсэн хөөрхий” хэмээн элэглэвээс Мяларайва лам ийн зарлиг болруун: “Би бээр бурхныг бясалгах тарнийг урих, сургаалд сурах, ном унших, самадийг бясалгах хийгээдийг нэгэн цагт бүтээсний тул амгаланаа сууваас бээр гэм хэр болох” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Тэнсэлгүй дээд гурван эрдэнийг

	Тэгш засдаг үгүй ухааны агаарт төгсгөвэй 

	Түүнд эс залбирваас гэм хэр болох

	Тэгш урих өгүүлэхээс хагацсан жаргалан. 

	Хоёр зүйл шидэсийг өгөгч ядам бурхан

	Хотол мандлыг бүтээл үгүйеэ гэгээн гэрлийн агаарт төгсгөвэй 

	Хослон орох, үүсгэх зэргийг бясалгах хэрэг үгүй

	Хоцрол үгүй өөрийн биеийг бурхан болсон егүзэри амгалан. 

	Зүдэгч тотгорыг арилгагч дагинасын чуулганыг (56v)

	Зүг шударга өөрийн мөн чанарын агаарт төгсгөвэй 

	Зооглолын балинг бээр өгөх хэрэг үгүй

	Зургаан чуулганыг чуулсан егүзэри амгалан. 

	Атгаглан тотгорлогч энэ чөтгөрийг

	Ай чөтгөр хэмээх үзэгдэхүүнийг номын агаарт төгсгөвэй 

	Атгагт чөтгөрийг үлдэх хэрэг үгүй буюу

	Атгагийг ном болгосон егүзэри амгалан. 

	Янагуух үгсийн хамгийн удирдуулсан ухааныг 

	Илт бясалгах гэгээн гэрлийн агаарт төгсгөлөө 

	Ямагт тэднийг сурах хэрэг үгүй боллоо 

	Ялангуяа тод мэдэгч егүзэри амгалан”. 

	 

	Тийн хэмээн номловоос Ягрүтанба лам зарлиг болруун, “Егүзэри чиний тийм түгдам сэтгэл их гайхамшигт бөгөөтөл бурхны шажинд тус болгохын тул нүдэнд зохист урд нэгэн сургуулийг хичээгээд, нэгэн шар дээл өмсөж, ааль явдлаа зохистойёо явбаас сайн болмуй” хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун: “Тэдгээр таны номын ёсон бүхүйн тулд бээр өөрөө тиймийг үйлддэхүн. Мяларайва миний номын ёсон нь өөрийн биеийг өөсөөн элэглэх тийм нэгэн бөлгөө. Би бээр онож үзвээс таны номын ёсон нь ийм буюу” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Чухагийн дээд гурван эрдэнэд мөргөмүй

	Цогт богд лам их нигүүлсэхүй бээр адислан соёрх 

	Цувиралт найман номыг эрхлэгч Ягрүтанба богд оо 

	Цөхрүүлж өөрийн сэтгэлээ эс номхотговоос. 

	Омогт догшин авирт амьтныг яахан номхотгомуй 

	Үлэмж тогосын өдөөр чимсэн цагаан шүхэр тэргүүлэн 

	Огторгуй дахь гилбэлгээнд адил түргэнээ цуцармуй

	Үл удан тийм утгасыг сэтгэ богд лам аа. 

	Балгасан дахь хийдийн тэрхүү өнгөсийн хүндлэлийг 

	Бахархаж хуурмагаар хамгийг хураамуй

	Бачит тийм аргыг өөрөө сэтгэ богд лам чи 

	Балмад хүмүүн амьтны хуран үймцэх тэр нь. 

	Уринт дайснаар хүрээлүүлсэн мэт буюу тэр 

	Үнэн худлыг өөрөө сэтгэ богд лам багш чи

	Олон (57r) адгуусан эд таваарыг хадгалан хурааваас л

	Өвсөн дэх шүүдрийг улаан хийд автах мэт. 

	Тийм үнэн худлыг богд багш чи өөрөө сэтгэ 

	Тэдүрү нисваанист энэ илбэ цогцсыг нь 

	Тэмдэгтэйеэ хүний хүүрт шар усан сүрчсэн мэт 

	Тийм бүхүйг чи өөрөө сэтгэ богд багш аа. 

	Шамнанц нарын чуулганы эрхэн манлай нугуудын 

	Шулуун сайнаа барж муу нь хоцорсон лугаа адил 

	Шинжилж үнэн худлыг өөрөө сэтгэ богд багш 

	Шившигт тачаангуйн чуулганыг хурим болгогчин. 

	Алба юугаа хураагч хүмүүнд адил

	Адил мөн бусыг өөрөө сэтгэ, богд багш аа

	Анзаарга (aciyarγa) үзлэг төлгөсөөр балгадад хэрэг хийгчин 

	Арга залиар худлыг өгүүлэгч хуурмагч буй хэмээн ух. 

	Халгар үнэн худлыг өөрөө сэтгэ богд багш аа 

	Хатагтай нугуудыг хураан чуулгагч эгшиг дуунд 

	Ханал үгүй тачаангуйтан хуран чуулмуй

	Хайх үгүй тийм үйлдэгчнийг өөрөө сэтгэ. 

	Хэзээ бээр эцгийн орны хот балгадын эзэн үгүй 

	Хүүхэн нялх огторгуйд солонгыг үзэх мэт 

	Гэмт тийм үйлсийг өөрөө сэтгэ, богд багш аа

	Гэнүлийг хамт хураасан хуурмагч багш шавь нь. 

	Олон ноёнт боол үүнд адил

	Өөд үгүй тиймийг өөрөө сэтгэ богд багш чи 

	Утга үл тогтоон ном номлогч тэрээр

	Өөд үгүй худал үгсээр хүнийг хуурахад адил. 

	Богд багш аа, тиймийг сэтгэгдэхүй чи өөрөө 

	Бүтээж өөрийн тус юугаа хичээгдэхүй 

	Бусдын тусыг бүтээх нь бээр маш бэрх”

	 

	Богд лам тийн хэмээн зарлиг болсонд Ягрүтанба лам хутагт Мяларайвад цаг үгүй бишрэл төрүүлээд тавцангаасаа босож Мяларайва ламд мөргөөд нулимс алдаж “Богд лам аа чиний зарлиг үнэн ажгуу” хэмээн өчөөд ном өчиж ном лугаа барилдлаа. Тэр ламын шавь нарын дотроос Сэван Дончүн нэрт нэгэн шавь хутагт Мяларайвад шавь болон дагасанд авшиг хийгээд увдис соёрхвоос бясалгалын хязгаарт хүрсэн Сэванрайва нэрт сэтгэлийн нэгэн янаг хөвгүүн боллоо. Умард гара62 хачийн63 чуулах харшид Сэванрайва лугаа уулзсан арван тавдугаар бөлөг.

	



	


  БРИГОМРАЙВА ЛУГАА УУЛЗСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Хутагт Мяларайва гэж алдаршсан тэр богд Ладод жалжи шри64 ууланд бясалган суун атал нэгэн цагт нэгэн хэдэн лам шавь нар лугаа хамт сэлт тэнд ирээд Мяларайва ламд эд таваар хийгээд зохилдох шалтгаан юун бээр үгүй бөгөөтөл ном бясалгах тийм шалтгааныг нь үзээд, бишрэл төрүүлж өчрүүн: “Лам аа, ус нь муу, зохилдох шалтгаан юун бээр үгүй. Ийм оронд ямар хэргийн тул суумуй. Бидний улсад өөд болон соёрх, өргөн хүндэлсүгэй” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун: “Энэ орны зохилдох шалтгаан чухаг болоод ус нь муу болбоос бээр надад хэрэгт, самади даяаныг арвитган нэмүүлэх бөлгөө. Таны улсад зохилдох шалтгаан төгс буй болбоос бээр үл одмуй би. Тиймийн тулд та өөрийн хувь ба зуурам үйлст болбоос л Жалшри ууланд бясалгахаар ирэдхүн” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Гайхамшигт Жалшри уулан дахь энэ орон 

	Газар хол дахь болбоос бээр гэтлэх бээр дөт

	Гайхамшигт төгс хувьтан буй болбоос Шри ууланд ирэдхүн 

	Харил үгүй чин зоригтон буй болбоос Шри ууланд ирэдхүн. 

	Үлэмж гайхамшигт энэ Жалшри уул нь

	Ус нь хол дахь болбоос бясалгал бүтээхэд хялбар

	Үйлс зуурамтан төгс хувьтан буй болбоос энэ ууланд ирэдхүн

	Үтэр бөгөөд жаргалангаа огоорсугай хэмээгчин энэ ууланд ирэдхүн. 

	Гайхамшигт Жалшри ууланд нь

	Гал ус нь чухаг болбоос бээр дагинасын чуулах олон

	Харил үгүй чин бишрэлтэн хувьтан болбоос энэ ууланд ирэдхүн 

	Ханал үгүй энэ жаргаланг огоорогчин болбоос энэ ууланд ирэдхүн. 

	Ариун гайхамшигт Жалшри ууланд

	Адистидат Чакрасамбар бурхан суун амуу 

	Адистидын шидийг өгөгч ядам бурхан буюу тэр

	Ай, төгс хувьтан зуурам үйлтэн болбоос энэ ууланд ирэдхүн. 

	Энэ насны жаргаланг огоорогчин энэ ууланд ирэдхүн

	Ийм гайхамшигт Шри уулын оронд нь

	Эгнэгт гайхамшигт Махгал нөхөд сэлт суумуй

	Эндүүрэгч тотгорыг арилгагч номын сахиусан буюу тэд. (58r) 

	Төгс хувьтан төгс бишрэлтэн буй болбоос л

	Тэгүүдрэлгүй энэ Жалшри ууланд ирэдхүн

	Тэжээд энэ заяаны жаргаланг огоорсугай хэмээгчин 

	Тэмдэгтэйеэ Жалшри ууланд ирэдхүн”. 

	 

	Тийн хэмээн номлосонд тэр лам бишрэлт болж мөргөөд хөлийг нь оройдоо тавьж, “Аяа лам аа, хойно мөргөхөөр бас ирсүгэй” хэмээгээд одвой. Тэрээр нэгэн их оюугаа аваад тэр оюугаа баримуу, үлэм үү хэмээн сэтгээд бас түүнээс өөр нэгэн өчүүхэн буян авч Мяларайва ламд мөргөхөөр ирээд, урд тэр өчүүхэн буянаа өргөвөөс Мяларайва лам өчүүхэн мөшөөн инээгээд зарлиг болруун: “Надад өргөсүгэй хэмээн зорьсон тэр оюугаа өргө, сэжиг нь юун хэрэг. Өөрийн чуулганыг төгсгөхийн тул буй за. Надад оюу хэрэг үгүй бөлгөө” хэмээн номловоос тэр ийн өгүүлрүүн: “Ай, энэ лам түрвэл үгүйеэ мэдэх зөн билигт ажгуу” хэмээгээд тэдүй оюугаа өргөвөөс, тэдүй тэр оюуг нь аваад, “Үүнийг чи бясалгал бясалгахдаа хүнс хийгтүн” хэмээгээд харин түүнд өгвөөс тэр ийн сэтгэрүүн, “Аяа эдийг үл таалах ажгуу” хэмээн чин бишрэлт болоод Мяларайва ламд шавь болон дагасанд авшиг хийгээд увдисыг соёрхоод бясалгуулснаар бясалгалын хязгаарт хүрсэн Бригомрайва нэрт сэтгэлийн нэгэн янаг хөвгүүн боллоо. Жалшри ууланд Бригомрайва лугаа уулзсан арван зургаадугаар бөлөг. 
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АМАРЛИСАН ГЭРЭЛТ РАЙВА ЛУГАА 
УУЛЗСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. егүзэрисийн манлай Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд зунд Шри уулын өмнө этгээдэд бясалгаад, намар тариан хадах цагт идээн гуйхаар өөд болж, Гогтангийн65 эхэнд нойрссон зүүдэнд нь өчүүхэн шөрмөсөн сахалт, хөхөмдөг өнгөт, хорины тэдүй насны нэгэн хатагтай нэгэн хөвүүн дагуулж ирээд “Мяларайва аа, чамд найман хэсэг зүрхэн бөлгөө. Нэгэн хэсэг нь үүнд гадаад буй, үүнд өг” хэмээгээд үл үзэгдэн одсоныг зүүдэлбэй. Хутагт Мяларайва нойрноосоо сэрээд ийн сэтгэрүүн, Тэр хатагтай хэмээвээс дагина буй за. Надад сайн заяат зүрхэнд адил шидэт найман шавь нар ирэх ажгуу. Энэ өдөр магад тийм нэгэн сайн заяат лугаа уулзалдах ажгуу. Түүнд (58v) тус хүргэсүгэй хэмээн сэтгэж тэр мөрөөс дээш өөд болоод мөнгөн суваргат булгийн дэргэд өчүүхэн нойрсвоос хүрэн морь унасан нэгэн өчүүхэн хөвгүүн ирээд: “Егүзэри чи энд юуны тул унтмуй” хэмээвээс Мяларайва лам ийн хэмээн: “Өглөгийн эзэн ээ, чи хаа одмуй” хэмээн номловоос тэр хөвгүүн өгүүлрүүн: “Энэ усыг гэтэлж Динри66 ууланд одмуй би” хэмээвээс “Тийм бээр бөгөөс өвгөн егүзэри би усыг гэтлэн үл чадмуй. Өглөгийн эзэн ээ, моринд чинь сундалж гарсугай” хэмээвээс тэр хөвгүүн өгүүлрүүн: “Нэгэн гайхлыг үзэхээр яарч явах бөлгөө. Чамайг сундлуулбаас морь минь зовох” хэмээгээд Мяларайва ламыг үл сундлуулан урд одвой. 

	Тэдүй Мяларайва лам сүжиг сэтгэлээр егүзэрийн агаарт хийг бариад өөд болсонд усанд үл живэн, усны дээгүүр хөвхлөн одвой. Одоод хойногшоо хяламхийж үзвээс урд одсон тэр хөвгүүн усны төвд янагш айсан бүхүйг үзвэй. Тэр хөвгүүн үзвээс Мяларайва лам усанд үл живэн одохыг үзээд, эс итгэж нүдэн минь эрээлжилсэн болов уу, үнэнээр усанд үл живэх болов уу хэмээн сэтгэж, усны хязгаарт хүрээд: “Аяа лам аа, чиний шидэт бүхүйг эс таньж, мориндоо эс сундлуулсныг минь хүлцэн соёрх” хэмээгээд, мориноосоо бууж Мяларайва ламд олонтоо мөргөөд, хөлийг нь оройдоо тавьж, чин бишрэл төрүүлээд ийн өчрүүн: “Аяа лам аа, улс газар чинь хаа буй, эрдэм хэнээс сурлаа. Чиний лам хэн буй, суух хийд чинь хаа буй. Бясалгалыг хэр бясалгамуй. Өглөө хаанаас ирлээ, шөнө хааш одмуй” хэмээн шалтгаан учрыг нь дэлгэрэнгүй асууваас Мяларайва лам түүний хариу нь эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үзэсгэлэнт сайн царайт өчүүхэн хөвгүүн ээ 

	Омог сэтгэлт үгсийг минь янагш сайтар сонс 

	Үзээд намайг эс танив уу, хөвгүүн ээ чи 

	Үнэнээр эс танив уу намайг. 

	Хүмүүн Мяларайва хэмээх егүзэри буюу би 

	Хүйсийг минь Гүнтан улсад огтоллоо 

	Хөвчин Мөнх газар Үй Зан улсад сурлаа

	Хөдөлшгүй ядам Жэйдон Огмэ67 лам эхлэн. (59r) 

	Үндсэн Ронтон68 ламаас дээшид

	Үлэмж ачит арван лам нарыг шүтлээ

	Урд цагт орчуулсан дандарсын номыг үзлээ 

	Удирдагч тэд бээр номыг хэтэрхийеэ мэдэгчин буюу. 

	Үлэмж Лхаржэнүвчүн69 нэрт оточ ламаас

	Улаан хар ханшаарт рахын70 тарнийг сурлаа 

	Үнэхээр тийм бүтээх ёсонд мэргэн болбоос бээр 

	Оюун билиг минь нэвтэрхийеэ эс мэдлээ. 

	Сацлал үгүй хутагт Нарова Мидравогийн адистидалсан 

	Сэтгэл нь номын чанар лугаа сайтар тохиолдсон

	Сайн оньсоор сайтар бясалган оносон

	Сайвар одсон лам минь Лхо чүчэрт71 суун амуй. 

	Эцэг Марва ламын сайн алдар хийгээд

	Эрдэнэт нэрийг сонсоод шар үсэн нүхнээс хөдөлмүй 

	Өмнөд газар хол дахь болбоос нүдний нит хүрч 

	Эндүүрэлгүй ламын нүүрийг үзээд сац оюун минь урвавай. 

	Тэр богдыг төрөл тутмын лам мөн бүхүйг ухвай би 

	Тэнхцэлгүй хэнээ бээр цэнэж үл болмуу

	Дээд ачит Марва хутагт лам дор

	Дээш өргөх эд таваарын буян надад үгүй тул. 

	Бие хэлээр хүндлэн хатуужсанд

	Бал мэт үндэсний очрыг соёрхлоо

	Ба бүрэн үлэмж Наровагийн бясалгалыг өчлөө би 

	Бас их адистид чакрасамбарийн үндсэн. 

	Боловсон мөр дөрвөн авшгийг төгсөөр олбой би 

	Богдсын ном махамудрагийн нүүр лугаа танилдав би 

	Бүтээсэн утгасаар сэтгэлийн нүүрийг үзэв би

	Бүтсэн шүтээн номын чанарын туйлаас хагацсаныг ухвай. 

	Үлэмж дандарсын дөрвөн зүйл мөрнөөс

	Увдисыг маш сонгон хурааж бүрүүн

	Оньсон гүн болоод шумнасын зүрхийг оновой 

	Үргэлжид хий судал дусал хийгээдийг оновой би. 

	Түүгээр сэтгэл хий хоёрт эрх олбой би

	Тиймийн тул огторгуй мэт егүзэри надад 

	Тэдүрү дөрвөн зүйл хураангуй өвчин үгүйн тул 

	Тэжээд гадаад усан махбодоос үл жийрхмүй. 

	Ай хүмүүн чамд зоог мэт өгүүлмүй би 

	Ашид суух хийд минь Жалжишри уул буй

	Асар энэ өглөө Гогтангийн эхнээс ирлээ би 

	Алинд (59v) одох магад үгүй буюу энэ шөнө. 

	Үнэн ёсон минь тийм бөлгөө аяа хөвгүүн

	Өчүүхэн хөвгүүн жаргалангийн тааллаар оддохуй” 

	Удирдагч Мяларайва тийн хэмээн номловоос

	Үлэмж бишрэл төрүүлж тэр хөвгүүн бээр. 

	Хөх нүднээсээ нулимс асгаруулаад

	Хүрэн морины цулбуурыг Мяларайвад бариулж 

	Хөдөлшгүй чин зориг бишрэлээр

	Хүндэлж богд ламд ийн шүлэглэн өчвэй. 

	“Урд хэзээ бээр эс үзсэн нэгэн шидэт ламыг үзэв би 

	Хүмүүний манлай нэгэн богдыг

	Учрахуйяа маш бэрх нэгэн бурхан лугаа учирч

	Үнэн зарлигийг чинь сонсохуйяа бэрх хувилгаан биет. 

	Алдар нэрийг чинь тэгүүдэрч эс сонссоноор

	Ачит чамайг магад сайтар эс танивай би 

	Ай мөргөж хутаг юуны тул эс гуйвай би 

	Арга зальт би тийм тийм ёсоо үл асуун. 

	Ер тийм гэмшиглэнгээр сэтгэлийг чинь эвдсэн 

	Ямарваа нүглийг минь хүлцэн соёрх богд лам аа 

	Явдалт хий жигүүрт хүрэн морио

	Засаж шанхаар сайтар чимсэн молцогт. 

	Цоолморлон чимэглэсэн сайтар хэжим72 хийгээд 

	Цоорхой үгүй зөөлөн тохмын дээр нь 

	Цогтойёо эрээлсэн зохист эмээл тохоод

	Чанад сайтар бэхлэн оломлож. 

	Үлэмж хөмөлдрөг73 хударга тэргүүтнээр чимээд 

	Үзэсгэлэнт хазаараар сайтар хазаарлаж 

	Үргэлжид сайтар батлан чимэглэсэн

	Ургамал их одонд74 адил дөрөөт. 

	Хазаараа түшмэдээр жолоодоод

	Харил үгүй цагаан ташуураар эрхэндээ оруулж 

	Хамаг морьдоор уралдуулахуй цагт

	Гагцаар уралдаж урд гараад. 

	Тавьсан мэлзээг авхуулагч сайн морин бөлгөө 

	Түүгээр ертөнц дахин маны чимэг энэ бөлгөө 

	Дээд ламын хүлэг болгон өргөмүй би

	Тамд үл одохыг адислан соёрх”. 

	Тийн хэмээн өчөөд морио өргөсөнд

	Түүнийг Мяларайва лам эс аваад ийн зарлиг болруун:

	“Тэр чиний мориноос нэн үлэмж морин

	Тийм морин надад буй” хэмээгээд хариу номлоруун: 

	“Өглөгийн эзэн хөвгүүн ээ янагш сонс

	Үнэн мэдэхүй хий жигүүрт сайн морин

	Үнэхээр (60r) тэгш агуулахуй хивийн чимгээр засаж 

	Утгыг даган олохуй илбийн хэжим хийгээд. 

	Өөрийн ухааныг гийгүүлэгч чимэгт эмээлийг тохож 

	Оломлон сэтгээд гурван хадаасаар хадаж

	Увдисын хөмөлдрөг сайтар хөмөлдрөглөөд 

	Үргэлж амин батлагч хийн хазаараар хазаарлаж. 

	Гурван хамрын үзүүр дэх чимэг болгомуй, тэр цагт 

	Хотол амарлин номхотгосноор ууланд уямуй 

	Хоосон заслын хүрдээр биеэ жолоодож

	Хутаг бясалгалын мөрний урсгалын ташуураар ташуурдмуу. 

	Дхүди75 судлын талд сайтар уралдмуй би

	Түрвэл үгүй егүзэри миний унах морин буюу тэр 

	Дутааваас бээр орчлонгийн шавраас тонилмуй

	Түдэл үгүй нэхвээс бодь хутгийн хуурай газар хүрмүй. 

	Тийм морийг чинь үл хэрэглэмүй би

	Тиймийн тул одохоо бүү саат хөвгүүн ээ” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэр ийн сэтгэрүүн, “Морийг минь үл авах л бөгөөс 

	Хөл нь нүцгэн бүхүйн тул энэ годсыг минь

	Хүйтнийг түйдэхийн тулд магад авмуу за” хэмээн сэтгэж 

	Хөл дэх годсоо тайлж өргөөд

	Хүндлэн мөргөж ийн хэмээн шүлэглэн өчвэй. 

	“Ачит шидэт эрдэнэ егүзэри ээ

	Аливаа улсад тачаах үгүй болбоос бээр 

	Алагчлах үгүй улсад өөд болох цагт

	Амандаа мэс барьсан уринт нохой хийгээд. 

	Гүн хавцгайн өргөс хөлийг чинь хатгамуй 

	Хөл нүцгэн өөд болбоос чилэх болмуй 

	Хүйтэнд хэрэгт энэ годсыг бээр

	Гүн нарийн сайн их үнэт утсаар. 

	Үзэсгэлэнтэйеэ сайтар шигэмлэж76 оёсон 

	Үлэмж сайн холисоор77 хөвөөлж

	Уран хүмүүн сайтар нийлүүлэн оёсон 

	Үзвээс бээр нүдэнд зохист энэ годсон. 

	Тэмдэгтэйеэ маш сайтар найруулсан 

	Тайлахуйд хялбар горхит ийм боодост

	Тийм сайн урнаар үнэн хийлгэсэн энэ годос 

	Тэнсэл үгүй хөвгүүн миний эрсийн чимэг бөлгөө. 

	Ачит богд хоёр хөлдөө өмсөөд үүнийг

	Авирд сэтгэлээр нигүүлсэн соёрх намайг” 

	Асар тийн хэмээн өчөөд годсоо бариваас

	Авах үгүйеэ хутагт Мяларайва зарлиг (60v) болруун: 

	“Тийм чиний годосноос нэн үлэмж

	Дээд сайн ийм годос надад буй бөлгөө 

	Тэмдэгт тэр годос надад юун хэрэг” хэмээн 

	Тэр үүний хариу нь ийн хэмээн номлоруун:

	“Өчүүхэн бишрэлт хөвгүүн бээр сонс янагш 

	Орчлонгийн эцгийн орон энэ ертөнц

	Үл үзэх харанхуй мунхгаа дарагдаад

	Удирдан үл чадан тачаангуйн их шавар хийгээд. 

	Өөд үгүй найдангуйн өргөст талд

	Урины бидүүрхэх догшрохуй бээр энэлмүй 

	Омгийн цавчмал өндөр хад уул хийгээд 

	Үтэр бөгөөд дөрвөн мөрнөөс сайтар гэтэлж. 

	Амгалант их талд түргэнээ дутаах

	Ач шалтгаан мөнх бус илбийн энэ бие хийгээд 

	Атгагт орчлонгийн гэмт болгох үгүй

	Ач үрийг итгэснээр найруулж. 

	Элдэв хүсэлт тааллын сайрт

	Эвдрэн өөрөө үзэгдэхүүний үл шунахайрах утсаар 

	Эгнэгт бүтээхүй бясалгахаар хөвөөлсөн 

	Эндүүрэлгүй гурван оньсны горхи боодост. 

	Тэр хэмээвээс егүзэри миний годос бөлгөө 

	Тийм чиний шигэмт годсыг үл хэрэглэмүй би 

	Түүгээр үл сааран одох газартаа од”

	Тийн хэмээн номлоод эс авсанд. 

	Бас тэр өчүүхэн хөвгүүн ийн хэмээн өчвэй: 

	“Баясан нигүүлсэн соёрх аяа лам намайг 

	Бахархаж годсыг минь үл авах л бөгөөс 

	Басхүү гагц бөс орхимж өмсөж яахан тэсмүй. 

	Тийм явдлаар явбаас хий өвчнөө хүртүүзэй 

	Тэмдэгтэйеэ улбар энэ дээлийг минь

	Дээд богд оо нигүүлсэж аван соёрх”

	Тийн хэмээн шүлэглээд бас ийн өчрүүн 

	“Гайхамшигт шидэт лам эрдэнэ минь ээ 

	Хамаг орон чинь магад баримтлах үгүйн тул 

	Хааш хэрэгт газартаа одох болмуй

	Харил үгүй заримд уулын үзүүрт одмуй 

	Заримд нь балгасны тэргүүрт нойрсмуй

	Заримд дээл үгүй гагц бөс орхимж өмсмүй 

	Заримд биеэ нүцгэн суугаад даармуй 

	Залуу хөвгүүн миний өмссөн энэ дээлийг 

	Сайн чанараар үүдсэн улбар дээл

	Сайн урнаар зохистойёо сайтар хийлгүүлсэн 

	Сацлал (61r) үгүй зөөлөн мяндсаар улбаглаад78 

	Сайтар урнаа найруулан оёулсан. 

	Үлэмж сайн торгосоор чимэглэн захлаад 

	Олон зүйлээр нийлүүлж сайтар оёсон 

	Үзвээс зохист хив лингээр79 ташилсан80 

	Өөрийн биед өмсвөөс их цог жавхлант. 

	Энэ дээлийг өмсвөөс хүйтнээс жийрхэн үл аймуй

	Энэ дээл минь сайн хүмүүн хийгээд богд ламын дээл буюу 

	Эцэг лам минь энэ дээлийг биедээ өмсөөд

	Энэрэхүй сэтгэлээр намайг тэтгэн асран соёрх”. 

	Тийн хэмээн өчин залбирсанд 

	Дээд лам бээр түүнийг үл аван

	“Тийм чиний дээлээс үлэмж дээл надад буй” хэмээн 

	Түүний хариу шүлэглэн ийн хэмээн номлоруун:

	“Өчүүхэн хөвгүүн ээ сонс хялбараа өгүүлэгч 

	Орчлонгийн зургаан зүйл балгасанд

	Үлдэгч муу заяаны хийгээр хөөгдөж 

	Орчмуй за, эрх үгүйеэ сүнс тань. 

	Төрөх үхэх зуурдын талд төөрмүй

	Түрвэл үгүй зүүдэн зуурд уулын үзүүрт одмуй 

	Түлэд сансар зуурдын тэргүүрт хэвтмүй 

	Тунамал сайн оронд хүрч дуусвай би. 

	Тэгш арилсан чанар төгссөн цагаан дээл 

	Тангараг санваарын хивүүдээр сайтар чимээд 

	Тэгүүдрэлгүй дурыг бүтээгч81 урнаар бүтээлгэж 

	Дээд гурван бясалгалаар сайтар захалсан. 

	Гурван хольцохуй үсээр шидмэглээд

	Хомсдох үгүй гэгээн гэрлээр чимсэн сайн ташигут 

	Хор үгүй илбэ биеэр найруулж бүрүүн

	Хоцрол үгүй зуурд тохиолдохуйгаар сайтар оёулсан. 

	Тэр хэмээвээс егүзэри миний дээл бөлгөө

	Тэдүрү чиний тийм дээлийг үл хэрэглэмүй би 

	Тиймийн тул тааллын дураар од хөвгүүн ээ” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд. 

	Бас тэр өчүүхэн хөвгүүн ийн өчрүүн:

	“Баясгалант сэтгэлээр маш нигүүлсэж бүрүүн 

	Балмад миний дээлийг үл авах л бөгөөс

	Багш лам даарах болуузай энэ цувыг минь 

	Аван соёрх” хэмээн өчөөд бас ийн өчрүүн:

	“Асар төрөгсдийн манлай (61v) эрдэнэ лам аа 

	Ай зуны гурван сар дулааны хаан ургаад 

	Адилтгашгүй их хөхөө шувуун эгшиглэх цагт 

	Үл даармуу за, нүцгэн сууваас л. 

	Өвлийн гурван сард газар дэлхий уураас ангижирмуй 

	Онц гагц орхимжоор яахан тэсэх, богд чи

	Үлэмж цагаан сарын хий сумнаас нэвтэрхий буюу. 

	Ачит эцэг лам маш даарах болуузай

	Ариун давхарлан өмссөн энэ цув

	Асарт сайн чанарт нараар сайтар чимээд 

	Ай, зах нь Мон дахь хивээр захалсан. 

	Үлэмж сайн утсаар зохистойёо оёод 

	Үзэсгэлэнт таван зүйл торгоор хослон чимсэн 

	Урнаар оён нийлүүлсэн энэ цув

	Үлэмж сайн чимэг буюу хөвгүүмэрхүү минийх. 

	Дээд ламд дээл болгон өргөмүй би

	Тэжээд нигүүлсэн соёрх намайг” 

	Тийн хэмээн өчөөд цув юугаа өргөвөөс 

	Тэр цувыг нь богд лам эс аваад. 

	“Өөд үгүй чиний өмсөх цувнаас 

	Үлэмж сайн цув надад буй” хэмээн 

	Өчсөний хариу ийн хэмээн номлоруун:

	“Үгсийг минь янагш сонс хөвгүүн ээ. 

	Эндүүрсэн мунхаг харанхуйяа удирдаж 

	Эс үзсэнээр аюулт нурд хүрмүү

	Эмгэгт нисваанисын улаан хийн халуун хүйтэн их 

	Эртний муу заяаны ач үр хур мэт ормуй. 

	Тонилох балгадад тогтоох цаг чинь болбой. 

	Тун охор дүрт зандалийн цуванд

	Тунамал судлын хүрдээр захлаад 

	Дотоод хий сэтгэлээр хөвөөлсөн. 

	Дулаанаар бадран чимсэн торгыг

	Тодорхойяа амгалангаар хослон мөшгөсөн 

	Түлэд хамт төрсөн зандалийн дээл

	Дотоод зандалийн82 дээлд өвөл зун үгүй буюу. 

	Гадна минь үзэсгэлэнт унгарилын бөс дээл хийгээд 

	Гагцхан бүс орхимжоор хөнгөн амгалан буй

	Хайрт тийм чимгийг чинь үл хэрэглэмүй би

	Харигдахуй өөрийн гэртээ хөвгүүн чи” 

	Тийн хэмээн зарлиг болон номлосонд

	Тэр хөвгүүн басхүү малгай юугаа өргөөд ийн өчрүүн 

	“Дээлийг минь үл авах бөгөөс (62r) аяа лам

	Тэжээд маш үүр бясалгасны тул. 

	Үлэмж биеэ дааран зовмуй за чи

	Үснир дэх энэ малгай юугаа өргөсүгэй би 

	Оройдоо өмсөөд биеэ дэгжүүл” хэмээн 

	Удирдагчид давтан ийн хэмээн өчрүүн:

	“Төрөгсдийн манлай богд лам аа 

	Торгуульт орчлонгийн номоос уйдаж л

	Төрөх үхэх хоёр мөрнөөс гэтэлсүгэй хэмээн хүсэж 

	Тунамал нэгэн үзүүр сэтгэлээр бүтээхүй сэтгэж. 

	Хатуужил явдлаар ууланд оршиж 

	Гайхамшигт бие чинь хийд автуузай 

	Харил үгүй сэтгэлээр энэ малгайг минь 

	Ханашгүй үзэсгэлэнгээр сайтар чимсэн. 

	Үлэмж зохистойёо чимсэн сайн ёст

	Урнаа хэлхүүлсэн матар зөгийсийн бидэрт83 

	Огторгуйгаар нисэгч хажрын отгоор чимсэн 

	Үлэмж чимгээр сайтар мушгисан. 

	Ийм их үнэт сайн малгай юугаа

	Эрдэнэт хувилгаан биет чамд өргөмүй би 

	Эгнэгт дааран зовох цагтаа

	Эцэг лам өмсөөд амгаланаа суун соёрх. 

	Дээд лам чамайг өвөл зун үгүйеэ дагасугай би” 

	Тийн хэмээн бас бас давтан өчвөөс бээр

	Тэр малгайг хутагт Мяларайва үл аван 

	Түүний хариу нь ийн хэмээн номлоруун:

	“Аяа хөвгүүн янагш сонсодхун бүү эндүүр 

	Ачит Нарова шидтэний үндсэн баригч би 

	Асар шүтэн барилдсан мөрийн оньсыг олж

	Авирд гүн аргын бишрэлийн хязгаарт хүрснээр. 

	Дотоод хий махбодоос үл аймуй би

	Турхар хатуужлаар бясалгахуй цагт(ыг)

	Түлэд хий салхин өөрийн дураар хийсвээс хэр айх 

	Туст орой дахь титмийн чимэг болсон. 

	Гийгүүлэгч наран саран хоёроор чимсэн 

	Гэгээн чандмань эрдэнэ мэт хувилгаан биет 

	Хэтэрхийеэ огоот алдаршсан Марва лам 

	Хэв хэзээ үхээрийн чимгээр чимсэн.

	Цувирал үгүй бишрэлийн нүдээр үзэгчин[д]

	Цогт Очирдарь бээр илт үзэгдмүй

	Цог (62v) жавхлант сэтгэлээр хөвгүүнчлэн тэтгэмүү 

	Цогтойёо нуусан тэр нь дотоод чимэг буюу. 

	Үлэмж Энэтхэгийн бандид нарын малгай зохимуй 

	Өөд үгүй чиний тийм малгайг үл хэрэглэмүү би 

	Үтэр од Хөвгүүн ээ, зорьсон газартаа”

	Удирдагч тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд. 

	Тэр хөвгүүн бээр сэтгэлдээ ийн сэтгэмүй 

	“Дээд энэ богд лам миний барьсан буяныг 

	Тийм өчүүхний тул үл авмуу за” хэмээн сэтгэж 

	Түүний хүзүүнд нь нэгэн сайн оюу ажгуу. 

	Бас тэр оюугаа тайлж өргөөд ийн өчвэй 

	“Баатар гайхамшигт төрөгсдийн манлай

	Бахархаж шунахайрах үгүйеэ бясалган сэтгээд

	Ба бүрэн хэр үзэгдэхүүнийг илбэ хэмээн ухсаны тул. 

	Эд таваарыг үл хэрэглэх л бөгөөс бээр

	Эрх үгүйеэ бишрэл төрүүлж би бээр 

	Эцэг юүгээ зөөсөн идээн эд агуурсыг

	Эсхүү өргөвөөс өгөөмөр хөвгүүн намайг бээр. 

	Огторгуй дахь бурхан нугууд сонжих болмуй

	Улам хойногшид чөтгөр хүмүүний оюуныг урвуулмуй 

	Удирдагч аа тиймийн тул үл авах хэмээн бүү номло 

	Үлэмж гайхамшигт гэгээн гэрэлт оюу эрдэнэ. 

	Харанхуйг гийгүүлэгч зулд адил энэ 

	Гайхамшигт арчмал өнгөт энэ оюу эрдэнэ 

	Ханал үгүй улаан утсаар оосорлосон

	Хайрлал үгүй худалдваас үгээгүйрэхээс ангижирмуй. 

	Ай богд лам чиний хүзүүний чимэг болгон өргөсүгэй 

	Ачит аа, богдсын номыг өгөн соёрх надад”

	Аялгуулан үгсээ өчөөд тэр оюугаа бариваас

	Асар тийм оюу эрдэнийг эс аваад зарлиг болруун. 

	“Тийм оюу эрдэнэ чинь надад хэрэг үгүй буюу 

	Түүнээс маш нэн үлэмж чандмань эрдэнэ

	Тансаг сайн эрдэмт надад буй” хэмээгээд 

	Тэр хөвгүүний хариу ийн хэмээн номлоруун:

	“Баатар хөвгүүн ээ янагш сонс чи 

	Барш үгүй агуу зүг зовхис дахь улс дор

	Бас газар хол дахь болбоос хүрмүй би, егүзэри 

	Балгасан дахь олон хаалга тутамд нь. (63r) 

	Тэжээл идээнийг бээр гуйж авлаа

	Тансаг амтат идээнийг жигшсэн бөлгөө 

	Тэнчүүрэгч эд таваарыг булилах үгүй бөгөөтөл 

	Тэгш зөөсөн эд нь хоцорсныг үзвээс. 

	Баялаг нугуудын эдийг хүсэгч хэн болох 

	Ба бүрэн булилагч хааны сан дахь

	Барш үгүй сайн үндэст чандмань эрдэнэ 

	Бал мэт оюун билгээр чимэглэн зохиосон. 

	Дуран умартуулах үгүйеэ арчаад

	Дөрвөн үесийн бясалгалыг эрихлэн хэлхэж

	Тунамал сэтгэлийн ухаан нь хөвгүүний чимэгт зохимуй 

	Торгуульт чиний хүзүүн дэх оюуг үл хэрэглэмүй би. 

	Ай хөвгүүн хааш одох бөгөөс одтугай чи” 

	Ачит тийн хэмээн номлосонд нь

	Асар бас ийн хэмээн сэтгэмүй, тэр хөвгүүн

	“Алжаас нүгэлт бүхүйн тул намайг үл нигүүлсэх ажгуу”

	Оюундаа сэтгэж бас дээш ийн өчрүүн 

	“Удирдагч дээд богд лам аа

	Өөд үгүй эдийг үл хэрэглэх бөгөөс энэ саадгаа өргөөд 

	Огоорч тэвчсүгэй үүнийг хойногшид, зэр зэвээ. 

	Амин үл нядлах санваар авсугай би 

	Ариун тийм сургууль өгөн соёрх надад 

	Амгалангаар саадгаа дээш өргөж бүрүүн 

	Аялгуулан бас ийн хэмээн өгүүлбэй. 

	Үлэмж төрөгсдийн манлай дээд богд оо 

	Урд би дайсныг дайсан хэмээн баримталж 

	Өст дайсныг эрхдээ оруулбай

	Үлэмж сийлбэрт эрээн барс саадаг дор. 

	Тэгш шударга сумаар сайтар дүүргэсэн 

	Түүнчлэн эрээн ирвэс хоромсого дор 

	Тийм цагаан гичирт нумаа дүрээд

	Дарлага толиноор сайтар чимсэн бүслүүрт. 

	Өст дайсан хэнээс бээр үл айгч бөлгөө 

	Олон зэмсэгт саадгаа бүсэлж мордох цагт 

	Үлэмж баатар хүмүүн цэрэгт одохуй адил 

	Уринт дайсан үзвээс аймуй надаас. 

	Одос бух сүүлээ торвоос сахих мэт 

	Оюундаа тиймийг сэтгээд гэмшиглэн төрвөй 

	Урд тийм үйлсээ наманчлахын тул

	Үнэнээр саадгаа өргөсүгэй аван соёрх. 

	Хойногшид ам аван тангараглаж бүрүүн 

	Хутагт чамайг хааш одвоос дагасугай би”

	Хотол тийм тиймийг давтан өчвөөс

	Хутагт Мяларайва тэр саадгийг нь үл аван. 

	“Тангараглан ам авснаа үл чадмуй чи

	Тэр саадаг чинь надад хэрэг үгүй, хөвгүүн ээ 

	Түүнээс үлэмж саадаг минийх буй” хэмээгээд

	Тэр хөвгүүний хариу нь ийн хэмээн номлоруун: 

	“Тэнсэлгүй баатар хөвгүүн янагш сонс 

	Тэдүрү эндүүрүүлэгч улс дахь алжаас хотод 

	Таван хорын дайсны дээрэм гэнэт довтолмуй 

	Тэдэн лүгээ эсэргүүцэн эс чадваас л. 

	Хойно тонилшгүй энэлгээт гууд унуузай

	Хутагт Мяларайва егүзэри би дайсан лугаа эсэргүүлцмүй 

	Хотол гадаад үзэгдэх барс саадаг хийгээд

	Хоромсого минь өөрөө гийсэн баримтлах үгүй буюу. 

	Үлэмж билгийн их цалам хийгээд

	Ороорох хослон барилдуулахуй бүслүүрт 

	Үлэмж элдэв дулааны бэлгэсээр сийлсэн 

	Оюундаа нуусан дотоод саадаг минь бөлгөө. 

	Төрөл үгүй утгат хоосны нумд

	Тунамал аргаар бодичид сэтгэлийг онилж 

	Дөрвөн цаглашгүй сумаар харваваас бээр

	Түрвэл үгүйеэ магад дармуй, таван хорын дайсныг. 

	Дарж хариулмуй за, нисваанисын дайсны цэргийг

	Тэр хэмээвээс егүзэри миний дайсныг дарах арга буй 

	Тийм чимгийг чинь үл хэрэглэмүй егүзэри би 

	Тэгүүдэрч үл саатан өөрийн гэртээ одтугай”. 

	Сацлалгүй богд ийн хэмээн зарлиг болсонд 

	Сайн царайт хөвгүүн басхүү ийн хэмээн өчвэй 

	“Сэжиг атгагаас хагацсан богд лам минь ээ 

	Саадгийг минь үл авах л бөгөөс бээр. 

	Богд лам чи нэгээхнийг бээр эс авбаас хэр зохих 

	Бүс хийгээд сэлмийг минь аван соёрх

	Богд лам тэднийг аваад намайг нигүүлсэн соёрх” 

	Бөхийж бишрэн мөргөөд бас ийн өчрүүн:

	“Хувилгаан биет егүзэри сонсон соёрх

	Хотол ном мэдэгчин олон болбоос бээр бүтээгч нь цөөн 

	Хутаг шидэсийг (64r) олсон эдүй тэдүй хутагтан 

	Хувилгаан биет богд лам чамаас өөр. 

	Хамаг номыг хэн мэдвээс бээр ном үл өчмүй би 

	Хатуужил явдалт богдсын номыг

	Хариу юун бээр үл өргөн хэр өчмүй би 

	Харь Балба улс дахь маш хатан төмрийг. 

	Улам улам давтан засаж хийлгэсэн хурц сэлэм 

	Огтлон цавчваас маш даагч

	Арслан балтаст үлэмж мөнгөөр бэлзэглэсэн хуйт 

	Ургамал төмрөөр оосорлон харигласан. 

	Алт хийгээд гуулиар сийлсэн энэ нь 

	Ай хөвгүүн миний чимэг бөгөөд

	Аливаа баатдын их чимэг нь буюу 

	Асар номын бэлгэд үүнийг аван соёрх. 

	Оюундаа бясалгасан гурван үгсийн утгыг номло” 

	Хэмээн өчөөд бүс хийгээд сэлэм өргөвөөс

	Удирдагч Мяларайва лам зарлиг болруун: 

	“Оюунд орох утгасыг эдүгээ зааж үл болмуй 

	Дээд номыг өчихүйд тийм бэлгийг үл хэрэглэмүй 

	Тэр чиний сэлэм бүснээс нэн үлэмж

	Тийм бүс сэлэм надад буй хэмээгээд

	Түүний хариу нь бас ийн хэмээн номлоруун: 

	“Цаг үгүй омогт хөвгүүн янагш сонс чи

	Цаст ууланд оршсон өлөгчин арслан бөлгөө би 

	Цагаан рашаан мэт сүүг минь сааваас 

	Цэнэшгүй алтан савнаас бус өөр. 

	Бус энгийн саванд хийвээс үл тогтмуй

	Богд би арга заль үгүй шударга утгасыг өгүүлмүй 

	Боловсон хөдөлшгүй шударга биедээ

	Бөс орхимж өмсмүй чин зоригт. 

	Сэтгэл алагчлах үгүйгээр сайтар давтсан 

	Самуу үгүй хурц ирт хийн сэлэм

	Сайн гурван гүн зоригийн төмөр хуйт 

	Сайн бишрэлийн төмөр гинжний оосорт. 

	Хичээнгүйн алтан оосор хоёр нь (64r) 

	Хинлэшгүй хамаг номчны чимэг буюу 

	Хямруузай хэмээн дагинасын аюулаас айж

	Хилэнцэт эд таваарын тул ном эс худалдлаа. 

	Тиймийн тул өргөсөн бэлгийг чинь үл авах би 

	Тэнсэлгүй өөрийн гэртээ харь хөвгүүн чи”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Тэр хөвгүүн бас давтан (64v) ийн хэмээн өчвэй. 

	“Хутагт егүзэри ээ, эд таваарыг үл хэрэглэх л бөгөөс 

	Хоосон нэгэн аглаг орныг бээр өргөсүгэй

	Хутаг оршуулан суун соёрх тэр оронд” 

	Холбож бас дуулан ийн хэмээн өчвэй. 

	“Үлэмж их төр явдалт егүзэри богд 

	Үйл эд тэргүүтнийг жигшсэний тулд чи

	Улс дахь эцгийн энэлгээт харшийг хол огоорч 

	Үнэн алагчлах үгүй хүмүүний улсад оршмуй. 

	Бие нь жаргах зовох самууг тасалсан буй

	Бас нэгэн оронд сууваас түгдам сэтгэл нэммүй 

	Балгад хийгээд уулын завсарт байгуулсан хийд минь 

	Ба бүрэн өөсөөн болсон ариун баганат. 

	Тодорхойяа гийсэн наран сарны нагшадар ургамуй

	Тод хөхөмдөг хар өнгөт газар дэлхийд 

	Тост шунх будгаар мандал зураад

	Тунамал хало цэцэрлэгээр сайтар тэмдэглэн зохиосон. 

	Гадна сувгаар бэхлэн хүрээлүүлсэн

	Гайхамшигт моддоор хайсанлан чимсэн

	Гавьяат найман судлын суварга зохистойёо чимсэн 

	Хамаг ертөнц дахины бишрэн хүсэхүй шүтээн буй. 

	Дээд богд чамд суух тийм орныг өргөмүй

	Тийм оронд минь суун соёрх эдүгээ” 

	Тийн хэмээн өчин залбирваас л

	Дээшид өргөсөн тийм орныг үл зөвшөөн. 

	“Эзлэн барьсан хийдийг үл хэрэглэмүй би 

	Эгнэгт тийм нүүр дур харахыг үл мэдмүй би

	Энэ дууг минь сонс чи хөвгүүн ээ” хэмээн номлоод 

	Эгшиглэн хариу ийн хэмээн номлоруун:

	“Омогт эрэмгий баатар хөвгүүн ээ

	Өөд үгүй энэ жаргалан илбэ мэт буй, мөнх бус 

	Үхлийн эзэн эрлэгүүд хүрч ирсэн цагт

	Үлэмж баялгууд эдээр золин үл чадмуй. 

	Удирдагч баатрууд эсрэгүүлэн үл чадмуй 

	Осол уйлхай үнэг мэтэс дутаан үл чадмуй 

	Үтэр түргэнээ хэзээ ирэх мэдээ үгүй буй 

	Олодхун олодхун, тийм сайн орныг баридхун. 

	Дотоод төрөл үгүй сэтгэл дэх аглаг хийд дор 

	Дунд нь хөдөлшгүй хийгээр хайсалсан

	Тулж урвах үгүй утгасын багана (65r) байгуулж 

	Туст үүсгэх наран сарны нагшадар ургамуй. 

	Амарлин ахуй дулааны газар дэлхийд 

	Асар үлэмж үзэхүй шунхаар мандал зурж

	Атгаг үгүй амгалан гэгээн ойгоор тэмдэглэн зохиосон 

	Арван буяны үзэсгэлэнт найман судсанд. 

	Хоосон чанарын сувгаар бэхлэн хүрээлүүлсэн 

	Хот нь егүзэри миний аглаг хийд тэр бөлгөө

	Хуурмагч чиний тийм хийдийг чинь үл хэрэглэмүй би 

	Хосонлон84 үл саатан өөрийн гэртээ одтугай”. 

	Тийн хэмээн номлоод хийдийг нь эс авсанд 

	Тэр хөвгүүн бас давтан ийн өчвэй

	“Дээд богд оо хийдийг минь үл авах л бөгөөс 

	Тэдүрү бие илбэ бүхүйн тул өвчнөө хүртэх болмуй. 

	Үлэмж бишрэлт ямарваа үйлсийг чадагч

	Уран охин дүү бөлгөө түүнийг өргөсүгэй 

	Удирдагч аа аван соёрх” хэмээн эгшиглэн өчвэй

	“Өндөр ууланд оршин суугч егүзэри богдоо. 

	Тэмдэгтэйеэ эмсийн гэмүүдийг ухсан чинь үнэн бөлгөө 

	Тачаангуй сэтгэл үгүй болбоос бээр чамд

	Тэдүрү бие илбэ бүхүйн тул өвчит болмуй

	Дэргэд нөхцөх нэгэн нөхөр үгүй болбоос хэр зохих. 

	Ах дүү гурвуулд гагц охин дүү буй бөлгөө

	Асар сайн эцгийн үзэсгэлэнт охин бөлгөө 

	Ай шулуун эхэд асрагдсан сайн охин бөлгөө

	Ав аль залуу хөвгүүдийн сэтгэлийг булаагч бөлгөө. 

	Хан хүнд хатан болгох үзэсгэлэнт сайн ёстой 

	Ханал үгүй үзвээс уйтгар үгүй бөлгөө

	Гайхамшиг солонго мэт сайн үзэсгэлэнт

	Хар тэргүүнд нь алт хийгээд оюугаар чимсэн. 

	Тунамал сувдаар эрихлэн чимсэн

	Төрсөнд адил бус зурсан мэт бөлгөө

	Тоо томшгүй хүмүүн гуйваас бээр эс өгсөн бөлгөө 

	Туст хувилгаан биет чамд энэ өдөр өргөсүгэй. 

	Дээд богд хилэн үгүйеэ аван соёрх” 

	Тийн хэмээн дээш өчин залбирваас л (65v) 

	“Тэр мэт бүү өгүүл хөвгүүн чи

	Тэдүрү орчлонгийн хамтатгах гэргийг тэвчсэн бөлгөө. 

	Омогт баримтлагч гэргийг үл таалмуй би

	Үтэр түргэнээ төрсөн бишрэл чинь гэнэн болуузай 

	Улс ах дүү үгүй нэгэн гуйланч өвгөнд

	Охин дүү өгвөөс улс иргэнээ сонжигдмуй чи. 

	Түүгээр хойно гэмшиглэн төрмүй чамд 

	Тиймийн тул чамд хүргэн болж үл чадах би 

	Түүнээс нэн үлэмж гэргий минийх буй” хэмээн

	Түүний хариу нь ийн хэмээн шүлэглэн зарлиг болруун: 

	“Үлэмж үзэсгэлэнт шулуун охин болбоос бээр 

	Орчлонгийн эмс тачаангуйн шалтгааныг төрүүлэгч буй 

	Үнэн төгс ухаан бэлгэт охид маш чухаг

	Удирдагч дор гайхамшиг болбоос олноо сонжигдмуй. 

	Түүний тул ер мудраг шүтэх бэрх буй

	Тачаангуйгаас хагацсан хоосон чанарын эм минь 

	Тэнсэлгүй нигүүлсэхүй өнгөтөн, сайн царайтан 

	Тэгш асрахуй мөшөөхөөр сэтгэлийг булаагч. 

	Хомсдох үгүй элдэв цагаан улаан нийлсэн өнгөт 

	Хоёр үгүй учирсан торгоор сайтар чимсэн 

	Хотол тэгш явдал нугуудыг тансаглан эдлэгч

	Хоцролгүй дөрвөн баясахуй урсгалыг төгсгөвэй би. 

	Түүнчлэн олон амтыг нэгэн амт болгон эрхэлсэн 

	Тэгүүдрэлгүй утгасыг ухсан гайхамшиг үзэсгэлэнт

	Тэр хэмээвээс егүзэри миний гэргий бөлгөө 

	Таны орчлонгийн гэргийг үлхүү хэрэглэмүй би. 

	Өглөгийн эзэн чи өөрийн гэртээ хариваас сайн бус уу” 

	Удирдагч тийн хэмээн номлоод эс авсанд

	Өчвэй, бас ийн хэмээн “богд лам минь ээ 

	Үнэн сэжиг алдарсан богд чамд. 

	Атгагийн ичгүүр үгүй болбоос бээр 

	Аль ба ертөнц дахин үл бишрэхийн тул

	Ачит богд өмдийг минь аван соёрх” хэмээн 

	Авч өмдөө өргөөд ийн шүлэглэн өчвэй. 

	“Нуурхал үгүй егүзэри (66r) богд лам аа 

	Няцал үгүй төр явдалт нүцгэнээр суугаад 

	Нууцын чандмань юугаа үл нуун үзүүлэгч

	Нисваанисын авьяас эндүүрэл магад амарлисан. 

	Жийрхэх ичгүүр үгүй болбоос бээр

	Жигшиж ертөнц дахинаа сонжигдох болмуй 

	Жавхлант сэтгэл чинь төгсөж бурхан болбоос бээр 

	Жам ёс чинь хүмүүн лүгээ эс нийлбээс хэр зохих. 

	Өчүүхэн хөвгүүмэрхүү миний өмссөн энэ өмдийг 

	Өлзийт хонины энэ зөөлөн унгарилаар

	Уран эх охин хоёр сайтар ээрсэн

	Үлэмж шулуун бэрээгээр чанд таталлаад. 

	Сайтар нэхүүлбэй, айлын охидоор

	Сайн урнаар бүтээлгэж оёулсан

	Самуу ертөнц дэх ичгүүртний өмд буюу энэ 

	Саатал үгүй энэ өмдөө өргөмүй би. 

	Дээд богд оо миний дурны тул аван соёрх”

	Тийн хэмээн өчин залбирсанд

	“Тийм чиний ичгүүр хийгээд ичгүүр бусыг үл мэдмүй 

	Тэгш агуулсан ёсыг минь чи. 

	Элэглэн доромжлон муушааж хэр болох 

	Эн тэргүүн эхийн умайгаас дээлгүй төрмүй 

	Эцэст ухаан нь нүцгэнээр гарч одмуй 

	Эдүгээ бээр ийн тийн засдаг үгүйеэ. 

	Өөрийн агаар ёсоор суумуй

	Үл ичих ичих хэмээн үл мэдмүй, тийм ёсыг 

	Үтэр чихээ өгч сонс” хэмээгээд

	Удирдагч түүний хариу нь ийн номлоруун: 

	“Залуу сайн төрөлхийт хөвгүүн сонстохуй

	Завсрыг үл мэдэн ичгүүр бусыг ичгүүр болгогч 

	Заяасан эрсийн бэлгэ буй за, энэ бээр

	Засдаг ичгүүр хэмээн үл мэдмүй би. 

	Ичгүүрт нүглээс үл зайлмуй, та бүгд

	Ямагт нүгэлт арга зальт муу авираар 

	Ичгүүрийг үл чадмуй за та

	Ичгүүрт ёсон ийм болмуй, надад. 

	Бодичид сэтгэлийн зөөлөн унгарилын чанарт 

	Боловсон дөрвөн авшгийг чанд оруулсан

	Бүтсэн тонилох мөрийн самадийг сайтар нээгээд 

	Бүрэн хутаг гуйсан (66v) усаар сүрчин засаж. 

	Ач тусыг мэдэгч уран аргаар Асар ичгүүрт оёсон энэ өмд

	Ай бусдын тусыг бүтээгч өмд буй

	Арга зальт чиний тийм өмдийг үл таалмуй би. 

	Тийм үгэнд үл саатан өөрийн гэртээ оддохуй”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсон дор(ыг) 

	Тэр хөвгүүн сэтгэлдээ “энэ их богд төрөлхийт 

	Тийм тиймийг өргөвөөс үл таалах ажгуу. 

	Өөд болж хаа суухыг нь асууж

	Өөрийн улсдаа залсугай” хэмээн сэтгэж асууруун 

	“Удирдагч богд дээд лам минь ээ

	Өргөгдөх хүндлэхийг үл таалах л бөгөөс. 

	Эндээс чанагш хаа өөд болмуу

	Энэхүү оронд оршин суумуу

	Эдүгээ надад үл нуун номлон соёрх” хэмээсэнд 

	Эрдэнэ богд Мяларайва зарлиг болруун. 

	“Тийм орноо чамд хэр нуух би

	Тариан хадах цагт Динри улсад гуймуй 

	Тарианы өвсөн түүх цагт Нянанд одмуй 

	Түүнчлэн өвөлд Лачи нэрт аглаг оронд 

	Оршиж суумуй би” хэмээн номловоос

	Оюундаа ийн сэтгэрүүн тэр хөвгүүн 

	Өөрийн гэртээ залж ном өчвөөс болом уу 

	Үл болом уу хэмээн сэтгэж ийн өчрүүн:

	“Тэнсэлгүй хувилгаан биет ламаа 

	Тэнгэр нэрт улсад өөд болоод

	Тэнд гуйж идсүгэй хэмээн сэтгэх болбоос 

	Тэр улсад тансаг юун бээр үгүй буй. 

	Ахуй их тэр Динри85 хийгээд Нянан нэрт улс дор(ыг) 

	Амал үгүй сэтгэлтэн олон, цагаан сэтгэлт цөөн

	Ааль авир нь харам сэтгэлээр хүлэгдсэн улс буй 

	Ариун идээн нь эрдэнэ алтнаас чухаг буй. 

	Хэрвээ олбоос дотоод өвчин хөдөлгөмүү 

	Гэмт зудат улс балгасан бөлгөө тэр 

	Хэрвээ Нянангийн зүгт өөд болбоос

	Гэтлэхийн хавцгайн давааны аюул их буй. 

	Дээрэмч иргэн тэр даваа дахиныг тономуу 

	Тэдүрү хүзүүн өвчин шөнө явах (67r) газар буй 

	Тийм аюулт газарт яахан одмуй чи

	Тэгш шударга нөхөд үгүй гэтлэн яахан чадах. 

	Гурван алхам газарт хүргэгчийг бээр хэрэглэмүй 

	Хол дахь Нянан улс тийм аюулт буй

	Хутагт Балба төвөд хоёрын завсар буюу тэр 

	Хотол эхэнд нь төвөдийн цаст уул буй. 

	Ай зун өвөл үгүйеэ цасан ормуй

	Авирд өдөр шөнө үгүй их хүйтэн болмуй 

	Адгууснаас тэнэг буюу тэдгээр хүмүүн нүгүүд 

	Асар усан нь Мон улсын өмнөөс урсмуй. 

	Дорд адаг нь хавцгай чилгэрт улс буй

	Түрвэлт хавцгайд нь хөлөгтөн бээр зовон явмуй 

	Торгуульт Балбын газарт халуун өвчнөөр хатмуй 

	Тун өөр хэлт Балба дахь улс буй. 

	Хөшсөн хүмүүний хүүрт адил модонд 

	Хөлөөр яван яахан чадах тэр улсад богд би 

	Хүндэлсүгэй би, тэнд үл одон суун соёрх 

	Хүндлэгдэн энд насад эс сууваас л. 

	Эдүгээ заримдаг сард өргөн хүндэлсүгэй 

	Энд манай улсад өөд болон соёрх 

	Эрдэнэ богд нигүүлсэж өөд болон соёрх

	Эцэг лам өчсөнийг минь туст болгон соёрх.” 

	Дээд богд лам ийн хэмээн “Хөвгүүн минь ээ

	Тэдүрү “би” хэмээн баримтлах өглөгийн эзнийг үл хэрэглэмүй 

	Тийм улсад чинь би үл одмуй

	Тэр Динри хийгээд Нянан улсын

	Учир шалтгааныг үл мэдмүү зэ чи бээр түүнийг

	Учир шалтгааныг нь би мэдмүй” хэмээн ийн номлоруун: 

	“Үлэмж чин зориг сэтгэлт хөвгүүн ээ

	Урвашгүй чин бишрэлт хөвгүүн янагш сонс. 

	Ер арван буян бүрдсэн улс хийгээд

	Ямарваа гэмгүй эрдэм төгссөн улс

	Ертөнц дэх сайн цаг өнгөрсний тул олдох бэрх буй 

	Ямарваа сэтгэлийг дураар үйлдмүй егүзэри би. 

	Эрх хүчнээ хүмүүнээ эс алдлаа би

	Үүрд Динри улсад идээн чухаг болбоос бээр 

	Эгнэгт ариун буртаг идээнийг үл сонгомуй би

	Эдүй тэдүй идээнийг (67v) таван рашаан болгон идмүй би. 

	Амтат тансаг идээнд үл тачаамуй би

	Авирд тиймийн тул харц язгуурт егүзэри би

	Атгаг үгүй дотоод самадийг идээн болгон идмүй 

	Ай тиймийн тул өчүүхэн дурт болбой хэвэл минь. 

	Өөд үгүй зуд нь тааллаар болтугай

	Олон аюулт болбоос бээр Тонла даваа 

	Удирдагч адистидат ламыг залбирмуй би

	Үргэлжид шүтээн минь боллоо сайн гурван эрдэнэ. 

	Гурван орон дахь дагинас хүргүүл минь бөлгөө 

	Хошоо минь болон нөхөцмүй, бодичид сэтгэл

	Хотол өмнөөс минь угтмуй, найман аймгууд 

	Хомстгогч эд үгүйн тул дайснаас ангижирвай. 

	Дээрэм хулгай дураар довтолбоос хэр айх би

	Тэмдэгтэйеэ Нянан улс дахь хүмүүн хар сэтгэвээс бээр 

	Тэдгээр хүмүүн нь эрт урдын өтгөс буй

	Дэлхийн үгсийг засдаг үгүй шударгаар өгүүлмүй. 

	Засдаг үгүй явдал нь дөлгөөн явдалтан буй 

	Засдаг үгүй идээн ундааныг үл хайрламуй

	Засдаг үгүй улс нь цэцэрлэгт адил

	Зангиат тийм эд таваарыг үл хэрэглэмүй би. 

	Тэнд маш элбэг буй, идээн ундаан бээр

	Тэр улсад жаргамуй, мэдэхүйт егүзэри би 

	Тэдүрү үймцэхүй алгасангуй цөөн буюу тэнд 

	Тэгш агуулсан самади бээр тэнд маш нэммүй. 

	Гайхамшиг тиймийн тул Нянан улсад одмуй би 

	Хагархайяа зандалийн дулаанд эрхшээснээр би 

	Халуун хүйтэн хоёрын аюулаас ангижирмуй би 

	Хатууд хүйтэрвээс бээр дураа мэдтүгэй. 

	Энэ явдлыг минь ятгаж үл болмуй чи 

	Эдүгээ чиний тэр улсад үл одмуй би

	Эрхт дээрэнгүй өглөгийн эзнийг үл хэрэглэмүү би 

	Үүрд нүүр дур харж үл чадмуй би. 

	Ургасан наран шингэвэй, морилогдохуй хөвгүүн 

	Үтэр түргэнээ өөрийн гэртээ харигдахуй

	Урт наслан өвчин тахал үгүй болтугай” хэмээн номлоод 

	Удирдагч түүний улсад өөд эс болсонд. 

	Тэр хөвгүүн сэтгэлээ цөхөрч (68r) ийн сэтгэрүүн 

	“Дээд энэ богдод юун бээр өргөвөөс үл авмуй 

	Тэгш ямарваа ном өчвөөс үл соёрхмуу надад

	Тэдүрү нүгэл минь их бүхүйн тул буй за” хэмээгээд. 

	Эдүгээ хутаг гуйгаад лам чиний дэргэд 

	Энд бээр үхсүү хэмээн нэгэн хурц хутгаар

	Эмээл үгүй өөрийн зүрхэндээ хатган завдаж 

	Эмгэнэх их дуугаар бас ийн хэмээн өчвэй. 

	“Эрдэнэ их богд хутагт егүзэри ээ

	Энэ өдөр эрт Манагаар наран мандахуй цагт 

	Эрдэнэ мөнгөн суваргын булгийн дэргэд

	Элчил үгүй нэгэн нүцгэн хүмүүн унтсаныг үзвэй. 

	Галзуу нэгэн егүзэри буй за хэмээн сэтгэлээ 

	Гавьяа хэрэг үгүй буй за хэмээн сэтгэлээ

	Гагцаар ийм дураар хэвтэгч хэн болбой хэмээлээ 

	Халгар тус үгүй нэгэн хүмүүн буюу хэмээн сэтгэлээ би. 

	Тэнд чамайг үл бишрэн доромжиллоо би

	Түүнчлэнхүү үл мөргөн зайлж одлоо би 

	Тиймийг хутагт богд сэтгэлдээ мэдэгдэхүй

	Тэр булгийн дэргэд нь нүцгэнээр хэвтэн бөлгөө. 

	Үлэмж чи бээр өдөр дүл болсонд

	Усан мөрнийг гэтлэхүй тэр цагт бээр

	Усны дээгүүр шувуу мэт нисэж одохыг үзвэй 

	Огторгуй дахь хий мэт хийсэж одохыг үзвэй. 

	Тэмдэгтэйеэ рид хувилгаанаар явахыг үзвэй 

	Тэр их мөрний тэр этгээдэд нь хүрсэн цагт 

	Дээд богд чам лугаа уулзсанд дороо

	Тэгүүдрэх муу авьяас минь өчүүхэн ажгуу хэмээн сэтгэлээ. 

	Хот [буян хишиг] нь их болбоос буян нь их буюу хэмээн сэтгэмүй 

	Хутагт чам лугаа уулзсан эртний ерөөл болмуй

	Хувь заяат буй за хэмээн сэтгэлээ би өөсөөн бээр 

	Хоохой халаг энэ өдрийн баяссан минь. 

	Эхээс төрснөөс янагш энэ мэт эс баяслаа би 

	Эндүүрүүлэгч илбийн эдийг өргөн бариваас бээр 

	Иймийг үл хэрэглэх үл таалах хэмээн

	Эрдэнэт богд лам чамаас өөр хэнийг бээр. 

	Хар тэргүүт хүмүүнд тиймийг эс (68v) үзлээ би 

	Хагархайяа тийм их гайхамшигт чамаас өөр хэн болох 

	Хамаг улс иргэнд бээр тиймийг эс үзлээ би 

	Гайхамшиг их тийм ёст болбоос л. 

	Ай энэхэн өдөр дуустал бээр 

	Ав аль үгсээр өчин залбирваас 

	Ачит чамд эс нигүүлсдэгдсэнд

	Авьяас түйтгэр минь их буюу хэмээн сэтгэмүй би. 

	Буян эс хураасан муу хувьт буюу би хэмээн сэтгэмүй

	Богдсын номын хувь надад үгүй ажгуу хэмээн сэтгэмүй би 

	Будангуйрч сэтгэлээ цөхрөн мунхарвай би

	Бүдэрч сэтгэлээ ийн тийн сэжиглэвэй би. 

	Хоохой халаг мөрөө үл мэдэн найралчилму би 

	Хувилгаан мэт бурхан лугаа уулзалдаж бөгөөтөл

	Хутагт чиний зарлигаас гурван үгийн тэдүйхнийг эс сонсвой 

	Хоцорч эс уулзсанд адил болов за би.

	Улс дахь хүмүүн иргэнд юун өгүүлсүү би 

	Өөрийн улсдаа хариваас ичгүүрт болмуй би 

	Өөсөөн чиний өмнө амиа тасалж үхсүгэй би 

	Үнэхээр насаа барж үхэн атал. 

	Түүнээс өдгөө цагт үхвээс маш сайн буюу 

	Дээд шидэт чиний өмнө магадаар үхсүү би 

	Тэнсэлгүй богдсын номыг сэтгэсээр үхсүү би 

	Тийм тийм үгсээр өчин залбирсанд нь. 

	Зөн билигт богд сэтгэлдээ тиймийг сэтгэгдэхүй 

	Зовлонт хөвгүүн миний буян өчүүхэн болбоос”

	Зүдэж тийн хэмээн өчин залбирваас бээр 

	Жавхлант богд сэтгэлдээ ийн сэтгэмүй. 

	Энэ хөвгүүн намайг эдүй чинээ бишрэн хүсэх нь 

	Эртний хутаг магад барилдуулсан буй за

	Энэ шөнийн зүүдэлсэн хөвгүүн энэ буюу

	Эдүгээ үүнийг өршөөсүгэй хэмээн сэтгэж ийн номлоруун: 

	“Богд хөвгүүн ээ янагш сонс чи

	Буянт сэтгэлийн зарлигийг чинь үзвээс л

	Будангуй муу авьяас чинь өчүүхэн ажгуу хэмээн сэтгэмүй 

	Бүрэн өчих ёсыг чинь ихэд шинжилбээс. 

	Омог дээрэнгүй чинь магад өчүүхэн ажгуу (69r) 

	Үлэмж ихэд хичээхийг чинь үзвээс

	Өөд үгүй зальхайг магад тэвчсэн ажгуу 

	Үл хайрлан өглөг өгөхийг чинь үзвээс. 

	Харам сэтгэл өчүүхэн бээр үгүй буюу чамд 

	Гайхамшиг тэнсэлгүй билгийг чинь үзвээс 

	Харанхуй мунхаг урин сэтгэл үгүй буюу, чамд 

	Харил үгүй сэтгэлээр намайг үлэмж хүндлэх чинь. 

	Хүмүүний манлай богд лугаа урд магад уулзсан буюу 

	Хөвгүүн ээ тиймийн тул цөхрөв хэмээн бүү өгүүл 

	Хөвчин Жалтом86 улсаас ирсэн хөвгүүн чи

	Гүнтан улсаас төөрч ирсэн бидэн хоёр. 

	Энэ өдөр эрт наран мандахуй цагт(ыг) 

	Эдүгээ энэ их мөрний хязгаар дахь

	Эрдэнэ мөнгөн суваргын дэргэд уулзсан нь 

	Эртний хутаг гуйсан ерөөлөөр учрав за. 

	Магад арилсан заяа лугаа барилдсан буюу

	Муу авьяас түйтгэрээс гэнэт сэрвэй, сайн заяагаар 

	Магад үүнээс дээш сайн бэлгийг дуулсан буй 

	Маш их утгад хүрсэн цагт эдүгээ. 

	Сэтгэлд богдсын номыг магад үйлдэн сэтгэвээс 

	Сэжиггүй чин бишрэл магад төрүүлэх бөгөөс

	Самуу энэ заяаны жаргалангаа огоороод 

	Саарал үгүй миний хойноос дагах л бөгөөс. 

	Ятгамуй за, ураг садан шумнас чамайг 

	Ялгаж тиймийг сэтгэж торгуулиа тасал

	Ямагт эд таваар идээн шумнасын харгуур [харуул] буй 

	Ил эчнээ хэзээ бээр муу буй баримтлахыг тэвч. 

	Хүсэх жаргалан шумнасын цалам нь буй 

	Хүлэгдэх болуузай, тиймийг мэдээд огоордохуй 

	Хүсэх мэдэх нөхөд шумнасын охин нь буй

	Хөтлөхүй бээр эрхэндээ оруулуузай сэрж явагдахуй. 

	Тус үгүй эцгийн орон шумнасын хүрээ нь буй 

	Тонилох нь бэрх буюу үтэр дутаагдахуй чи

	Түрвэл үгүй хамгаа огоорч одохын тул 

	Торох үгүй эдүгээ тэвчвээс чанар нь их буй. 

	Илбэ биеийн овоо нь унах болуузай

	Яарч эдүгээ бэлгээ зохиовоос (69v) cайн

	Ер сэтгэлийн хажир шувуун нисэх болуузай 

	Юунд бээр үл торон эдүгээ нисвээс сайн. 

	Хүмүүн миний сургаалаар явах л бөгөөс 

	Хөвгүүмэрхүү чамд номын хувь буй бөлгөө 

	Хөвгүүн ээ орох хаалганы авшиг адистидыг өгсүгэй 

	Гүн нарийн сайн үндсэн увдисыг бээр өгсүгэй би. 

	Ай хөвгүүн чи бээр мөрийн хязгаарт хүрсэн буй 

	Асар маш сайтар баясвай егүзэри би бээр 

	Авирд сэтгэлдээ тийн агуулдахуй хөвгүүн ээ”

	Ачит богд тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд. 

	Тэдүй тэр хөвгүүн маш баясан биширч

	Хутагт Мяларайвын

	Хөлийг нь оройдоо тавиад олонтоо эргэн мөргөж 

	Хутаг гуйгаад газартаа харивай. 

	 

	Дөрвөн сар болсны хойно хутагт Мяларайва Брин улс дахь Манлүн Чувар87 нэрт ууланд суухад тэр хөвгүүн бээр эх нагац хоёул хутагт Мяларайвад мөргөхөөр ирээд нагац нь нэгэн сайн оюу эрдэнэ өргөн бариад, зээ нь таван цэн алтыг өргөн бариваас Мяларайва лам тэднийг эс авбай. Тэр цагт Бари лозава лам Брин88 улсад ушнигавизьяагийн89 суварга байгуулж суун бөлгөө. Мяларайва лам тэр хоёрт зарлиг болруун: “Та хоёр тэр бэлгээ Бари лозава ламд бариад авшиг ав” хэмээн зарлиг болоод хутагт Мяларайва өөрөө зуучилж Бари лозава ламаас чакрасамбарын авшиг төгсөөр авхуулбай. Бари лозава лам тэр зээ нагац хоёрт гадаад ушнигавизьягийн ном хийгээд насан урт болгохын хөлгө, мэрүсиддхийн унших арга хийгээд хутагт туст цалмын ном хийгээд гурван бөлөг ном соёрхлоо. Дотоод ном долоон үсэгт чакрасамбарын ёс хийгээд, лам дохионы хутагт ёгинийн ном ба гүргүли охин тэнгэрийн (70r) бүтээхүйн ном хийгээд гурван бөлөг ном соёрхвой. Тэр хоёр бээр Бари лозава ламыг газарт нь хүргээд, харьж ирж хутагт Мяларайвын дэргэд таван он суувай. Хутагт Мяларайва тэдэнд огоот алдаршсан Наровагийн зургаан ном хийгээд их чанарт Мидраба шидтэнээс үндэслэсэн махамудрагийн хөтөлбөр хийгээдийг зааж өгөөд, хоцролгүй увдисыг соёрхож, тэр хөвгүүний урд нэр нь Дармаванчиг хэмээх ажгуу. Хойно хутагт Мяларайва Амарлисан гэрэлт хэмээн нэрийдвэй. Тэр хөвгүүн урд хүний номоор явахуй цагтаа маш дээрэнгүй бөгөөтөл хойно ертөнцийн жаргаланг огоорч, Мяларайва ламын дэргэд гагц бөс дээлээс өөр бусыг үл өмсмүй. Нэхий хийгээд арьсны годсыг бүү өмссүгэй. Эцэг юүгээ оронд бүү одсугай. Хоёр өдрөөс илүү тэжээлийг бүү авсугай хэмээн тангараглаад хатуужил явдлаар бясалгасанд, бясалгалын ёсон маш нэмсэнд Мяларайва лам маш баясаж эдгээр шүлгийг эгшиглэрүүн:

	“Богд лам нарт мөргөн сөгдмүй 

	Бүтээгч лам нарын адистид их

	Богд Марва ламын увдисын хүчин их

	Бүтээгч Амарлисан энэ хөвгүүний хатуужил их. 

	Эх дагинасын ухаан билгийг түргэнээ үүсгэ 

	Эндүүрэлгүй бясалгалыг туйлд нь хүргэ

	Эндүү хуурмаг үгсийг маш сайтар тэвч 

	Эгнэгт алагчлах үгүй номыг үйлд. 

	Урд сайн ёсыг сэтгэх үгүй

	Үймцэх үгүй аглаг оронд суугдахуй 

	Үргэлжид муу нөхөр лүгээ үл нөхцөгдөхүй 

	Өөрөө гагцаар уйтгар үгүй оршигдохуй. 

	Өргөн хүндлэгдэхүй лам болохыг үл сэтгэн 

	Өчүүхэн сэтгэл бариад бясалгалыг хичээгдэхүй 

	Үтэр түргэнээ шидийн бэлгэсийг үл эрэн 

	Үхтлээ бясалгалыг хичээн үйлддэхүй. 

	Үгс хийгээд янагуухыг үл суран (70v) 

	Үндсэн увдисыг алгасал үгүйеэ бясалга 

	Өөрт тус болох хэмээн үл сэтгэн

	Өөд үгүй зоог үгсээ тэвчиж бясалгалыг хичээ”. 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэр Амарлисан гэрэлт хөвгүүн ийн өчрүүн 

	“Дээд богд оо урд мэдэн атал эс бясалгаваас 

	Тэгүүдэрч алжаас болох ажгуу хэмээн сонслоо”. 

	Хариу Мяларайва богд зарлиг болруун

	“Ханал үгүй энэ жаргаланг эс тэвчвээс алжаас буй 

	Гайхамшигт Марвын үндсэнд алжаас үгүй буй

	Хагархайяа үгсийг үл суран бясалгаваас сайн” 

	 

	хэмээгээд ийн номловой. 

	“Үлэмж богд лам юугаа хөлд сөгдмүй

	Үгсийн төдийгөөр номлон өгүүлэгч тэр багш 

	Өөд үгүй хуурмаг үгсээр тэмцэлдэн үйлдмүй 

	Өгүүлэхүй цагт шатар наадан үгсийг өгүүлмүй. 

	Хэвтэхдээ ихсийн ёсоор ихэрхэн хэвтмүй 

	Хэтэрхийеэ явахдаа авлигач элч мэт явмуй 

	Гэмт тотгор алжаасаар алгасмуй, тэд

	Хэзээ бээр гурван ертөнцөд өөрийн алжаасаар амуй. 

	Аран иргэний тачаангуйн үйл алжаас буй

	Ай, ширван пратигабод өөрөө жарган хүсэх алжаас буй 

	Ариун тойд идэх аргыг сэтгэх алжаас буй

	Аливаа үгсийг олон өгүүлэгч багш алжаас буй. 

	Сайн бүхүй ёсоор хуурагч аяга тэхимлэг алжаас буй 

	Сацлал үгүй егүзэри галзуусын дотор алжаас буй 

	Саатаж үймцэн бясалгагчин алжаас буй

	Самууран үл мэдэгч иргэн их алжаас буй. 

	Яруу сайн үндсэн дагинасын амаар номлосныг 

	Ямагт алжаас хэмээн сэтгэгчин шумнас буй

	Ялангуяа их Мяларайвын дэргэд Амарлисан гэрэлт 

	Илт алжааст орвоос аргадагдсан буй. 

	Сэжгээ тэвчээд бүтээхийг хичээгдэхүй 

	Сайн улаан хөтөлбөрийг илт бясалгагдахуй

	Саарч алжаас болбоос үнэн хэмээн үл (71r) баримтлагдахуй 

	Самуу төсөө үгсийг үл сурагдахуй. 

	Гагц үзүүрт сэтгэлээр бясалгаваас үр олмуй” 

	Гайхамшигт богд тийн хэмээн номлосонд 

	Гагцаар богд ламын дэргэд дээл идээнийг огоорч 

	Ханал үгүйеэ бясалгаж суух цагт(ыг). 

	Урд нэгэн нөхөр нь ирж тэр хөвгүүнийг үзвээс 

	Үлэмж тансаг эд идээнээс ангижирч

	Өөд үгүй муу ёсоор Амарлисан гэрэлтийн бясалгахыг үзээд

	Оюундаа буруу алжаас атгаг төрүүлж өгүүлрүүн: 

	 

	“Дармаванчиг аа, урд чи их баялаг болоод тийм сайн хөвгүүн бөгөөтөл золь үгүй гуйланч өвгөний дэргэд ийм ёсоор суух чинь зохис үгүй буюу хэмээсэнд түүний хариуд Амарлисан гэрэлт ийн эгшиглэрүүн:

	“Аху их эрдэмт эцэг лам минь бурхан буй 

	Ачит эцэг эх хоёр тахилын шүтээн орон буй

	Ах дүү нараас чанагшид орчлонгийн шалтгаан буй 

	Амраг ураг саднаа тэвчсэн амгалан буй. 

	Өөрөө гагцаар бурхан болгон бясалгамуй би

	Үлэмж ном лугаа зохилдох нөхөд буяны шүтээн буй

	Үл зохилдох гурав дөрөв болбоос шумнасын шалтгаан буй 

	Өөд үгүйг мэдээд гагцаар суун сэтгэмүй би.

	Гагцхүү увдис нь бурхны шалтгаан буй

	Гам үгүй одуулагч дэвтэр буяны шүтээн буй 

	Халгар олон зүйл бичиг омгийн шалтгаан буй 

	Хагархайяа тийм тайлбар бичгүүдийг тэвчсэн буй. 

	Элчил үгүй ууланд бурхны хутгийг сэтгэмүй би 

	Эндүүрэлгүй идээн нь буяныг нэмүүлэх шүтээн буй 

	Эд агуурс нь олон болбоос тачаангуйн шалтгаан буй 

	Эцгийн орныг тэвчээд ууланд гагцаар суумуу би. 

	Алагчлах үгүй улсад бурхан болон бясалгахад 

	Ариун төгс бишрэлтний бинвад буяны шүтээн буй

	Ахуй их олон нөхдөт болбоос нисваанисын шалтгаан буй

	Ай тийм олон нөхдийг маш тэвчсэн бөлгөө би” 

	тийн (71v) хэмээн номловоос тэрээр бишрэл төрүүлж олон үгсийг сайтар өчлөө. Хутагт Мяларайва бээр маш баясаж биеэ нирваан болох янагшид хойноосоо дагуулж сэтгэл дэх атгаг сэжгийг таслуулав. Их Райва нь эс ирсэнд хутагт Мяларайва эс баясаад Лэнзүн90 Санжайжав нэрт Нянанд Рана91 улсад өчүүхэн хийд барин суун оршмуй. Тэр Амарлисан гэрэлт Райва нь Мяларайва лам [ыг таалал барьсны сүүлд] Голүн манчү92 дахь агуйд бясалгасны эцэст арван газар хийгээд таван мөрийн хязгаарт [хүрч] Сантал93 хадан дахь агуйгаас энэ насан дахь биеэр цуцрал үгүй дагинасын оронд өөд болбой. Мөнгөн суваргын дэргэд Амарлисан гэрэлт Райва лугаа уулзсан арван долоодугаар бөлөг.

	 


МУУ ХОРГОТ БАГШ ЛУГАА УУЛЗСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Хутагт Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд эд таваар юун бээр үгүй бөгөөтөл чухал хэрэгтнийг нэгэн бэрээнд уясан бөлгөө. Тэр бэрээгээ аваад Сэванрайваг дагуулж, Зимлүнги чүдагарбу94 нэрт улсад идээн гуйхаар одвоос тэр улсад нэгэн эмгэнээс бус хэн бээр үгүй ажгуу. Тэр эмгэнээс идээн гуйваас эмгэн өгүүлрүүн: “Юун бээр үгүй нэгэн гуйланч эмгэн бөлгөө би. Тэр хотод Муу хоргын баян хэмээх нэрт бөлгөө. Тэр баян бээр энэ өдөр тарианы үйл үйлдэх бөлгөө. Чи бээр тэнд өөд болбоос тэр чамд идээ ундаа өргөмүү зэ” хэмээсэнд Мяларайва лам шавь хоёулаа тэнд одож хүрвээс тэр баян нэгэн сумалт95 хөрөнгө дээр суун ажгуу. Мяларайва лам зарлиг болруун: “Аяа өглөгийн эзэн чамайг нэгэн баян хүмүүн буй хэмээн сонслоо. Бид хоёр егүзэрит энэ өдрийн идээн өг” хэмээн зарлиг болбоос тэр өгүүлрүүн: “Идээн ундаан өргөсүгэй би, чи магад егүзэри мөн л бөгөөс үлгэр хууль мэдэх буй за. (72r) Миний энэ тариа тарих лугаа адилтгаж нэгэн эгшгийг номлон соёрх” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам Сэванрайва хоёр түүний хариу ийн номлоруун:

	“Торгуульт дээрэнгүй омогт өглөгийн эзэн 

	Түлэд янагш сонс, Муу хоргын баялаг аа 

	Турхар хаврын гурван сард(ыг)

	Төвөдийн хүмүүн бүр нэжгээд тариан тарих цагт. 

	Шулуун егүзэри би бээр нэгэн тариа тарьсугай 

	Шүтээн нисваанисын тариалангийн хог дор 

	Шамдаж урд явах бишрэлийн хог асгасугай 

	Шимт таван рашааны чийгээр чийгтгэсүгэй. 

	Эрдэм билигт уран тариачин бээр 

	Эндүүрэх атгаг үгүй хөрөнгө цацсугай 

	Эгнэгт хоёр үхрээ сайтар холбож 

	Элдэв билгийн хошуугаар хагалмуй. 

	Ай тангараг лугаа төгссөнөөр хөтөлгүүлж 

	Алгасал үгүй хошуугаар газарт дүрж 

	Алжаас үгүй ташуураар ташуурдваас. 

	Асар хатуу болбоос бээр хагалмуу түүнийг 

	Бодь хутгийн ногоо нь тодорхойяа ургамуй 

	Боловсон болмүр нь цагтаа

	Будангуй энэ ертөнц дахин тариачин буюу та. 

	Буцал үгүй төрөл тутам аврагч тариач буюу би 

	Үзэж тэнсэлдье, намрын цагт тариагаа

	Өнөд хэн жаргахаа үзэж тэнсэлдье 

	Үзэгдэхүүн ёсыг үлгэрлэж эгшиглээд. 

	Ургах тарианы үрсийг дуун болгон дуулбай би 

	Сэтгэлээ баясдахуй дээрэнгүй омогт чи

	Саарал үгүй өөрт туст буй чуулганыг үйлддэхүй” 

	Сацлал үгүй богд тийн хэмээн номловоос тэрээр ийн өчрүүн: 

	“Сайн егүзэри ээ, чиний барьсан тэр бэрээ

	Чанар нь юун буй, нялхсын наадам буюухүү

	Чивэлт галзуусын гарт барьсанд адил үүгээр юун хиймүй хэмээн 

	Чи бээр үүний чанарыг тайлан соёрх” хэмээн өчвөөс

	Чин зоригт Мяларайва хариу ийн номлоруун: 

	“Уран аргаар асуугч өглөгийн эзэн ээ 

	Өгөөмөр баялаг сайтар (72v) сонс, янагш 

	Үнэнээр намайг эс танив уу чи

	Үнэнээр намайг эс таниваас л. 

	Гайхамшигт Мяларайва хэмээн алдаршсан би бөлгөө. 

	Хатуужил явдлаар явсан бодгаль бөлгөө би

	Харил үгүй их хичээнгүйт их бясалгагч бөлгөө би 

	Хайрлаж алагчлах үгүй егүзэри бөлгөө би. 

	Гарт барьсан энэ ёст бэрээ минь

	Хад дах чийгт газраас төрлөө, эн тэргүүн 

	Хатан сайн ойлоор огтоллоо, дунд нь 

	Гайхамшиг хэрэгтнийг уясан буюу, эцэст. 

	Өмнө дэх Мон улсаас авч ирлээ 

	Эндүүрэлгүй их хөлгөн хайнагт ачиж ирлээ 

	Эд худалдаачны газраас худалдаж л

	Эдүй тэдүй бишрэлтэн өргөлөө, надад үүнийг. 

	Эдүгээ миний шүтээн бэрээ буюу энэ

	Үүний утгыг мэдэв үү, эсэв үү чи бээр 

	Үүний утгыг эс мэдвээс л

	Үүний утгасыг нь номлосугай, сайтар сонс чи. 

	Үндсэн ёроолоос огтолсон цул хулсан энэ бэрээ

	Орчлонгийн шүтээнийг язгуураас огтолсон бэлгэ буюу 

	Үзүүр нь огтолсон энэ цул хулсан бэрээ нь

	Өөд үгүй сэжиг атгагийг огтолсон бэлгэ буюу. 

	Хоёр тохойгоос илүү болсон энэ бэрээ нь

	Хутагтан номчдын чанар үлэмж болсон бэлгэ буюу 

	Хугархай сайн илбээрэх (ilbegerkü) бэрээ нь

	Хотол сэтгэлийн чанар сайн болсон бэлгэ буюу. 

	Өнгө нь зөөлөн сайн болсон энэ нь

	Үнэн сэтгэлийн хоосон чанарыг бясалгасан бэлгэ буюу 

	Ургасаар шударга болоод эс гажсан энэ нь

	Утгасыг эндүүрэлгүй авсан бэлгэ буюу. 

	Тун цул бөгөөтөл хувь судалт болсон энэ нь

	Тунамал бодь хутгийн мөрийг бясалгасан бэлгэ буюу 

	Дөрвөн хэсэг болсон энэ бэрээ нь

	Дөрвөн цаглаш үгүй лугаа төгссөн бэлгэ буюу

	Хулсан бэрээний гурван үе нь хэмээвээс 

	Гурван биеийн шүтээн бүрдсэн бэлгэ буюу 

	Хувилж өнгөө үл урвах энэ нь

	Хотол (73r) номын чанар үл урвах бэлгэ буюу. 

	Үлэмж моголцог дүгрэг ёст бэрээ нь

	Үнэн номын чанар туурвилаас хагацсан бэлгэ буюу 

	Үндсэн язгуураас гайхамшигт цагаан болсон нь 

	Үнэхээр номын биед хир үгүйн бэлгэ буюу. 

	Тийм хөндий гол лугаа төгссөн бэрээ нь 

	Тэмдэгтэйеэ хамаг номыг хоосон болгох бэлгэ буюу 

	Түүнчлэн толбот болсон энэ бэрээ нь

	Дээд номын дуслыг ухсан нэгэн бэлгэ буюу. 

	Тов тов хар тэмдэгт болсон энэ нь

	Төвөдийн богд Мяларайва егүзэри бээр 

	Торогч сэжиг атгагаас хагацсан бэлгэ буюу 

	Туст үзэсгэлэнт бэрээний энэ ёс нь. 

	Үлэмж номын ёсоор эед авах бэлгэ буюу 

	Үзэсгэлэнт болоод сэтгэлд зохист болсон нь

	Олон амьтныг маш сүслэн бишрүүлэхийн бэлгэ буюу 

	Онц доорд үзүүрт төмрөөр барьсан ёс нь. 

	Ууланд егүзэри оршсон бэлгэ буюу 

	Ай барихуй нь зэсээр хийсэн бэлэг нь

	Асар дагинасыг эрхэндээ оруулах бэлгэ буюу 

	Алдрах үгүй төмрөөр барьсан ёс нь. 

	Түрвэл үгүй егүзэри хичээхийн бэлгэ буюу 

	Тунамал гуулиар гархилсан энэ нь

	Дотоод эрдмүүд дэлгэрсэн бэлгэ буюу 

	Туст хэрэгтнийг уясан ёс нь. 

	Хутагт егүзэри хялбараа мэдэхийн бэлгэ буюу 

	Хоёр давхар оосорлосон энэ ёс нь

	Хослон ургах мөр болгон бясалгахын бэлгэ буюу 

	Хоцролгүй чимэг лүгээ төгссөн ёс нь. 

	Хэтэрхийеэ гурван бие лүгээ уулзах бэлгэ буюу 

	Хэрэглэж ясаар алаглан чимсэн ёс нь

	Гэмгүй егүзэри улсыг эргэх ёсон буюу 

	Хэтэвч хавтага уясан энэ ёс нь. 

	Үзэгдэхүүн бүгдийг нөхөр болгох бэлгэ буюу 

	Үлэмж цагаан лавай гархи уясан нь

	Үнэхээр номын хүрдийг орчуулах бэлгэ буюу 

	Одогч араатны өртөс96 уясан ёс нь. 

	Тэдүрү айх (73v) эмээх үгүйн бэлгэ буюу 

	Түүнд бээр толь уясан учир нь

	Тэгүүдрэлгүй ургагсдыг дотроо оруулах бэлгэ буюу 

	Түүнчлэн хурц үсэн хутга уясан ёс нь. 

	Нисваанисын эмгэгийг огтолсон бэлгэ буюу 

	Нэгэн моголцог болор уясан ёс нь

	Нүгэл авьяасын хирүүдийг арилгасан бэлгэ буюу 

	Няцал үгүй зааны ясан эрих уясан ёс нь. 

	Хутагт лам юугаа сэтгэлдээ сэтгэх бэлгэ буюу 

	Хонх уясан энэ ёс хэмээвээс

	Хотол арван зүгт дуурьсах бэлгэ буюу 

	Холбож улаан цагаан залам97 уясан ёс нь. 

	Олон зүйл шавь нар хурахын бэлгэ буюу 

	Үзэсгэлэнт егүзэрийн барьсан ёсон нь 

	Омогтон ардыг аргаар номхотгох бэлгэ буюу 

	Үнэнхүү тийн утгасыг асуугч тэр хэмээвээс. 

	Эндүүрэлгүй сүсэг бишрэлт хүмүүний бэлгэ буюу 

	Эдүгээ чи бид хоёрын учирсан шалтгаан нь 

	Эртний хутаг гуйсан ерөөлийн бэлгэ буюу

	Энэ бэрээний ёсыг тодорхойяа дуулснаар. 

	Тийм дохиог мэдэв үү, хамаг бүгдээр та 

	Тэнсэлгүй номын утга буй, сүслэн мэдвээс 

	Тэжээд өнө амгалан жаргалант болмуй за 

	Тиймийн тул богдсын номыг хичээдхүн та”. 

	Тийн хэмээн цул хулсан цагаан бэрээг

	Ном лугаа адилтган шүлэглэн номлосонд

	 

	Тэр өглөгийн эзэн үлэмж бишрэл төрүүлж мөргөөд

	Хөлийг нь оройдоо тавьж ийн өчрүүн: “Богд лам аа намайг хэзээ үхэх хүртэл миний тахилын оронд лам болон суун соёрх” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам Сэванрайва хоёр долоо хонотол түүний гэрт суун авай. Долоо хоносны хойно зарлиг болруун: “Өглөгийн эзэн ээ, таны ертөнц дахины лам болж үл чадмуй би” хэмээн номлоод өөд болсугай хэмээн завдахад тэр өглөгийн эзэн өчрүүн: “Аяа лам минь ээ. Хэрвээ өөд болох л бөгөөс чи өөрөө бясалгаж оюун сэтгэлээ (74r) нэмүүлсэн гурван үгийн тэдүйхнийг номлон соёрх” хэмээн өчвөөс хутагт Мяларайва Сэванрайва хоёр түүний хариу нь ийн эгшиглэн номловой. 

	“Аяа сүсэг бишрэлт өглөгийн эзэн 

	Алиа баялаг янагш сонстохуй чи

	Асар ном аманд хялбар бөгөөд үйлдэхэд бэрх 

	Атгагт эндүүрэлтэн ертөнц дахин та бүгд. 

	Чөлөө эрэн хүлээсээр он сар барагдмуй

	Цөхрөл үгүй ном хийсүгэй хэмээсээр нас барагдмуй 

	Цувирал үгүй номуудыг яарч үйлдвээс сайн

	Цухал оюутан богдсын номыг хийн яахан чадах. 

	Хад хийгээд байнга уул дахь сэрүүн булгийн усан

	Халуун цөсөн өвчинд туст болбоос бээр 

	Хахилаг шувуунаас бусад хэн бээр 

	Халтиран ууж үл чадмуй гөрөөд. 

	Огторгуйн хурц төмөр98 илдийг 

	Үлэмж зааны99 хамарт уяваас л

	Олон аймаг цэргүүдийг хядан чадмуй за 

	Өчүүхэн заан бээр тийн яахан чадмуй. 

	Тэнгэр нарын үхэлгүй тэр рашаан нь 

	Тэнсэлгүй шидтэний рашаан болбоос л 

	Дээд Наганзана багш эдлэн чадмуй за 

	Түүнээс бус номчин амсах хаа болох. 

	Сэжиггүй хүүрийг бүтээсэн тэр алтыг

	Самуу үгээгүйтнийг арилгагч эрдэнэ болбоос бээр 

	Саран Гэрэлт хан хөвгүүн эдлэн чадмуй за 

	Сэжигт танхай хөвгүүн эдлэн хаа чадах. 

	Гүн их далай дахь чандмань эрдэнэ 

	Хүслийг хангагч чандмань буй болбоос бээр

	Хүчит Нанди увананди100 лусын хаан болон эдлэн чадмуй 

	Хүртэх хаа буй замбуутив дах хөвгүүн ээ. 

	Түшдийн101 тэнгэр нарын тэр орд харш нь 

	Тунамал их гайхамшигт болбоос бээр 

	Түрвэл үгүй102 багшаас бус өөр

	Торгуульт бодгаль үзэх хаа болох. 

	Зургаан сайн эмийн тэр хүчин нь

	Жигшигдэгч халуун хүйтний өвчнийг арилгагч эм болбоос 

	Жавхлант зандны модноос бус өөр

	Жич энгийн модонд болох хаа буй. 

	Ач үрсийн арван (74v) цагаан үйлсээр 

	Ариун цагаан үйлсийг олох бөгөөтөл 

	Алимад бишрэлт хүмүүнээс бус өөр

	Алжаас нүгэлтэнд хэр олдох тийм төрөл. 

	Үндсэн ламын сайн увдисаар

	Үлэмж бодь хутгийг магад олох бөгөөтөл 

	Үнэн заяатнаа олдмуй за, түүнээс бус 

	Олдохуйяа бэрх буй, хувь үгүйтэнд. 

	Яруу үндсэн эрдэнэсийн увдисаар

	Илт туулж бурхан болох хувь буй бөгөөтөл 

	Ямагт хичээнгүйтнээс өөр бус

	Ялангуяа алгасагчинд хаа болох.

	Ундаа идээнээр хуримлах тэр чуулган 

	Үгээгүйг арилгах сайн чуулган бөгөөтөл 

	Үлэмж хувьтнаа хүртмүү зэ, түүнээс өөр 

	Өөд үгүй харам сэтгэлтэн эдэлж хаа чадах. 

	Олон эд таваарыг өгсөн тэр өглөг

	Өөрийн хүнсэн болох бөгөөтөл 

	Өгөөмөр өглөгч баялаг чамаас өөр

	Үлэмж баян болбоос бээр өгөн чадах хаа буй. 

	Хүний манлай Мяларайва егүзэри над лугаа нэгэн

	Хүсэгч шавь Сэванрайва лугаа хоёр хүндлэгч Зимлүн дахь 

	Муу Хоргот баян лугаа гурван

	Хөдөлшгүй долоо хоног хамт оршсон. 

	Тэрээр хутаг гуйж ном барилдсан буй за 

	Тиймийн тул энд үл суун хэтэрхийеэ одмуй 

	Та өглөгийн эзэд сэлт нүгүүд бүгдээр

	Тэдүрү өвчин тахал үгүй урт наслах болтугай” 

	тийн хэмээн номлоод “Та бээр надад идээн өгсөн хийгээд би бээр танд ном номлосон ба бас бээр хамт оршсон тэр гурван их чанарт буюу. Ер хүсэх бишрэх сэтгэлийн хөрөнгө нь буюу. Нас турхарт сүслэн биширвээс хойд ертөнцөд хамт төрөх шалтгаан буй. Хутаг гуйж ном лугаа барилдахад олон номлох хэрэг үгүй. Өнө болтол нөхцөх хэрэг үгүй. Сэтгэх нь вишайн шалтгаан хийгээд хүсэх сэтгэлийн хөрөнгө лүгээ учирваас хором зуур учралдан уулзсан энэ нь хутаг гуйсны (75r) эрхээр уулзав за. Ер сэтгэлээ бишрэх зоригийг ихэд хичээвээс сайн буй. Эдүгээ Манагаар буян үл үйлдэгч хүмүүний дотор нь олон эрдэм буй болбоос үл үзэгдмүй. Гадна нь өчүүхэн гэм буй болбоос үзэгдмүй. Хүсэж бишрэгчинд надад ойр хол үгүй буй. Асар хамт амраглан сууваас ижилдэж хэрүүр баруур болмуй. Чи бээр ном үйлдэж үл болох. Хичээж маш сурах хэрэг. Би чамд оршуулан ерөөл өргөсүгэй. Чи бээр надад улам улам залбирагдахуй. Сүсэлж бишрэл үүсгэ. Эдүгээ бишрэл хийгээд явдлаа үл урван чин зоригловоос хойд заяанд үлэмж төрөл олж хотол эд агуурсаар баяжих магад буй. Ном үйлдэхдээ олон улсад явах хэрэг үгүй. Улс дахь муу нүгэлтэн араныг үзвээс тиймийг дуурайж бишрэлээ урвах болуузай. Таны ертөнцийн тэр ном өөрийн оронд үйлдвээс сайн буй за. Чуулганыг хичээж хураагдахуй. Сэтгэлд харамгүй бөгөөс үтэр бөгөөд гуйланчид өглөг өг. Түүний ач нь их буй. Ийм ном сайн буюу хэмээн бусдаас сонгож бүү эр. Чи бээр намайг дуурайж үл чадмуй. Арслангийн харайсан газарт үнэг харайваас нуруу нь хугармуу. Ихэнх номчин намайг дуурайж үл чадмуй. Тийм тиймийг сэтгэж чи бээр өөрөө энэ бишрэлээс үл урвагдахуй” хэмээн номлоод Мяларайва лам шавь хоёул идээн гуйхаар одвоос нэгэн аймаг улсад нэгэн тарнич багш буй ажгуу. Тэр багш өгүүлрүүн: “Егүзэри ээ та хаанаас ирэв? Таны энэ ёсыг шинжлэн үзвээс сайн үзэл бясалгалыг тохиолдуулсан нэгэн сайн ёст ажгуу. Учир шалтгаанаа өгүүлэдхүн” хэмээвээс хутагт Мяларайва зарлиг (75v) болруун: “Тарнич аа чиний үзэл бясалгал явдлын оюун билиг нэмсэн буюу үгүй юу? Үгүй болбоос бидэнд буй бөлгөө. Чамд номловоос чи үл мэдмүй. Цагаан үйлэнд барилдахын тул бидэнд идээн өг” хэмээн номловоос тэр өгүүлрүүн: “Идээн яахан үл өгөх, өргөсүгэй. Би бээр нэгэн тарнич багш бөлгөө. Эдүй тэдүйг мэдэх бөлгөө. Бид сангасваа нарын ёсны үзэл бясалгал явдал ийм буюу хэмээгээд тэр өөрийн ёсны үзэл бясалгал явдлыг дээрэнгүйеэ өгүүлээд таны ёсон лугаа хагацал үгүй буй за хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун: “Орчлонгийн аюулаас айж энэ насан дах жаргалангаа огоороод өнө үл удан бурхны хутгийг хүсэн сэтгэж, чанарт ламын зарлигаар элчил үгүй аглагт эс бүтээвээс, энэ заяаны тааллын тул хар үсгийг үзэн сурсанд үзэл явдал бясалгал буруу алжаас болов за хэмээгээд ийн шүлэглэн номлоруун:

	“Үнэн сэтгэлээр сонс их багш аа

	Өөд үгүй энэ насан дахь жаргаланг эс огоорвоос 

	Үлэмж бусдын тусыг бүтээн яахан чадах 

	Орчлон нирваан ыг нэгэн болгон эс ухваас. 

	Хар үсэгт дэвтрийг үзсэнээр

	Хай тэгш амтат явдал нь өөд үгүй буюу 

	Гагц найман номын мөрөнд эс урсгаваас

	Гайхамшиг хязгаараас хагацсан хослон орох үзлийг. 

	Дөрвөн алжаасын нурд эс унагаав уу

	Тунамал бясалгалыг сэтгэлдээ үл бясалган 

	Торгуульт баримтлахуйд эс хүлэгдэв үү 

	Түгээмэл их жаргалант тэр самадсийг. 

	Хүсэлт тачаангуйд эс аргадагдваас 

	Хөвчин бие хэл нь эс адистидалсан 

	Хүлээст бэлгэсийн номд эс хүлэгдэв үү

	Хөдөлшгүй үзэгдэхүүнийг лам болгон бясалгахуйд. 

	Няцалгүй ухаанаа хөдөөд эс алдав уу

	Нууц тарнийг дохиогоор номлохуйд 

	Нялхсын чанар үгүй дохиогоор эс номлов уу 

	Нүгэл язгуураас арилсан сэтгэлд нь. (76r) 

	Худал хийгээд засдагаа эс түйдэв үү

	Хутагт богд ламд үл өчин

	Хотол явдлыг өөрийн дураар эс явав уу 

	Хоохой энэ насан дахь хүсэлт үйлэн бээр. 

	Шумнасаа тотгордсон бус болов уу 

	Шидэсийн адистидат үндсэн лүгээ төгссөн 

	Шулуун үзэл явдлыг эс бүтээвээс 

	Шумнаст хууртагдан аргадагдваас бээр. 

	Орчлонгийн муу заяанаас яахан тонилох 

	Үнэн магад тийм үндсийг шүтэгдэхүй

	Өөрийн тусыг үл сэтгэн бясалгагдахуй” 

	удирдагч Мяларайва тийн хэмээн номловоос тэр тарнич багш маш биширч “Ай, богд лам тийм зарлиг чинь маш үнэн ажгуу. Их гайхамшигт болбой би” хэмээгээд хөлийг нь оройдоо тавиад мөргөж гэртээ залж сайтар өргөн хүндлээд ийн өчрүүн: “Аяа богд лам аа чиний хойноос дагаж шавь болсугай би” хэмээн өчвөөс хутагт Мяларайва түүнийг нэгэн сайн заяат бүхүйг мэдэж, шавь болгон дагуулж Лачи цаст ууланд өөд болоод авшиг увдисыг соёрхож, боловсон тонилох мөрт оруулбай. Тэр хэмээвээс Муу хорго дахь Жанчивжалба хэмээн алдаршсан нэгэн янаг хөвгүүн нь боллоо. Зимлүн улсад гарт барьсан цул хулсан бэрээний бөлөг хийгээд Муу хоргот багш лугаа уулзсан арван наймдугаар бөлөг. 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image]

	 

	
  ДАМБАЖАГПҮВА ЛУГАА УУЛЗСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Хутагт Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд Лачи ууланд суух цагт нэгэн шөнө зүүдэнд нь яс хийгээд эрдэнэсийн чимгээр чимсэн нэгэн гоо үзэсгэлэнт охин ирээд, “Мяларайва егүзэри ээ, ламын зарлигаар магад Гандэсэ103 ууланд бясалгахаар одтугай. Түүнд одох мөрт нэгэн сайн богд уулзах буй, чамд. Түүнийг нигүүлсэж тэтгэ” хэмээгээд үл үзэгдэн одвой. (76v) Сэрж босоод ийн сэтгэж, тэр хэмээвээс ядам дагинас ламын зарлигийг өдүүлж вивангирид өгсөн буй за. Эдүгээ юунд бээр үл торон одвоос сайн буюу хэмээн сэтгээд Лачигаас Гандэсэд өөд болбоос мөрт нь Нянан дахь Дамбажагпүва богд Мяларайвад мөргөхөөр ирээд, өөрийн орондоо залж, ахуй их чуулганы хурим хуримлан бүхүйд Дамбажагпүва ийн өчрүүн: “Богд лам аа, чи өөрийн сэтгэлдээ төрсөн чанар утгасыг хамаг номчинд хэрэг туст болох тийм нэгэн эгшгийг номлон соёрх” хэмээн өчвөөс хутагт Мяларайва түүний хариу хорин нэгэн сэтгэлийн чанарыг ийн хэмээн эгшиглэн номлоруун: 

	“Эндүүрэлгүй нууц тарнисын аргын мөр их 

	Эрдэнэт богд лам нарын увдис их

	Эгнэгт өөрийн бясалгалын чин зориг их 

	Эдгээр хэмээвээс гурван их хэмээгдэх буй. 

	Үлэмж амь батлагч оньсны дотор багтаасан

	Үнэхээр сэтгэлийн чанарыг гүн нарийнд багтаасан 

	Ургамал сэтгэлийг өөсөөн онон багтаасан 

	Оюундаа багтаасан буюу энэ гурван зүйл. 

	Богд үндсэн ламын зарлигаар бүтээсэн 

	Буцал үгүй өөрийн сэтгэлийн тусыг бүтээсэн 

	Бусдын тусыг өөсөөн сайтар бүтээсэн 

	Бүтээв зэ энэ гурван зүйлийг нь. 

	Гадаад тотгордогч ад тотгор амарлисан 

	Хагархайяа дотоод нисваанис амарлисан 

	Хамаг бие дэх өвчин тахал амарлисан

	Гайхамшиг эдгээр нь гурван зүйл амарлисан буй. 

	Аливаа үгсийг найруулан чадагч уран

	Асуусны хариуд сайтар өгүүлэхүйд уран 

	Асар сэтгэлийн чанарыг оносон уран

	Ай эдгээр хэмээвээс гурван зүйл уран буй. 

	Эгнэгт амгаланг баримтлах үгүй хэмээн үзвэй 

	Эндүүрсэн үзэгдэхүүнийг худал хэмээн үзвэй 

	Ийм тийм хэмээх үгнээс хагацсаныг (77r) үзвэй 

	Эдгээр хэмээвээс гурван зүйл үзсэн болой. 

	Хамаг хүмүүн чуулганы хуримд хуран чуулмуй 

	Ханал үгүй эд агуурс төгссөн хуран чуулмуй 

	Халгар дагинасын чуулган бээр хуран чуулмуй

	Гайхамшигт эдгээр нь гурван зүйл хуран чуулах буй 

	Сэтгэл дэх хорин нэгэн утгын чанарыг

	Сацлал үгүй егүзэри сэтгэлээр ухаж дуулбай 

	Саарал үгүй ер номчинд хэрэгт болмуй

	Савт шавь нар минь танд бээр хэрэгт болмуй 

	Тийм хэрэгтэн утгасыг төгсгөхүйеэ бэрх

	Тэр мэт тонилох мөр олохуйяа бэрх 

	Тэгш мөр учирсан энэ цагт

	Тэгүүдэрч ухах бэрх бөгөөтөл үйлдэх хэрэг” 

	тийм хэмээн номловоос тэр Дамбажагпүва бээр ламын хойноос шадарлан дагасанд лам бээр түүнд авшиг увдис соёрхуулж бясалгуулснаар бясалгалын эцэст хүрч, бясалгагч багш хэмээх нэгэн янаг шавь боллоо. Дамбажагпүва лугаа уулзсан арван есдүгээр бөлөг. 
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ХАРЧҮНРАЙВА ЛУГАА УУЛЗСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Хутагт Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд эдүй тэдүй шавь нар лугаа сэлт Гандэсэ ууланд өөд болж Ловоцод104 хүрсэн цагт нэгэн бясалгалч шавь худлаар өвдөв хэмээн үл одон сууваас, тэдүй одохоо зүдэж, зуны цагт Лово улсын эхэнд ном номлож суугаад, намрын цаг болсонд дээш Гандэсэ ууланд өөд болох цагт тэндэх ноёгтой хатагтай нугууд Гор105 нэрт даваа хүртэл үдэж, олонтоо мөргөн эргээд ийн өчрүүн: “Үүнээс хойно эрдэнэ лам чам лугаа магад уулзах үгүй буй за. Нэгэн эгшгийг номлон соёрх” хэмээн өчвөөс хариу нь өөрийн ёсоо шүлэглэн ийн номлоруун:

	“Би хэмээвээс гагцаар явагч егүзэри бөлгөө 

	Би хэмээвээс төвөд улсын егүзэри бөлгөө

	Би хэмээвээс Мяларайва хэмээн алдаршсан бөлгөө (77v) 

	Би хэмээвээс өчүүхэн сонссон их увдист бөлгөө. 

	Өчүүхэн сэтгэлт их хатуужил явдалт бөлгөө 

	Өчүүхэн бясалгалч бөгөөтөл их хатуужилт бөлгөө 

	Утга нэгнээр хотлыг мэдэгч бөлгөө

	Үнэн хотол мэдсэнийг нэгэн болгон ухагч бөлгөө. 

	Жич үнэн магад утгад мэргэн бөлгөө

	Жийх хураах орон минь амгалан бөлгөө

	Жилхан (jilaqan) нимгэн дээлээр бие минь дулаан бөлгөө 

	Жигшиж өчүүхэн идээгээр хэвэл минь цатгалан бөлгөө. 

	Үлэмж их бясалгалчны уулзах газар буй

	Үнэн чин бишрэлтний чуулах газар буй 

	Үхэх төрөхөөс үл айлгах газар буй

	Улс иргэнийг үл алагчлагч егүзэри буй. 

	Ялангуяа орон минь магад үгүй буй 

	Илт гавьяа тус үгүй алиа явдалт буй 

	Ямагт баримтлах үгүй эд агуурст буй

	Идээнийг ариун буртаг үгүйеэ идэгч буй. 

	Урин нисваанисын эмгэг минь өчүүхэн буй 

	Омогт би хэмээн баримтлах минь өчүүхэн буй 

	Үргэлжид барин баримтлах минь өчүүхэн буй 

	Огоот нирваан д одох хүлээснээс алдарсан буй. 

	Асар өтгөсийн уйдахын нөхөр нь буюу би

	Ай нялх хөвгүүдийн наадах хань нь буюу би 

	Аливаа улсад огоот орших егүзэри буюу би 

	Амгалангаар суугтун, өглөгийн эзэд та.”

	Тийн хэмээн номловоос тэдгээр өглөгийн эзэд бээр 

	“Дээд чиний явдал тийм ажгуу бид хэрхсүгэй” 

	Тийн өчсөнд лам хамгийг “мөнх бус” хэмээн

	Тэгүүдрэлгүй мөнх бусын найман үлгэрийг номлоруун:

	“Энд чуулсан шавь нар хийгээд өглөгийн эзэд та 

	Эндүүрэлгүй хичээнгүйгээр богдсын номыг хийм үү, үлэм үү 

	Энэрэхүй бишрэлийг сэтгэлдээ төрүүлэм үү, үлэм үү

	Эдүгээ богдсын номыг үнэнээр хийсүгэй хэмээн сэтгэвээс. 

	Таны тийм бишрэл урвах хөрвөх үгүй үнэн бөгөөс

	Тэр үлгэрийг янагуух хүрдээр мэдэгдэхүй

	Тийм утга чанарыг өөрийн сэтгэлээс асуугдахуй

	Тэгүүдэрч гадаад үзэгдэхүүнийг үлгэрлэн номлов уу, эсэв үү. (78r) 

	Ай үзэгдэхүүнийг үлгэрлэн үзүүлбээс л

	Алтан цэцэрлэгт тал хийгээд лүгээ нэгэн 

	Асар оюу эрдэнийн цэцэрлэг лүгээ хоёр 

	Анхан эхний уул дахь ногоо лугаа гурав. 

	Доорд адаг дахь тодорхой сайн ногоо лугаа дөрвөн 

	Тунамал маш сайн торго лугаа тав

	Туст чандмань эрдэнэ лүгээ зургаа 

	Тунгалаг гоо шинэ дэх саран лугаа долоо. 

	Эрдэнэт хүмүүний бие лүгээ найм

	Эрт урд тийм үгс бясалгасан үгүй бөлгөө 

	Энэ дууг минь эс тайлбаас л

	Ийм үгсээр магад утгасын дохиог үл мэдмүй. 

	Тийм үгс утга лугаа тохиолдвоос ийм буюу

	Тэгш алтанцэцэг үзэсгэлэнт болбоос өвөлд үгүй болмуй 

	Тэрээр илбэд адил нэгэн адилтгал буй

	Тэр хэмээвээс мөнх бусын ёсон буюухүү. 

	Утга чанарт тиймийг мэдээд богдсын номыг үйлддэхүй 

	Үзэсгэлэнт оюу эрдэнийн цэцэг хярууд автмуй

	Өөд үгүй илбэд адил нэгэн үлгэр буюу тэр 

	Өнө үл удан мөнх бусын ёсоор одмуй за. 

	Тийм утгасыг сэтгээд богдсын номыг үйлдэгтүн 

	Дээд уулан дахь ногоо нь өөд үгүй хувирмуй 

	Тэрээр илбэд адил нэгэн үлгэр буй

	Тэрээр мөнх бусын ёсон буюу. 

	Ямагт тиймийг сэтгэж богдсын номыг үйлддэхүй 

	Илт тал дахь сайн тарианыг хянгараар хадмуй 

	Ялангуяа илбэд адил нэгэн үлгэр буюу тэр

	Илэвт мөнх бусын ёсон буюу тэр. 

	Тийм залаан (jalaγan) торгыг хатан хайчаар хайчилмуй 

	Тэрээр илбэд адил нэгэн үлгэр буй

	Тэрээр мөнх бус түргэнээр цуцармуй

	Та тийм чанарыг сэтгээд богдсын номыг хийгдэхүй. 

	Эрдэнэ чандмань олдоод завхармуй

	Энэ бээр илбэд адил нэгэн үлгэр буй

	Энэ бээр мөнх бус түргэнээ цуцрах ёсон буй 

	Ийм утгасыг сэтгээд богдсын номыг үйлддэхүй. 

	Гоо шинэ дэх саран ургаад шингэмүй

	Хоосон илбэд адил нэгэн үлгэр буй

	Хомсдож мөнх бус түргэнээ цуцрах ёсон буй (78v) 

	Хотол тийм утгасыг сэтгээд богдсын номыг хичээгдэхүй. 

	Төрөөд үхмүй, эрдэнэт хүмүүний бие

	Түргэнээ цуцрах илбийн нэгэн үлгэр буй 

	Түдэл үгүй мөнх бусын ёсон буй

	Тодорхойяа тийм утгасыг сэтгээд богдсын номыг хичээдхүн. 

	Гайхамшигт энэ найман үлгэрийг

	Ханилж намайг үдээд мөргөсөн таны хариу болтугай 

	Хагархайяа үйлс тань дууссан үгүй бөлгөө

	Харьж үйлсээ талбиад богдсын номыг хичээдхүн. 

	Үтэр түргэнээ барагдмуй, хүмүүний энэ насан 

	Үхлэн [үхэл] хэзээ ирэх магад үгүй буй

	Утгасыг түүгээр сэтгээд богдсын номыг хичээдхүн” 

	Үлгэрлэж тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд. 

	Хамаг бүгдээр бишрэл төрүүлж мөргөөд 

	Харил үгүй сэтгэлээр нулимс алдлаа

	Хатагтай ноёгтой тэдний дотроос гурван залуус 

	“Гайхамшигт богд чиний хойноос дагасугай бид. 

	Сэтгэлдээ нигүүлсэж өршөөн соёрх биднийг 

	Саарал үгүй дагаж ном үйлдсүгэй” хэмээн өчвөөс 

	Сэтгэш үгүй егүзэрисийн манлай Мяларайва лам 

	Сайтар эгшиглэн энэ арван товчийг номлоруун:

	“Хайрлаж туслах сэтгэл үгүй тийм номоор 

	Хамаг хүмүүнийг номхотгох бэрх болмуу

	Гайхамшигт номыг сэтгэлдээ эс ухсан багш нарт бээр 

	Халгар буян хишиг учрах хаа болох. 

	Самуу хичээл үгүй их бясалгах бясалгалчинд 

	Сайн дулааны бэлгэ төрөх хаа буй 

	Шагшаабад үгүй маш муу тойд дор

	Сайтар өргөгдөн хүндлэгдэх хаа буй. 

	Тангаргаас хагацсан агва тарнич дор 

	Тэмдэгтэйеэ адистид агуу хүчин хаа буй

	Тэдүрү харам сэтгэлээр хүлэгдсэн өглөгийн эздэд 

	Төгс алдарших сайн нэр хаа буй. 

	Бусцараар явагч егүзэри хүмүүнд 

	Бүтээх бэлгэ нь зохих хаа буй

	Будангуйрч ач үрийг үл сэтгэгч хатагтайд 

	Богдсын номын чанарыг хялбараа ухах хаа буй. 

	Үнэхээр номын чанараас (79r) хагацсан тойдод

	Олз тааллаар нь олдох хаа буй

	Үлэмж бишрэлт хөвгүүд та эцэг эхээсээ үл асуун 

	Өөрийн дураар тойн болох хаа буй. 

	Эдүгээ гэнэн бишрэл төрөв зэ, танд

	Үүнээс хойно гэмшиглэн сэтгэл төрөх болуузай 

	Эргэж бас бас золголдох хутаг гуйгтун та 

	Эртний ерөөлийн хүчээр золголдов за бид. 

	Бас бээр хойно золголдох янагшид 

	Баатар егүзэри би амгалангаар бясалгаад

	Батад өлзий хутаг тогттугай өглөгийн эзэн танд 

	Биед тань өвчин тахал үгүй болж л. 

	Эдүгээ танд гай зэтгэр бээр энэлэх үгүй болтугай 

	Эцэг хөвгүүн үтэр учралдах болтугай

	Эндээс егүзэри би бээр тааллаар улсад одмуй

	Эцэг эхдээ харидхун хөвгүүд та нар” 

	тийн хэмээн номловоос тэд бүгдээр Мяларайвын бие хийгээд дээлээс ноцож уйлаад хутаг гуйж ламын хөлийг нь оройдоо тавиад, мөргөн эргэж одвой. Нэгэн хөвгүүн үл харин ламын хойноос дагаж, Гандэсэд одвоос түүнд авшиг хийгээд увдисыг соёрхож, боловсон тонилохын мөрт оруулбай. Тэрээр Харчүнрайва хэмээгдэх нэгэн янаг шавь болбой. Гор даваанд Харчүнрайва лугаа уулзсан бөлөг. 

	 

	
РАЙВА ДАРМАВАНЧҮГ ЛУГАА УУЛЗСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Хутагт Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд шавь нар лугаа сэлт намрын сүүл сарын шинэд Бүринжидтан106 нэрт улсад одвоос тэнд олон хүмүүн чуулж байн ажгуу. Тэдэнд ийн хэмээн: “Өглөгийн эзэд ээ, егүзэрис бидэнд идээн өгөдхүн” хэмээн зарлиг болбоос тэдний дотор сайн чимгээр чимсэн хөхөмдөг өнгөт нэгэн хатагтай буй ажгуу. Тэр өгүүлрүүн: “Егүзэрис ээ, чамд эцэг эх, зээ нагац ах дүү буй буюухүү. Нэр чинь хэн хэмээх буй” хэмээн асууваас Мяларайва лам хариу ийн шүлэглэн номлоруун: (79v)

	“Ачит ламдаа мөргөн магтмуй би 

	Адистидын шидийг өгөн соёрх, надад

	Ай эцэг минь Самандбадра хэмээх бөлгөө 

	Асар Довасанмо хэмээх эх минь бөлгөө. 

	Гайхамшиг Сонссон хаан ах минь бөлгөө 

	Гагай эгч минь Тодорхойяа үзэгч зул бөлгөө

	Ханал үгүй сүсэг бишрэл охин дүү минь бөлгөө 

	Ханилах нөхөр минь өөсөөн болсон бэлгэ билиг бөлгөө. 

	Өчүүхэн ухаан хөвгүүн минь бөлгөө

	Үзэх бичиг минь үзэгдэхүүн сансар дахь шүтээн бөлгөө 

	Үлэмж мэдэхүй хий хурдан морь минь бөлгөө

	Өглөгийн эзэд минь Мөнх газар дахь дөрвөн аймгууд бөлгөө. 

	Өчүүхэн цагаан суварга бөлгөө, би өөрөө

	Урд эгшгийг судалсан үгүй бөлгөө би

	Үгсийг тодорхойёо сэтгэлдээ дурдсугай эдүгээ 

	Үндсэн эцэг минь Самандбадра107 хэмээх. 

	Ер хийгээд бясалгалын идээнийг өгсөнд 

	Ертөнц дэх эдийг эдлэн эс сурлаа

	Яамт Довосанмо108 хэмээх эх минь бээр 

	Их увдисын сүүгээ өгсөнд нь. 

	Тэгш агуулахуйд өлсөхийн аюул хэр болох 

	Түүнчлэн Сонссон хаан ах минь

	Тэмдэгтэйеэ арга билгийн илдийг гарт минь өглөө 

	Түүгээр гадаад дотоод атгаг сэжгийг огтоллоо. 

	Үзэгдэхүүн Зул хэмээх гагай эгч минь 

	Өөрийн сэтгэл дэх толийг арчиж үзүүлбэй 

	Өөд үгүй авьяасын зэвэс яахан халдах 

	Үлэмж сүсэг бишрэлт охин дүү минь. 

	Харам сэтгэлийн зангиасыг минь тайллаа 

	Гайхамшиг егүзэри эд таваар үгүй болбоос хэр айх 

	Ханатал төгсвөөс бээр яахан харамлах

	Хайрлагч өөсөөн болсон бэлгэ билгийн нөхөд. 

	Ангид хагацал үгүй нөхөцвөөс л

	Ааль муугаар хэрүүр хэр болох түүнд 

	Асар ухааны өчүүхэн тэр хөвгүүн минь

	Ай ялгуугсдын үндсэнг баригч хөвгүүн бөлгөө. 

	Гэмт алгасагч хөвгүүнийг тэжээж эс сурлаа (80r) 

	Гэгээн үзэгдэхүүн завсар дахь тэр дэвтрээр 

	Хэтэрхийеэ үлгэрлэж утгасыг үзүүллээ

	Хэзээ бээр хар үсэгт бичгийг үзэж эс сурлаа. 

	Авирд хөлөглөсөн хийн мориор

	Аливаа таалсан орондоо хүрэх бөлгөө 

	Аюулт мах цуст морийг унаж эс сурлаа

	Ай Мөнх газрын дөрвөн аймаг өглөгийн эзэн. 

	Өргөн хүндлэх цагт идээн өргөх бөлгөө

	Өөд үгүй хурьцлын тулмыг гартаа хадгалан эс сурлаа 

	Үргэлжид гурван эрдэнийг сайтар тахилаа би 

	Үнэнээр шүтэхүйдээ ламд шүтмүй би. 

	Тэмдэгтэйеэ цагаан болсон минь номд цайсан буй 

	Тэдүрү барсан минь нисваанисыг барсан буй 

	Тиймийн тул өчүүхэн цагаан суварга буюу би”

	Тийн хэмээн номловоос тэр эм бас өчрүүн: 

	“Тийм ёсон чинь маш сайн бөгөөтөл 

	Тэднээс өөр орчлонгийн эм хөвгүүн

	Тэргүүлэн эд таваар чинь хэдүй чинээ буй” хэмээн асууваас 

	Түүний хариу Мяларайва лам ийн хэмээн номлоруун:

	“Орчлонгийн энэ дайсныг чанагш үзвээс 

	Урд тэргүүн орчлон сэтгэлийг баясгамуй

	Улам хойно сэтгэлийг хямруулан аргадагч буй 

	Үргэлжид эцэст орчлон хяналт гуу нь буюу. 

	Тиймийн тул орчлонг тэвчлээ би 

	Түүнчлэн гэргий нөхдийг чанагш үзвээс

	Тэргүүнд мөшөөгч тэнгэрийн охинд адил буй 

	Түүний хойно их хилэнт улаан ханшаарт болмуй. 

	Эцэст муу аальт эм шумнас буй

	Үүрд тийм нөхцөх эмсийг тэвчсэн бөлгөө би 

	Эндүүрүүлэгч хөвгүүнийг чанагш үзвээс

	Эн тэргүүн үзэсгэлэнт тэнгэрийн хөвгүүнд адил буй. 

	Дунд нь өмчөө аваад айлын хүн болмуй

	Тус үгүй эцэст өр нэхэгч дайсан болмуй 

	Торгуульт тийм хөвгүүнийг тэвчсэн бөлгөө би 

	Тодорхойяа шинжлэн үзвээс эд таваарыг. 

	Эн урд эд таваар чандмань эрдэнэ мэт буй 

	Эдэлсээр дунд барагдан (80v) хомсдогч буй

	Эцэст зөгийн хураасан балд адил буй 

	Энэлгээт тийм эд таваарыг тэвчсэн бөлгөө би. 

	Тиймийг сэтгээд богдсын номыг хийгдэхүй чи 

	Дээд номыг сэтгээд өглөгийг өгдөхүй чи

	Тэдүрү үхэхэд гэмшиглэн үл хийгдэхүй чи” 

	тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд, тэр эм чин бишрэл төрүүлж Мяларайва лам шавь нар лугаа сэлтийг гэртээ залж одоод, ихэд өргөн хүндэлж, ном айлтган бясалгаад мөрт орлоо. 

	Тэндээс Мяларайва лам шавь нар лугаа сэлт Бризэ109 нэрт цаст ууланд суух цагт олон хатагтай нугууд мөргөхөөр ирэгсэд лүгээ ноёлог язгуурт нэгэн хөвгүүн буй ажгуу. Тэрээр Мяларайва ламд маш их бишрэл төрүүлж, “Аяа лам аа, чиний тийм хамаг зохионгуй их гайхамшигт ажгуу. Бидэнд явах суух цагт оюундаа сэтгэх нэгэн ном өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам хариу нь ийн шүлэглэн номлоруун:

	“Үлэмж бишрэлээр энд хурсан хатагтай нугууд та 

	Одохдоо үзэгдэхүүнийг мөр болгон сэтгэдхүн 

	Өөрөө алдарч одмуй за, зургаан чуулган

	Огоот суухдаа засдаг үгүй ёсоор суугтун. 

	Тэр хэмээвээс зүрхний голын суух ёсон буй

	Түүнчлэн унтахдаа тэгш агуулахын агаараар унтагтун 

	Тэрээр гэгээн гэрлийн агаараар унтах ёсон буй 

	Тансаглан идэхдээ хоосон чанарын агаараар идэгтүн. 

	Өөд үгүй барин баримтлахыг тэвчих ёсон буй

	Уухдаа арга билгийн усыг уугтун та 

	Үргэлжид тасрал үгүйеэ уух ёсон буй 

	Одох суух унтахдаа сэтгэлээ үзэдхүн. 

	Түүгээр яван бясалгаваас дээд буянт явдал буй” 

	Тийн хэмээн номловоос тэд бас ийн өчрүүн:

	“Тийм бясалгалыг бид үл чадахын тул (81r) алдал болмуй 

	Тиймийг мэдвээс маш сайн бөлгөө” хэмээн өчсөнд. 

	Удирдагч Мяларайва “Үл мэдмүй хэмээн

	Огоорогч тэр оюундаа бясалган үл чадахын бэлгэ буй 

	Үнэхээр бясалгаж сайтар мэдэн чадваас

	Үлэмж ач тус нь ийм буй” хэмээн эд шүлгийг номлоруун: 

	“Үнэн төгс бишрэлтэн хатагтай нугууд

	Үүдсэн бие дэх хумх дор тань

	Үлэмж хамтад төрсөн бурхны бие буй бөлгөө 

	Үтэр тодорхой гэрэлт зулыг бадруулан чадваас. 

	Үнэхээр гадаад дотоод номын биеийг магад гийгүүлмүй. 

	Атгагт орчлонгийн үүрийн орон дор(ыг)

	Асар бодичид сэтгэлийн гардийн зулзага буй бөлгөө 

	Арга билгийн жигүүрийг засаж чадваас

	Амгалан хамгийг мэдэгчийн огторгуйд нисмүй.

	 Өөрийн бие дэх ялгуугсдын цаст ууланд

	Оюун мэдэхүйн арслангийн зулзага буй бөлгөө

	Өөд үгүй зургаан чуулганд үл шунахайран бясалгаваас 

	Орчлон нирваан ыг цогоороо магад дармуй. 

	Харанхуй мунхаг орчлонгийн далайд нь

	Ханал үгүй худалдаачин зургаан зүйл амьтан буй бөлгөө 

	Гайхамшиг гурван биеийн онгоцноос эс ангижирваас 

	Гаслант долгионоос магад тонилмуй за. 

	Атгаг сэжигт таван хорын харш дор(ыг) 

	Асар төгс тонилохын дээрэм буй бөлгөө 

	Аргасын цалмаар барин чадваас л 

	Аюулт улсаас гэтлэн тонилмуй за. 

	Огторгуй мэт номын биед нь

	Үнэн хүслийг хангагч чандмань буй бөлгөө 

	Үймцэх үгүйеэ бясалган чадваас л

	Үр нь гурван биеийг магад олмуй за. 

	Жигшигдэх гурван ертөнцийн орчлонгийн балгасанд 

	Зургаан зүйл хүлээсний төмөр чөдрийг

	Жавхлант ламын аргаар тайлан чадваас

	Жич орчлонгоос өөрөө алдарч магад тонилмуй. 

	Үлэмж эрдэнэ мэт ачит ламд

	Увдисын сэрүүн сайн булаг буй бөлгөө (81v) 

	Үнэн гэмгүй бишрэлээр уун чадваас

	Өөд үгүй гэмт халуун өвчнийг магад арилгамуй”

	тийн хэмээн номлосонд тэдгээр хатагтай нугууд бишрэл төрүүлсээр харьж одвой. Тэр ноёлог язгуурт хөвгүүн, “Аяа ном эс үйлдвээс, бус ямарваа арга үгүй ажгуу. Энэ ламын хойноос дагах хэрэг буй” хэмээн сэтгэсээр харьж одлоо. Мяларайва лам шавь нар лугаа сэлт хүмүүн хийгээд хүмүүн бусад олон иргэнээ өргөгдөн хүндлэгдэхүйд түгдам сэтгэл нь маш нэмэн бөгөөтөл хаврын сүүл сард Гандэсэ ууланд өөд болох цагт урд тэдгээр хатагтай нугууд өөрийн улсдаа залж, ахуй ихэд өргөн хүндлээд, чуулганы хурим хийж, чуулсны дотроос урд маш бишрэлт ноёлог язгуурт хөвгүүн өчрүүн: “Аяа лам таны номчинд үзэл бясалгал явдал үр хэмээх буй хэмээн сонслоо. Лам аа өөрийн сэтгэлдээ сэтгэл нэмүүлээд нэвтэрхийеэ ухсан тийм нэгэн номыг өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс хариу нь ийн шүлэглэн номлоруун:

	“Үзлийн нүүрийг өөрөө таньсан цагт

	Үзэгдэхүүн бусдыг баримтлах атгагаас тонилсонд 

	Өөр бусад хэмээн сэтгэх хэр болох [түүн] дор 

	Үзлийн алагчлахаас магад хагацвай. 

	Авирд бясалгалын орныг сайтар барьсны тул 

	Ай буян нүглийн бэлгэс өөсөөн алдарсанд 

	Амгалан зовлон хэмээн хоёр хэр сэтгэх

	Асар бясалгалын зүгт бясалгахаас хагацвай.

	Явдал нь өөрийн сэтгэлийн үндсэн барьсан цагт 

	Ямарваа дайсны бэлгэсээс өөсөөн тонилсонд 

	Юунд бээр тачаангуй урин хоёр хэр сэтгэх 

	Явдлын зүгт шунахайрахаас хагацвай. 

	Үр нь өөрийн оронд алдарсан цагт(ыг)

	Орчлон нирваан ы бэлгэс өөрийн оронд алдарснаар 

	Оюундаа авах гээх хэмээн хоёр хэр сэтгэх

	Үрийн зүгт эгээрэн сэрэхээс хагацвай” 

	тийн хэмээн номловоос тэр бас өчрүүн: “Лам минь ээ, би ном үйлдсүгэй хэмээн нэвтэрвээс бээр эцэг эх ураг садны нүүр дур харж, ном үйлдэн эс чадав. Эдүгээ эцэг эхээсээ гуйж ном үйлдсүгэй би. Аяа лам намайг дагуулан соёрх” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Ном үйлдэхэд орчлонгийн гэмүүдийг сэтгэж, өөрөө нэвтлэн эс чадваас, бусдын нүүр дур харж юун хэрэг” хэмээн үл болохын эдгээрийг шүлэглэн номлоруун:

	“Хөдөлшгүй чин бишрэлээр богдсын номыг үйлдвээс 

	Хүндлэгдэх нүүр дур харахаа эс огоорвоос

	Хүний нүүр дурыг харваас бээр хэр болох 

	Хөдөлж шунахайрахаар үйлдэн эс чадваас. 

	Өргөн хүндлэхийг бүтээхүй бээр хэр болох 

	Үнэнээр булилах сэтгэлээс эс ангижирваас 

	Онц эд таваарыг зөөвөөс бээр хэр болох 

	Өгүүлэхээс хагацсан нэгэн утгыг эс ухваас. 

	Туст олон өгүүлэхээр хэр болох

	Тоолох үлэх үгүй нэгэн утгыг эс ухваас 

	Тодорхойяа хар үсгийг бичвээс хэр болох

	Торгуульт муу шалтгааныг нөхөр болгон эс мэдвээс. 

	Тэдүрү зовлонг тэвчвээс бээр хэр болох

	Таван хорыг мөр болгон эс чадваас л 

	Дарах ерөндгийг шүтвээс хэр болох

	Тэмдэгтэйеэ атгаг сэжгийг номын бие болгон үл чадваас. 

	Үзэгдэхүүнийг дур сэтгэлээр ятгаваас хэр болох 

	Үйлсийг хойногшид эс огоорвоос л

	Оюундаа бясалган бүтээвээс хэр болох

	Өөд үгүй шунахайрах үйлсийг эс тасалбаас л. 

	Эндүү сэтгэлээр бүтээвээс бээр хэр болох 

	Эдүгээ цөхрүүлэн эс тасалбаас л

	Эгнэгт зуурам сэтгэлээр бүтээвээс хэр болох 

	Эдүгээ дэх омог сэтгэлээ эс огоорвоос л. (82v) 

	Өөсөөн тонилохуй эгээрвээс хэр болох

	Үтэр бөгөөд өөрийн сэтгэлээ эс судалбаас 

	Өөд үгүй хялбараа тийм эгээрэл хэр болох 

	Оюундаа нэвтрэн эс оновоос эдүгээ. 

	Хойно үйлдсүгэй хэмээвээс бээр хэр болох

	Хурднаа эдүгээ нэвтэрхийеэ эс цөхөрвөөс

	Хойно болмуй хэмээн сэтгэвээс бээр хэр болох” 

	хутагт лам ийн хэмээн номлосонд нь тэр бээр магад бишрэл төрүүлж, ном үйлдсүгэй хэмээн нэвтрээд, эцэг эхдээ бошиг соёрхогдов. Тэрээр хутагт Мяларайвын хойноос дагасанд авшиг хийгээд увдисыг соёрхож, боловсон болгон тонилгох мөрт орууллаа. Тэрээр Жогомрайва Дармаванчүг хэмээх нэгэн янаг шавь боллоо. Бүран110 улсад Райва Дармаванчүг лугаа уулзсан хорьдугаар бөлөг. 
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НАРОБОНЧҮНГ НОМХОТГОСОН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Хутагт Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд олон шавь нар лугаа сэлт Бүран улсаас Гандэсэ ууланд өөд болж, даваанд нь хүрвээс Гандэсэ уул хийгээд анубад далай дахь газар дэлхийн эзэд өмнөөс нь угтаж мөргөөд, ахуй их гайхамшигт тахилаар тахивай. Гандэсэ уул ба анубад далай хийгээдийг хутагт лам шавь нар лугаа сэлтэд үндэслэн суух орон болгон өргөвэй. Мяларайва ламын үндсэн баригч бодгальсыг сахисугай хэмээн ам аваад өөрийн өөрийн орондоо одвой. Мяларайва лам шавь нар лугаа сэлт анубад далайн хязгаарт хүрсэн цагт Наробончүн охин дүү хоёулаа Мяларайва лам нөхөд сэлтийн нэр алдар хийгээд Гандэсэ ууланд өөд болж ирэх шалтгааныг урдаас сонссоны тул анубад далайн хязгаарт өмнөөс нь угтаж ирээд, таньж бөгөөтөл үл танихын ёсоор: “Аяа егүзэри та хаанаас ирвэй, эдүгээ хааш одмуй” хэмээн (83r) өгүүлбээс Мяларайва лам зарлиг болруун: “Бид бээр Лачи улс дахь ууланд агсан бөлгөө. Эдүгээ Гандэсэ ууланд бясалгахаар одмуй” хэмээн зарлиг болбоос тэр өгүүлрүүн: “Нэр чинь хэн буй” хэмээн асууваас “Мяларайва хэмээх егүзэри бөлгөө би хэмээвээс тэр бас өгүүлрүүн. “Тийм бээр бөгөөс энэ Гандэсэ уул хийгээд анубад далай хоёр чамд адил буй за. Холоос нэр алдар их болбоос бээр гайхамшиг үгүй ажгуу. Хэрвээ их гайхамшигт болбоос бээр бонбо нар бидний суух орон бөлгөө. Та бээр энд суух бөгөөс миний ёсоор бонбо бологтун” хэмээсэнд богд Мяларайва лам зарлиг болруун: “Энэ уул хэмээвээс бурхны шажин баригчин егүзэрисийн бясалгах орон буй хэмээн бурхан багш вивангирид өгсөн бөлгөө. Ялангуяа дээд богд Марва лозава лам Мяларайва лам надад чиний суух орон буй хэмээн вивангирид өгсөн бөлгөө. Та бонбо нар урд суух хэмээн эзэлж үл чадмуу. Эдүгээ та энд суух бөгөөс бидний ёсоор ном үйлдэх бөгөөс суу. Эс бөгөөс бус улсад одогтун” хэмээн номловоос тэр өгүүлрүүн: “Гандэсэ уул чам лугаа адил ажгуу. Холоос нэр алдар их болбоос дэргэд хүрч ирвээс өчүүхэн ажгуу. Чи нэгэн гайхамшигт егүзэри мөн л бөгөөс бид хоёр рид юугаа тэнсэлдээд хэн бидний үлэмж болбоос, энэ орныг тэр бидний авъя” хэмээгээд тэдүй тэр бонбо нэгэн хөлөө анубад далайн тэр этгээдэд гишгээд өгүүлрүүн:

	“Аяа Гандэсэ уулын нэр алдар их болбоос 

	Анхны үзүүр нь цаснаа бүрхэгдсэн уул ажгуу 

	Анувад далайн нэр алдар их болбоос бээр 

	Алс хэтийдэн урсагч мөрөн ажгуу. 

	Гайхамшиг Мяларайва хэмээн нэр алдар их болбоос 

	Гавьяагүй нүцгэн хэвтэгч нэгэн өтөл хүмүүн ажгуу (83v) 

	Гам үгүй амаар дуун дуулагч хүмүүн ажгуу

	Гартаа бэрээ барьсан нэгэн өвгөн ажгуу. 

	Үлэмж их гайхамшиг үгүй ажгуу чамд 

	Урвашгүй чин бат бид бонбо нарын 

	Оройн чимэг ишин111 бурхны чуулган дахь

	Охь цус уугч илбэ догшин хаан нь. 

	Тэргүүн нь ес болоод арван найман гарт 

	Түүний хувилгаан нь гэход112 нэрт догшин 

	Тэргүүн нь ес болоод элдэв рид үзүүлмүй 

	Түүний охин дүү нь сансар дахь хатан буй. 

	Үлэмж тэдгээр бурхан нугууд нөхөд сэлт хийгээд 

	Өнөд өршөөж нигүүлссэн Бончүн би

	Үлшгүй рид үзүүлсэн иймийг үзэдхүн 

	Омгоор тийн хэмээн эгшиглэн өгүүлсэнд. 

	Ачит Мяларайвын урд бие их болсон үгүйеэ 

	Анувад далай бээр өчүүхэн болсон үгүйеэ 

	Алдарт Мяларайва тэр далайг бүрхээд. 

	Аялгуулан ийн хэмээн шүлэглэн номлоруун: 

	Ай халаг сонсодхун тэнгэр хүмүүн та 

	Уулсын хаан Гандаригуд113 ууланд

	Аюул үгүй найман арслант тавцан дээр 

	Ачит ялгуусан Шакьямуни бурхан суулаа. 

	Түүн лүгээ ялгал үгүй бэлгэ билгийн биет 

	Дээр агниста114 дахь номын харшид

	Дээд зургаадугаар Очирдарь

	Түүний эх нь Минийх үгүй охин тэнгэр. 

	Хамт төрсөн агаарт цэнгэлдүүлэгч

	Гайхамшигт Дилова нэрт хувилгаан биет хийгээд 

	Хамаг бандида нарын үүд хадгалагч Нарова 

	Халгар дуун хөрвүүлэгч Марва богд хэмээх. 

	Тэдний адистид нь сайтар тогтсон 

	Даяанд огоот алдаршсан Мяларайва би

	Дээд үндсэн Марва ламын зарлигийг бүтээхийн тул 

	Тэнсэлгүй Дэсэ115 ууланд бясалгахаар ирлээ би. 

	Бусад өөр хоёрын тусыг бүтээхүйн цагт 

	Буруу алжаас бонбо нар танд бээр

	Богд Мяларайва би хариулан дуулав за 

	Бүгдэд (84r) алдаршсан Гандэсэ уулын. 

	Оргилд нь цасаар бүрхсэн тэр нь

	Үндсэн шажныг цагаан болгох бэлгэ буюу 

	Огоот алдаршсан Анубад их далайн усыг 

	Алс хэтэрхийеэ гэтэлсэн тэр нь. 

	Ба бүрэн номын хязгаарт хүрсэн бэлгэ буй 

	Баатар Мяларайва хэмээн ихэд алдаршсан 

	Бахархахаас хагацаж нүцгэн хэвтсэн өвгөн

	Барин баригдах бидүүрхэхээс гарсан бэлгэ буй. 

	Амаар өчүүхэн эгшиглэн дуулсан тэр нь

	Аливаа үзэгдэхүүнийг дэвтэрт оршуулсан бэлгэ буй 

	Атгаж гартаа барьсан энэ бэрээ минь

	Аюулт орчлонгийн далайгаас гэтэлсэн бэлгэ буй. 

	Үзэгдэхүүн сэтгэл хоёрт эрхшээсэн би бээр 

	Олон зүйлээр рид үзүүлэхэд нь

	Өөд үгүй ертөнц дэх тэнгэр нар юун хэрэг 

	Улсын Замбуутив дэх энэ Гандэсэ уул. 

	Бурхны шажин баригчдын нийт орон бөлгөө

	Бусцар болгон ялгаваас Мяларайва нөхөд сэлтийн орон буй 

	Буруу алжаас үзэлтэн бонбо та бээр

	Богдсын номыг үйлдвээс тус нь их бөлгөө. 

	Үл үйлдэх бөгөөс миний рид танаас их буй 

	Өөр бус улсад үтэр зорчидхун та

	Үнэн сэтгэлээр миний ридийг үзэдхүн та” 

	удирдагч тийн хэмээн номлон зарлиг болоод жич бас нь бад далайг гарын нэгэн хуруугаар үзүүрт аваад усан дахь тэдгээр амьтанд хор үгүйеэ ахуйг үзээд Наробончүн өгүүлрүүн: “Энэ явдлын рид чинь эдүй тэдүй илүү болбоос бээр эдүгээ бас рид юүгээ хүчнийг хэнийх их болохыг үзэж тэнсэлдье” хэмээвээс Мяларайва лам ийн зарлиг болруун: “Би эмээр нүд халхалж чанадсын нүдийг эндүүрүүлэгч илбэ лүгээ рид хэр тэнсэх. Чи миний номыг үл үйлдэх бөгөөс энэ улсад үл суун зорчидхун та” хэмээн (84v) номловоос тэр өгүүлрүүн: “Би юндүн бонбо нарыг огоорч үл болмуй за. Рид юүгээ тэнсэлдээд чи нэндвээс би өөрөө харьж одсугай. Тийм бус болбоос та номч иргэн намайг асгин занчваас номын тангаргаас хагацаж, номч бус болмуй. Рид юүгээ үл тэнсэлдэн энэ орноос яахан зайлах бид” хэмээгээд Тэрээр Гандэсэ уулыг буруу эргэн одвой. Мяларайва шавь нар лугаа сэлт зөвшөөрөхүйеэ эргэн одоод Гандэсэ уулын умарт нь гол дахь их чулуун дээр уулзалдваас тэр өгүүлрүүн: “Таны эргэх нь сайн бус. Эдүгээ миний ёсоор эргэгтүн” хэмээгээд Мяларайвын гараас нь татан завдсанд Мяларайва лам зарлиг болруун: “Би буруу алжаас мөрт орж, буруу үл эргэх. Буруу ном үл үйлдэх, чиний тийм үйл юун хэрэг. Чи миний ёсоор дагаж номын хойноос эргэгдэхүй” хэмээн зарлиг болоод бонбын гараас нь барьж хоёул чанагш янагш таталдаад, тэр чулуун дээр хоёр бүрийн нэжгээд хөлийн тэмдэг гарлаа. Тэр цагт Мяларайва ламын түгдамын хүчээр бонбыг номын ёсоор зөвшөөрөхүйеэ эргүүлж, Гандэсэгийн ард хүрсэн цагт тэр бонбо өгүүлрүүн: “Үүний хойно бонбын ёсоор эргэсүгэй” хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун: “Тийм ёсоор чиний хүчин мэдмүй зэ” хэмээн зарлиг болсонд тэр өгүүлрүүн: “Эдүгээ чиний хүчин их мэт болбоос бээр бас задын хүчээр тэнсэлдье” хэмээгээд нэгэн их чулуун дээр одос бухын тэдүй нэгэн их чулууг өргөн авч одоод тавьсанд, Мяларайва лам бээр бонбын тавьсан тэр чулуун дээр нь түүний чинээ хоёр тэдүй чулууг тавьж одвоос тэр бас өгүүлрүүн: “Үүнд чи нэндвэй. Нэжгээд хошоод (85r) илүү болсноор хэр болох. Эдүгээ бас хүчээ тэнсэлдье” хэмээвээс Мяларайва лам зарлиг болруун: “Наран саран ба нагшадар адил гэрэлт болбоос бээр наран саран хоёр бээр дөрвөн тивийн харанхуйсыг гийгүүлмүй. Чи бид хоёрын хүчин тэнсэлдэх зоог мэт буй за. Чи над лугаа хүчин тэнсэлдэж үл болох. Ер Гандэсэ уул миний орон буй за. Хоромхон зуур баясах хийгээд бид номчдын бүтээхүй ёсон үлгэрийг их болгохын тул ридийг үзүүлсүгэй” хэмээн номлоод хутагт Мяларайва лам Гандэсэ уулын өрнө зүг дэх Хоргын голын бадам нэрт агуйд суун авай. Түүний дорно зүгт бонбо суун авай. Богд Мяларайва лам хөлөө өрнө дэх уулнаас тэр бонбын бүтээх агуйн хавиргад хүртэл сунгаад, хөлийн нэгэн тэмдэг тавьж, “Чи бээр ийм нэгэн тэмдэг тавь” хэмээн зарлиг болбоос тэрээр хөлөө өрнө зүгт сунгаваас усны захад бээр эс хүрсэнд, огторгуйд агч хүмүүн бусад дамжин инээлдвэй. Тэр бонбо өчүүхэн ичгүүрт болбоос бээр “Эдүгээ бас рид юүгээ тэнсэлдье” хэмээгээд бонбо буруу эргэн одвой. 

	Мяларайва нөхөд сэлт зөвшөөрөхүйеэ эргэж одоод, бас Гандэсэ уулын өмнө зүгт уулзсан цагт нь хур орвой. Мяларайва лам зарлиг болруун: “Чи бид хоёр хуранд далдлах нэгэн гэр байгуулъя. Чи гэрийн туургыг байгуулах буюу? Дээврийг байгуулах буюу” хэмээн зарлиг болбоос тэр өгүүлрүүн: “Чи туургыг нь байгуул, би дээврийг нь байгуулсугай” хэмээн өчвөөс Мяларайва богд гурван хүмүүн босож байхын тэдүй нэгэн их чулууг хуруугаараа зааж, “Чулуу чи янагш ир” хэмээн номловоос тэр чулуун бээр янагш ирсэнд Мяларайва лам (85v) хавиргыг нь байгуулж дуусаад, бонбыг харж үзвээс бээр тэр нэгэн их чулууг хүлээд, найман наст хөвгүүний тэдүй хагалж авсанд Мяларайва лам хилэнгийн дүрээр хуруугаа туслан зайдсанд тэр чулууны бэлхүүсээр хагарвай. Мяларайва лам зарлиг болруун: “Бончүн ээ, чулуугаа авч ир” хэмээн зарлиг болбоос тэр өгүүлрүүн: “Миний чулууг чи хагалав” хэмээн өгүүлбээс: “Рид юүгээ тэнсэлдэх бөгөөс үл хагарах аргыг чи хийх буй за. Эдүгээ бүү хугалсуу, чи авчир” хэмээн зарлиг болбоос тэрээр урд мэт нэгэн чулууныг хагалж, өргөсүгэй хэмээн завдсанд бас Мяларайва лам түүнд үл даагдах адистид хийсэнд тэр өгүүлрүүн: “Би хагалж дууслаа. Чи бээр өргөж тавь” хэмээсэнд Мяларайва лам “Би бээр туургаа босгож дуусав. Чи дээврээ хийхийн тул чи өөрөө чадан ядан авчир” хэмээн зарлиг болбоос тэр бас өргөөд эс дааж, нүдээ ширтэж байн бүхүйд Мяларайва лам зарлиг болруун: “Дээд хийгээд ерийн хоёр шидийг олсон егүзэрийн хүчин хийгээд рид лүгээ та ерийн ридийг олсноор тэнсэлдэн хэр чадах. Би бээр адистид хийж цогоор дарсанд хагалж эс чадав за. Би адистид эс хийсэнд чиний хагалж чадсан тэр буй за. Бус бодгалиас илүүхэн буй за. Эдүгээ үйлдэх нь ийм буй” хэмээн номлоод, нэгэн гараар тэр чулууг авч, дээвэр болгон тавьсанд гарын хоёр бэлгэ болбой. Дээрдэв хэмээн номлоод дээрээс гишгэсэнд, хөлийн бэлгэ гарав. Богинодов хэмээгээд доороос нь дээш нь өргөсөнд тэргүүн хийгээд гарын тэмдэг болсонд, түүнийг Ридэт Агуй хэмээн алдаршив. Тэр цагт Наробончүн, “чиний рид үлэмж ажгуу” хэмээн [ам авбай] мэдэрвэй. 

	Хутагт Мяларайва, Наробончүн хоёрын бас бас (86r) олон рид тэнсэлдвээс Мяларайва ламын рид нь ямагт гайхамшигт болсонд Наробончүн өгүүлрүүн: “Ай, чи намайг илбэч хэмээх ажгуу. Би үзвээс чамайг илбэч буй хэмээн сэтгэмүй. Чиний тийм ридийг эдүгээ би үл итгэмүй. Эдүгээ бид хоёр энэ сарын арван тавны өдөр, хэн бидний Гандэсэ уулын үзүүрт урд хүрвээс Гандэсэ уул түүнийх болтугай. Дээд шидийг хэн олохоо үзсүгэй“хэмээвээс Мяларайва лам “Тийн болтугай” хэмээгээд: “Ай, бонбо чи эдүй тэдүй ридийг шид хэмээн баримтлах хөөрхий, дээд шид олоход өөрийн сэтгэлийн нүүрийг үзэх хэрэг буй за. Сэтгэлийн нүүр танихад бидний бүтээх шажинд орж бясалгах хэрэг буюу” хэмээн номловоос тэр өгүүлрүүн: “Чиний тунамал сэтгэлийн сайн нь юун буй. Бонбо нарын номын ялгал юун буй. Бүтээж хамт сууваас урд чинь нүд хувилгасан болов уу, рид үзүүлсэн болов уу. Аль нь болбоос бээр тэр өчүүхэн үлэмж болсноор үл болмуй. Эдүгээ Гандэсэ уулын оргилд хэн бидний урд хүрвээс түүнийг бидний болтугай” хэмээсэнд Мяларайва лам “Тийм болтугай” хэмээгээд нэвтэрхийеэ ам авлаа. Наробончүн бээр өөрийн ядам тэнгэрийг алгасал үгүй өчин залбиран суумуй. Хутагт Мяларайва лам хариу үгүйеэ урд ёсоор суун авай. Арван тавны үүр гийх цагт Наробончүн хөх жанч юугаа өмсөөд, хэнгэрэг юүгээ унаад, цангаа цангинуулсаар огторгуйгаар одох цагт Мяларайва лам нойрссоор авай. Шавь нар нь түүнийг үзээд Райчүн ийн өчрүүн: “Аяа богд лам аа. Наробончүн эрт Манагаар хэнгэрэг юүгээ унаад, нисэж Дэсэ уулын бэлхүүснээс нь дээш одвой. Лам эдүгээ болтол хайх үгүйеэ суумуй. Энэ орон магад бонбо нарын орон болмуй” хэмээн сэтгэж, хичээж өчвөөс (86v) хамгаар түүнд адил өчвэй. Тэдүй Мяларайва лам түүнд явж үл чадах адистид хийгээд зарлиг болруун: ”Эдүгээ үзэдхүн та” хэмээн номловоос тэд түүнийг үзвээс тэр дээш үл яван харин эргэцэж байн авай. Нар ургах цагт их Мяларайва лам хуруугаа инчдэн бөс орхимж юугаа жигүүр болгон сунгаж нисээд, нэгэн агшинд Гандэсэ уулын оргилд хүрэхүй лүгээ наран ургавай. Тэр цагт Мяларайва лам үндсэн лам нар хийгээд Чакрасамбарын бурхны чуулган нөхөд сэлт баясахын ёсоор гялбалзан суун бүхүйд богд Мяларайва лам илт үзвэй. Мөн чанар нь тэгш агуулсан бөгөөтөл дүр нь маш баясгалан бишрэлт боллоо. Тэнд Наробончүн Гандэсэ ууланд хүрч одон атал хутагт Мяларайва ламын нигүүлсэхүйн цог жавхланаа эс тэсэж, огторгуйгаас унаад, унасан хэнгэрэг юүгээ Гандэсэ уулын өмнө алдсанд, түүний омогт сэтгэл нь шантраад, өчүүхэн сэтгэл барьж ийн өгүүлрүүн: “Эдүгээ чиний рид хүү хийгээд агуу хүчин их болоод Гандэсэ уул таных болбой. Надад энэ оронд үзэгдэхийн чинээт нэгэн орныг соёрх” хэмээн өчвөөс Мяларайва зарлиг болруун: “Чамд энэ ертөнц дэх тэнгэр нар даган нигүүлссэнээр ерийн өчүүхэн рид буй болбоос бээр бэлгэ билиг илт болсон дээд шидтэн лүгээ рид тэнсэлдэж хэр чадах. Гандэсэ уулын үзүүр нь очирт хөлгөн бэлгэ билгийн цогц Чакрасамбар бурхны суух орон бүхүйн тул чи энд ирж үл болох бөгөөтөл эдүгээ бидний номчийн ёсон ийм буюу хэмээн үзүүлэхийн тул дээд ялгуугсдын бошиг гуйж надад энд ирж чадах адистид өгсөн бөлгөө. Огторгуйгаас унаад (87r) хэнгэрэг юүгээ алдсан тэрээр чиний дээрэнгүй омог сэтгэлийг дарахын тул тийн хийсэн бөлгөө би. Эдүгээ энэ уулын доор буухад миний хүчинд эс дулдуйдваас доош бууж яахан чадах чи. Надад энэ мэт хүчний шалтгаан буй бөлгөө. Чи сонс” хэмээгээд ийн хэмээн шүлэглэн зарлиг болруун:

	“Эрдэнэ богд лам юугаа хөлд сөгдмүй би

	Эндүүрэлгүй ачит дуун хөрвүүлэгч хийгээд 

	Энэрэгч дээд ялгуугсад нигүүлсэхүй бээр 

	Эрт их Ширвасун нэрт балгасанд(ыг). 

	Ялж төгссөн тэр Шакьямуни бурхан 

	Ямагт зургаан тэртигэгийн багш нарыг 

	Илт нөхөд сэлтийг номоор доройтуулаад

	Ялгуугсан шажныг сайтар дэлгэрүүлсэн мэт. 

	Замбуутив дэх уулсын хаан энэ Гандэсэд 

	Цаст төвөдийн Мяларайва хэмээх би бээр 

	Чалчаа бонбо нарыг номоор доройтуулж л

	Цайгуулвай, Шакьямунийн шажныг наран мэт. 

	Бүх задын хүчнээс боллоо рид минь

	Будангуй үгүй Мяларайва егүзэри надад

	Бүтээж олсон ийм хүчний шалтгаан олон бөлгөө 

	Богд үндсэн лам нар адистид өгсний тул. 

	Ийм үндсэн лам нарын нэгэн хүчин төрлөө 

	Эрдэнэт Очирдарийн нэгэн хүчин боллоо 

	Энэрэн мэдэхүй увдис хотол төгссөний тул 

	Эрдэмт үндсэн ламын нэгэн хүчин төрлөө. 

	Үндсэн богд Марва лозавагийн нэгэн хүчин төрлөө 

	Үнэн хязгаараас хагацаад оюунаас нөхөцсний тул 

	Үзлийн ийм нэгэн хүчин төрлөө

	Үндсэн язгуураас арилсан нэгэн хүчин төрлөө. 

	Алгасангуй үгүйеэ сэтгэхүй хагацсаны тул 

	Асар энэ бясалгалын нэгэн хүчин төрлөө

	Ай их гэгээн гэрлийн нэгэн хүчин төрлөө

	Аливаа үзэгдэхүүнийг өөрийн агаараар агуулсны тул. 

	Үлэмж энэ явдлын нэгэн хүчин төрлөө

	Өөсөөн агуулсны агаараар нэгэн хүчин төрлөө (87v) 

	Өөрөө номын чанар лугаа нүүр тохиолдсоны тул 

	Үрсийн ийм нэгэн хүчин төрлөө. 

	Элдэв өөрөө тонилсон нэгэн хүчин төрлөө 

	Эндүүрэлгүй ламын зарлигийг бүтээсний тул 

	Ийм тангаргийн нэгэн хүчин төрлөө 

	Энэлгээт гэм алдалгүй нэгэн хүчин төрлөө. 

	Учир шалтгаан лугаа хольж бясалгасны тул 

	Оюун билиг нэмсний нэгэн хүчин төрлөө

	Үзэгдэхүүнийг нөхөр болгох нэгэн хүчин төрлөө 

	Үргэлжид хатуу явдлаар хязгаарт хүрэхийн тул. 

	Тэмдэгтэйеэ егүзэри миний хүчин тийм бөлгөө 

	Тэмцэх үгүй егүзэри миний хүчин тийм бөлгөө

	Тэдгээр хүчнээр буруу алжаас номтныг эцэлгэж 

	Дээд энэ Гандэсэ уулыг минийх болголоо.

	Энэ оронд богдсын ном шажин дэлгэрүүллээ 

	Эрдэнэт дээд ялгуугсдын ач буюу тэр

	Эгнэгт тэднийг өргөн хүндлэн тахисугай би” 

	эрхт Мяларайва лам ийн хэмээн номловоос тэр өгүүлрүүн: “Аяа эдүгээ тийм хүчин хийгээд рид чинь маш гайхамшигт болов. Итгэж биширвэй би. Эдүгээ надад Гандисийн бараа үзэгдэхийн тэдүй нэгэн суух орон өгөхөө чи мэд хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун: “Тийм бээр болбоос чи тэнд суу” хэмээн номлоод, нэгэн атгаа дүүртэл цас атгаад, зүүн этгээд дэх Даглэ116 нэрт уулын үзүүрт орхивоос тур уулын үзүүрт өчүүхэн цас тогтов. Тэндээс тэр Наробончүн Мяларайва ламын хүчинд дулдуйдаж, хоёул Гандэсэ уулаас доош бууж ирээд, бас тэр өгүүлрүүн: “Цаг цагт Гандэсэд эргэж явахад суух орон өгөхөө чи мэд” хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун: “Тийм болтугай хэмээн зөвшөөрөөд, эргэх цагтаа үүнд суу хэмээн Гандэсэ уулын адагт нэгэн орныг зааж өгвэй. (88r) Хөндий суварга хэмээх оронд бонбо нар ирэх цагтаа түүнд суух боллоо. Гандэсэ уул ер хутагт Мяларайвын үндсэн баригчдын суух орон боллоо. Гандэсэ ууланд Наробончүнг номхотгосон хорин нэгдүгээр бөлөг. 
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БРАГЖА ОЧИРТ ХОРГЫН ХОЙД БУЮУ РОНЧҮНРАЙВА ЛУГАА УУЛЗСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Хутагт Мяларайва шавь нар лугаа сэлт Гандэсэ уулнаас бас Гүнтан дэх Брагжа очирт117 хоргод өөд болсон цагт урд тэр хатагтай нугууд мөргөхөөр ирээд: “Эрдэнэ ламын бие мэнд амгалан байн авай” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун: “Би бээр мэнд амгалангаар авай. Та нар мэнд амгалангаар авай за” хэмээн номловоос тэдгээр өчрүүн: “Бид ламын ачаар адгуусанд зуд турхан үгүй. Хүнд өвчин тахал үгүй эсэн мэнд суувай. Лам бээр зэтгэр тотгор үгүйеэ Гандэсэ уулнаас өөд болж ирсэнд сэтгэл бидний маш баясвай. Лам эрдэнэ минь ээ. Амгалангаар хэр суусан ёсоо номлон соёрх” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам “амгалан суусан ёсон минь ийм буюу” хэмээн арван хоёр амгалангийн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Самуу гэмт хүмүүн гуугаас тонилсонд 

	Сэжигт эцгийн орныг тэвчсэн егүзэри амгалан 

	Сайн морин чөдрөөс алдарсан мэт

	Саатан барин баригдахаас хагацсан егүзэри амгалан. 

	Шархадсан гөрөөс хэвтсэн мэт

	Шулуун гагцаар суусан егүзэри амгалан 

	Шувууны хаан огторгуйд халих мэт 

	Шимт үзлийг нэвтэлсэн егүзэри амгалан. 

	Огторгуйд хийсэгч хий салхин мэт 

	Үргэлжид торох үгүй егүзэри амгалан 

	Өлзийт хонь адгуулагч мэт

	Үнэхээр хоосон чанарыг сэтгэгч егүзэри амгалан. (88v) 

	Ай дунд дахь жавхлант уулсын хаан мэт

	Алинд бээр егүүдэх урвах үгүй егүзэри амгалан 

	Ахуй их мөрний ус урсах мэт

	Асар тасрал үгүй бясалгагч егүзэри амгалан. 

	Үхээр дэх хүмүүний хүүрт адил

	Үйлээ огоорсон егүзэри амгалан

	Өөд үгүй далайн дотор орхисон гүр мэт 

	Үл няцагч егүзэри амгалан. 

	Дээрх огторгуйд наран ургасан мэт

	Тэгш гэрлээр хамгийг гийгүүлэгч егүзэри амгалан 

	Дал модны мөчир огтолсон мэт

	Тэмдэгтэйеэ хойно төрөл үгүй егүзэри амгалан. 

	Арван хоёр амгалант егүзэрийн энэ эгшгийг 

	Асуугч хатагтай нугууд танд номоор хариулбай”

	Ачит лам тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Асар тэдгээр хатагтай нугууд биширсээр харьж одвой.

	 

	Үндсэн Мяларайва лам Райчүндаа уйдах сэтгэл хийгээд магад гарах сэтгэлийн онол нь хэр төрөх үзүүлэхийн тул өөд үгүй аргадагдах энэ арван хоёр шүлгийг номлоруун:

	 

	“Энэлгэгч ертөнцийн номоор аргадагдуузай 

	Эдүгээ үнэн магад утгасыг хичээгдэхүй

	Эд таваарын алгасангуйяа аргадагдуузай 

	Эдүгээ хоёр үгүй эеэр авдахуй. 

	Эндүүрүүлэгч нөхөр зардсанаа аргадагдуузай 

	Эдүгээ гагцаар ууланд оддохуй

	Эд агуурснаа аргадагдуузай

	Эдүгээ төгсвөөс номын тулд өгдөхүй. 

	Гадна үзэгдэхүүн вишайд аргадагдуузай

	Хагархайяа дотоод сэтгэлийг эдүгээ үзэгдэхүй 

	Харгис атгагт аргадагдуузай

	Харил үгүй бэлгэ билгийг батлагдахуй. 

	Янагуух шударга үгсийн номд аргадагдуузай 

	Ямагт утгасыг эдүгээ тохиолдуулдахуй

	Эл хар үсэгт дэвтэрт аргадагдуузай 

	Яруу сайн үндсэнг эдүгээ бясалгагдахуй. 

	Төсөөгөөр номлосонд аргадагдуузай (89r) 

	Тун засдаг үгүй агаараар агуулдахуй 

	Төрөх үхэх хоёрт аргадагдуузай

	Төрөлгүй утгасыг эдүгээ үзэгдэхүй. 

	Танхай мэдэхүй[д] аргадагдуузай

	Тэгш ухааны өөрийн хүчнээр явагдахуй 

	Тэдүрү баримтлах сэтгэлд аргадагдуузай 

	Тэмдэгтэй ахуй ёсны агаарт агуулдахуй”. 

	Тийн хэмээн номловоос Райчүн сэтгэлдээ 

	“Дээд лам минь магад бурхан мөн бүхүйн тул 

	Тийм гэм магад үгүй буй за, ламд

	Тэр мэт хатуужлаар бясалган үл чадмуй хэмээн. 

	Удирдагч богд тийн хэмээн номлов уу” хэмээн сэтгээд 

	Өөрийн сэтгэлдээ үлэмж нэмүүлэн төрүүлсэн

	Үзэл бясалгал явдлыг ухсан ёсоо 

	Оньсон нэгэн болгон хурааж ийн өчвэй. 

	“Богд эцэг лам минь сонсон соёрх 

	Будангуйран мунхарсан сэтгэл минь уярмуй 

	Буцал үгүй нигүүлсэхийн цалмаар барин соёрх 

	Бусцар мөнх тасархай хоёрын завсар дор(ыг). 

	Асар хязгаараас хагацсан үзэл завхран одвой 

	Ахуй ёсыг тохиолдуулан эс чадвай

	Атгаг бидүүрхэх догшрох хоёрын завсар 

	Амгалан тод болгон бясалгах завхран одвой. 

	Жигшвээс бээр огоорон эс чадвай би

	Жич авах гээх хоёрын завсарт

	Жавхлан өөсөөн болсон явдал завхран одвой 

	Жийргэмшигт эндүүрлийг эвдэн эс чадвай.

	Худал хуурмаг хоёрын завсарт

	Хоцролгүй арилсан тангараг завхран одлоо 

	Хуурмаг бачийг тэвчин огоорон эс чадвай 

	Хутагт аа, орчлон нирваан хоёрын завсарт. 

	Өөрийн сэтгэлийн бурхан завхран одлоо 

	Үнэмлэхүй биеийн номыг ухах үгүй боллоо 

	Үргэлж эгээрэх айх хоёрын завсарт

	Үрс нь дөрвөн биеийг гээн одлоо. 

	Өөрийн нүүрийг өөрөөн эс танилаа 

	Удирдагч эрдэнэ хутагт лам аа

	Урд нигүүлсэж (89v) сайтар тэтгэлээ намайг 

	Үл ангижруулан авран соёрх эдүгээ”

	Тийн хэмээн өчин залбирсанд нь 

	Дээд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	“Түүнээс өөр нэгэн бясалгалын онол нь 

	Тэгүүдрэлгүй төрсөн буй Райчүн чамд. 

	Ба бүрнээ үл нуун шударга өч” хэмээн номлоод 

	Балмад будангуй нь арилж ухаан төрсөнд 

	Баясаад Райчүн дээшид богд ламд

	Басхүү долоон зүйл болсныг ийн хэмээн өчвэй. 

	“Туст эцэг ламын ачаар нь 

	Долоон олсноор утгыг ухвай

	Тодорхойяа үзэгдэхүүний дотроос хоосныг олбой 

	Торгуульт баримтлах буй хэмээн үл сэтгэмүй би. 

	Хоосон дотроос номын биеийг олбой би 

	Хоцорсон үйлийг хийсүгэй хэмээн үл сэтгэмүй 

	Хоёр үгүйг олов, элдэв зүйлийн дотроос

	Хотол хураан хагацах хэмээн үл сэтгэмүй би. 

	Тунамал цагаан улаан дотроос тэгш чанарыг олбой 

	Түрдэх бүтэх буй хэмээн үл сэтгэмүй би

	Торгуульт илбийн дотроос амгаланг олбой 

	Тун эдүгээ зовлон буй хэмээн үл сэтгэмүй би. 

	Хэдүй бүх янагуухын дотроос үнэмлэхүйг оллоо 

	Гэнэх (gen�k�) эндүүрэх буй хэмээн үл сэтгэмүй би 

	Гэгээн өөрийн сэтгэл дотроос бурхныг олбой

	Гэмт орчлонг эдүгээ буй хэмээн үл сэтгэмүй би”. 

	Тийн хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун: 

	“Райчүн аа, чиний бясалгасан утга дүрийн тэдүй буй за. 

	Үнэн чанарт бясалгал бус буй

	Үнэн чанарт бясалгал ийн буй” хэмээн номлоод

	Эдгээр найман гүн болсныг номлоруун: 

	“Үзэгдэхүүн хийгээд хоосон ялгал үгүй болбоос 

	Үзэл нь маш гүн болсон буй

	Өөрт зүүд өдөр хоёр ялгал үгүй болбоос

	Үлэмж бясалгал мөн болсон буй. 

	Амгалан ба хоосон ялгал үгүй болбоос л 

	Ав аль явдал нь гүн болсон буй

	Ай энэ ба хойд хоёр ялгал үгүй болбоос (90r) 

	Ахуй ёсон нь гүн болсон буй. 

	Огторгуй ба сэтгэл ялгал үгүй болбоос 

	Ургамал номын бие гүн болсон буй

	Үргэлжид жаргалан зовлон хоёр ялгал үгүй болбоос 

	Увдис утга нь гүн болсон буй. 

	Өөд үгүй нисваанис бэлгэ билиг хоёр ялгал үгүй болбоос 

	Онолын чинээ нь гүн болсон буй

	Өөрийн сэтгэл бурхан хоёр ялгал үгүй болбоос

	Үр нь гүн болсон буй” 

	тийн хэмээн номловоос ламын нигүүлсэхүй хүчээр Райчүнгийн оюун билиг бадран нэмээд өөрийн сэтгэлд нь үлэмж ухаан төрснөөр хязгаарт хүрсэн зургаан зуурдын онолыг хурааж, ийн хэмээн өчвэй. 

	“Ачит богд лам нарт мөргөмүй

	Асар үзэгдэхүүн хоосон хоёрын зуурд 

	Аяа мөнх тасархайн үзэл нь вишайд үгүй 

	Атгагт үзлийг үл баримуй би. 

	Эдүгээ төрөл үгүй сэтгэлээс нөгчлөө 

	Энэ бээр гуйланч миний үзэл бөлгөө

	Эдүгээ сэжиг алдарсан нөхөд чуулбаас хэн айх 

	Эндүүрэгч хоосон амгалан хоёрын зуурд. 

	Амарлин ахуйныг сэтгэх вишайд үгүй 

	Атгагт харам сэтгэлийг үл баримталмуй би 

	Алгасангуй үгүй хоосны агаарт агуулмуй би 

	Аяа энэ хэмээвээс миний бясалгал бөлгөө. 

	Тийм оюун судалсан нөхөд чуулбаас хэн айх 

	Тачаангуйтан тачаангуйгаас хагацсан зуурд 

	Тэнчүүрсэн цувиралт амгалан вишайд үгүй

	Тийм засдаг ёсоор буруу үйлсийг үл бүтээмүй. 

	Эдүгээ хэр үзэгдэхүүнийг нөхөд болгон үзмүй 

	Энэ хэмээвээс гуйланч миний явдал бөлгөө 

	Эрдэмтэн егүзэрис нөхөд чуулбаас хэн айх 

	Эндүүрсэн гэмт ба гэмгүйн зуурдад. 

	Арилсан хийгээд эс арилсан хоёр ялгал үгүйеэ 

	Арга зальт хуурмаг үйлсийг үл үйлдмүй би 

	Асар эдүгээ өөрийн сэтгэлийг гэрчилсэн

	Ай энэ хэмээвээс (90v) гуйланч миний тангараг бөлгөө. 

	Төгс шагшаабадтан нөхөд чуулбаас хэн айх 

	Тэнчүүрэгч орчлон нирваан хоёрын зуурд

	Дээд бурхан ба амьтан хоёр ялгал үгүйеэ 

	Тийм эгээрэх сэхээрэх бүрийг үл таалмуй би.

	Эдүгээ зовлон жаргалан болон үл үзэгдмүй 

	Энэ хэмээвээс гуйланч миний үр бөлгөө 

	Эрдэмтэн шидтэн чуулбаас хэн айх

	Эндүү үгс ба утга хоёрын зуурд. 

	Ав аль мэргэдийн төсөө вишайд үгүй 

	Атгаг сэжигт үйлсийг үл үйлдмүй би

	Аливаа үзэгдэхүүн эдүгээ номын бие болон үзэгдмүй 

	Адилтгаш үгүй энэ гуйланч миний онол бөлгөө. 

	Төгс мэдэгч нөхөд чуулбаас хэн айх” 

	Тийн хэмээн утгасыг дээшид өчвөөс

	Дээд лам нь маш баясаж зарлиг болруун: “Тийм утгас чинь чанарт утгас буй за Райчүн. Төгс савт шавь хэмээх чи буюу. Аяа энэ ламыг баясгах гурван зүйл буй. Эн тэргүүн бишрэл хийгээд билгээр ламыг баясгагдахуй. Дунд сонсох сэтгэх орох хаалга эндүүрэлгүй их хөлөгт тарнисын хаалгаар ороод, чин зориг хатуужил явдлаар бясалгаваас эцэст үлэмж оюун билиг зэргээр төрөх буй. Өөд үгүй олон үг өгүүлэхээ тэвчиж, утга чанарыг бүтээхийн тул чин зориг сэтгэлээр бясалгагдахуй хэмээн Марва лам надад зарлиг боллоо. Ахуй их судар тарнисыг эс мэдвээс бээр тус үгүй олон үгийг тэвчээд, ламын ер номлосон зарлигийг бясалгагдахуй хэмээн номлосон тийм үлэмж зарлигийг үл умартан, чин зориг сэтгэлээр бясалгасанд Райчүн орчлонг гэм болгон үзэж, ийм эрдмүүд сэтгэлд минь төрсөн бөлгөө. Чи бээр миний лам Марвын зарлигаар бясалгагдахуй” хэмээн зарлиг болбоос Райчүн өчрүүн: “Богд лам минь ээ, үндсэн Марва ламын (91r) хэр номлосон тэдгээрийг надад номлон соёрх” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам Марва ламын гучин увдис зарлигийг шүлэглэн ийн номлоруун:

	“Аяа хөвгүүн, шүтэхүйд гурван эрдэнэ сайн хэмээн номлолоо 

	Авирд нөхцөхүйд бишрэлээ шүт хэмээн номлолоо

	Адасын атгаг нь их буй хэмээн номлолоо

	Аюулт шумнас нь их омогт буй хэмээн номлолоо. 

	Хилэнц нь ихэд доромжлогдох буй хэмээн номлолоо 

	Хялбар мөр нь найдангуйяа түйдмүй хэмээн номлолоо 

	Хямрагч хэрүүрийн үндэс нь дарс буй хэмээн номлолоо 

	Хилэнцийг дөрвөн хүчнээс эс арилгаваас. 

	Төөрмүй, зургаан зүйл амьтанд хэмээн номлолоо 

	Туст буяныг хичээж эс хурааваас

	Тонилох жаргалыг үл олмуй хэмээн номлолоо 

	Торгуульт арван нүглийг эс тэвчвээс л. 

	Муу заяаны зовлонгоор зовмуй хэмээн номлолоо 

	Магад хоосон чанар нигүүлсэхүй эс бясалгаваас 

	Манлай бурхны хутгийг үл олмуй хэмээн номлолоо 

	Маны энэ насанд бурхны хутгийг хүсэх бөгөөс. 

	Алгасангуй үгүйеэ сэтгэлээ үзэдхүн хэмээн номлолоо 

	Аливаа дандарсын хураангуй товч чанарыг

	Авирд төгс зургаан ёгасыг бясалгадхун хэмээн номлолоо

	Асар хязгаарт хүрсэн увдисыг хураасан зүрхэн. 

	Үтэр нууц тарнийн аргасын мөрийг бясалга хэмээн номлолоо 

	Олз хийгээд хүндлэлийн алдрыг хүсвээс л

	Өөд үгүй шумнас чөтгөрт баригдсан буй хэмээн номлолоо 

	Өөрөө магтаад бусдыг доромжилбоос. 

	Өөд үгүй аюулт нурд унуузай хэмээн номлолоо 

	Үтэр сэтгэлийн зааныг эс сургаваас л

	Увдис үгэнд аргадагдуузай хэмээн номлолоо 

	Үйлс нь сэтгэл үүсгэх их хэрэг хэмээн номлолоо. 

	Үзэл нь төрөх үгүй сайн буй хэмээн номлолоо

	Үнэн бясалгал нь аргасын мөр гүн буюу хэмээн номлолоо 

	Үлэмж хий судлыг сайтар бясалгадхун хэмээн номлолоо 

	Үндсэнд хамт (91v) төрсөн нүүрийг танидхун хэмээн номлолоо. 

	Ачит богд ламыг шүт хэмээн номлолоо

	Алгасангуйгаар насаа бүү бар хэмээн номлолоо

	Асар өөрийн сэтгэлд төрөл үгүйг үзэдхүн хэмээн номлолоо 

	Аюулт орчлонг жаргалан болгон бүү сэтгэ хэмээн номлолоо. 

	Онц зовлонг гэм бүү болгогтун хэмээн номлолоо

	Өөрийн сэтгэл бурхан буй хэмээн номлолоо 

	Олныг туурвих хэрэг үгүй хэмээн номлолоо 

	Утга түүнээс гүн үгүй буй хэмээн номлолоо. 

	Тэдгээрийг нь эеэр авадхун хэмээн номлолоо”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэдүй Райчүнгийн түгдам сэтгэл нь маш их нэмж 

	Тэгүүдрэлгүй их тодорхой сэтгэлт боллоо. 

	Тэндээс хутагт Мяларайва шавь нар лугаа сэлт 

	Тэжээл нь хатуужилд шүтэж

	Түгдамаар сэтгэн бясалгах цагт олон дагинас чуулганы хурим хийж өгүүлрүүн: “Мяларайва аа, үзэл бясалгал явдал хийгээдийг эеэр бүтээх цагт хүмүүний идээ хийгээд дээл ба дагинасын тангарагт эдийг өчүүхэн тэдүй шүтвээс бясалгал чинь сайн болохын тул шүтэгдэхүй. Бид бээр тиймийг бүтээсүгэй” хэмээсэнд хутагт Мяларайва зарлиг болруун: “Бусдын эд агуурс хийгээд оюун билиг нэмэх, бус иргэн лүгээ адил болох тийм эд таваар үгүй бөгөөс гэм хэр болох” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ачит ламдаа бишрэн мөргөмүй би 

	Алдаршсан Мяларайва егүзэри би

	Ахуй ёсны агаараас нэгэн эгшиг дуулсугай

	Аяа үнэн үгийн төвд нэгэн бүжиг бүжиглэсүгэй. 

	Их дагинасын чуулган сонсодхун та 

	Эндүүрэлгүй ач үрийг маш үзүүлэгсэд

	Энэ нь бус бишрэлтэн над лугаа хэр тэнцэхүн 

	Эгнэгт гагцаар аглагт оршин суусан. 

	Балмад бус самади үүн лүгээ хэр тэнхэцмүй

	Барин баримтлах үгүй тэгш агуулсан лугаа 

	Бас бас үзэл бээр яахан тэнхэцмүй

	Ба бүрэн умартал үгүй (92r) даган олсон лугаа. 

	Өөр бясалгал бээр яахан тэнхэцмүй

	Үлэмж тус бүр үгүй нийт дуран лугаа 

	Өөд үгүй олонх явдал хэр адил болох

	Үнэмлэхүй хоосон чанарыг хослон барилдуулсан лугаа. 

	Олонх үр бээр яахан тэнхэцмүй

	Онц даарах үгүй энэ бөс дээл лүгээ

	Үлэмж сайн зөөлөн энгийн дээл яахан тэнхэцмүй 

	Өлсгөлөн үгүй энэ самадийн идээн лүгээ. 

	Дарс махны идээн бээр яахан тэнхэцмүй

	Дээд бодисадын урсгал усны энэ ундаан лугаа 

	Тэдүрү бус ундаа яахан тэнхэцмүй

	Тэжээд булилах дотроос төрсөн лүгээ. 

	Олонх идээн эд яахан тэнхэцмүй

	Үндсэн дуун хөрвүүлэгч Марва лам лугаа 

	Олон шидтэн яахан тэнцмүй

	Өөрийн сэтгэлийг бурхны нүүр болгон үзэх лүгээ. 

	Ай бус эрдэм яахан тэнхэцмүй

	Алдаршсан Мяларайва егүзэри над лугаа 

	Алимад олон бясалгагчин яахан тэнхэцмүй 

	Алимад өвчин тахал үгүй энэ бие лүгээ. 

	Түүнчлэн бус оточин яахан тэнхэцмүй 

	Дагинасын чуулган сонсодхун та 

	Тэгүүдрэх бүдгийг тодорхой болгомуй

	Түүнчлэн энэ гэгээн гэрэл тодорхойяа үзэгдмүй. 

	Дулаан бусыг бээр дулаан болгомуй

	Тун энэ гагц бөс дээл дулаан болмуй

	Туст амгалан бусыг бээр амгалан болгомуй 

	Дулдуйдсан энэ илбэ биеийг амгалан болгомуй. 

	Үргэлжид баримтлах үгүй сайтар алдармуй 

	Үнэнхүү зүүдэнд адил хэмээн сэтгэмүй 

	Оюундаа баримтлах үгүй их егүзэри би

	Үлэмж Брагжа очирт хорго их өндөр буюухүү. 

	Тодорхой Брагжа очирт хорго өндөр эс бөгөөс 

	Доор нь тас118 бүргэд яахан халин нисвэй

	Тун цагаан саран хүйтэн бус бөгөөс 

	Түгээмэл уул гол дахь усад яахан хөрмүй. 

	Гагц зандалийн119 бөс дээл дулаан эс болбоос 

	Гагц унгарил дээлээр (92v) хэр дулаан болох

	Ханал үгүй самадсийн идээнийг идээн болгон эс идвээс 

	Хай хүнсэн үгүй болбоос өлсөж яахан тэсэх. 

	Үнэхээр бодийн усыг эс ууваас 

	Усан үгүй хуурай газарт хэр тэсэхүн 

	Үндсэн ламын увдис гүн бус бөгөөс

	Үгүй яахан болох шумнас ба тотгор нугууд. 

	Сэжиг алдарсан егүзэри бус бөгөөс

	Сэмээр аглаг ууланд бясалган хэр тэсэх 

	Сацлал үгүй мэргэн ламын ач буюу тийм ёсон

	Саарал үгүйеэ бүтээх бясалгалыг эрхлэгдэхүй”. 

	Тийн хэмээн номловоос тэдгээр дагинас өгүүлрүүн: “Тийм бээр бөгөөс их гайхамшигт ажгуу чи. Манагаар энд нэгэн төгс хувьт богд ирэх буй. Чи бээр түүнийг маш нигүүлс” хэмээгээд солонго арилсан мэт үл үзэгдэн одвой. 

	Тэндээс хутагт Мяларайва шавь нар лугаа сэлтэд Гүнтан дэх нэгэн хэдэн хатагтай мөргөхөөр ирээд, ном өчвөөс Мяларайва лам итгэл явуулах удиргуулсан хийгээд, суртахууны ач тусыг соёрхвоос тэдгээр хатагтай нугууд өчрүүн: “Аяа лам аа чиний түгдам сэтгэл хийгээд итгэл явуулах орон энэ буюухүү” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун: “Миний түгдам сэтгэл хийгээд итгэл явуулах нь үүнд итгэл явуулснаар маш сайн боллоо би. Та бээр лам гурван эрдэнийг итгэл явуулагтун. Миний урд номлосон ач тус лугаа адил сайн буй” хэмээгээд итгэл явуулахын ялгал хийгээд номд өдүүлж эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Богд хутагтан лам нарт мөргөмүй 

	Бурхан ном, бурсан хувраг энэ гурван

	Бусцар үгүй гадаад итгэл явуулах орон буй 

	Буянт би бээр тэдэнд итгэснээр сайн болбой. 

	Та бээр тэдэнд итгэл явуулбаас үлэмж болмуй 

	Дээд лам ядам дагинас гурван нь

	Тэнсэл үгүй дотоод итгэл явуулах орон буй 

	Тэдэнд итгэл явуулснаар үлэмж болбой би. 

	Үлэмж тэдэнд итгэл явуулбаас маш сайн буй (93r) 

	Үнэн судал хий хийгээд дусал энэ гурван нь

	Ургамал энэ гурван нууцсын итгэл явуулах орон буй 

	Үргэлж тэдэнд итгэл явуулснаар үлэмж болбой. 

	Тэдэнд итгэл явуулбаас сайн болмуй та

	Түүнчлэн үзэгдэхүүн хоосон хийгээд ялгал үгүй гурван нь 

	Тэжээд утгасын итгэл явуулах гурван буй

	Тиймийн тул би бээр тэдэнд итгэл явуулснаар сайн болбой. 

	Ай та бээр тэдэнд итгэл явуулбаас үлэмж болмуй

	Авирд зовлонгоос тонилох болмуй за та 

	Асар энэ итгэл явуулах оронд эс итгэвээс 

	Амал үгүй илбэ бие дэх эвдэрхий харшид. 

	Үргэлжид хоног тутам хур ороод

	Он хийгээд сард дусал дуссанаар

	Өөрийн биеийн эвдэрхий харш магад эвдэрмүй зэ 

	Үхэх харшийн эвдрэхүй[г] засах цаг тань болбой. 

	Үлгэрлэвээс үдэлсэн нарны сүүдэр адил

	Улам улам дутааваас бээр хөөж нэхмүй 

	Үтэр дутааваас бээр тонилохуй эс үзвэй би

	Үлэмж номчин үхэхүй[г] шинжлэн үзэдхүн та. 

	Дээд буянд удирдагч багш бөлгөө тэр

	Түүнд баясах хэр бүхүйг магад шинжил 

	Тэнчүүрч хилэнцтэний үхэхийг үзэдхүн 

	Тэгш буяныг үзүүлэгч багш бөлгөө тэр. 

	Гэмшиглэн хэр төрөх шинжлэн үзэдхүн 

	Хэтэрхий баялгуудын үхэхүйг үзсэн цагт

	Гэмт эдийг дайсан хэмээн үзүүлэгч багш бөлгөө тэр 

	Хэдүй чинээ буян хийхүй үзэн шинжилмүй түүнийг. 

	Тэр мэт өтөлж үхэхийг үзэдхүн

	Тэдүрү насны мөнх бусыг үзүүлэгч багш буюу 

	Түүнд уйдах хэр бүхүйг үзэн шинжилж

	Дахь залуусын үхэхийг үзэдхүн. 

	Огоот насанд магад үгүйг үзүүлэгч багш бөлгөө тэр 

	Үлэмж бүтээхүй хэр хичээхүй шинжлэн үзэдхүн (93v) 

	Үнэн жаргалан эцэг эхийн голомтод буй

	Өнчин зовлонтонд тийм болох хаа буй. 

	Үргэлжид зөөлөн дулаан нэхий дээл бөгөөтөл 

	Урд өмсөн эс сурсанд юун хайх

	Үйлдсэн үр үгээгүйг арилгах бөгөөтөл 

	Үйлдэн эс сурагсдад юун хайх. 

	Тэдүрү хурдан хөлөг морьт бөгөөтөл 

	Түүнийг унаж эс сурагсдад юун хайх 

	Тэгш жаргалант ном үйлдэгчин бөгөөтөл 

	Дээд ном үйлдэн үл чадагчинд юун хайх. 

	Үтэр өглөг өгөдхүн тийм тиймийг үзээд 

	Унтахдаа сайн сэтгэл барьсаар унт

	Өөд үгүй муу заяаг дурдагдахуй

	Үлэмж хойд заяаг сэтгээд богдсын номыг үйлдэгтүн” 

	тийн хэмээн номловоос тэдгээр хатагтай нугуудын дотроос ном үйлдэгчин олон боллоо. Ялангуяа тэдний дотроос нэгэн залуу нь хутагт Мяларайвад чин бишрэл төрүүлж, “Хойноос чинь дагасугай” хэмээн өчвөөс хутагт Мяларайва лам ийн сэтгэрүүн “Энэ шөнө дагинасын вивангирид өгсөн тэр богд магад энэ мөн буй за. Үүнийг даган өршөөсүгэй” хэмээн сэтгэж, хойноосоо дагуулж, авшиг хийгээд увдис соёрхож бясалгуулаад боловсон болгон тонилголоо. Түүнийг бээр Рончүнрайва хэмээн нэгэн чухал шавь болголоо. Брагжа очирт хоргод хойд өөд болсон цагт Рончүнрайва лугаа уулзсан хорин хоёрдугаар бөлөг. 

	 

	
ХОНЬЧ РАЙВА ХИЙГЭЭД ШЭНГОМ РАЙВА ЛУГАА 
УУЛЗСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Хутагт Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд Брагжа очирт хоргод өгүүлэхээ тасалж суух цагт найман шинийн үүр гийх цагт, дагинас охин тэнгэр хүмүүний дүрээр ирээд, нэгэн аялгуугаар нийлүүлэн ийн хэмээн эгшиглэн вивангирид өглөө. 

	“Аяа (94r) өгүүлэхээ тасалсан егүзэри ээ 

	Аливаа хатуужил явдлаар хичээнгүйт 

	Аюулт орчлон нирваан ыг үзэхүй мэдэхүйт 

	Асар цаст газар дахины гагц арслан. 

	Баатар богд янагш сонсдохуй чи

	Ба бүрэн энд ирсэн эгч дүү дөрвөн дагинас бид 

	Баатар арслан чиний нөхөд буй за бид бээр 

	Басхүү Манагаар эрт урд цагийн хувьд. 

	Цогтойёо Брагжа очирт хоргын энэ орноос 

	Цогт Талт нуурын дорно зүгт өөд болтугай чи 

	Цувиралт эд таваар хилэнцэд барилдуулагч буй 

	Цог жавхлант цагаан буянд одогдохуй. 

	Өөд үгүй буруу алжаас мөрд орсон эдүй тэдүй төрөлхийтнийг 

	Үнэн магад мөрт сайтар оруулбаас

	Олон амьтнаа магад их тус болмуй”

	Үлэмж тийн хэмээн номлоод үл үзэгдэн одвой тэд

	Хутагт Мяларайва дагинас вивангирид өгөв хэмээн сэтгэж, дорно зүгт өөд болсонд, нэгэн хонь адгуулагчид золговоос тэр хоньч бээр хутагт Мяларайвын хөл нь хөсөр үл хүрэн, огторгуйгаар одохыг үзээд чин бишрэл төрүүлж, өөрийн хүнс идээгээ Мяларайва ламд өргөөд, ном өчсөнд хутагт Мяларайва ач үр хийгээд орчлонгийн гэмүүдийг үзүүлээд чөлөөт биеийг олохуйяа бэрх. Хэзээ үхэх магадгүй хэмээн номловоос түүний сэтгэлд тэдгээр ном төрж өчрүүн: (94v) “Аяа лам аа тэдгээр ном номлосонд орчлонгийн зовлонг сэтгэж, энэ заяан дахь жаргаланг үл сэтгэгдэхүй” хэмээн “Тэдгээр зовлонгууд миний биед учирваас би бээр тэсдэх үгүй зовлонт болмуй хэмээн сэтгээд эдүгээ түүнд туст нэгэн ном өчсүгэй” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам тийм болтугай хэмээн зарлиг болов. Тэр өчрүүн: “Надад хонь нууж талбиваас хэнээ бээр үл олдох тийм нэгэн агуй буй бөлгөө. Түүнд өөд болон соёрх” хэмээн хонь нуусан агуйдаа залж одоод сайтар хүндэлж, “Аяа лам миний зовлонд тус болох нэгэн ном өчсүгэй” хэмээн өчвөөс хутагт Мяларайва түүнд амарлин ахуй нэгэн сэтгэх ёсыг зааж өгвөөс тэр өчрүүн: “Аяа лам аа тэгш агуулсан цагт ямарваа зовлонгууд үгүй ажгуу. Бас сэтгэлээ тархааваас орчлонгийн зовлонгууд сэтгэж тэсдэш үгүй ажгуу. Үргэлжид жаргах нэгэн номыг өгөн соёрх хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун: “Үргэлжид жаргасугай хэмээн хүсвээс насан турхар нүгэл хилэнцийг тэвчээд надад адил цагаан номыг үйлдэх хэрэг хэмээн номловоос тэр бас өчрүүн: “Тийм бээр буй бөгөөс би нас үргэлжид жаргасугай хэмээн хүсэх бөлгөө. Эдүгээ цагаан ном үйлдсүгэй. Ламын хойноос дагасугай” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам бээр түүнийг нэгэн заяат шавь буй за хэмээн сэтгээд шавь болгон дагуулж, авшиг хийгээд увдис соёрхсонд сэжиг алдаршсаны дотор хэтэрхий манлай болсон хоньч Райва хэмээн алдаршвай. 

	Хоньч Райва лугаа уулзсаны манагаар үүр гийхийн цагт бас дагинас Лапүг нэрт улсад өөд бол хэмээн вивангирид өгсөнд Мяларайва лам бээр тэр улсад өөд болбоос, тэр улсад бонбыг маш бишрэгч олон хөвгүүнт нэгэн баялаг буй бөлгөө. Тэр баялаг бээр хүнд их өвчнөөр өвдсөн ажгуу. Түүний нэгэн хөвгүүн нь төлөгчийн дэргэд одоод, төлөг үзүүлбээс тэр төлөгч (95r) өгүүлрүүн: ”Эцгийн чинь гай зэтгэрт нь зуун одос, зуун ямаа, зуун хонь алж хуримлаад бонбо нарын хөлгөнийг уншуулж, махыг нь тэдэнд түгээж өгвөөс эдгэмүй” хэмээсэнд тэдүй тэр хөвгүүн бонбо нарыг урьж ирээд, бонбын их хэрэг хийлгүүлж, одос ба хонь ямаа хийгээдийг авч ирээд алсугай” хэмээн завдахад, хутагт Мяларайва тэр улсад хүрч ирвээс нэгэн эм ус авахаар ирсэнд: “Аяа эм ээ, надад идээн өг” хэмээн зарлиг болсонд тэр эм өгүүлрүүн: “Энэ улс дахь нэгэн их баялаг өвчнөө хүртэж бонбын их хэрэг хийлгүүлэн бөлгөө. Тэнд өөд болбоос идээн өгөх юун өгүүлэх” хэмээн өгүүлбээс Мяларайва лам хүмүүн хийгээд нохой юунд бээр үл саатан өөд болсонд тэд өгүүлрүүн: “Бидэн ногай120 (bidenuγai) нэгэн хүмүүн их өвчнөө хүртэж бөлгөө. Гэрт бүү ор, зорч” хэмээвээс хутагт Мяларайва бээр: “Би харьсугай. Та надад идээн өг” хэмээн зарлиг болбоос тэд бээр идээн хурааж өглөө. 

	Тэр баяны ураг садан нь тэр баяныг хүрээлж, отчид үзүүлж суун амуй. Тэр өвчит хүмүүн Мяларайва ламын нүүрийг үзээд алжаас сэтгэл нь урваж, бишрэл төрүүлээд Мяларайва ламд: “Аяа лам аа, би энэ өдөр манагаарын хүмүүн бөлгөө. Нигүүлсэн соёрх” хэмээгээд нулимс алдваас Мяларайва лам зарлиг болруун: “Чи бээр надад эдүй чинээ бишрэл төрүүлсэн нь чиний бэлгэ зохиосны шалтгаан буй за. Би чамайг өвчнөөс тонилговоос чи энэ заяаны жаргалангаа огоорч ном үйлдэн чадам уу” хэмээн зарлиг болбоос тэр өчрүүн: “Ламаа би энэ өвчнөөс тонилбоос ламын зарлигийг бүтээгээд ном үзсүгэй. Хөвгүүдээ бээр номд оруулсугай” хэмээн өгүүлбээс хутагт Мяларайва ийн сэтгэрүүн, Дагинасын вивангиридэд хилэнц лүгээ барилдсан эд таваар, түүнийг цагаан үйлд оруулбаас амьтнаа тус болмуй хэмээн вивангирид өгсөн энэ болов уу хэмээн (95v) сэтгэж, “Тийн бээр бөгөөс одос хийгээд эдгээр ямаа хонийг албаас чамд тус үгүй болоод хор нь их болмуй. Чи эдгээр адгуусны амийг нь авар. Би чамайг энэ өвчнөөс тонилгох нэгэн арга хийсүгэй. Чи хэнийг бишрэх буй” хэмээн номловоос: “Би ном үл бишрэн бонбо нарыг бишрэх бөлгөө” хэмээн өчвөөс: “Тийм бээр бөгөөс эдгээр бонбо нар хийгээд отчийг өөрийн өөрийн гэрт нь хариул. Би чамд туст бонбо нарын хэрэг хийсүгэй” хэмээн номловоос түүний хөвгүүн нь өгүүлрүүн: “Бонбо нарыг энд суулгаад, лам хэрэг хийвээс ямар болмуй” хэмээсэнд хутагт Мяларайва зарлиг болруун: “Тийм хийвээс бээр болох бөгөөтөл энэ өвчинд үймцэх хэрэг хийгээд олон эмээр тус хэр болох. Өвчин эдгэвээс сайн буй за. Эдгээрийг хариултугай” хэмээн номловоос тэр өвчит хүмүүн өгүүлрүүн: “Хөвгүүн ээ, эдүгээ ламын зарлигаар хийгтүн та” хэмээсэнд тэдүй тэдгээр бонбо нар хийгээд отчид гэр гэртээ харивай. Тэдний гадна нь суусан олон хүмүүн өөр зуураа ийн өгүүлэлдрүүн, бонбо нар хийгээд оточ бүгдээр харивай. Тэр егүзэри гадагш эс гарвай. Энэ бидний баялаг магад үхэв үү хэмээн зовних цагт тэр өвчит хүмүүн өчрүүн: “Ламаа чиний хийх хэрэгт орох юун буй“ хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Миний хэрэг хийхэд гайс хийгээд бус хэрэг яриг хийх үгүй буй за. Миний энэ бонбо нарын номыг чи сонс” хэмээгээд номын эгшгийг бонбо нарын эгшгээр аялгуулан хорин хоёр эр эмст үлгэрлэн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ло ян янян янян

	Үзэгдэхүүний тэдүй цагийн анх урд дор 

	Өчүүхэн тэдүй заяасны тэргүүн сансарт 

	Өөд үгүй гадаад вишайд нэрийдэж. 

	Хотол махбодын чуулган хурсан цогцод 

	Гурван ертөнц орчлонгийн их балгасан буй 

	Хотлыг (96r) дотроо баримтлах сэтгэлд нэрлэж 

	Хоосон элдэв ухаанаар үзэгдмүй. 

	Цөвийн үйл хийгээд нисваанисын хотол шүтээн 

	Цогцолсон хот хэмээн нэрийдсэн тэр 

	Цувиралт ертөнц дахиныг аргадагч хот буй 

	Чухал эцэг хийгээд өвөг хэмээн нэрийдсэн нь. 

	Эндүүрч сэтгэлд би хэмээн баримталсан эцэг 

	Эх хийгээд эмэг хэмээн нэрийдсэн тэр

	Элдэв үйлдэх хүсэх сэтгэл нь [эх] буюухүү 

	Энэ хоёр хамтдан өвчилдсөнөөр. 

	Арван хоёр шүтэн баримтлах [барилдуулах] хөвгүүн төрлөө 

	Асар мэдэхүй найман чуулган охин төрлөө

	Ай ах охин дүү бүгд хориул төрлөө 

	Аанай хорин хоёр эр эм төрлөө. 

	Тийм эр эм болсны учир шалтгаанаар

	Тэдүрү найман түмэн дөрвөн мянган нисваанис төрлөө 

	Тэнчүүрүүлэгч гурван зуун жаран адас [ад] төрлөө 

	Түүнчлэн наян мянган тоотон ад тотгор төрлөө. 

	Дөрвөн зуун дөрвөн өвчний зүйл төрлөө

	Туулсан эрс эмсийн эн [нэн] тэргүүн зүйл бөлгөө 

	 


Торгууль [торгуульт] хорин хоёр эр эм нь

	Тус үгүй мунхгийн өвчнөө баригдвай. 

	Тийм өвчний ёсон чанар хэмээвээс л 

	Дээд цээж нь халуун өвчнөө хүртсэнд

	Тэнчүүрэгч урин халуун гал мэт бадармуй 

	Түүнчлэн урины дайсан бух мэт урхирмуй. 

	Бөгс нь хүйтэн өвчин хүртсэнд

	Бусцар тачаангуй хүйтэн усан мэт хөрмүй

	Бүх өөрийн омгоор судас бөглөж шээн ядмуй 

	Будангуй мунхаг бэтгээр [бадгана] гэдэс дүүрч. 

	Онц би хэмээн баримталснаар шини121 усан булаг мэт оргимуй 

	Үе гишүүн нь хий өвчнөө хүртвээс

	Омогт аалиар зурам мэт янцагламуй. 

	Өтөл хураангуй өвчнөөр зүрх өвдмүй. 

	Өөрөө магтаад бусдыг доромжилсноор

	Өргөс мэт хатгаад орондоо таван хорын өвчнөөр өвдмүй 

	Өндөр баримтлахын дэрэнд тэргүүнээ түшиж (96v) 

	Үлэмж буяны идээгээр хоолойгоо халхалж. 

	Муу хилэнцэт усыг дэрлэн ихэд уумуй 

	Магад буянт эмийг жигшиж үл уумуй

	Маш эндүүрсэн хэлний цэрийг арван зүгт тархаамуй 

	Манжиж найман номын оньс дээрээс бүрхмүй. 

	Аливаа засдаг номын дэвсгэрийг доороо дэвсэж 

	Арван нүгэлт ураг саднаар хүрээлүүлж

	Ай эндүүрсэн сэтгэлээр үймцэгчин олон буй 

	Атгагт эд идээнийг үл огоормуй. 

	Тийм өвчний ёсоор сэтгэлээ хямармуй 

	Түүнчлэн өвчин нь хоёрдугаар зүйл буюу

	Түүнд хэн ба хэн бөгөөд туст болмуй

	Тэр өвчинд төлөг хийгээд бонбо нарын хэрэг тус болох буй. 

	Удирдагч егүзэри би түүгээр үзлэг үзсүгэй

	Өөд үгүй мөнх бусыг хамгаас элч болгон зараад 

	Үлэмж төлөгч мэргэн ламыг урьсугай

	Үнэн чин бишрэлийн нэгэн дэвсгэрийг дэвссүгэй. 

	Сайн хүсэх бишрэх нэгэн ундааныг өргөсүгэй 

	Сайн номд хүсэхүй тэргүүний арвайг овоолсугай 

	Сайтар гүн утгасын төлөг үзсүгэй

	Сацлал үгүй мэргэн төлөгч тэр лам бээр. 

	Ай дөрвөн махбодын жаран есийг122 дэлгээд 

	Арван хоёр шүтэн барилдсаныг он болгон тоолж 

	Асар найман мэдэхүй чуулганы хөллийг үзээд 

	Алдаршсан есөн хөлгөсийн мэнгийг тоолоод. 

	Тунамал буян нүгэл хоёр заслаар засаад 

	Төлөг үзлэгийн гутгаар зүйл буюу тэр

	Төлөгч мэргэн лам ийн хэмээн номлоруун: 

	Тодорхойяа хорин хоёр эр эмийн ёсны. 

	Тэмдэгтэй төлөг сайн бус муу буюу

	Тэргүүн эцэс үгүй орчлонгоос бээр 

	Тэгүүдрэх орчлон нирваан ы төлгөний шүтээнд

	Тэнчүүрч мунхаг оюунаар галайхан эх хямарсан буюу. 

	Ариун гэгээн үгсийн нэгэн хэншүүнээс болсон

	Атгаг тачаангуй хоёроор буртагласан буй

	Ай гал хэншүү буртаг гурваас шалтгаан болж 

	Аврагч бэлгэ билгийн тэнгэр огторгуйд нисэж одмуу. 

	Үлэмж их (97r) амгалант улс дахь тэнгэр зайлж одлоо 

	Өөрийн ухааны сахиулсан бээр буруулан одлоо 

	Өөрийн сахиусан тэр гурван тэнгэр тархаасны эрхээр 

	Өст чөтгөр есөн зүйлээр хор хиймүй зэ. 

	Тэдүрү ертөнцийн найман номын нүглийн хор болбой 

	Түүнчлэн хамгийг төрүүлэгч зовлонт буг хөдөлбэй 

	Тэмдэгтэйеэ урин бадарснаар дээрх шумнас хор болбой 

	Тачаангуйн усан хямарснаар доод шумнас хор болбой. 

	Харанхуй мунхаг түйдсэнээр доор лус хор болбой 

	Халгар омгийн хий хийссэнээр хан ад хор болбой 

	Харгис сэтгэл хөдөлснөөр албин ад хор болбой 

	Хай өөрийн тааллаар дорлигийн хор болбой. 

	Тун би хэмээн баримталснаар маму чөтгөрийн хор болбой 

	Домогт муу үйлсийн авьяасаар эрлэгийн хор болбой 

	Торгуульт тийм чөтгөрийн хор болсны эрхээр

	Төрөөд үхэхийн тул тийм муу төлөг буулаа. 

	Хурсны эцэст хагацахын тул ер муу төлөг

	Хураан зөөсөн барагдахын тул эдэд муу төлөг буувай 

	Хуурмагаар өөрийн ааль урвасны тул дайсан хөдөлмүй 

	Хотол муу төлгийг хариулахын тул бонбо болсугай. 

	Энэ нь муу төлгийг хариулагч дөтгөөр зүйл буюу 

	Эдүгээ егүзэри би бээр бонбын нэгэн эгшгийг дуулсугай 

	Эдүгээ нэгэн завдал үйл үйлдэхэд(ыг)

	Эгнэгт гүн нарийн зоригт бонбо бээр. 

	Тэргүүн дэх эрт манагаарын цагт(ыг)

	Дээд гурван савын бурхны шүтээнийг дэвсмүй 

	Тэгүүдрэлгүй сонсох сэтгэх бясалгахын тунли хийгээд 

	Тангарагт сайн зөөлөн билгийн балинг бэлдсүгэй. 

	Дөрвөн дандарсын жиргом123 догшныг бясалгаад 

	Торох шунахайрах үгүй нэгэн дээжийг цацсугай 

	Туст бэлгэ билгийн сахиусан тэнгэр дээш одогсдыг 

	Дөрвөн язгуурт хүмүүнд учруулан тохиолдуулсугай. 

	Үлэмж (97v) амгалант улс дахь тэнгэр нар тархсанд 

	Үргэлжид дөрвөн шумнасыг хариулах хэрэг хийлгэв 

	Өөрийн ухааны сахиулсан буруулсанд

	Өөрөө шунахайрахуй жигшсэн нэгэн гайс гаргасугай. 

	Халгар ертөнц дэх найман номын нүгэлт үйлэнд 

	Хай хүсэх үгүй хүрэлцэхийн нэгэн гадсыг шаамуй 

	Хамгийг төрүүлэгч зовлонгийн буг адыг

	Харил үгүй их амгалангийн төвд дармуй. 

	Уринт гал бадруулагч дээрх шумнас дор

	Үнэн хоосон чанарыг бэлгэ билгээр зорин өгмүй

	Өөд үгүй тачаангуйн усан хямруулагч эм шумнас дор 

	Үлэмж сэтгэлийн чанар хоосны ерөнхий тунли124 хиймүй. 

	Өөд үгүй харанхуйяа түйдсэн лусын адас дор

	Үзэгдэхүүн өөрөө алдарсан найман лус түйдмүй 

	Омог ихт шуурган хийн хаанд

	Үтэр хоосон бэлгэ билгийн мах цусыг өгмүй. 

	Атгаг найдангуйг хөдөлгөгч албин язгууртанд

	Асар бэлгэ билгийн үйл бүтээгч хивт сумыг хатгамуй 

	Ав аль минийх хэмээн баримтлагч маму чөтгөрт

	Ай өөр бусад хоёрын хоосны хөлгө хиймүй. 

	Өөрийн омгоор оморхогч дорлиг дор 

	Өөрөөс бус хайрлагдах балинг өгмүй

	Үргэлжид муу үйлсийн авьяасын үхлийн чөтгөрт 

	Өөрийн сэтгэлээс болсон хоосноор үлдмүй. 

	Тэгүүдэрхэгч зэтгэр буй болбоос түүгээр үлдэдхүн 

	Тэнчүүрүүлэгч чөтгөр буй болбоос тэр мэт хөнгүүлэдхүн 

	Түүнчлэн тахигдах буй болбоос тэр мэт тахидхун 

	Тэмдэгтэйеэ сэтгэлийн чанарт төрөх үхэх хаа буй. 

	Амины муу өр төлөөсийг бонбо нар хариулмуй 

	Асар өөсөөн болсон нөхдөд чуулан хагацах үгүй буй 

	Аливаа муу төлөг буусныг бонбо нар хариулмуй 

	Ачит хутагтны эд нь барагдах хаа буй. 

	Ханал үгүй эдэд муу төлөг буусныг бонбо бээр хариулмуй (98r) 

	Хараал хийсэн ёрыг бонбо нар хариулмуй

	Хай нүглийг сайн болгон аврагч бонбо бээр 

	Хамгийг төрүүлэгч зовлонгийн одлого нь буй. 

	Эдгээгч тавдугаар ад зэтгэрийн зүйл буй

	Энэ хорин хоёр зүйлийн эрс эмс бээр 

	Эндүүрэгч харанхуй өвчнөөс тонилгомуй 

	Эгнэгт батад хэмээн баримтлахуйг арилгамуй. 

	Хоосон гэгээн ухааны өнгө зүс нь сайн

	Хотол гэгээн амгалант самадийн идээн ундаа нь амттай 

	Хуурмаг үгүй үнэнээр үйлдсэний ачийг хариулмуй 

	Хоцролгүй эдгэвээс алагчлах үгүй ачийг хариулмуй. 

	Өчүүхэн ухааны хөвгүүнийг их элч болгон зараад

	Үнэн их төгссөн номын уулан дахь

	Үргэлжид хагацал үгүй бясалгалыг тэтгэгч адгуусчаас 

	Үлэмж есөн зэрэг хөлгийн нэгэн одос гаргамуй. 

	Дөрвөн аймаг дандарсын нэгэн хонь гаргамуй 

	Тунамал гурван аймаг савын нэгэн ямаа гаргамуй 

	Тун сац бүх тал дэлхийн дээр нь

	Тодорхой элдэв бэлгэ билгийн зочид хурмуй. 

	Үнэхээр хоосон чанараар хийсэн балинд 

	Үргэлжид сонсох сэтгэлийн тосоор чимэглэж 

	Өөсөөн болсон бэлгэ билгийн хивт сум хатгаад 

	Олон бүгдэд түгээмэл балингаар ач хариулмуй. 

	Хөдөлшгүй төлөгч мэргэн ламд

	Хүсэх сүслэх бишрэх гурвын нэгэн малгай өмсгөмүй 

	Гүн нарийн зарлигийн удиргуулсан бонбо нарт 

	Хөвчин арга билиг хоёрын сайн морь унуулмуй. 

	Бонбо биет Самандбадрагийн сахиусан бурханд 

	Бүгд есөн зэрэг хөлгөсийн одсоор тахимуй

	Бүрэн жаргалангийн биет таван язгуурт сахиулсан тэнгэрт 

	Бүтсэн дөрвөн дандарсын хониор тахимуй. 

	Тунамал хувилгаан сайвар одогсод амины сахиулсан хутаг дор 

	Тодорхойяа гурван аймаг савын ямаагаар тахимуй

	Тун (98v) махбодыг арилгагч галайхан эхэд 

	Дөрвөн цаглашгүйн балин өргөмүй. 

	Тэр мэт тахиад сайтар залбирснаар 

	Тэдэнд ач хариулсан зургаадугаар зүйл

	Тэдгээр ямаа хонь хийгээд одос гурвуулыг 

	Тийм бонгийн чанарт ахуй их хүрээнд. 

	Алагч хамгийг мэдэгч бэлгэ билгээр 

	Асар хурц билгийн илдийг билүүдэж 

	Ай хоёр чуулах мөрийн өрц нээгээд

	Алдал үгүй хоёр түйтгэрийг баригч голыг нь тасалмуу. 

	Тэдүрү атгагаар гадаад арьсыг өвчөөд

	Тарни судар тааллаар хөл гуя болгон хагацуулж

	Тэмдэгтэй удиргуулсан хийгээд ухаанаар хэсэг болгон эвдээд 

	Тэгш увдисын сүхээр хэсэг хэсэг болгон огтолж. 

	Бонбо таны элдэв хэсэг хэсэг махсыг 

	Бонбо нарын ахуй их тогоонд хийж 

	Бүтсэн гурван биеийн тулгад нэрээд

	Бүрэн дөрвөн цаглаш үгүйн галыг бадруулан шатааж. 

	Тэнсэлгүй ухаан билгийн хязгаарт хүртэл чанаад

	Тэгш агуулах, даган олох, хослон орох тэвшинд гаргаад 

	Тийм бонбо нарын ахуй их сайн харшид

	Тэгүүдэрхэгч зургаан зүйл балгасанд.

	Олон зүйл зочдын чуулганыг хураагаад 

	Үлэмж таван бэлгэ билгийг тэдэнд өгөдхүн

	Олон амтыг нэгнээ нийлүүлсэн идээн ундааныг 

	Өгөгтүн, ялгал үгүй тэгш бүгдэд. 

	Төгс үндэст билигт ламд 

	Төгссөн гол зүрхийг өргөгдөхүй

	Дээд увдисаар вивангирид өгдсөн ламд 

	Тэгш тонилох бодисадын голыг өргөдхүн. 

	Тун амьтныг орчлонгоос удирдагч ламд 

	Тунамал эрхтэн нүдний өөхийг өргөдхүн

	Түрвэл үгүй утга үг хоёрт мэргэн болсон ламд 

	Түлэд зуун амтыг амсагч хэлийг өргөдхүн. 

	Асар шагшаабад сахигч хуврагуудад 

	Амарлин арилсан гол махыг өргөдхүн 

	Ач шалтгаан (99r) үрийг мэдэгч бонбод

	Ай өөр бусдын тусыг бүтээгч мах дарс өргөдхүн. 

	Төрөлгүй [г] ухагч богд егүзэри ламд

	Түгээмэл их амгалант өөхийг өргөдхүн 

	Тунамал шажныг сахигч ахуй шүтээнд 

	Тун бүгдэд туст багалзуур өргөдхүн. 

	Эгнэгт нууц тарнийн аргасын мөр бясалгалчинд 

	Энх амгалант цээжин дэх махыг өргөдхүн 

	Энэрч мөнх бусыг бясалгагч их бясалгалчин дор

	Эцгийн мөр, бодичдын бөгсөн махыг өргөдхүн. 

	Алагчлах үгүй сайн үзэлтэнд

	Ай бүгдэд найралт оролдуул [түгшүүр] махыг өргөдхүн 

	Алагчлах үгүй нигүүлсэхүй сэтгэлтэнд

	Асар дөрвөн цаглаш үгүй хааны үесээс өргөдхүн. 

	Тэдүрү ертөнцийг жигшсэн бодгальд

	Тачаангуйгаас хагацсан судал үгүй бүдэрхий өргөдхүн 

	Тэргүүн нийт сэтгэгч иргэнд

	Тэгш дөрвөн зүйл нийлүүлэгч далыг өргөдхүн. 

	Эдгээгч бодичид сэтгэлийн отчид

	Энэ ба хойд ертөнцийн хоёр сүвээг өргөдхүн 

	Эгнэгт сүслэн бишрэгч бодгальд

	Эндүүрэлгүй онолын зүрхний үзүүрийг өргөдхүн. 

	Хагацал үгүй буянт төгс бишрэлтэнд

	Гайхамшиг ач үрийг үл аргадагч элгийг өргөдхүн 

	Хам үгүй ихэд хичээгч бишрэлтэнд

	Ханал арга билиг хоёрын бөөрийг өргөдхүн. 

	Анх урд үйлт нялхас дор

	Асар шударга утгасыг урнаа аргадагч бөөрний өөхийг өргөдхүн 

	Ай тасрал үгүй бясалгагч егүзэри дор

	Ариун шимт увдисын хошногыг өргөдхүн. 

	Дээд иргэнд хурим түгээж өргөсөн долдугаар зүйл 

	Тэр мэт зохист сайн хурим хийж бүрүүн

	Тэгүүдрэлгүй энэ бүгдэд хурим түгээмүү 

	Тэгш бүгдийн шүтээн нэгэн болбоос мөрөөр 

	Зочдын сайн муугийн ялгал бөлгөө

	Золь үгүй дээрэнгүй явдалтан тойн (99v) дүрстэд 

	Зоог барин баригдах элэгний цоройг өгөдхүн 

	Зүгээр үгсийг дагагч багш нарт. 

	Булчингийн доторх махыг өгөдхүн 

	Буруу алжаас дээрэнгүй багш нарт

	Буцал үгүй цагаан махны тэргүүнийг өгөдхүн

	Бусцар хараалын мөрийг бүтээгч дээрэнгүй омогтонд. 

	Алжаас чөтгөр эмст муу сархинагийг өгөдхүн 

	Алагчлахаар дэгжүүлэгч шавь нар дор

	Аль үл зохилдох сүүлийг өргөдхүн 

	Ай дураар хэвлийн тул гуйгчинд. 

	Өөд үгүй бясалгал хомстгогч хамрын үзүүрийг өгөдхүн 

	Улс балгасанд оршсон номчинд

	Өчүүхэн сонссоныг бүтээх чихийг өгөдхүн 

	Омогт буруу үзэлтэн өчүүхэн шавьд. 

	Самуу тусаас их хорт дэлүүг өгөдхүн 

	Сэжигт улс иргэнээ хямрагчинд

	Саад их хүчит цөсийг өгөдхүн

	Сэтгэлийн чанарыг эс ухсан их багш нарт. 

	Ахуй их төв хоосон өнчин элэг өгөдхүн 

	Ай идээний төлөө бясалгагчин егүзэрит 

	Амт үгүй их уушгийг өгөдхүн

	Алиа омогт өчүүхэн бясалгагчинд. 

	Балмад зузаан өвчүүний хэрсэнг өгөдхүн

	Балгад дахь идээнийг хомстгогч бонбо нарт 

	Бахархагч тачаангуйн уринтанд өвчүүг өгөдхүн 

	Барш үгүй хуурмаг худлаар өгүүлэгч төлгөчинд. 

	Усны сав болсон давсгийг өгөдхүн

	Үлэмж шалтгаан бүрийг хоосон болгогч бодгальд 

	Өөд үгүй мөнх тасархайг ухсан охор сүүлийг өгөдхүн 

	Удам муут буян ёстод. 

	Ай өөрөө аргадан бусдыг элэглэгч эмсийн бэлгийг өгөдхүн 

	Амарлин ахуйны сэтгэл барин агуулагчинд

	Амьдруулагч (amduriγuluγci) мунхаг харанхуйт тархийг өгөдхүн 

	Асар хуурмагаар номч дүртэнд. 

	Орчлонг хариулагч буртгийн нүхийг өгөдхүн 

	Үймцэн ихэд баримтлагч иргэнд

	Өөд үгүй муу амтат булчирхайг өгөдхүн 

	Үүсгэх үгүй тэгш (100r) агуулагч иргэнд. 

	Өөх мах бус уйлхайг өгөдхүн

	Өчүүхэн хишигт дээрэнгүй омогтонд

	Олз тус үгүй хоолойн мөгөөрсийг өгөдхүн 

	Өчүүхэн сонссон багш нарт. 

	Эх адаг нь тулсан мухар олгойг өгөдхүн 

	Эгнэгт хаданд суугч тэнэг бясалгагчинд

	Эрээн гадна зөөлөн, дотор ширүүн сархинагийг өгөдхүн 

	Эрхэм чухаг эдийг зөөн хураагчинд. 

	Дорогш одох мөрийн улаан хоолойг өгөдхүн 

	Тун сав үгүй харам сэтгэлт муу эмсэд

	Дотор гадна эрээн ходоодыг өгөдхүн 

	Торгуульт хармаар хүлэгдсэн баянд. 

	Хураан асгагч хүзүүг өгөдхүн

	Хуурмагаар энэ ертөнцийг эрхлэгч бодгальд

	Хурьцалт гадна зохист дотор гэмт эрсийн үрсийг өгөдхүн 

	Хотол гадна цагаан, дотор нь хар ардад. 

	Харавтар цус цутгасан гэдсийг өгөдхүн 

	Хааш бээр садарлан дураар явагч эмсэд 

	Хатуу чийрэг эрсийн бэлгэсийг өгөдхүн 

	Халгар охин хөвгүүний эцэг эхэд. 

	Өвчиж авсан арьсыг нь өгөдхүн 

	Өдүүлэхүй юун бээр үгүй гэргийтэнд

	Өнөө ба хойд хоёр үгүй гэдэсний үзүүрийг өгөдхүн 

	Үлэмж номын хувь үгүй буруу алжаас явдалтанд. 

	Золь үгүй онц шөлийг өгөдхүн 

	Зохист номыг саатуулагч ардад

	Зохис үгүй муу зальхайтан үлсэн хишгээ өгөдхүн 

	Зуурдын олон амьтанд. 

	Тахил өглөг зүйл тутмын махыг хамагт өгөдхүн 

	Түүнчлэн хамгийг мэдэгч бэлгэ билгийн зандалчин дор 

	Таван хаалга өөсөөн алдарсан дөрвөн авшгийг өгөдхүн 

	Тэгш бэлгэ билгийг номлогч аман дахь шанаганд. 

	Амтат бясалгалын дарсаар дүүргээд 

	Ай сайн муу үгүй бүгдэд тэгш өгөдхүн 

	Асар шүтээн өөрт бөлгөө, залбирагтун

	Амгалан эдүгээ махыг идээд дарсыг уугтун. 

	Эдгээр хэмээвээс наймдугаар хуримын зүйл буюу

	Эдүгээ хүлцлийг өчөөд үгсийг дурдаад 

	Эндүүрэлгүй бурхан нугууд та бээр сонсон соёрх

	Эгнэгт гурван эрдэнэ үл үзэгдэн (100v) огторгуйд суумуй. 

	Ачит лам оройн чимэг болон суумуй

	Ах дүү нөхөд зэргээр суумуй за

	Асар мөнх бус хамгийг төрүүлэгч нэгэн үзлийг зассугай 

	Ай дундад учир шалтгаан хэрэгт төрийг зассугай. 

	Эцэст их өчүүхэн товчсын

	Эндүүрэлгүй нэгэн хэрэгт үгсийг нийсүүлэн өгүүлсүгэй 

	Эдүгээ өөрт буй атал сайтар ялгуусан

	Эндүүрч шалтгаан бод хийгээд эс бүрдсэнээр. 

	Эс ухсан гэм алдал нугуудыг нь

	Эн зэрэгт чуулсан танд өчсүгэй

	Эдүгээ гэргийтний өнийн омгоор нэгэн дуулсугай 

	Эн тэргүүн өөрөө өвчин хүртсэн цагт. 

	Тийм иргэн төлөгч бонбо нарт хүрсэн нь 

	Тэмдэгтэйеэ мэргэн нэгэн егүзэри буюу 

	Тэндээс төлгөт буусан гайсыг

	Тэдүй хайрлал үгүй өгөгч. 

	Өглөгч нэгэн егүзэри буюухүү

	Үүнчлэн (űimecilen) тэндээс ач хариулах цагт 

	Үлэмж эд таваарт баршгүй баялаг буюу 

	Үлэмж сайн хурим хийх цагт. 

	Сайн зэргэлсэн зочдыг ялган мэдэгч 

	Сайтар сурсан мэдэгч егүзэри буюухүү 

	Савт үг дурдан өгүүлэх цагт

	Сац бүгдэд хүлцэгч орон буюухүү тэр. 

	Үнэнхүү бясалгал сэтгэлээр хурим хийхүй цагт 

	Үлэмж үл сонжигдох хүлцлийг өчиж

	Орчлонг хоосон болгох хутаг гуймуй 

	Омогт бонбо нар хэн ба хэний бонбо. 

	Бас хорин хоёр эр эм нь бонбо буюу 

	Барьсан буй бөгөөс бонбо нар тавидхун

	Батад хүлсэн болбоос бонбо нар тайладхун 

	Балмад дарсан буй болбоос бонбо нар гаргадхун. 

	Тэдгээр нь үгсийг дурдах ёсон буюухүү

	Тэнчүүрч хамгаар согтов за, номын чанарын дарсаар 

	Түүнчлэн алслан бясалгалын нааднаар наадмуй 

	Тэмдэгтэйеэ хослон эрхт өчүүхэн дуун цангинажээ. 

	Асар бясалгалын адистид борхирон бадармуй 

	Асрахуй омогт үгс цуугинамуй

	Амгалан жаргалангаар лаг лаг инээмүй

	Ай оюун билгээр бөөлжис чив чив дусалмуй. 

	Адистидын хүнгэрсэх дуу цуугин дуурьсмуй 

	Ачит ламын ачаар баясан жаргуулбай 

	Аливаа үгсийг өгүүлсэн есдүгээр зүйл”

	 

	Алдаршсан Мяларайва тийм адистид хийгээд бонбо нарын ёсоор хийсэнд өвчнөөс тонилсон цагт тэр (101r) өвчит хүмүүний эм хөвгүүд нь цаглашгүй баясгалант болоод улс дахь хүмүүн бээр үхэх өвчнөөс эдгэсэн ажгуу. Бонбо нараас номын адистид их буюу хэмээлдээд хамаг бүгдээр хутагт Мяларайвад чин бишрэлт болбой. Тэр цагт тэр өвчит хүмүүн өчрүүн: “Аяа лам минь ээ, тэдгээр ёсон чинь бонбо нарын ёсон бус буй за. Номын ёсон ажгуу. Би урд бонбо нарыг бишрэгч бөлгөө. Эдүгээ номыг бишрээд эдгэвэй. Бид эцэг хөвгүүн бүгдээр номын хаалгад орсугай” хэмээн өчвөөс хутагт Мяларайва тийм болтугай хэмээн бошиг соёрхов. 

	Тэр баян хийгээд түүний найман хөвгүүн нь бээр номын хаалгад орсноос нэг нь урд бонбын эрдмийг төгсөөр сурсан ажгуу. Тэр хөвгүүн бээр богдсын ном хийгээд хутагт Мяларайвад чин бишрэлт болж, ер богдсын ном ба бонбын ном хоёрын үгс хийгээд дүр нь адил болбоос бээр нигүүлсэхүй хийгээд үйлс нь адил бус ажгуу. Тэр бонбо нар нь ямар хөлөг хийх л бөгөөс нэгэн амьтныг эс албаас үл болох ажгуу. Ямагт итгэх орон хийгээд тахих орон ертөнц дахинаас өөр хэн бээр үгүй ажгуу. Үхэх цагт ямарваа гүн зориг үгүй болоод айн эмээсээр үхэх ажгуу. Эдүгээ би бээр бонбо нарыг огоорч, богдсын ном хийсүгэй хэмээгээд, аяа удирдагч богд лам намайг нигүүлсэж дагуулан соёрх хэмээн өчвөөс хутагт Мяларайва бээр түүнийг төгс хувьт номхотгогдууныг мэдэн сэтгэж, түүнийг зөвшөөгөөд увдис хийгээд авшгаар боловсон болгон тонилголоо. Шэнгом Райва нэрт нэгэн чухал шавь боллоо. Түүний эцэг хийгээд ах дүү нар нь Мяларайва ламыг Ланго125 лусын Шумнасын хорго ба Хонь нуусан агуйн хорго тэргүүлэн Балхүд126 хорго дахь [дор] суухуй цагт маш ихэд өргөн хүндлэв. Тэд бээр орчлон ба муу заяаны хаалгыг хэмхлээд тонилох ба хамгийг мэдэгчийн мөрийн хязгаарт хүрлээ. Хонь нуусан хорго хийгээд Лапүг бадма хоргод сэжиг алдаршсаны манлай Хоньч Райва хэмээх хийгээд чухал шавь Шэнгом Райва лугаа уулзсан хорин гуравдугаар бөлөг.
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	РАЙЧҮНМА ЛУГАА УУЛЗСАН БӨГӨӨД ШИНЭ ОРЧУУЛСАН НЭГДҮГЭЭР ЗҮЙЛ

	 

	Намо гүрү. Гэтэлгэгч Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь сэтгэлийн хөвгүүн Райчүн нэрт шавь юугаа дагуулж, (101v) Бригцам127 сан дахь Таван бага нуур хэмээхийн зүгт бинвад идээг гуйгаад амьтныг туслахаар өөд болж, цаст Дэсэ хэмээх уул хийгээд нь бад далайн тэнд ном бясалгаж суусны яруу алдрыг мөнхүү Жоройном дахь хатагтай нар сонсоод их гайхамшигт сүсэг бишрэл төрж бүрүүн, тэр хоёрыг үзсүгэй хэмээлдэж, хотол элбэг сайн өргөл хүндлэлийн зүйлийг аваад ирвэй. Тэр хатагтай нарын дотор богд Мяларайвын явдлыг сонссон чин нот сүсэгт, бэлгэ билгийн дагинын хувилгаан, сүсэг хичээнгүй, билэг нигүүлсэхүй их болоод, төгс хувьт нэгэн охин буй агсан ажгуу. Тэр эхлэн таван залуу охид мөнхүү Мяларайва Райчүн хоёрыг сорихын тул нэгэн аялгуугаар ийн дуулруун:

	“Аврал гурван эрдэнэд итгэмүй 

	Адислан соёрх их нигүүлсэхүйтэн 

	Алсаас ирсэн энэ Мяла Райчүн хоёрын 

	Алдар их нэрийг холоос сонсоод. 

	Энд хуран чуулагсад та эр эмс

	Элдвийг өгүүлэлдэлгүйеэ нэгэнд чиглэж 

	Эгнэгт тэд таван залуу охид

	Эгшигт дууныг дуулж бүрүүн. 

	Ялангуяа холбосон найр зохист үгсээр

	Ямагт юун бодож өгүүлэхийг сэтгэлдээ агуул 

	Илүүц Мяла, Райчүн хэмээх та хоёр сонс 

	Илэрхийеэ Дэсэ хэмээх энэ цаст уул хэмээвээс. 

	Онц үзэхийн урд хол дахь алдар нь

	Охь цагаан суварга мэт хэмээн сонстлоо 

	Ойр дэргэд нь хүрч ирээд үзвээс

	Орой нь цасаар бүрхсэн нэгэн ажгуу. 

	Бэржгэр цаст уулаар хүрээлсэн нэгэн ажгуу 

	Балар зүлэгт уулаар чимсэн нэгэн ажгуу 

	Баясах мэт тансаг үзэмжгүй ажгуу

	Балай их гайхалтай сайхан үгүй ажгуу. 

	Тогтмол энэ нь бад далай хэмээвээс

	Тун үзэхийн урд их нэр нь

	Тунгалаг оюу мандал мэт далай (102r) хэмээн сонстлоо 

	Тун дэргэд нь хүрч ирээд үзвээс. 

	Замагт усаар дүүрсэн нэгэн ажгуу 

	Зарим усны дусал дусагч нэгэн ажгуу

	Захаар нь хад зүлгээр хүрээлсэн нэгэн ажгуу 

	Зарлах мэт их гайхамшиг үгүй ажгуу. 

	Үнэхээр их гайхалтай юм үгүй ажгуу 

	Өндөр Улаан хад нэртийн энэ уул хэмээвээс 

	Үзэхийн урд их цуу нь

	Үлэмж эрдэнэ цогцолсон мэт хэмээн сонстлоо. 

	Ойр дэргэд нь хүрч ирээд үзвээс

	Онц зүлэг хийгээд хадат нэгэн довцог ажгуу 

	Ой сэцэглэг ургагч нэгэн ажгуу

	Орчин тойрон усаар хүрээлсэн нэгэн ажгуу. 

	Асар их гайхамшиг үгүй ажгуу

	Алдаршсан ёсоороо үгүй ажгуу

	Алдарт Мяла Райчүн хэмээх энэ хоёр хэмээвээс 

	Уулзахын урд их цуу нь. 

	Шидэт хоёр сайн егүзэри хэмээн сонстлоо 

	Шадар ойр нь хүрч ирээд үзвээс

	Шившигт хөгшин залуу хоёр хүмүүн ажгуу 

	Шалдан нүцгэн хэвтэгч хоёр хүмүүн ажгуу. 

	Амандаа өчүүхэн дуулагч хоёр ажгуу 

	Авираа элдвээр үзүүлэгч хоёр ажгуу

	Ардаа бөс орхимж хэдэрсэн хоёр ажгуу 

	Авирд гуйланчлан идэгч хоёр ажгуу. 

	Татахай дэмий хааш хэрэг явагч хоёр ажгуу 

	Тансаг гайхамшигт сайн үгүй ажгуу

	Тасархайяа ийм хэмээх гайхалтай юм үгүй ажгуу 

	Таван охин бид эс эргэсэн орон үгүй бөлгөө. 

	Та хоёрыг эргэсэн минь өөд үгүй болов 

	Тансаг бид эс хүрсэн газар үгүй бөлгөө 

	Таны дэргэд ирсэн нь хөлийн зовлон болов 

	Тавуул бид эс үзсэн нь үгүй бөлгөө. 

	Энэ өдөр та хоёрыг үзсэн минь өөд үгүй болбой 

	Эгч дүү бид эс сонссон юм үгүй бөлгөө

	Энэ өдөр сонссон минь хааш хэргийг сонсов 

	Ажигт хоёр эсвээс бурхны язгуур ор буй за. 

	Бус бөгөөс шумнасын зэтгэр болсон буй за 

	Бодитойёо энэ хоёроос бус юун аху

	Бодовч лавтай шумнас орсон буй за

	Болгоож энэ дууг минь мэдвээс хариу өгүүл. (102v)

	Эс мэдвээс та хоёр егүзэри

	Эндээс өөрийн орондоо харьж од” 

	хэмээн Эсэргүүлэн дуулж өчсөнд

	Эрэмгий Мяла нь Райчүндаа зарлиг болруун:

	“Райчүн хөвгүүн ээ, номыг бүтээх сайн орон хэмээн Ялж төгс нөгчсөн бурхнаа вивангирид өгдсөн энэ Дэсэ уул хийгээд Улаан хад ба нь бад далай гурвыг доромжлон басагч энэ охидод хариу эс өгүүлбээс эдгээр охид нүгэл хураах болоод бас бээр энэ сайн орны их нэрд хор болохын тул ба бас бид бие хэл сэтгэлийн явдлыг засдаг хуурмаг үгүй явагч егүзэри нарыг басаж доромжлох орон болгохын тул бид егүзэри мөн бүхүйн ёсон хийгээд бас эдний гэм болгохыг бид эрдэм болгох ёсоо эгшиглэж нэгэн хэдэн үг өгүүлсүгэй. Нам лугаа нийлүүлэн хамсаж дуул” хэмээгээд ийнхүү дуулан номлоруун:

	“Аяа энд хуран чуулсан хатагтай нар хийгээд 

	Аялгуулан нийлүүлэгч залуу хүүхэд ба

	Асар холбон найруулагч таван охин та

	Адбиш манд зорьж дуулагч эрхэн охин чи сонс. 

	Бид хоёр хүнийг та мэдэв үү, эсэв үү

	Биднийг та эсхүү мэдсэн бөгөөс 

	Бид их бага хоёр Райва нар бөлгөө

	Би баруун этгээдэд дуулагч хөгшин өвгөн хэмээвээс. 

	Баатар их шидэт Мяларайва хэмээх егүзэри бөлгөө

	Бас зүүн этгээдээс дуулалцагч энэ залуу хөвгүүн хэмээвээс 

	Бадрангуй Очир Алдаршсан Райчүн хэмээх егүзэри бөлгөө 

	Баясах мэт утгат яруу үгсээр нийлүүлж бүрүүн. 

	Омогт охид таны үгсийн хариу өгүүлмүү бид

	Оносон бясалгалын дотроос гарч ирсэн энэ дуугаараа 

	Онц юуг бодож дуулахыг минь сэтгэлдээ тавидхун 

	Охь дээд Дэсэ хэмээх энэ цаст уул хэмээвээс. 

	Үзэхийн урд хол дахь алдрыг нь

	Үлэмж цагаан болор суварга мэт хэмээмүй 

	Үзэхээр дэргэд хүрч ирвээс

	Үзүүр нь цасаар бүрхсэн мэт үзэгдмүй. 

	Тэргүүнийг цасаар бүрхсэн тэр нь 

	Түүнчлэн ирснээ вивангирид өгөгдсөн 

	Тэнсэлгүй их (103r) цаст уул бөлгөө

	Тэмдэгтэйеэ энэ Замбуутив газрын хүйс нь бөлгөө. 

	Цуут цагаан арслангийн тоглох орон бөлгөө 

	Чухам болор суварга мэт тэр нь

	Цогт Чакрасамбарын орд харш бөлгөө 

	Цогтойёо бас цаст уулаар хүрээлсэн тэр нь. 

	Насад таван зуун архад орших орон бөлгөө 

	Найман аймгуудын тахих шүтээн нь бөлгөө 

	Найгалзах зүлэгт уулсаар хүрээлсэн тэр нь

	Найр зохист хадаманда128 хэмээх их уул бөлгөө. 

	Тэнгэрийн рашаан мэт эмүүд ургах орон бөлгөө 

	Тэнсэлгүй шидэт богд нарын суух орон бөлгөө 

	Тэгүүдгээ цувирал үгүй самадийг ологчдын орон бөлгөө 

	Түүний их тансаг нь тэр бөлгөө. 

	Түүний их гайхамшиг нь тийм бөлгөө

	Тэрхүү нь бад эрдэнэ нэрт их далай хэмээвээс 

	Тэндээ хүрэхийн урд хол дахь алдрыг нь 

	Тэгш оюу мандал мэт далай хэмээмүй. 

	Түүний дэргэд хүрээд үзвээс

	Тэгш замагт усаар дүүрсэн мэт үзэгдмүү 

	Тэрхүү замгаар дүүрсэн усан нь 

	Түүнчлэн ирснээ вивангирид өгөгдсөн. 

	Их гайхамшигт нь бад нэрт далай бөлгөө 

	Ер дөрвөн их мөрний цутгалан нь бөлгөө

	Их бага загас галуудын наадах орон бөлгөө 

	Ерөнхий оюу мандал мэт тэр нь. 

	Тэмдэгтэйеэ найман их лусын орд харш бөлгөө 

	Түүнд дусагч тэрхүү усны дусал нь

	Тэнсэл үгүй сүн далайн рашаан бөлгөө 

	Тэнгэрсийн эрхт хурмастын угаах усан нь бөлгөө. 

	Гайхах мэт найман эрдэм төгссөн усан бөлгөө 

	Гадуур зүлэг хийгээд хадаар чимсэн тэр нь

	Газар дахин өчүүхэн лусын сан нь бөлгөө

	 

	Гайхамшигт замбудриша нэрт модон ургах орон бөлгөө. 

	Тун энэ Замбуутивийг түүгээр үлгэрлэж нэрийдсэн бөлгөө 

	Тунамал үүний их тансаг нь тэр бөлгөө

	Тодорхойяа үүний их гайхамшиг тийм бөлгөө 

	Тун энэхүү Өндөр улаан хад хэмээвээс. 

	Хол дахь их алдрыг нь

	Хотол Эрдэнэ цогцолсон хэмээмүй 

	Хурднаа дэргэд нь ирээд үзвээс (103v) 

	Хонхор зүлэгт хад мэт үзэгдмүй. 

	Үзэсгэлэн зүлэгт энэ хад хэмээвээс 

	Үзүүлэгч бурхнаа вивангирид өгөгдсөн 

	Үлэмж нэвтлэгч нэрт уул бөлгөө

	Үнэхээр Энэтхэг орны умар зүг нь бөлгөө. 

	Энэтхэг төвөд хоёрын завсар нь бөлгөө 

	Эрээн барс хэсэхүй хэрлэг нь бөлгөө 

	Элдэв тансаг ой цэцэглэг ургагч бөлгөө

	Эмт зандан мод бээр тэнд урган бөлгөө. 

	Зургаан сайн эм бээр тэнд урган бөлгөө 

	Жавхлант эрдэнэ цогцолсон мэт тэр нь 

	Жаргалант тэнгэр арш нарын орд харш бөлгөө

	Жолоодогч дагина вивангирид өгдсөн орон бөлгөө. 

	Эртний шидэт богд нарын суусан орон бөлгөө 

	Эцэс гадуур усаар хүрээлсэн тэр нь

	Эгэл бүгд явж үл болохын тэмдэг бөлгөө 

	Үүний их тансаг нь тэр бөлгөө. 

	Бас үүний их гайхамшиг нь тийм бөлгөө 

	Баатар их их бага хоёр Райва бидний 

	Барааг үзэхийн урд алдрыг нь

	Барш үгүй их шидэт егүзэри нар хэмээмүй. 

	Үзэхээр дэргэд минь хүрч ирвээс

	Үзэхүйеэ ичгүүр үгүй хоёр хүмүүнээ үзмүй 

	Өтөл ичгүүрийг хайхрал үгүй явах энэ минь

	Үнэн хэмээн баримтлах атгагаа барсан тэмдэг бөлгөө. 

	Бас сонжигдохыг хайхрал үгүй нүцгэн явах энэ нь 

	Барих баримтлахын хувцсыг тэвчсэний тэмдэг бөлгөө 

	Баатраар элдэв авир үзүүлэх энэ маань

	Бачит засдаг ичгүүрийг тэвчсэний тэмдэг бөлгөө. 

	Амандаа аялгуулан дуулах энэ дуу минь

	Анхааран авсан бясалгалаас урган гарсан увдис бөлгөө 

	Ардаа бөс орхимж өмссөн энэ маань

	Алдарт зандалийн гал бадарсны тэмдэг бөлгөө. 

	Хүнээс идээн ундааныг гуйж эдлэх энэ минь 

	Хүслийн эрдэмд хурьцахаа тэвчсэний тэмдэг бөлгөө 

	Хүчир хааш хэрэг дураар явах энэ минь

	Хүсэлт зургаан вишайг тэвчсэн тэмдэг бөлгөө. 

	Бид хоёр хэмээвээс төгс хувьтныг удирдагч лам бөлгөө 

	Бид хоёр хэмээвээс төгс хувьтан увдис өчих орон бөлгөө

	Бид хоёр хэмээвээс та өглөгийн эздийн эргэцэх орон бөлгөө 

	Бид хоёр хэмээвээс мэргэн ариун тойдын сөгдөх орон бөлгөө. 

	Бид хоёр хэмээвээс их бясалгагчид (104r) сэжгээ өчих орон бөлгөө 

	Бид хоёр хэмээвээс хөнөөлийг таслах орон бөлгөө

	Бид хоёр хэмээвээс шүтээн ахуй ёсыг шийтгэх орон бөлгөө 

	Бид хоёр хэмээвээс төрөхүй үгүйн утгыг илт болгогчин бөлгөө. 

	Бид хоёр хэмээвээс байгаль сэтгэлийг мөн оронд нь оруулагчин бөлгөө 

	Бид хоёр хэмээвээс мөрийн шид тэмдгийг сэтгэлдээ төрүүлэгчин бөлгөө

	Бид хоёр хэмээвээс өөрийн тусад номын биеийг ологчин бөлгөө

	Бид хоёр хэмээвээс бусдын тусыг нигүүлсэхүйгээр үйлдэгчин бөлгөө. 

	Бид хоёрын их тансаг тэр бөлгөө

	Бид хоёрын их гайхамшиг тийм бөлгөө 

	Бид хоёрын дэргэд чуулсан хатагтай нар та

	Бидэнд эс эргэсэн орон нэгээхэн бээр үгүй хэмээвч. 

	Энэ өдрөөс урагш эргэсэн тань талаар зовсон байнам 

	Эдүгээ эргэх бөгөөс хутагт надыг эргэ

	Эрхэмсэг охид та эс хүрсэн орон нэгээхэн бээр үгүй хэмээвч 

	Энэ өдрөөс урагш явсан тань хөлийн зовлон болсон байнам. 

	Одох бөгөөс эдүгээ очирт оронд од

	Омогт охид та эс үзсэн нэгээхэн үгүй бээр хэмээвч 

	Урд үзсэн тань өөд үгүй юм үзсэн байнам

	Онож үзэх бөгөөс эдүгээ хувилгаан үзэгдэлт Лхасыг үз. 

	Эгшигт охид та эс сонссон нэгээхэн бээр үгүй хэмээвч 

	Эгүнээс урд сонссон тань бололтой бололгүйг сонссон байнам 

	Эдүгээ сонсох бөгөөс яруу чихний увдисын үндэслэлийг сонс 

	Эрхэм охид та эс шүтсэн нэгээхэн бээр үгүй хэмээвч. 

	Урд шүтсэн тань ураг төрлөө шүтсэн байнам 

	Ухаж шүтэх бөгөөс эдүгээ богд ламыг шүт

	Осол охид та эс хийсэн үйл нэгээхэн бээр үгүй хэмээвч 

	Урд хийсэн тань эгэл ертөнцийн үйл хийсэн байнам 

	Үйлдэх бөгөөс эдүгээ дээд богдсын номыг үйлд. 

	Өтөлсөн өвгөн миний дуулсан энэ дууг

	Үнэхээр мэдэгчид сонсон сэтгэвээс увдис бөлгөө 

	Үл мэдэгчид сонсвоос энгийн дуун болгомуй

	Ай бид хоёр егүзэри хэмээвээс Аль амар дураар явмуй. 

	Алиа охид та өөрийн гэртээ харидхун” 

	хэмээн Асар яруу эгшгээр зарлиг болсонд (104v) тэдгээр охидын дотроос тэрхүү дундад охин нь нэн үлэмж сүсэг төрөөд нулимсаа цувруулж бүрүүн хүзүүндээ зүүсэн эрдэнэ хийгээд тэргүүн дэх малгай хоёрыг мөлтөлж богд Мяларайвад өргөөд, “Аяа бид таван охид номд орж ууланд гарсугай. Биднийг нигүүлсэж гүн нарийн увдисыг өршөөн соёрх” хэмээж ийн өчрүүн:

	“Аврал номын бие Очир Дариас эхлэн 

	Ариун нэгэн зулаас нэгэн зул мандаах ёсоор

	Асар гайхамшигт бясалгалыг үндэслэсэн тэр нь 

	Алдарт Дилова Нарова хоёр мөн ажгуу. 

	Тэрхүү хоёр богдын нүдний нит 

	Тэсэхүйеэ бэрх хатуулан явсан тэр нь

	Тэнсэлгүй дуун хөрвүүлэгч Марва лозава мөн ажгуу 

	Тийм гайхамшигт Марваас увдислан ирсэн нь. 

	Эрхэн гайхах мэт хатуужилт явдалт 

	Элдэв төрт ёст Мяларайва чи мөн ажгуу

	Үүрд нүцгэн атал сүр жавхлан бүрдсэн биет 

	Эгнэгт яруу эсрүүн дууныг дуурьсгагч зарлигт.

	Магад үргэлж тасрал үгүй илэрхий айлдах энэрэхүй сэтгэлт 

	Манлай богд чиний бие зарлиг сэтгэлд сөгдмүй

	Муу төрөлт бид таван охид

	Маш сайн буяныг урд эс хурааснаар. 

	Гавьяа үгүй доорд эхнэрийн биеийг олсны тул

	Гайхамшигт номыг үйлдэхэд өөрийн эрх минь үгүй бөгөөтөл 

	Хавичату (qabicatu) богд чиний Адистидаар эдүгээ

	Хавилгат нэгэн сүсэг бишрэл төрсөн дор(ыг). 

	Өөрийн хүзүүн дэх энэ чандмань эрдэнэ хийгээд 

	Үргэлжид тэргүүндээ өмссөн энэ малгай хоёроо 

	Үнэхээр эцэг богд чамдаа өргөмүй

	Өршөөж аваад богдсын номыг номлон соёрх. 

	Хэмжээгүй их гайхамшиг алдарт богд минь ээ 

	Хэтэрхий урд явсан тууж чинь ямар бөгөөс түүнийг 

	Хэрцгий охид бидэнд товчилж номлон соёрх” 

	Хэмээн номд орохыг өчин залбирсанд. 

	Гэтэлгэгч Мяларайва лам зарлиг болруун: “Аяа охин чиний малгай хийгээд эрдэнэ хоёр надад хэрэг үгүй. Та үнэн сэтгэлээр ном үйлдэх бөгөөс надаас өөр мэргэн номч сайн лам нараас (105r) сонсож авадхун. Би хэмээвээс хоол хувцаснаас жигшиж, улс үгүй хоосон голыг хэсэж явах тул над лугаа ханилж тун үл чадмуй та. Хоол хувчдаа ч тэвчиж үл чадмуй та. Тиймийн тул харин энэ дууг минь сонс” хэмээгээд ийн дуулан номлоруун:

	“Эрхт очирдарийн адистид тогтсон

	Эрдэнэт богд Дилова Нарова хоёрын нүдний нит 

	Эгнэгт хатуужсан гайхамшиг явдалт

	Эцэг лам минь Марва лозава мөн бөлгөө. 

	Тунгалаг их нигүүлсэгч тэр богдыг 

	Түрвэлгүй шүтсэн Мяларайва намайг

	Төрүүлсэн эцгийн минь нэр Мяла Шэйравжанцан бөлгөө 

	Төрсөн эхийн минь нэр Нянцагаржан бөлгөө. 

	Эрх бага цагийн нэрийг минь Сонсгоод Баясгалант хэмээдэг бөлгөө 

	Эртний үйлийн ач үр хуурмаг үгүйн шалтгаанаар

	Эх хүмүүн бидний буян хишиг дорой болсноор 

	Эцэг Мяла Шэйравжанцан үхэж одсон дор(ыг). 

	Аливаа хамаг юмаа цөмөөр

	Авга эгч хийгээд авга ах хоёрт булаагдаад 

	Ай бид эх охинд гурвуул тэдний боол болж 

	Аль муу нохойн идэхийг аргагүй идээд. 

	Ардаа хэвнэгийн тамтгийг нөмөрч 

	Аюулт их халуун хүйтэн зовлонг үзэж 

	Авга ахын зодуурыг аргагүй тэсэж 

	Авга эгчийн сайн муу аяыг ширтэж. 

	Тэмцэж хүзүүндээ даарт муу боолын ор дэвсгэрийг булаалдан

	Тийн ийн үзвээс биднээс их зовлонт үгүй болсонд 

	Тийн их зовсноо өшөөг авсугай хэмээж

	Тэрхүү Юндон Рондон хэмээх багш нарын дэргэд одож. 

	Аюулт муу хараал хяруу мөндөр оруулахыг сураад 

	Авга ах хийгээд авга эгч хоёр тэргүүлэн

	Айл аймаг сэлт тэр улсыг бүрэлгэж өшөөгөө авав 

	Ай бас хойно би тэр нүглээсээ ихэд айгаад. 

	Эрхт Нарова Мидра хоёрын адистид тогтсон 

	Марвыг Өмнө усан авагч Чувар хэмээх газрын эхэнд суумуй хэмээн 

	Эцэг богд Марва ламын алдрыг холоос сонсоод (105v) 

	Элдэв бэрх аюулт замд элэн дүлэн зовсоор. 

	Нигүүлсэгч ачит тэр богдын дэргэд хүрч 

	Нүгэлт Сонсгоод баясгалант Мяларайва би 

	Нийт зургаан жил найман сар болтол суугаад 

	Нуруугаа дайр харваж цааргалал үгүй явж 

	Нягт есөн товч давхар хот баривай би гагцаар. 

	Үзүүлэгч ачит тэр богд их нигүүлсэж

	Үзлийн туйлд хүрсэн махамудра хийгээд 

	Үнэмлэхүй гүн нарийн ахуй ёсны нүүр таниулагч ба

	Үлэмж аргасын мөр Наровагийн зургаан ном хийгээд. 

	Тэгш боловсрох мөр дөрвөн авшгийн урсгал ба

	Төгс цогт Наровагийн гарт авсан зан үйл лүгээ 

	Тийн итгэмжлэх амны увдис сэлтийг соёрхов 

	Тэдгээр бүгдийг би ч ер залхилзах үгүйеэ. 

	Энэ насны үйлийг огоот тэвчиж бясалгаснаар 

	Үүрд жаргахын эхийг тэндээс эхэлсээр 

	Эдүгээ ийм егүзэри болсон минь энэ бөлгөө

	Эрхэмсэг таван охид та гэртээ харидхун” хэмээн номловоос тэдгээр охид урд тэр явдлыг нь сонсоод харин нэн үлэмж сүсэлж бүрүүн: “Аяа лам биднийг эрхгүй дагуулан соёрх” хэмээн их шамдан айлтгасанд богд Мяларайва зарлиг болруун: “Та хэмээвээс баян хүмүүний хайрт мөний охид тул намайг дагаваас хатуужил явдлыг үл тэсмүй. Үнэхээр ном хийх бөгөөс ийм ийм хатуужил хэрэгтийн тул чадах үлэхээ сайтар эргэцүүлж санах хэрэгтэй” хэмээн зарлиг болж, тэдний дурыг асуухаар энэ эгшгийг номлоруун:

	“Тансаг дуун хөрвүүлэгч Марвын өлмийд сөгдмүй 

	Та энд чуулсан эгч дүү таван охид

	Таалж үнэн санаагаар ном хийх л бөгөөс

	Тасрал үгүй миний хойноос лавт дагах л бөгөөс. 

	Энэ дууг минь утгыг бодож хариу өгүүл

	Эрс шийдвэрт хатуу зоригоор 

	Элдэв бэрх зовуурь явдлыг тэсээд

	Эгнэгт зарлигчлан бүтээн чадах уу та. 

	Аргат шумнасын гяндан лугаа адил

	Атгагт тэр эцгийн орноо 

	Авирд сайтар тэвчиж орхиод

	Аль догшин уулыг хэсэн чадах уу та. 

	Хорт муу шумнас лугаа адил (106r)

	Хойргошуулагч төрөл төрөгсдийн чагтагыг 

	Хорт хэмээн мэдэж сайтар тэвчээд

	Хотол бэлгэ чанарт ламыг шүтэн чадах уу та. 

	Аргадагч шумнасын илбээс тэрхүү

	Адал мал хийгээд эд агуурс нугуудаа 

	Ашид их хорт бүхүйг мэдэж тэвчээд

	Амьдрахуй тэжээл хүнсээ хатуужин чадах уу та. 

	Асар сайн зөөлөн цэмбэ өмсөхөө тэвчээд 

	Амгалан зандалийг бадруулан чадах уу та 

	Айлын хүн лүгээ баясан ханилахаа тэвчээд 

	Аливаа улс үгүй голд суун чадах уу та. 

	Хэлэгү энэ ертөнцийн найман номыг сайтар тэвчээд 

	Хэрхийх омог үгүйеэ яван чадах уу та

	Хичээн хэзээ үл үхмүй хэмээн сэтгэхээ тэвчээд 

	Хэзээ үхэх магадгүйг бясалган чадах уу та. 

	Ай тэднийг чадах л бөгөөс миний хойноос ир 

	Ариун зарлигийн үндсэн ламын журмын ёсоор

	Асар нууц тарнийн аргасын мөрийн увдисыг өгсүгэй

	Алинаас орох үүд авшгийг өгч адисалсугай би” 

	хэмээн номловоос тэдгээр охид маш баясан бишрээд тэрхүү эрхэн охин нь өгүүлрүүн: “Аяа бид дөрвөн махбодоор бүтсэн биет эхнэр бүхүйн тул төрөл муу доор амуй. Тийм боловч хотлын шүтээн сэтгэлд эр эм хэмээн ялгал үгүйн тул охид бид энэ орчлонгийн гэмийг санаваас лам чиний зарлиг болсон ёсоор үл бүтээхийн аргагүй байнам. Биднийг бүтээн чадам уу үлэм үү хэмээж сэтгэлээ чилэл үгүйеэ өршөөж, дагуулан соёрх” хэмээн айлтгаад бас “Зарлигийг бүтээн чадмуй. Биднийг дагуул” хэмээх үүнийг дуулан өчрүүн:

	“Ялангуяа бэлгэ чанарт эцэг лам минь ээ 

	Ямагт нүцгэн бөгөөтөл сүр жавхлан төгссөн 

	Илэрхий төр явдлаар бусдыг туслагч

	Ялгуусан богд Мяларайва чиний өлмийд сөгдмүй. 

	Энд хуран чуулсан бид таван охидын

	Энэ төрөл минь доор эхнэр мөн боловч

	Эрхэм бодичид сэтгэлд эр эм хэмээх үгүйн тул 

	Эмгэгт орчлонгийн гэм эрүүг сэтгэж бүрүүн. 

	Бэрх хатуу зовуурь явдлыг хүлээн аваад

	Бэлгэ төгөлдөр лам чиний зарлигчлан бүтээсүгэй бид (106v) 

	Бэх гарш үгүй шумнасын гяндан мэт эцэг юүгээ орныг 

	Бэлээхэн тэвчиж орхиод ууланд суусугай бид. 

	Саатуулагч шумнас төрөл төрөгсдөө

	Сайтар тэвчээд чамайг шүтсүгэй бид 

	Самуу шумнасын илбээсэн энэ эд таваараа 

	Сац даруй тэвчиж орхиод хатуужсугай бид. 

	Уй газрын сайн цэмбэ өмсөхөө тэвчээд

	Үлэмж зандалийн амгаланг бадруулсугай бид 

	Өтөл муу айлын улс лугаа нөхцөхөө тэвчээд 

	Үймцэх хүмүүн үгүй хоосон голыг хэссүгэй бид. 

	Богино энэ насны найман номыг тэвчиж орхиод

	Бус хэнээс бээр доор сэтгэлээр омоггүй явсугай бид 

	Бус бол үл үхмүй хэмээн сэтгэхээ тэвчээд

	Болзолтой бус хэзээ үхэх магадгүйг бясалгасугай би. 

	Товчилбоос лам чиний зарлигийн ёсоор бүтээсүгэй бид 

	Тодорхойяа бэлгэ чанар төгөлдөр лам минь

	Тун бид таван охиныг тэвчил үгүй дагуулаад

	Тус ачит номуудыг номлон соёрх” хэмээн өчсөнд 

	Тэднийг сайн заяат шавь бүхүйг айлдаж дагуулав. 

	Тэр үед богд Мяла Райчүн хоёул Таван бага нуур хэмээх газраа сууж тэр охидод авшиг хийгээд увдисыг соёрхоод бясалгуулсанд тэрхүү эрхэн охинд нь гурван хоногоос зандалийн амгалан дулаан тэргүүтэн эрдмүүд зэргээр төрж амуу. Хойно тэр охин өвдсөнд уулнаа сууж чадах үлэхийг сорих хийгээд бас чин бат сүжиг буй үгүйг тэнсэхийн тул охин чи аль зоригоороо явагдахуй хэмээн ясал тавьсан бөгөөтөл тэр охин ууланд сууж хатуужин чадах чин нотыг олоод Мяларайвыг өөр нэгэн орноо суусны дэргэд нь жич бас ирвэй. 

	Тэр цагт бас бас олон хатагтай нар богд ламд мөргөхөөр ирсэн ажгуу. 

	Тэдэнд зарлиг бологч болж

	Тэр охины сүсэг урвасан эссэнийг 

	Тэнсэхийн тул ийн хэмээн эгшиглэрүүн. 

	“Үзүүлэгч лам нугууддаа залбирмуй би 

	Үлэмж ядам бурхнаа итгэмүй би

	Үймж миний энд хуран чуулсан 

	Үзэсгэлэнт хатагтай нугууд та. (107r) 

	Энэ ертөнцийн найман номуудыг

	Эс тэвчсэн тэрхүү сүсгээ

	Эрхэн сайн сүсэг хэмээн бүү өгүүл 

	Эцэстээ урвагч бөлгөө тийм сүсэг. 

	Арван хар нүглийг үл цээрлэгч хүмүүн 

	Ариун шагшаабадат хэмээн бүү өгүүл 

	Алжаасаар хэрвээ тийнхүү өгүүлбээс 

	Асар муу заяанд төрөх болуузай. 

	Арга башраа үл тэвчигч хүмүүн

	Ам авсан тангаргаа сахимуй хэмээн бүү өгүүл 

	Асар их худлаар тийнхүү өгүүлбээс

	Аюулт тамд одох болуузай.

	Алагчлах үгүй олныг эс сонссон хүмүүн 

	Аливаа хөлгөсийн зүйлийг бүү доромжил 

	Ариун номыг тэвчихүй үйлээр

	Авирд сэтгэлээ түлэгдэх болуузай. 

	Магад илбэ мэт хэмээн эс оносон хүмүүн 

	Маш нарийн буян нүгэлт үйлсийг 

	Муушаан басаж бүү өгүүл

	Муу заяанд унах гэм болуузай. 

	Бусдын сэтгэлд юун бүхүйг 

	Бодтойёо үл мэдэгч тэр хүмүүн

	Бодгаль хийгээд ном хоёрыг бүү доромжил 

	Бузгай эрэмших сэтгэлийн унал болох болуузай. 

	Өөрийн сэтгэлээ номын чанар лугаа

	Үл хольцуулагч тэр хүмүүн

	Үлэмж бясалгал төрөв хэмээн бүү өгүүл 

	Өтөл муу шумнасын зэтгэр болох болуузай. 

	Өгүүлэх сэтгэхүйеэ бэрхийн утга дор 

	Үнэхээр үл суралцагч тэр хүмүүн

	Үзэл минь өндөр хэмээн бүү өгүүл 

	Үрийг үнэнээр хүссэн болуузай. 

	Дотроос аяндаа ургаж дэлбэрээгүй (delberege edüi) тэр хүмүүн

	Дотоод үзлийн байдлыг дэмий бүү өгүүл

	Домогт өөрийн худлаар өөрөө 

	Доройтох уршиг болох болуузай. 

	Өвгөн миний өгүүлсэн эдгээрийг 

	Эгнэгт сэтгэлдээ сайтар тогтоо 

	Эргэцүүлж утгыг илт болго” хэмээн

	Эгшиглэн дуулж зарлиг болбоос тэд бүгдийн дотроос тэрхүү бага охин нь ухаж мэдээд “Шидэт ламын зохионгуй явдлыг мэдэж барш үгүйн тул, сүсэг минь нэгэн агшнаа бээр урвасан үгүй” хэмээн өчихүй утгат арван таван онолоо ийн өргөрүүн:

	“Гайхамшиг дээд лам нараа мөргөмүй 

	Гавьяат эцэг богд ламдаа

	Гэм сэм үгүй үргэлж сүслэх итгэлийг 

	Гэмлэж үл таслах хэрэгт хэмээн мэдвэй. 

	Тодорхойяа аврагч гурван эрдэнийг

	Тус бүр (107v) ялгал үгүй аврал барих хэрэгт бөгөөс 

	Тун яруу чихний үндэслэлийн увдис дор

	Томьёоны нөхөөсөн хэрэг үгүй хэмээн мэдэв. 

	Бодь хутгийг өгөгч ядам бурхны ёгийг

	Бус бол дөрвөн хувь бясалгах хэрэгт бөгөөд 

	Бус илбийн чанарт үзэгдлийг

	Бодсоо шунах хэрэг үгүй хэмээн мэдвэй.

	Охь гэгээн гэрлийн мөн чанарт сэтгэл дор 

	Олхио муу атгагийн холиос хэрэг үгүй бөгөөд 

	Олон мэдэгдэхүүн бодсын ахуй ёсноо

	Онц барин баримтлахын хирийг. 

	Үл халдаах хэрэг хэмээн мэдвэй

	Үргэлж байгалийн сэтгэлийн чанарт 

	Өтөл авьяасын хорго хэрэг үгүй бөгөөд 

	Үлэмж номын биеийн чанарт сэтгэлд. 

	Үнэн бэлгэсийн хирийг халдаах хэрэг үгүй хэмээн мэдвэй 

	Бодот дөрвөн махбодын өвчнөөр өвдсөн биеийг

	Бус нөхөрт зэмлэх хэрэг үгүй бөгөөд 

	Буяны нөхөр бологч ад тотгорыг

	Буруу эм чөтгөр үл барих хэрэгт хэмээн мэдвэй. 

	Өтөл авьяасын эндүү үзэгдэл зүүдийг

	Үнэн хэмээн шунаж үл атгаглах хэрэг бөгөөд 

	Урин дайсныг баруулагч лам дор

	Өшиж хариу хийх хэрэг үгүй хэмээн мэдвэй. 

	Ахуй их шидэт лам юугаа

	Аливаа зохионгуй явдлыг нь

	Атгаглан шинжилж гүтгэн муушаахыг 

	Асар хэрэг үгүй хэмээн мэдвэй. 

	Нэгээхэн бээр бурхныг бусдаас үл эрэх хэрэгт бөгөөд 

	Нягт сав лугаа төгөлдөр даган орогч шавь нарт 

	Нигүүлсэхийн урсгалыг таслах хэрэг үгүй хэмээн мэдэв 

	Намайг өршөө гайхамшигт богд лам минь ээ. 

	Хэрцгий муу оюут намайг удирдан соёрх 

	Хэлэгү их нигүүлсэхүйн гохоор барин соёрх”

	Хэмээн өчсөнд Мяларайва ихэд баясаж бүрүүн 

	Хэтэрхий сайн ёгини болохыг айлдаж увдис соёрхоод 

	Хайрт Райчүн хөвгүүндээ ийн зарлиг болруун:

	“Хамгаас чи бээр шавь нарыг тэтгэхэд мэргэний тул үүнийг хайрлаж яв” хэмээгээд тушааж өгсөнд хамт нэлээн болтол Райчүнгийн бясалгалын нөхөр болбой. Түүнээс хойно тэр охин нь умар Намцо чүгмо сэмодо129 хэмээх орноо өгүүллээ тасалж, найман жил (108r) болтол бясалгасны эцэст анхааран авсны арван тэмдэг хийгээд найман эрдэм тэргүүтэн газар мөрийн тэвчил онолыг илт болгоод мөнхүү тэр биеэр дагинасын оронд ажирвай. Гэтэлгэгч Мяларайвын дөрвөн дүү нарын дотроос Жоро бригцам Таван бага нуурт Райчүнма лугаа уулзсан бөлөг бөгөөд шинэ орчуулсан нэгдүгээр зүйл.

	 


ГӨРӨӨЧ РАЙВА ЛУГАА УУЛЗСАН БӨЛӨГ БӨГӨӨД ШИНЭ ОРЧУУЛСАН ХОЁРДУГААР ЗҮЙЛ

	 

	Намо гүрү. Гэтэлгэгч тэрхүү богд Мяларайва нь сэтгэлийн хөвгүүн болсон шавь нараа өөр өөр агуйд суулгаад, өөрөө Балба төв хоёрын завсар Нишангүрда130 хэмээх аглаг орон дахь өндөр бөгөөд догшин бэрх уулнаа нас үргэлжид үүл, будан хүдэн татаад тасрал үгүй их цас, хур орогч тэр уулын баруун этгээдэд нь эрс хадат өндөр уулнаа араатан гөрөөд хүрхрэлдээд хажир шувуу нисэн халигч, зүүн этгээдэд нь зүлэгт зөөлөн уулнаа буга, гур, хандгай нугууд хичээн хэрэг өөрийн зоригоороо наадан тоглогч, өөр биед нь элдэв цэцгийг мяралзсан тийм сайхан цэцэглэгийн дотор бичин хийгээд сар бичин нугууд ид хүчээ сорилдоод, тогос хийгээд гургуул тэргүүтэн үзэсгэлэн өнгөт шувуун яруу дуугаар жиргэлдээд, жигүүр далавчаа бүжиглэн наадагч тэндэх агуйн өмнүүр нь асга хийгээд цас ба хөвийн усан нугууд насан үргэлжид сонсох мэт яруу дуугаар шуугин урсагч тийм нэгэн аглаг болоод арь амар131, ариун цэвэр зохилдох нөхцөл бүгд цөм бүрдсэн Гадья1322 нэрт агуйд цагаан зүгт баясагч хүмүүн бусын аймгууд өргөл хүндлэл үйлдээд усны урсгал хэмээх самадийн агаарт авай. Хойно нэгэн учраа тэр агуйн эхэнд нь нэгэн нохой хав хав хуцаад, түүний хойно нэгэн их төвөргөөн гарсан тул богд Мяларайва ийн сэтгэрүүн: “Миний энэ орон хэмээвээс урд даяан арвидагч орон бөлгөө. Эдүгээ магад нэгэн зэтгэр ирсэн буй за” хэмээж (108v) тэр агуй юугаа гадна гараад нэгэн үхэр чулуун дээр сэтгэш үгүй их нигүүлсэхийн агаараар суун атал маш их хөлст нэгэн хар буга айн эмээн амиа тэмцсээр өмнө нь хүрч ирвэй. Түүнийг үзээд сац тэсэшгүй ихэд нигүүлсэж ийн сэтгэрүүн, Урд заяаны эрхээр ийм бие аваад энэ биедээ ямарваа гэм эс хийсэн бөгөөтөл ийм тэсэшгүй зовлонгоор зовох нь аяа хөөрхий. Үүнийг ашдын амгаланаа зохиоход их хөлгөний номыг номлох хэрэг ажгуу хэмээн сэтгэж тэр бугад ийн хэмээн эгшиглэн номлоруун:

	“Богд Марва ламын өлмийд сөгдмүй би

	Бусдын зовлонг амарлиулахуйяа адислан соёрх намайг 

	Буга биет өргөсөн толгойт амьтан чи

	Бус бас буга биет өргөсөн толгойт Мяла миний дууг сонс. 

	Эгнэгт гадаад үзэгдэхүй вишайгаас хэдүй дутаавч

	Эндүү мунхгийн үзэгдлээс тонилох цаг үгүй 

	Энэ гадаад бие сэтгэлийг тэвчсэнээр үл болмуй 

	Эндүүрэн үзэгч мунхгаа тэвчих цаг чинь болой. 

	Үнэнхүү маш хурдан ач үрийн боловсролоос 

	Өтөл гадаад биеэр дутааж хаа гарах

	Үнэхээр дутаах бөгөөс дотоод сэтгэлээр дутаамуй 

	Үлэмж тэр сэтгэлийг бөгөөд бодь хутагт дутаамуй за. 

	Бус дутаалга бээр тонилохыг хүсвээс эндүүрсэн буй

	Буруу эндүү сэтгэлээ тэвчээд энд минь түр хүлцэгтүн 

	Буга аа эдүгээ чиний санах санаанд

	Бусдаа алагдахаас тэсэлгүй ихэд айгаад. 

	Чанад уулнаа түргэн хүрэхийг горилон эгээрээд 

	Цухалдаж янад уулнаа баригдуузай хэмээн сэргэлзэн 

	Чармайж эрэх сэрэх агаараа орчлонд тэнэвэй зэ чи 

	Чамд Наровагийн зургаан номын хөтөлбөр хөтлөөд. 

	Махамудрагийн бясалгалыг үзүүлсүгэй” хэмээн 

	Маш уярах мэт яруу сэтгэлд зохист

	Магад аль сонссон амьтны сэтгэлийг булаагч

	Манлай эсрүүн эгшиг дуугаар тийн 

	хэмээн (109r) номловоос богд Мялын нигүүлсэхүйгээр тэр бугын айх эмээх зовлонгууд нь амарлиад, нулимсаа цувируулан зүүн этгээдэд хэвтээд, тун айх санаа үгүйеэ харин хувчдыг нь долоон байв. Тэр богд бас ийн сэтгэрүүн: “Аяа урд тэр хуцагч нохой хэмээвээс магад энэ бугыг хорлогч мөн ажгуу. Ямар нэгэн нохой болов” хэмээн сэтгэж суун атал хар хялгасан хүзүүвч зүүсэн, дөрвөн тавгаа хаданд хага татагдсан, хэлээ хөндлөн зуусан, гилбэлгээн мэт хурдан тийм нэг айх мэт улаан өлөгчин их дуугаар хуцаад, сайх бугийн мөрийг хөөсөөр ирсэнд энэ нь бугийн мөр хөөсөн нохой чухам энэ мөн байнам. Аяа энэ хэмээвээс гадаад үзэгдэхүүн бодос юуныг үзэвч, бүгдийг дайсан мэт үзээд, догшин уринт сэтгэлээс эсхүү хагацсан ажгуу. Үүний урин сэтгэлийг амарлиулбаас юутай за133 хэмээн ихэд уяран нигүүлсэхүй сэтгэлээр өдүүлж, ийнхүү эгшиглэн номлоруун:

	“Богд Марва ламын өлмийд сөгдмүй

	Бодтойёо амьтны уриныг амарлиулахыг адислан соёрх 

	Буртаг нохой биет, чоно толгойт амьтан чи

	Бус бас нохой биет чоно толгойт Мяла миний дууг сонс. 

	Ай чи хэмээвээс юун үзэгдэх бүгдийг дайсан мэт үзээд 

	Асар их уринаар сэтгэл чинь хямарч бүрүүн

	Адаг ийм нүгэлт нохой болон төрсөн ажгуу 

	Ахуй зуур тэрхүү өлсөхөө тэсэж хүлцэгтүн. 

	Нисваанисын эвэршээлд амарлих цаг үгүй 

	Нягталж өөрийн сэтгэлээ эсхүү бариваас 

	Нисэн харайж бусдыг бариваас юун тус

	Нэг мөсөн барих бөгөөс сэтгэлээ барих цаг чинь болбой. 

	Тийм уринаа тэвчээд энд минь түдэгдэхүй

	Тэмдэгтэйеэ чиний санаанд эдүгээ бас 

	Тэсэш үгүй их уринт сэтгэлээр

	Тэртээх уулнаа гаруузай хэмээн сэргэлзээд. 

	Эндэх ууланд гүйцэж шүүрэхийг эгээрэн горилоод 

	Эрэх сэрэх хоёроор орчлонд тэнэв зэ чи

	Эдүгээ чамд Наровагийн зургаан номын (109v) хөтөлбөр хөтлөөд 

	Эрхэм махамудрагийн бясалгалыг үзүүлсүгэй” 

	хэмээн их нигүүлсэхүйн агаараас уярах мэт эгшиг дуугаар номлосонд, тэр өлөгчин урин нь амарлин хамраа гиншин [γungsin] сүүлээ шарвалзан, харин хувчдыг нь долоох тэргүүтэн дэмий л их баяссан мэт аалиар богд Мялын баруун этгээдэд нь хэвтээд хоёр гарын завсар хоншоороо оруулан, нүдээ нулимсаар дүүргээд, урд тэр буга лугаа эх хөвгүүн мэт бололцож байв. Тэр богд бас сэтгэрүүн: “Аяа энэ хоёрын хойноос лавт нэг муу нүгэлт хүмүүн ирэх ажгуу. Хэзээ хүрч ирэх болов” хэмээж байн атал хоромхноо хав хар царайтай, хоёр нүдээ улаанаар эргэлдүүлсэн, хамаг үсээ оройдоо боосон, баруун зүүн хормой юугаа шуусан, нэгэн цувчаа дээлийг сэлмээр хэдэрч ханцуйлсан, гартаа нум сум бариад, хар хөлсөө ихэд цувируулсан тийм нэгэн айх мэт хүмүүн амьсгалаа аван ядсаар хүрч ирвэй. Тийнхүү ирсний даруй тэр буга нохой хоёроо богд Мялын дэргэд ажиг сэжиг үгүй харин эх хөвгүүн мэт бололцож байхыг үзээд сац, аяа энэ лам лавт миний энэ нохой буга хоёрт нэгэн муу арга хийсэн ажгуу хэмээн сэтгэж, ихэд уурлаад ийн өгүүлбэй. “Аяа та даяанч нар балай сайнгүй байнам. Өндөр газарт болохул цаст уулын онь хөтөл дээр гөрөөс алахуй цагт хүрээд ирэм. Доор газарт болохул далайн захад загас халиу алах цагт хүрээд ирэм. Завсар газарт болохул айлын улсад худалдаа арилжаа хэрүүр баруур хийх дээр хүрээд ирэм. Нэжгээд хошоод үхэвч гайгүй байнам. Чи энэ буга нохой хоёрыг дэргэдээ байлгаж чадсан ажгуу. Миний энэ сум чиний энэ муу бөс орхимжийг нэвтэлж чадах үлэхийг үзсүгэй” хэмээгээд сумаа онилон дүүртэл тэлсэнд, ер богд ийн сэтгэрүүн: “Аяа би урд мунхаг адгуусанд номыг номлосноо тэр адгуус нь (110r) мэдсэн бөлгөө. Эдүгээ энэ хүн мөний тул үүнд номловоос бас мэдэх буй за хэмээн сэтгэж, зарлиг болруун: “Аяа хүн чи намайг харвахаа түр түдэж, миний энэ дууг сонсодхуун. Түүний хойно зориг мэдэн харвагтун” хэмээгээд айлдах өршөөх чадал лугаа төгөлдөр сэтгэлийн агаараас Эсрүүн эгшиг дуугаар тэрхүү гөрөөч Гомбодоржид ийн номлоруун:

	“Тансаг шидтэн богд нугуудаа залбирмуу би 

	Таван хорыг амарлиулахуйяа адислан соёрх

	Татахай (tataqai) хүмүүн биет мангас толгойт амьтан чи

	Тавтайяа бас хүмүүн биет мангас толгойт Мяла миний дууг сонс. 

	Хайран энэ хүмүүний биеийг олохуйяа бэрх хэмээдэг бөлгөө 

	Харж чамайг үзвээс балай бэрхгүй мэт зэ

	Харш муу их нүгэлт хүмүүн чи бээр 

	Хатуу зовлонт муу заяаг үтээрэл134 үгүйеэ. 

	Охор энэ насны хүслийн хойноос орвоос бээр 

	Огоот хүссэний ёсоор үлхүү бүтмүй

	Онож өөрийнхүү шуналаа урвуулбаас шидэсийг олмуй 

	Онц гадаад үзэгдлийг номхотговоос бээр үлхүү номхормуй. 

	Ай чи хэмээвээс өөрийн сэтгэлээ номхотгохуй цагтаа хүрвэй 

	Алж энэ бугыг идсэнээр ашид үлхүү цадмуй

	Анхаарч дотоод таван хороо албаас юун сэтгэсэн бүтмүй 

	Асар гадаад дайсныг номхотгохуй тутам улам олдмуй.

	 Хайран бүхэл насандаа ямагт нүгэл үйлдэлгүйеэ 

	Ханаш үгүй богдсын номыг үйлдвээс сайн амуй

	Хар хүн чамд Наровагийн зургаан номын хөтөлбөрийг

	Хөтлөөд хамгаа алдарт зургаан махамудрагийн бясалгалыг үзүүлсүгэй би” 

	хэмээн зарлиг болтол хүлээж сонсоод тэр гөрөөч сэтгэрүүн: — Аяа үүний эдгээр үгсийг балай ихэд муулаш үгүй байнам. Тийм бээр бөгөөс урд энэ нохойн урин тэсэшгүй их бөгөөд бугын айх эмээх нь бээр тэсэшгүй их адаг байдаг. Эдүгээ үүний дэргэд баруун зүүн этгээдэд нь харин эсрэг тэсрэгээ (110v) эх хөвгүүн мэт бололцож байх болоод би өөрөө бээр өвлийн их хүйтнээр цаст уулын онь хөтөл дээр боловч энэ сумаа хөсөр алдаж үзээгүй бөлгөө. Эдүгээ эрхгүй алдаж орхих мэт тул энэ эсвээс нэгэн муу тарни бүтээсэн лам буй за. Эсвээс нэн сайн лам буй за. Юун боловч явдлыг нь болгоож мэдэх хэрэг хэмээгээд суусан агуйн дотор нь ороод үзвээс ямагт халгайн үндэс хийгээд гашуун навчнаас өөр юун бээр үгүйг үзээд сац дэнсэлтэл сүсэлж, ийн өчрүүн: “Лам аа, чиний лам хэн хэмээгч буй, ном чинь ямар буй, юуг анхааран авдаг буй чи, бас орон хийгээд нөхөр эд агуурс чинь юун буй? Зохистой мэт нэгэн болохул энэ бугийн амийг чамд өргөөд чиний хойноос дагасугай би” хэмээвэй. Тэр даруй богд Мяла зарлиг болруун: “Тийм болохул миний орон хийгээд нөхөр минь ийм тул намайг дагаж чадах бөгөөс ирэдхүн” хэмээн зарлигийг эгшиглэж, тэрхүү гөрөөчид ийн номлоруун:

	“Наро Дило Марва гурав хэмээвээс 

	Насад миний лам тэр бөлгөө

	Наран мэт л гурван лам бээр чи болох л бөгөөс 

	Назгайлал үгүй миний хойноос ир. 

	Лам ядам дагина гурав хэмээвээс 

	Лавт миний тахилын орон бөлгөө

	Лав ийм орон үүгээр чи болох л бөгөөс 

	Лавтайяа миний хойноос түргэн ир. 

	Бурхан ном бурсан хувраг гурав хэмээвээс 

	Бодитойёо миний авралын орон бөлгөө 

	Бус бас чи энэ гурваар болох л бөгөөс 

	Буцал үгүйеэ миний хойноос хурдан ир. 

	Үзэл бясалгал явдал гурав хэмээвээс 

	Үргэлж миний анхааран авдаг ном бөлгөө 

	Үлэмж энэ гурваар чи болох л бөгөөс 

	Үтэр миний хойноос дагаж ир. 

	Асгат цаст хөвт гурван уул хэмээвээс 

	Ачит Мяла миний бүтээлийн орон бөлгөө 

	Ай та бээр энэ гурваар болох л бөгөөс 

	Алгасал үгүйеэ миний хойноос түргэн ир. 

	Буга гур хандгай гурав хэмээвээс (111r) 

	Богд Мяла миний мал бөлгөө

	Бус бас чи энэ гурваар болох л бөгөөс

	Буцал үгүйеэ миний хойноос үтэр ир. 

	Шилүүс цөөвөр чоно гурав хэмээвээс 

	Шалгадаг Мяла миний үүдний нохой бөлгөө 

	Шулуун энэ гурваар чи болох л бөгөөс 

	Шамдан хичээж миний хойноос яаран ир. 

	Тас гургуул улар сойр [хойлог] гурав хэмээвээс 

	Тансаг миний гэрийн шувуу бөлгөө

	Та бээр энэ гурваар болох л бөгөөс 

	Тасалдал үгүйеэ миний хойноос хурдан ир. 

	Одон наран саран гурав хэмээвээс

	Охь Мяла миний үзэмж бөлгөө 

	Онц энэ гурваар чи болох л бөгөөс

	Осолдол үгүйеэ миний хойноос түргэн ир. 

	Тэнгэр арш чөтгөр гурав хэмээвээс

	Төгс шидэт миний ааль бөлгөө 

	Тэр гурваар жич чи болох л бөгөөс

	Тэгүүдрэлгүй миний хойноос дагалдан ир. 

	Шарлаг (siralγa) бичин сармагчин гурав хэмээвээс 

	Шалгадаг Мяла миний наадах нөхөр бөлгөө 

	Шулуун энэ гурваар чи болох л бөгөөс

	Шантрал үгүйеэ миний хойноос үтэр ир. 

	Амгалан тодорхой атгаг үгүй гурав хэмээвээс

	Арилсан Мяла миний уйтгараа сэргээх нөхөр бөлгөө 

	Авирд чи үүгээр болох л бөгөөс

	Алгасал үгүй миний хойноос хурдан ир. 

	Халгай хором лууль [гурав] хэмээвээс 

	Хатуужилт миний идээн бөлгөө 

	Хамаарч чи үүгээр болох л бөгөөс 

	Хагацал үгүй миний хойноос түргэн ир 

	Хөв асга цасны ус гурав хэмээвээс. 

	Хүчит Мяла миний ундаан бөлгөө 

	Хөөрхий чи үүгээр болох л бөгөөс 

	Хөвхөлсөөр миний хойноос яаран ир 

	Хий дусал судал гурав хэмээвээс. 

	Хэтэрхий Мялын өмсөх хувцад бөлгөө 

	Хэрэгсэж чи үүгээр болох л бөгөөс 

	Хэлбэрэлгүй миний хойноос түргэн ир”

	Хэмээн зарлиг болсонд тэр гөрөөч сэтгэрүүн: “Үүний зохиол явдал зарлиг гурав нь нийлэлдэх ажгуу хэмээн нэн үлэмж сүслээд нулимсаа цувируулан мөргөж, өлмийгөөс нь адис аваад ийн өчрүүн: (111v) “Аяа лам чамд би энэ нохой, буга, нум сум, цувчаа, цалам нугуудаа цөм өргөсүгэй. Энэ өлөгчин бид хоёр урд олон их нүгэл хийсэн бөлгөө. Эдүгээгээс хойногш бүү үйлдтүгэй. Энэ нохой буга миний бие гурвуулыг тонилгон соёрх” хэмээх утгасыг ийн өчрүүн:

	“Хотол баруун этгээд агч энэ цагаан амт хар бугыг 

	Хорлон нядалбаас долоон хоногийн хүнс болон бөлгөө 

	Хорт надад хэрэг үгүй болов, лам чамд өргөмүй

	Хувьт энэ хар бугыг амгалан мөрд удирдан соёрх. 

	Тодорхойяа бодь мөрд удирдан соёрх энэ улаан өлөгчнийг 

	Тонилохын мөрд удирдан соёрх Гомбодорж намайг

	Тун зүүн этгээддээ хөтөлж явсан энэ улаан өлөгчин минь 

	Тухирч тавиваас нисэх шувууныг бээр барьдаг бөлгөө. 

	Ай надад тун хэрэг үгүй болов, лам чамд өргөмүй 

	Амгалан оронд удирдан соёрх энэ хар бугыг 

	Ариун бодид удирдан соёрх энэ улаан өлөгчнийг

	Авирд тонилохын мөрд удирдан соёрх Гомбодорж намайг. 

	Гархиар чимэглэсэн энэ хар цалам минь

	Гайхал бух гөрөөсийг хүлбээс үл хөдөлгөдөг бөлгөө 

	Гань мунхаг надад хэрэг үгүй болов, лам чамд өргөмүй 

	Гайхамшигт амгалан мөрд удирдан соёрх энэ хар бугыг. 

	Туулсан бодь хутагт удирдан соёрх энэ улаан өлөгчнийг 

	Тонилох мөрд удирдан соёрх Гомбодорж намайг

	Торгон зах нударгат энэ дээлээ өмсвөөс 

	Тогтош үгүй цаст уулнаа ч үл даардаг бөлгөө. 

	Нүгэлт надад хэрэг үгүй болов, лам чамд өргөмүй 

	Нигүүлсэж амгалан оронд удирдан соёрх энэ хар бугыг 

	Нягт их бодид удирдан соёрх энэ улаан өлөгчнийг

	Нэгмөсөн тонилохын мөрд удирдан соёрх Гомбодорж намайг. 

	Баруун гартаа барьж явсан энэ дөрвөн өдөт шунхан оньт (112r) сум минь 

	Барьсаар юуг харвабаас бээр шувт тусдаг бөлгөө

	Барсан гайхал надад хэрэг үгүй болов, лам чамд өргөмүй 

	Баясгалан оронд удирдан соёрх энэ заяат хар бугыг. 

	Үлэмж их бодь хутагт удирдан соёрх энэ улаан өлөгчнийг 

	Үтэр тонилохын мөрд удирдан соёрх Гомбодорж намайг 

	Үргэлж зүүн гартаа барьж явсан энэхүү

	Үйсээр хулдсан цагаан гичирт нум минь. 

	Тамшаалгаваас лууны дуу мэт тасхийдэг бөлгөө

	Татахай нүгэлт надад хэрэг үгүй болов, лам чамд өргөмүй 

	Тавтайяа амгалан оронд удирдан соёрх энэ хар бугыг 

	Тансаг бодь орноо удирдан соёрх энэ улаан өлөгчнийг. 

	Хэтэрхий тонилохын мөрд удирдан соёрх Гомбодорж намайг” 

	Хэмээн бас бас олонтоо залбиран өчөөд

	Хэрэгтэн тэдгээр буга нохой тэргүүтнээ өргөж бүрүүн

	Хэрхвээс бээр лам чамайг дагасугай хэмээж бас ийн өчрүүн: “Лам минь, би гэртээ харьж хүнс аваад ирсүгэй. Лам чи эндээ суух ба хаа суух орноо тодорхой зарлиг болгон соёрх” хэмээн өчсөнд богд Мяла нь буга юугаа нядлал үгүй өргөсөн хийгээд тэр өөрөө номд зүглэхийг үзэж, ихэд баясаад ийн зарлиг болруун: “Аяа хөвгүүн чи нүгэл үйлдэхээ тэвчээд буяныг бүтээсүгэй хэмээх энэ чинь маш их сайн ажгуу. Чи хойно намайг хаа бүхүй газраа ирвээс болох боловч, санасны дээр хүрэхүйеэ бэрх болоод, хэрвээ хүрэх боловч миний явах суух хоёр магадгүй тул чи үл олмуу. Чухам нэгэн ном хийх л бөгөөс тэрхүү гэргий хүүхдэдээ татгалзахыг тэвчээд, даруй намайг дагаваас их сайн амуу. Би бээр энд тэнд магадгүй хэсэж явах тул миний учир шалтгаан ийм бөлгөө” хэмээн ийнхүү шүлэглэн номлоруун:

	“Маш бэрх уулнаа суугч гайхамшигт сайн эр нь (112v) 

	Манлай зуны гурван сараа цаст уулнаа бясалгамуй 

	Махбод ганирахыг сэргээгч сэрүүн орон бөлгөө тэр

	Мандсан намрын гурван сард бинвад идээнийг гуйхаар явмуу би. 

	Тэмдэгтэйеэ энэ биеийг тэжээх тариан гурил элбэг цаг бөлгөө тэр 

	Тэмцүүлэгч өвлийн гурван сард ойн дотор бясалгамуй би

	Тэсгэл үгүй нэвт дааруулагч их салхины халхавч бөлгөө тэр 

	Тэргэл хаврын гурван сард хорголжит зүлгэнээ суумуй би 

	Тэнчүүрүүлэгч хий шар бадганыг арилгагч газар бөлгөө тэр. 

	Өвөл зун үгүй бясалгалд хичээх энэ нь

	Эрх үгүй үхэх юугаа бодож тийн шамдсан бөлгөө 

	Эгнэгт нас үргэлж алгасал үгүй харуул харах энэ минь 

	Эмгэгт таван хорын нисваанисыг дарахын арга бөлгөө. 

	Аль тушаасан идээн ундаанаар болж бүтэж явах энэ нь

	Аливаа хүсэлд хурьцал үгүй амар жаргахын тэмдэг бөлгөө 

	Авирд үргэлж номд хичээн явах энэ минь

	Ариун бясалгалд ихэд хичээхийн тэмдэг бөлгөө” 

	хэмээн зарлиг болсонд тэр гөрөөч өгүүлрүүн: ”Аяа лам чи тийм болохул маш их сайн ажгуу. Би гэргий хүүхдэдээ нэгэн үг өгүүлээд бас бээр номын хүнсийг аван түргэнээ ирж, үнэн санаагаар нэгэн номыг үйлдсүгэй. Намайг иртэл эндээ суун соёрх” хэмээсэнд богд Мяла зарлиг болруун: “Аяа чи үнэн санаагаар ном үйлдэх л бөгөөс гэргий хүүхэд лүгээ бээн учрах хэрэг үгүй. Зовуурь явдлыг тэсэж ном үйлдэх хүнд өөр хүнс хэрэг үгүй. Мөнхүү халгайн ногоо хийгээд модны жимс тэргүүтэн хатуужлын эдээр болон бөлгөө. Энэ нас хэзээ үхэх магад үгүй. Энэ сайн санаа чинь хойно үл урвах ч магадгүй тул эндээ суу. Чамайг гэргий хүүхдээ сургахын урд би чамд нэгэн сургаал өгүүлсүгэй” хэмээгээд ийн шүлэглэн номлоруун:

	“Сонсон сэтгэгдэхүй чи гөрөөч (113r) Гомбодоржоо 

	Сонсохуйд хүрхрэл нь их боловч луугийн дуу хоосон биш үү 

	Солонгын өнгө сайхан мэт боловч түргэнээ арилдаг биш үү 

	Сонин сайхан мэт боловч энэ ертөнц зүүдэнд адил биш үү. 

	Хоромхон амгалан мэт боловч Хүслийн эрдэм нүглийн шалтгаан буй

	Хуран үүдсэн бүгд мөнх мэт боловч түргэнээ эвдрэн буй 

	Хурааж тавьсан өчигдрийн эд энэ өдөр үгүй болон буй.

	Хурж байсан ноднингийн хүмүүн энэ жил үхэж одон буй. 

	Урд амраг сайн нөхөр хойно дайсан болмуй

	Огоот туст идээн бас хор болмуй

	Охь сайн ачтанаа ихэд муушаан өгүүлмүй

	Онц өөрийн хийсэн нүгэл мөнхүү өөрийг зовоомуй. 

	Чи хэмээвээс олон толгойн дотроос өөрийн толгойгоо хичээлтэй 

	Чи хэмээвээс арван хуруугаа алиныг атгавч халуу оргимуй

	Чи хэмээвээс гэр дүүрэн хүмүүний дотроос өөрийн биеэ хичээлтэй 

	Чи хэмээвээс өөрийн толгойгоо өөрөө дааж үзэлтэй. 

	Охор энэ нас хэмээвээс мөнх бус түргэнээ үхмүй 

	Авирд богдсын номыг хойногшилж үл болмуй 

	Асар хайрт амраг садан бээр орчлонд орхимуй 

	Аврагч богд ламыг эдүгээ шүтэх цаг чинь болбой. 

	Бас бээр энэ хойд хоёр бүрд амар жаргуулагч

	Бат дээд номыг итгэх цагт хүрсэн буй” хэмээн

	Бас бас шамдан хичээж зарлиг болсон дор(ыг) 

	Баясаж сэтгэл нь номд сайтар зүглээд. 

	Гэргий хүүхдэдээ харьж одолгүй

	Гийсэн богдсын номыг айлтган бясалгаснаар 

	Гэгээн бясалгал өчүүхэн төрснөө

	Гэтэлгэгч богдод өргөн айлтгаад. 

	Эдүгээ бас анхааран авахын ёсны увдисыг 

	Энэрэн нигүүлсэж өршөөн соёрх хэмээсэнд 

	Эрхт богд маш ихэд баясаад

	Эеэр авахын ёсон ийн хэмээн номлоруун: 

	“Ялангуяа ламыг шүтэхдээ

	Ямагт үнэн дураар бас бас залбир 

	Ядам дагинасыг бясалгахдаа

	Илт үүсгэлийн зэргийг бас бас тодотго. 

	Арга үгүй үхэх мөнх бусыг бясалгахдаа 

	Аль хэзээ үхэх магадгүйг бас бас сана 

	Алдарт махамудраг бясалгахдаа

	Амран амран чиглэж бас бас бясалга. 

	Ялангуяа хамаг амьтныг эцэг эх хэмээн бясалгахдаа 

	Илт ач хариулахын ёсыг бас бас сана

	Яруу чихний үндэслэлийн увдисыг бясалгахдаа 

	Ямагт зүрхний угаас сайтар хатууж. 

	Богдсын номын туйлд хүрэхдээ 

	Богино өндөр үгүй үргэлж тэтгэ

	Болгоож ном лугаа нийлсэн эссэнийг үзэхдээ 

	Булдар салдар үгүй ямагт нэгнээ хольд. 

	Бурхны номын тариаг тарихдаа 

	Бусцар ертөнцийн төвгүүдийг тэвч

	Бус хүнсний зүйлийг тэнгэр нар найруулж өгмүй зэ 

	Бус бол явж хураан хумих хэрэг үгүй. 

	Ихэд харамлан хурааснаар үлхүү арвидмуу 

	Ер дагинасын тангараг бөлгөө тэр

	Ядан чадан ямагт хоол хувцдыг санахуйгаа орхи

	Яарч энэ насаа оюунаар тэвч” 

	хэмээн номлоод авшиг хийгээд увдисыг цөм соёрхож бясалгуулснаар онолын туйлд хүрсэн Гөрөөч Райва хэмээх сэтгэлийн хөвгүүн нэгэн янаг шавь болсон ажгуу. Тэрхүү өлөгчин хийгээд буга хоёул түүнээс хойно муу заяанаас тонилбой. Богд Мялын суусан тэр агуйн дотор нь гөрөөчийн өргөсөн нум сум эдүгээ болтол буй хэмээн алдаршжээ. Нишангүрдад Гөрөөч Райва лугаа уулзсан бөлөг бөгөөд шинэ орчуулсан хоёрдугаар зүйл. 
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ХОХОМ ХААН ТАХИАД ЦЭРМАА ЧӨЛӨӨ ХААЛГА ЭРЭХЭЭР ИРСЭН БӨЛӨГ БӨГӨӨД ШИНЭ 
ОРЧУУЛСАН ГУРАВДУГААР ЗҮЙЛ

	 

	 Гэтэлгэгч Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Мон улс дахь Нишангиригадя хэмээх уулын агуйд зарлигаа хураагаад, усны урсгалын ёгт суун бөлгөө. Тэр цагт бас Нишангийн хэдэн гөрөөч нар ирээд түүний суун бүхүйг үзсэний даруй сэжиглэн айж дутаав. Түүний хойно жич бас буцаж ирээд, нумын гичрээр чичлэн өгүүлрүүн: “Аяа чи хүн үү, чөтгөр үү? Хэрвээ хүн мөн бөгөөс тэнсэж үзэлтэй бөлгөө” хэмээн олонтоо өгүүлбээс бээр юв юм зарлиг (114r) бололгүйеэ мөнхүү үзлийн байдлаар суусанд тэд бүгдээр хорт сумаар олонтоо харваваас бээр үл даагдав. Түүний хойно бас гүн хавцал гуу уруу орхиё хэмээж түлхвээс бээр тун эс хөдөлгөв. Бас гадуур нь гал зэргэлээд түймэрдвээс бээр эс түлэгдэв. Бас их хадны ёроолоор урсах их мөрөнд хаяж орхивоос бээр уснаа үл хүрэлцэхийн тэдүй завилаад, харин тэр мөрнийг өөдлөн сөрж ирээд бас түүнээс дээш ниссээр урд орондоо өөд болоод юм зарлиг болол үгүй суусанд бүгдээр ихэд гайхалдаж, гэртээ харин одоод уулын агуйд тийм нэгэн суун ажгуу хэмээлдэхийг сайх гөрөөч Гомбодорж сонсоод өгүүлрүүн: “Аяа тэр хэмээвээс миний лам, хүний дотроос нэн хэтэрхий тэр мөн ажгуу. Тийм тийм зохионгуй явдал нь шидийг олсны тэмдэг буй. Бас тэрээр адгуусыг ч бясалгал хийлгэж чадан бөлгөө” хэмээгээд өөрийн буга хийгээд нохой хоёрыг бясалгал хийлгэсэн явдал хийгээд өөрөө бээр номд орсон учир шалтгаанаа цөм тоолж өгүүлсэнд тэр улсууд бүгд гайхаж сүслэн бишрэлдэв. Тэрхүү Балбын орноо гэтэлгэгч Мялын алдар нь түгээмэл сонстсоноор түүнийг Еранхохомын135 нэгэн хаан агсан тэр сонсоод, бас ихэд гайхаж, сүслэн бишрэх болов. 

	Тэр цагт мөн тэрхүү хаанаа гэтэлгэгч дарь эх ийнхүү вивангирид өгөв. “Хаанаа чи өөрийн сан дахь тэр гишигагийн бөс136 хийгээд намжил арүр137 хоёроо Балбын өмнө зүг дэх Нишангудя нэрт уулын агуйд суугч арван орны бодисад егүзэри түүнээ өргөгдөхүй. Энэ хойд хоёроо их туст болюу” хэмээн вивангирид өгсөнд тэр хаан нь тангад хэл мэдэгч нэгэн хүнийг зарж, түүнийг үзэхээр илгээв. Тэр хүн хүрч уулзаад сац тэр егүзэрийг энэ насаа оюунаар (114v) тэвчсэн тэргүүтнийг үзээд ихэд гайхан сүсэлж сэтгэрүүн:

	Энэ хэмээвээс Мяла хэмээх егүзэри магад мөн бололтой. Тийм боловч лавлах хэрэгтэй хэмээж ийн асуувай: “Аяа лам аа чиний нэр хэн буй? Ер идээн ундаан үгүй ийм ёсоор суухад чинь зовуурь үгүй юу? Аливаа хэрэглэгдэхүүн юм үгүй болсонд хэрэг нь юун буй” хэмээн өчсөнд ийн зарлиг болруун: “Би хэмээвээс Тангадын Мяларайва хэмээх нэгэн егүзэри бөлгөө. Хэрэглэгдэхүүн юм үгүйд зовлон үгүй нь ийм буй” хэмээж ийнхүү эгшиглэн номлоруун:

	“Бишрэх сэтгэлээр мөргөмүй, богд лам нараа 

	Би хэмээвээс Мяларайва хэмээх егүзэри бөлгөө

	Би хэмээвээс эд таваарыг үл хүсэгч хүн бөлгөө 

	Би хэмээвээс эд агуурсыг эс хэрэглэснээр. 

	Эн урд хураан хумихын зовлонгүй боллоо 

	Эгнэгт дунд сахин хадгалахын зовлонгүй боллоо 

	Эцэст тачаан шунахайрахын зовлонгүй боллоо 

	Эд юм үгүй нь ийм их амар ажгуу. 

	Бас би хэмээвээс нөхрийг үл хүсэгч хүн бөлгөө 

	Бахдаж нөхөр садныг эс хэрэглэснээр

	Бат тэргүүнээ нүүр дурыг харахын зовлонгоос хагацлаа 

	Байсаар дунд хэрүүр тэмцэл болохын зовлонгоос хагацлаа. 

	Адагт нь ангижран хагацахын зовлонгүй боллоо

	Амраг садан нөхөр үгүй нь ийм их амар ажгуу 

	Ай би хэмээвээс нэр цолыг үл хүсэгч хүн бөлгөө 

	Алдар нэрийг огоот эс хэрэглэснээр. 

	Тэргүүнээ нэр цол олохын хойноос орохын зовлон устлаа. 

	Тийнхүү завсраа янагш чанагш явахын зовлон устлаа 

	Тэмдэгтэйеэ эцэст бууруузай хэмээхийн зовлон устлаа 

	Тэрхүү нэр цол үгүй нь ийм их амар ажгуу. 

	Огт би хэмээвээс орныг үл хүсэгч хүн бөлгөө 

	Огоот нэгэн орныг эс хэрэглэснээр

	Онц урд алагчлахын зовлонгүй боллоо 

	Улам дунд хурьцахын зовлон үгүй боллоо. 

	Сац адагт (115r) өнгө тал харахын зовлонгүй боллоо 

	Суух орон магадгүй нь ийм их амар ажгуу” хэмээн

	Сайхан эгшиг дуугаар зарлиг болсонд

	Сая туршихаар ирсэн тэр хүмүүн харьж одоод хаанаа айлтгаруун: 

	“Тэрхүү Мяларайва хэмээгч ийм нэгэн ажгуу” хэмээн 

	Түүний учир шалтгааныг дэлгэрэнгүйеэ айлтгасанд

	Тэр хаан бас нэн үлэмж бишрээд зарлиг болруун: 

	“Тийм бөгөөс манай энд залж болох үлэхийг туршиж ир 

	Хэрвээ үл залрах мэт бөгөөс үүнийг өргө”

	Хэмээн гишигагийн бөс хийгээд намжил арүр хоёроо өгч илгээв. 

	Хэрсүү тэр хүмүүн нь хүрч ирээд өчрүүн:

	“Хэлэгү бидний Хохом Еранд нэгэн их хаан бөлгөө 

	Тэр хаан егүзэри чамайг залж ир хэмээн

	Тэндээс намайг зарж илгээсэн бөлгөө

	Тиймийн тул лам аа чи өөд болох хэрэгтэй” хэмээсэнд 

	Түүний хариуд ийн зарлиг болруун:

	“Тийм бөгөөс би ердөө айлд явж хүн лүгээ үл танилцмуй 

	Тэр дотор хаан лугаа би ер үлхүү танилцмуй

	Төгс сайн эд таваар идээн ундааныг би үл хүсмүй

	Тэнсэл үгүй ном хийгч хүн даарч өлсөж үхэх хэмээх цэдиг тууж тун үгүй. 

	Хааныг шүтэгч хүмүүн лам ёсоо магад орхимуу.

	Хагархайяа би хэмээвээс өмнөд хадны Марва ламын зарлигаар 

	Хатуужин бүтээн суугч хүн мөний тул тун үл одмуу. 

	 

	Харьж одтугай чи” хэмээн зарлиг болбоос тэр ийн өгүүлрүүн: “Манай их хааны зарлиг егүзэри чамайг хичээн шаардаж, залж ир хэмээсэн бөлгөө. Өөд болбоос их сайн” хэмээсэнд ийн зарлиг болруун: “Би бас хүрдэн орчуулагч их хаан бөлгөө. Надаас үлэмж их жаргалтай, их хүчтэй, их баялаг хаан үгүй бөлгөө” хэмээн зарлиг болбоос тэр өгүүлрүүн: “Тийм болхул хан төрийн долоон эрдэнэ чинь аль буй? Тэр буй л бөгөөс егүзэри чи тийм их хаан хийгээд тийм их баялагт мөн болохын тул түүнээ үзүүл” хэмээсэнд (115v) ийн зарлиг болруун: ”Та ертөнцийн хаан түшмэд нөхөр сэлт бүгдээр миний төрийн ёсоор үйлдвээс маш их хаан болох болоод бас энэ хойд бүхнээ хүчтэй баялаг болмуу” хэмээх эгшиг дууныг ийн номлоруун:

	“Та амар жаргаланг хүсэгч хаан түшмэл бүгдээр 

	Тавтайяа миний төрийн ёсоор тэтгэвээс

	Тасрал үгүй энэ хойдод жаргамуу за 

	Тансаг Мялын төр нь ийм буюухүү. 

	Үнэн сүсэг хэмээвээс хүрдэн эрдэнэ минь бөлгөө 

	Үргэлж над өдөр шөнө буянаа найруулагч буюу тэр 

	Үлэмж билиг хэмээвээс чандмань эрдэнэ минь бөлгөө 

	Өөр бусад эгээрлийг хангагч буюу тэр. 

	Тунгалаг шагшаабад хэмээвээс хатан эрдэнэ минь бөлгөө 

	Тунамал үзэсгэлэн чимгээр чимэгч буюу тэр

	Тогтох даяан хэмээвээс түшмэл эрдэнэ минь бөлгөө 

	Тодорхойяа хоёр чуулганыг хураагч буюу тэр. 

	Бусдаас сонжуурлах хэмээвээс заан эрдэнэ минь бөлгөө 

	Бурхны шажны их үүргийг үүрэгч буюу тэр

	Бушуу ташуу хичээнгүй хэмээвээс морин эрдэнэ минь бөлгөө 

	Будангуй нисваанисыг би үгүйн орноо хүргэгч буюу тэр. 

	Сонсох сэтгэх хэмээвээс цэргийн ноён эрдэнэ минь бөлгөө 

	Согтуу буруу атгагийн дайсныг дарагч буюу тэр

	Сонсоод та бээр энэ ёсоор тэтгэвээс л 

	Сонин их цог алдарт хаан болмуй. 

	Онц үл зохилдохын зүгээс насад ялгуумуй 

	Улс албат юугаа арван буянаар явуулмуй 

	Олон эх болсон хамаг амьтан нугууд

	Охь хаан миний зарлигаар явах болтугай” 

	хэмээсэнд тэр өгүүлрүүн: “Аяа тэр хэмээвээс номын ёсон бүхүйн тул маш их сайн ажгуу. егүзэри чи хэрхвээс бээр үл одох бөгөөс хааны зарлиг энэ хоёрыг өргө хэмээсэн бөлгөө” хэмээж, тэрхүү гишигагийн бөс хийгээд намжил арүр хоёроо өргөсөнд түүнийг нь зорин ерөөж авав. 

	Тэр учраа бас Райчүн хийгээд Шэнгомрайва хоёр нь мөнхүү богд Мялыг залахаар ирэхийн зуур нь Нишан хийгээд Балбын дээрэмчин уулзаж, тонохыг завдсанд тэр хоёр өгүүлрүүн: “Аяа бид хэмээвээс егүзэри нар бөлгөө. Маныг бүү тоно” хэмээсэнд дээрэмчин өгүүлрүүн: “Егүзэри хэмээх бөгөөс Мялыг өгүүлмүү зэ. Тэрхүү Мяла хэмээвээс мэсэнд даагдах үгүй. Хортноо чадагдах үгүй. Галд түлэгдэх үгүй. Хүнээс айх үгүй. Уснаа автах үгүй. Халилд орхивоос дээш нисэх, Балба Хохомын хаан ч залж эс болсон тийм их гайхамшигт нэгэн буй” хэмээсэнд харин тэднээ харин их юм өгч, хаа бүхүйг сайтар заалгаад, явж дэргэд нь хүрвээс, богд Мяла тэрхүү гишигагийн бүсээ өмсөөд, намжил арүр юугаа нэгэн хавтгай чулуунаа тавьж суун ажгуу. Тэр хоёр Райва нар мөргөөд, амар тунгалгийг нь эрсний хариуд “Би амар амуу. Миний амрын ёсон ийм буй” хэмээх эгшгийг ийн номлоруун:

	“Элдэв сайхан цэцгүүд ургах орон 

	Эхийсэн модод найгасны дотор 

	Эгшигт шувууд жиргэгч тив

	Эгнэгт сармагчин бичид ид хүчээ сорилцогч газар. 

	Эрхэм ийм гайхамшигт аглаг орноо

	Үүрд гагцаар бядсанаар амар амуй

	Эцэг лам юугаа оройдоо бясалгаснаар амар амуй 

	Эрдэнэ зандалийн гал бадарснаар амар амуй. 

	Тэдүрү илбэ бие найман номоос өөсөөн тонилсон амар амуй 

	Дэмий эндүү зүүдэн өөсөөн арилсан амар амуй

	Дээрэнгүй мунхгийн харанхуйгаас хагацсан гэгээн гэрэл амар амуй 

	Дэвших егүүтгэлийг бясалгал үгүй бурхан болсон амар амуй. 

	Ялангуяа зуурдын гэмийг тасалсан амар амуй

	Ямагт цувирал үгүй их гайхамшгийн агаар амар амуй 

	Ийм их амгалант өвгөн надад

	Ясал [эгэл] жимс амтат болохын учир тийм бөлгөө. 

	Хөвийн усны халуун хүйтэн тэгш болохын учир тийм бөлгөө 

	Хүмүүн миний энэ үгсийн утгыг мэдэж авадхун

	Хөөрхий та минь дээрэмчинд тоногдсон үгүй юу (116v) 

	Хүчээ мөхсөдөж тоногдвоос урд үйлийн ач үр хэмээн сэтгэ. 

	Огоот эд таваар үгүй болбоос дайсан үгүй буюу

	Онц хураан хумихаа тэвчидхүүн та минь 

	Онож сэтгэлээ номхотговоос дайсан үгүй буй

	Овирхилохуй (oburkilaqui) хилэнгээ тэвчидхүн та минь. 

	Бодтойёо сэтгэлийн нүүрийг таниваас дайсан үгүй буй 

	Бурхны гэгээнийг үзэдхүн та минь

	Буянт нигүүлсэхүй төрвөөс дайсан үгүй буй

	Бусдыг эрхлэхийг бясалгадхун та минь” 

	хэмээсэнд Шэнгом Райва өгүүлрүүн: “Богд чиний амрын ёсон хийгээд дайсан үгүйн ёсон нь тийм бүхүйн тул бид залахаар ирсэн бөлгөө. Ямагт даяанд суул үгүй Тангадад өөд болж, амьтны тусыг үйлд” хэмээсэнд ийн зарлиг болруун: ”Би даяанд суусан энэ минь амьтны тусын эрхэн минь бөлгөө. Тангадад одвоос болон бөгөөтөл би ямагт аглагт суух энэ минь хааш хэрэг муу явдал бус бөлгөө. Ламын ачийг хариулах хийгээд арван газар таван мөр ба шид билгийн эрдмүүд бүгдийг аглаг даяаныг шүтэж сайжруулах нь егүзэри нарын баатрын ёсон мөн бүхүйн тул та бээр бас даяанд сууж, батад цам138 хийгтүн” хэмээх эгшгийг ийн номлоруун:

	“Богд ламын ачийг хариулахуйяа бэрхийн тул

	Бусдын зовлонг бараа инару бүтээлээр ачлах энэ минь 

	Бодсоор үгүйдээ шалдаж тийн хийсэн бус амуй за. 

	Бодтойёо их шидтэн бүгдийн гол зүрхний үг бөлгөө тэр. 

	Умар дахь тэрхүү цагаан амт хулан чихдэй

	Үхэн үхтэл тэргүүнээ дээш цоройлох нь 

	Огоот тонилохыг горилсон санаа бус амуй за 

	Онц гөрөөсний баатрын ёсон бөлгөө тэр. 

	Өмнө дэх тэрхүү мах идэгч эрээн барс 

	Эгнэгт өлсвөөс өөрийн махаа үл идэх нь 

	Эрхэм нэгэн их хэрэг буйн тул бус амуй за

	Эдгээр их араатны баатрын ёсон бөлгөө тэр. (117r) 

	Өрнө дэх тэрхүү цуут цагаан арслан

	Үргэлж их хүйтэн цаст уулнаа явах нь 

	Өөр одох газар үгүйн тул бус амуй за

	Үнэхээр адгуусны хааны баатрын ёсон бөлгөө тэр. 

	Дорно дахь шувуудын хаан тэрхүү тас

	Дотно жигүүрээ үргэлж хичээн засах нь 

	Доор унахаас сэжиглэсэн бус амуй за

	Туулан нисэж огторгуйд дэгдэх баатрын ёсон бөлгөө тэр. 

	Буцал үгүй хатуужин бясалгагч Мяла би

	Будангуй ертөнцийн үйлсийг тэвчсэн нь 

	Бололтой бололгүй нэр алдрыг хүссэн бус амуу за 

	Буруу орноос жигшсэний тэмдэг бөлгөө тэр. 

	Аль бүхүйгээсээ гарсан тэрхүү егүзэри 

	Аглаг даяаны агуйг бядахуй нь

	Алгасал болохуйяа сэжиглэсэн бус амуй за 

	Аливаа ер шидтэний явдал бөлгөө тэр. 

	Энд миний дэргэд ирсэн шавь нар танаа 

	Эгнэгт бат цам хийгтүн хэмээсэн нь 

	Эрэлхэж ноёрхохыг хүссэн бус амуу за

	Эрхэм тонилохын мөрд оруулах явдал бөлгөө тэр. 

	Хэн төгс хувьт сүсэгтэн нугуудад

	Хэрэгт увдисыг эгшиглэн дуулах нь 

	Хийх юм үгүйн тул бус амуй за

	Хэтэрхий үндсэн үүний журам бөлгөө тэр.”

	хэмээсэнд түүнийг Райчүн хөвгүүн сэтгэлдээ агуулаад ийн өчрүүн “Богд ламын таалал хүмүүн лүгээ үл нийлэх ажгуу. Энэ бөс хийгээд арүр хоёрыг хэн өргөсөн буй” хэмээсэнд “Хүний тэнгэр өргөлөө” хэмээх эгшгийг ийн хэмээн номлоруун:

	“Гийсэн Еранхохомын орон дахь 

	Гэгээн билиг төгссөн хүний эзэн 

	Гийгүүлэгч бодисад номт хаанд 

	Гэтэлгэгч дарь эх вивангирид өгснөөр. 

	Тэмдэгтэй Балба дахь Гадя нэрт агуйд

	Тэгш агуулж суутал залахаар ирлээ намайг 

	Тэнд би ер эсхүү одсонд

	Тэрхүү Балба дахь номт их хаан бээр. 

	Унгарил мэт зөөлөн бөгөөд цагаан өнгөт энэ бөсийг 

	Охор “А” зандалийн нөхөр болгохоор өргөлөө (117v) 

	Охь сайн энэ намжил арүрийг

	Онц дөрвөн махбодын өвчний ерөндөг болгохоор өргөлөө. 

	Үүний хүчээр тэр хааны орон дахь амьтан

	Эгнэгт долоон жилд өвчин тахлаас хагацах боллоо” хэмээн

	Эрхт богд номлон зарлиг болсонд 

	ийнхүү бас Райчүн Шэнгомрайва хоёр өчрүүн: “Богд минь ээ. Ертөнцийн найман номын хойноос оролгүй ямагт бясалгал хийсэн чинь маш их ачит болжээ. Эдүгээ Тангадад өөд болж, амьтанд туслан соёрх” хэмээн ихэд шамдан айлтгаж залсанд тэндээс Тангадад өөд болж, Лачи чүдогийн зүүн этгээд дэх агуйд суув. Тэр учраа, Дашцэрмаа тэнсэхээр ирээд богд Мялыг хадира139 модны ойд муу язгууртны охиныг эдлээд, мөнгөн толь үзэж байх мэтийн эцсээ огторгуйд шингэснийг үзвэй. Түүний хойд жилд ч Чонлүнд суусан цагт бас тэнсэхээр ирвээс тэрээр мөнхүү богдыг арслан хөлөглөөд биедээ их үнс хийгээд цусыг сүрчин, тэргүүндээ цэцэг эрих зүүж, наран саран хоёрыг дээл болгон өмсөөд, гартаа шүхэр хийгээд дуаз барьж байсны эцсээ бас огторгуйд шингэснийг үзээд чөлөө хаалга ер эсхүү олбой. Мон улсад Хохом хаан тахиад Цэрмаа чөлөө хаалга эрэхээр ирсэн бөлөг бөгөөд шинэ орчуулсан гуравдугаар зүйл.

	 


ЁГТ СУВД ЭРИХ ХЭМЭЭХ БӨЛӨГ БӨГӨӨД ШИНЭ ОРЧУУЛСАН ДӨРӨВДҮГЭЭР ЗҮЙЛ

	 

	Намо гүрү. 

	Цаст Тангад орноо мэндэлсэн 

	Цалгай ертөнцийн гэмээр эс халдсан

	Цуут Наровагийн увдисын адистид тогтсон 

	Цаглаш үгүй их гайхамшиг хатуужилт. 

	Амьтны өвчнийг эдгээгч эмчдийн манлай 

	Асар наран саран мэт тод мөргөлийн орон 

	Алдарт богд Мяла хэмээгдсэн

	Аль түүнээ бишрэн мөргөмүй. 

	Умар дахь шилтгээн цаст уулын хөвч 

	Онц өөр хэлт Балба Тангадын завсар

	Охь буян хишиг тогтсон (118r) Динмабрин140 нэрт орон 

	Олон бүх эрдэнэ эдийг худалдах их хурал. 

	Баян лавай дуут лусын хааны орд харш 

	Бас эд агуурс төрөлх арвидагч орон

	Баатар арслан хэрхийсэн мэт эрдэнэ хадны дорно 

	Баясгалант тэнгэр Дашцэрмаагийн зүүн хөмхий. 

	Цасан болроор хүрээлсэн догшин тэнгэрийн дунд 

	Цагаан буян хишиг тогтсон Эмт гол

	Цуу алдарт Лохида141 хэмээх мөрний зах

	Цаглаш үгүй адистид Манлүн Чүвар 

	хэмээх аглаг оронд Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд мөрний урсгал нэрт самадид нэгэн үзүүртэйеэ агуулж суун атал хар луу жилийн зуны тэргүүн сарын шинийн наймны шөнө дүл өнгөрөх цагт арван найман их ад тэргүүлэн, гэгээн сансар дахь тэнгэр чөтгөр цөм хурж ирээд, тэнгэр газрыг хөдөлгөх тэргүүтэн элдэв ёр бэлгэсийг үзүүлбэй. Бас тэдний дотроос нэн үлэмж айх мэт таван бишази эмс үзэшгүй муухай элдэв дүр үзүүлж, даяанд нь ихэд хор тавьсанд богд Мяларайва нь лам ядам дагинасыг цэрэглүүлэхээр ийн эгшиглэн номлоруун:

	“Хутагт гурван ач төгссөн лам эрдэнэ минь ээ

	Хотолд Лховраг Марва хэмээн алдаршсан богд минь ээ 

	Хувьт хөвгүүн чинь би энхрэх сэтгэлээр залбирмуй 

	Хурдханаа айлдан соёрх эцэг богд минь ээ. 

	Тун аглаг Брин дэх Чувар хэмээх энэ орон 

	Төвөдийн Мяларайва хэмээх егүзэри би 

	Тодорхойяа нэгэн үзүүрт даяан бясалгахаар ирлээ 

	Тусгаар махбод хурсан оюуны үзэгдэлд. 

	Илт гайхах мэт элдэв юм үзэгдэв надад 

	Инад гэгээн сансар дахь тэнгэр чөтгөрийн

	Ямагт эс ирсэн нь нэгээхэн бээр үгүй 

	Ялангуяа рид хувилгаант таван эмс. 

	Үзэшгүй муухай дүр үзүүлж

	Үлэмж намайг хөнөөн чөлөө эрээд 

	Үтэр саад зэтгэр үйлдэхээр ирснээс

	Үргэлж дэмий инээгч нэгэн (118v) хувхай ясан эм нь. 

	Уулын хаан Сүмэрийг өвөртөө өргөхийг үзвэй би 

	Асар цус цувирсан чоно толгойт нэгэн улаан эм нь 

	Ахуй их далайг сорж оочихыг үзвэй би

	Айх мэт эрлэгийн дүрст нэгэн эм нь. 

	Наран саран хоёроор цан дэлдэхийг үзвэй би 

	Найр үгүй агдганагч нэгэн нүүрсэн эм нь 

	Нагшадар гаригийг тал дээр буулгахыг үзвэй би 

	Найгасан маш үзэсгэлэнт охин тэнгэр мэт. 

	Бэлгэ чанарт үзэж ханаш үгүй нэгэн эм нь 

	Бэх сайхан инээмсэглэн аргадахыг үзвэй би 

	Бэрх хатуу бус олон ягшас нь

	Бие үгүй дан гараа сунгахыг үзвэй би. 

	Гайхах мэт өвсөн модон ой цэцэрлэг бүгд хөдлөхийг үзвэй би 

	Газар чулуу хад уул бүгд инээхийг үзэв би

	Гадуур дөрвөн зүгтээ гууд хүрээлснийг үзвэй би 

	Гавшгай дөрвөн их бөө зовхисыг сахисныг үзвэй би. 

	Дээр огторгуй галаар дүүрснийг үзвэй би

	Дэлхий газар усаар дүүрснийг үзвэй би

	Дэмий олон ад чөтгөр гэгээн завсар дүүрснийг үзвэй би 

	Дэлд цохь хэмээлдэж ихэд сүрдүүлэв намайг. 

	Айх мэт их хорт дуун гаргалдмуй

	Ай чи энд бүү суу, түргэн яв хэмээлдмүй 

	Аюулт өвчнийг хур мэт оруулмуй

	Амь бие хоёрыг чинь хагацуулмуй хэмээлдмүй. 

	Ийм их саад зэтгэр ирэв надад

	Эрхэн Адистидад лам минь ээ 

	Эгнэгт шидэсийг өгөгч ядам минь 

	Элдэв төрөлх бүтсэн баатад минь. 

	Огторгуйгаар явагч эх дагинас минь

	Онц зэтгэрийг арилгагч номын сахиусан минь 

	Осолдолгүй цэрэглэн ирээд өмөг минь болон соёрх 

	Охь рид хувилгаан хийгээд хүчээ үүсгэн соёрх. 

	Илт миний бие хэлийг адислан соёрх 

	Ямагт арш хилэгнэсэн дүртэн минь 

	Ярзайсан соёот сүрхий нүүртэн минь 

	Ялангуяа их догшин эр эм хилэнтэн минь. 

	Заримууд эрлэгийн (119r) дүрстэн минь

	Занахуй маш омгоор хэрхийсэн биетэн минь 

	Зайгүй огторгуй дүүрэн хилэнтний чуулган минь 

	Зав сав үгүй амнаасаа галын очийг гялбалзуул. 

	Айх мэт их луугийн дуугаар

	Адистид “хум” “пад” хэмээх тарнийн хур оруул 

	Арван хоёр агдганах мөшөөлөөр

	Аливаа саад зэтгэрийн байлдааныг хариул. 

	Гадаад биеийн зэтгэрийг гадагш нь хариул

	Гавьяа дотоод сэтгэлийн зэтгэрийг дотор нь арилга 

	Гайт муу нөхцөлийг бодь хутгийн мөр болго 

	Гайхуулагч энэ муу адсыг мөрөн уруу урсга. 

	Ийнхүү өчсөн эдгээр өчгийг минь

	Ядам дагинасын чуулган та сонсов уу” хэмээн 

	Яруу эгшгээр тийнхүү дуулж

	Ивээл лам ядамдаа залбирсанд. 

	Бас тэдгээр арван найман эх ад тэргүүлэн тэнгэр чөтгөрүүд бүгд сэтгэрүүн: “Аяа үүний энэ аяар болохул сэтгэлд нь лав нэгэн сэжиг болж бололтой. Бид эдүгээ чөлөө хаалга олмуй хэмээн баясалцаад бас ийн сэтгэрүүн: “Тийм боловч энэ хортын доторх бясалгал нь юун бүхүйг мэдэж болшгүйн тул юун боловч их жийрхэх мэт муу үгсийг өгүүлж, баатархах сэтгэлийн омгийг нь шантлаад айх үлэхийг нь тэнсэж үзсүгэй хэмээлдээд ийн хэмээрүүн:

	“Ясал дээгүүр хангинатал дуулаад 

	Ийн тийн дэмий ихэд залбирч 

	Ядам дагинасыг цэрэг татагч

	Ийм их уйлхай явдалт. 

	Төр ёсорхогч Мяларайва чи мөн биш үү 

	Төрсөн энэ бие чинь үхэхдээ тулав 

	Түйвэрч ихэд айн цочих чинь зөвөөс зөв

	Төвөдийн егүзэри чи биднээс ихэд айваас бээр. 

	Янагш хандаж энэ дууг минь сонс

	Ялангуяа гадаад огторгуйд ургасан

	Ямагт алтан далавчит хөх хирс (оюу) луу жил 

	Илт дээр нисэн хальсны доор нь. 

	Өлзийт ой шилтгээн төгссөн этүгэн эх 

	Үргэлж цаст Лхаманы142 дэргэд 

	Үлэмж аглаг (119v) Эмт голд

	Өв тэгш зуны сарын цагаан зүг дэх. 

	Баясгалант шинийн наймны сайн өдрийн 

	Балар шөнө дүл өнгөрөхийн цагт

	Багтан ядан хурсан найман мянган тоотон 

	Баатар ад тотгор бид бүрэн бүгд. 

	Огторгуй дахь тэнгэр мангасаас доорх

	Орон газар дахь магурахигаас дээших 

	Огт тэсэшгүй дүр дүрстэн

	Онц рид хувилгаанаараа ирэв бид. 

	Өшиж хорлох сэтгэлтэн

	Өтөл муу арга баширтан 

	Үлэмж арван найман их ад

	Үнэхээр зүгийг тэтгэгчийн нөхөр ад. 

	Тийнхүү нялхсын арван таван их адас 

	Тэмдэгтэйеэ мах идэгч таван эм зэтгэр 

	Тэрсэлж хүний мах цус үнэртвээс 

	Тэсэл үгүй тагнайгаа ташигч эм чөтгөр. 

	Ертөнцөд агч эм рагша нугууд бид

	Ерөнхий энд хурсан бүгдээр зөвшөөлдөж

	Ер мэргэн төлгөний хар цагаан чулуугаа тавиад 

	Их хав заслын зургаа үзвээс чамд тусав. 

	Бас дансны шүтээнийг дэлгэж шоо орхивоос мөн чамд тусав. 

	Баригдаж амандаа ирснийг үлхүү алдмуй бид

	Байж суухын эрх чинь тун үгүй болбой 

	Баяссаар амин сүнсийг чинь авахаар ирвэй бид. 

	Халтирал үгүй гадар дотор амьсгалыг чинь таслахаар ирвэй бид 

	Хатуужиж бие сүнс хоёрыг чинь салгахаар ирвэй бид

	Халуун мах цус хоёрыг чинь идэхээр ирвэй бид 

	Хайрт нас буян хоёр чинь огоот барагдвай. 

	Үхлийн эзэн бидний аманд орвой чи

	Үйлсийн хар цалмыг хүзүүнд чинь зүүвэй бид 

	Үтэр бөгөөд шөнө дүл өнгөрсөн энэ цагт 

	Үхэж чанад ертөнцөд одмуй чи. 

	Үүнээс урд үйлдсэн явдалд чинь

	Эдүгээ гэмшихүй гомдол буй буюу үгүй юу 

	Эрлэгийн зардасан биднээс айгаад

	Энд тэнд шургалах газар буй буюу чамд. 

	Муу заяаны их аюул зовлонгоос

	Магад үл айх юм буй буюу чамд

	Маш сайрхагч егүзэри чамаас (120r) асуумуй бид 

	Маргаадраас хойш биднийг дагах хэрэгт биш үү чи. 

	Заяаны эрлэгүүд хөтлөн явмуй чамайг

	Зуурдын харанхуй их аюултай бөлгөө 

	Завдаж үзээгүй газар арга үгүй одмуй чи

	Завсарлаж үдэх авралаа эрэхийн цаг чинь болбой. 

	Ариун ерөөлийн морио унахдаа хүрэв чи

	Алгасаж бус ертөнцийн орноо егүүдэхдээ хүрвэй чи 

	Ай халаг хоохой хайран егүзэри чи

	Амраг ураг садан нэгээхэн бээр үгүйеэ.

	Хойно сэрхийх мэт их бэрх аюулт 

	Хол болоод явш үгүй хэцүү цөл замд

	Хохь нөхөр үгүй гарь гагцаар явмуй чи

	Хурдан түргэн яв энд бүү суу” 

	хэмээн өгүүлсэнд богд Мяла өгүүлрүүн: “Аяа эдгээр чөтгөрөөс өөр бас гэгээн сансрын хамаг номууд сэтгэлийн ридээс бус нэгээхэн бээр үгүй хэмээн судар дандар хийгээд шастир бүхнээ номлож амуй. Тэрхүү сэтгэлийн чанар хэмээвээс төрөлх гэгээн гэрэл бөгөөд туурвилын хязгаар бүхнээс ангижирсан хэмээн дээд ламын нүүр таниулсан тэр нь энэ мөн ажгуу. Энэхүү төрөх түрдэх үгүй сэтгэлийн чанараа голди143 дүнчүүр тоотон эрлэгүүд цэрэглэн ирээд элдэв мэсийн хур оруулавч, алах хүлэх муу болгох тэргүүтэн нэгээхэн бээр үгүй. Бас ч арван гурван цагийн хамаг бурхдын олон голди тоотон гэрэл нь хураад, эрдмүүдийн хүчин нь хамсавч, түүнээ өнгө хийгээд бодос ба сайжруулан засах үгүй нь засдаг үгүйн авир мөн бөлгөө. Эдүгээ тийм барин баримтлах шунахайрлаас болсон дөрвөн махбодын хэлхээт энэ бие хэмээвээс эцэстээ магад үхэх мөний тул эдгээр тэнгэр чөтгөр хэрэглэх л бөгөөс харин өгсүгэй би. Хамаг бодос мөнх үгүй урвах ёст амуу. Эдүгээ өөрийн эрх бүхүйн энэ үедээ өгвөөс харин их гавьяат өглөг болмуй. Барин баримтлах эндүү атгагийг тэнгэр чөтгөрийн дүрс (120v) мэт үзээд, хорлогдохуйн хорлогч болон үзэгдэгч эдгээрийг адилтгаваас бүргэлзэх нүдтэнээ гагц үсэн үзэж байх мэт амуй. Тэргүүлшгүй орчлонгоос мунхгийн эрхээр муу авьяасын үргэлжлэлийг дадсанаас болсон түйтгэрийн бүрхсэн энэхүү гэнэтийн атгаг хэмээвээс үүл хийгээд маниар мэт мөн буй за. Үүнээс айх эмээх жийрхэх тэргүүтэн юун хэрэг” хэмээн шүтээн ахуй ёсны агаараа тэгш агуулаад, тун аюул үгүй чин нотыг оносноо ийн эгшиглэрүүн:

	“Онц Динмабрин хэмээх нэр 

	Огоот алдаршсан энэ хэмээвээс

	Олон худалдааны чуулах орон бөлгөө. 

	Улс Энэтхэг Тангад хоёрын хэрлэг бөлгөө 

	Өндөр бэрхт цаст уулын Цэрмаа144

	Өлзий хутагт болрын шанхт

	Үлэмж Лхаманжалмо уулын хормой. 

	Үзэсгэлэнт зуны Брог145 Эмт гол мөн бөлгөө

	Тодорхой газарт зурсан энэхүү Чувар хэмээх орноо 

	Тотгордогч та наян мянган тоотон адас

	Тунгалаг огторгуй дахь бусдын хувилгааны тэнгэрээс дорогш. 

	Тунамал дэлхий доор магурахигаас дээших

	Муу тэнэг хэлгий лус хийгээд гарди ба 

	Магурахи гумбанди адас ба

	Магад гандари бүднэ гинари адас ба 

	Мангас жидэр ягша бүднэр тэргүүтэн.

	Хөвчин нэжгээдчин өгүүлж гүйцэшгүй 

	Хүрээлэн ирсэн сэтгэш үгүй олон адас 

	Хүчир ихэд айлгах таван эм рагша та 

	Хүмүүн надад яруу бус муу өгүүлж. 

	Эндээс үхэж одмуй хэмээлдэх та намайг 

	Эр хүмүүн би хэмээвээс урд ямагт үхэхээс 

	Эгнэгт айгаад энэхүү сэтгэлээ

	Эртний үхэлгүй агаараас судаллаа. 

	Орчлон өөсөөн алдаршсан шүтээний оньсон 

	Охь зүрхний утгыг танилаа би

	Онол дотоод ухаан шүтээн үгүй илэрхий энэ хэмээвээс 

	Огоот бядах тунгалаг гийсэн үзлийн минь чин зориг бөлгөө. 

	Гэгээн гэрэл хоосноо оюунаа нэвтэрлээ би

	Гэмшиж төрөх үхэх хоёроос эдүгээ үлхүү аймуй би 

	Гэмт найман чөлөөгүйгээс би урд их айгаад

	Гэнэт мөнх (121r) бус орчлонгийн гэмийг бясалгалаа би. 

	Аврал гурван эрдэнэд оюунаа бүр зорилоо би

	Ач үрийн номд шамдлыг үүсгэлээ би

	Арга бодичид сэтгэлээр үндсээ судаллаа би

	Авьяас түйтгэрийн үргэлжлэлийн замыг тасаллаа би. 

	Аль үзэгдэх бүгдийг илбэ хэмээн онолоо би

	Аюулт муу заяанаас эдүгээ үлхүү аймуй би 

	Ай гэнэт үхэх наснаас би урд айж бүрүүн

	Ариун судал хий хоёрын бэлгийг зохиолоо би. 

	Оньсон гурван зүйл холилгыг судаллаа би 

	Онц зургаан чуулганы үзэгдэл түрдэх цагт 

	Охь номын биеийг нотод танимуй би

	Огоот сүнсээ эсрүүн мөрөөр гарган чадмуй би. 

	Тийнхүү бас сэтгэлээ төрөхүй үгүйн номын төвд егүүтгэмүй би 

	Тиймийн тул мөн эдүгээ үхэвч үлхүү аймуй би

	Тэмдэгтэйеэ энэ ертөнц дэх тэнгэр чөтгөд 

	Тэмцэн ирж амьтны амийг авагч та бүгд. 

	Эдүгээ дэх илбэ биеийн энэхүү цогц минь 

	Эгнэгт мөнх бус үхэх жамтын тул 

	Элдэвчлэн үйлдэвч арга үгүй үхмүй

	Эдүгээ та хэрэглэх бөгөөс хэн дурласан тань ав. 

	Нэлэнхий хамаг амьтны золиг болгон өгмүй би 

	Нэн их ачит эцэг их юүгээ тул өгмүй би 

	Нэвтэрхий энэ бие мах цусаар тахимуй би 

	Нийт та бүгд маш сайтар баясан ханаад. 

	Өгүүлэх тэргүүн үгүй цагаас янагш 

	Өр төлөөсний данс юугаа хаа 

	Өшөөгөө авсугай хэмээх сэтгэлээ орхи

	Үнэндээ бод үгүй сэтгэлийн гүйдлийн ёсыг. 

	Өчүүхэн адас танаас болох би үзээгүй 

	Арван найман там дайсан болон босовч бээр 

	Амьдын нүгэл тун үлхүү аймуй би

	Арилсан огторгуй мэт хоосон чанарын егүзэри би. 

	Эндүү чанарыг мэдсэний тул танаас үлхүү аймуй 

	Эдгээр хэмээвээс сэтгэлийн рид хувилгаан бөлгөө 

	Энэ гурван орны хамаг номууд хэмээвээс

	Эгнэгт (121v) үгүй бөгөөтөл ийн үзэгдэхийг ихэд гайхалтай” 

	хэмээн эгшиглэж үл айх чин нот зоригоо номлоод бас түүнээ удирдаж ийн зарлиг болруун: — Аяа ер тэргүүлшгүй цагаас эдүгээ хүртэл маш нарийн тоосон мэт тоолж болшгүй бие авсан боловч ямагт зовлонг хураасаар өөд үгүй болсноос бус их гавьяат явдал нэгээхэн бээр үгүй хэмээхүй. Тиймийн тул эдүгээ дөрвөн махбод хурсан гучин хоёр зүйл буртаг эдээр бүрдсэн цувиралт энэ биеийг минь энд чуулсан тэнгэр чөтгөр та бүгдээр хэрэглэх л бөгөөс юуны тул үл өгмүү би. Ер зургаан зүйл амьтны дотор надад эцэг эх эс болсон амьтан нэгээхэн бээр үгүй амуу. Тиймийн тул өр төлөөстөн өшөөлөн эгээрэгч бүгдэд энэ биеэ золиг болгон эдүгээ бөгөөд өгмүй би. Миний энэ бие дэх оройн үзүүрээс хөлийн ул хүртэл толгой лугаа сэлт арван гурван мөч, таван зүйл эрхтэн, таван зүйл цул сав, зургаан зүйл гэдэс дотор, бас мах, яс чөмөг, өөх, тархи, тархины гэр хориг, доторх цус, үс, хумс, арьс, хир, амьсгал, амь нас, өнгө зүс, сүр сүлд тэргүүтэн аль л сэтгэлдээ таалагсдаа тус тусдаа зориг мэдэн аваад ханаж ямагт баясах болтугай. Бус бас би энэ биеийн мах цусаа тахил өглөг өгсөн үүний хүчээр рагшсын чуулган та бүгдийн муу хорт ширүүн урин сэтгэл жич амарлиад, үндэс тань ямагт цувирал үгүй их нигүүлсэхүйгээр огоот дүүрэх болтугай. Тэрхүү нигүүлсэхүйн шалтгаан нөхцөлөөр амьтанд хорлон хөнөөх сэтгэлээ тэвчээд, маш энэрэх сэтгэлтэн бололцож, олон зүйл асрах нигүүлсэхүйгээр туслаад, хотол төгссөн амгалан жаргал лугаа төгсөх болтугай” хэмээн зарлиг болж, үнэн ерөөл тавьсанд (122r) тэрхүү тэнгэр чөтгөр бүгдээр харин ихэд сүслэн дуршилдаж, муу ёр хувилгаанаа хураагаад маш амарлингуйн агаараа ахуй бололцов. Тэдний дотор сайх их догшин, айх мэт дүрт мах идэгч таван эмс өгүүлрүүн: “Аяа егүзэри чи хэмээвээс энэ биеэ хайрлан шунахайрал үгүй мах цусны тахил өглөг өгөх нь энэ чинь маш их гайхамшиг ажгуу. Тийм боловч бид үнэн зүрхнээсээ хорлон хөнөөхөөр ирсэн бус буй. Бясалгасан онолын чин нот зоригийг чинь ямар бүхүйг тэнсэхээр ирсэн бөлгөө. Ерд гадаад эндүү адасын зэтгэрдэл бүгд дотоод сэтгэлийн нөхцөлөөс болон бөгөөтөл биднийг сая ирмэгц чи бээр ширвээтэх байдлаар ядам бурхан хийгээд эх дагинасыг цэрэг татах үгс өгүүлэхийг үзээд чиний сэтгэлд жийрхэх сэжиг буй ажгуу хэмээж элдэв яруу бус үгсийг өгүүлэн хөнөөлөө. Эдүгээ ийм үнэн үгсийг чинь үзээд бид энд ирсэн бүгдээр харин маш их гэмшиглэнт бололцож амуй. Басхүү эдүгээ чи бээр гадаад дотоод сэтгэлийн гүйдлийн хавцгайг таслаад, мөнхүү сэтгэлээ засдаг үгүйн агаараар тэгш агуулбаас зэтгэрдэгч бид бүгдээс дээш эсрүүн ертөнцөөс дорогш эвсэн ирж алгасуулбаас бээр чамайг шантруулан хөнөөж үлхүү чадмуй” хэмээн гол зүрхний үгсээ өгүүлээд тэдгээр маш догшин эгч дүү тавуул огторгуйд оршин нэгэн аялгуугаар нийлүүлж, богд Мялад ийн эгшиглэрүүн:

	“Аяа сонсогдохуй дээд егүзэри чи 

	Ахуй их буян хураасны хүчээр 

	Арван учрал найман чөлөө бүрдсэн

	Ариун ийм сайн хүмүүний биеийг олоод. 

	Эртний ерөөлийн туйлд хүрснээр

	Эрхт богдсын номд уулзаж бүрүүн 

	Үүрд судалсан үйлсийн залгамжаар 

	Эгнэгт даяанд суугаад. (122v)

	Асар ийм гайхамшигт богд болбой чи 

	Ай бид охид хэмээвээс хувь доорын тул 

	Авирд муу бүрхэг оюут болон

	Адагт эхнэрийн бие авав. 

	Буян эс хурааснаар хорлогч сэтгэлт 

	Буруу үйл хурааснаар огторгуйд бядагч 

	Будангуй мунхгаар муу үгс өгүүлэн

	Богд төрөлхийт чиний онолыг үл мэдэхийн тул. 

	Онц өгүүлсэн үгсээр чинь бэлгэдээд

	Утгыг буруугаар мэдэж өгүүлбэй бид 

	Оюунд чинь жийрхэх юм үгүй боловч 

	Огоот бат биеэр энэ дууг минь сонс. 

	Нармай дорно зүг дэх Хятадын Түмэн өлзий146 нэрт хотод 

	Найгалзах хив торгоны нэхлэг нэхэхүйд нь

	Нарийн аргас гаргагч одон суман эсхүү буцваас 

	Насад гадаад цагийн салхи үл хөдөлгөхийн тул 

	Нам шулуун хурц сэтгэл баригдахуй хив торгочин. 

	Бас умар зүг дэх Шарайгол улсын Гиншан нэрт оронд 

	Бат бөх хүчтэн байлдаанаа ороход нь

	Байгаль өөрийн дотроо урвал хөрвөл эс болбоос 

	Баатар Гэсэрийн цэрэг үл айлгахын тул

	Барих төр юугаа амарлингуйгаар тэтгэгдэхүй сац сэцэн сүвтэн. 

	Тун өрнө зүг дэх Дагсэг147 хааны хавцал хотод

	Тодорхойяа баатар шадүн148 хаалгад нь

	Тус дотоод ширмэн149 хадаасны тэргүүн нь эс булгарваас

	Тун гадаад заслын хүрдний шанага бээр үл эвдрэхийн тул 

	Тогтоож доторх хадаасыг бэхлэгдэхүй түлхүүрчин150. 

	Өмнө зүг дэх чулуун асарт Балбын улсад 

	Эмт зандан модны ойд нь

	Ишт сүхийг өөр дотроо эсхүү оруулбаас

	Этгээд гадаад Мон улс сүх барьж үл ирэхийн тул 

	Эмхэлж дотор төрийн модоо бэхлэгдэхүй ой шилтгээчин. 

	Аглаг Брин хэмээхийн Чувар нэрт улс дахь (123r)

	Алдарт сайн бясалгагч Мяларайва чамд нь

	Алгасуулагч дотоод атгаг чинь чөтгөр болон эс босвоос 

	Адлагч гадаад тотгод үлхүү айлгахын тул

	Ариун доторх сэтгэлээ судлагдахуй егүзэри чи. 

	Ай бас сэтгэлээ сэжиглэн бүү үйлд төр ёст чи 

	Авирд хоосон номын чанарын хад уулнаа 

	Алгасангуй үгүй самади даяаны хорго бариад 

	Ариун бодичид сэтгэлийн хуягийг өмсөж

	Арга билгийн мэс юүгээ хурцатгаад. 

	Баригч дөрвөн шумнасын цэрэг тойрон ирвээс бээр 

	Барин баримтлахын балгадад үл буугдахуй

	Басхүү эрлэгийн ертөнц дайсан болон босвоос бээр 

	Баатар чи үл доройтон магад дайлмуй. 

	Жич ер гадаад хүслийн эрдмийн үзэгдэл нь их найртай

	Жолоодогч дотоод амарлин ахуйн даяан нь живэх догшрох нь олон 

	Зургаан вишайн баясах хямрах шунал нь өнө удаан

	Жам ёсыг үлэмж үзэхүй бэлгэ билгийн үргэлжлэл нь үйлдэх тэдүйхэн. 

	Өтөл дайсан атгагийн тэнгэр чөтгөд нь уран аргатай

	Үргэлж эрэх сэрэхийн хавцгайд гэтэж байгаад 

	Үнэн би хэмээхийн цалмаар хүлэх болуузай

	Үтэр дурдах сэрэмжлэх жишүүлийг [харуул] гарган 

	Өндөр хорго юугаа сайтар сахигдахуй егүзэри чи. 

	Энэ дууныг бэлгэдэгч дөрвөн үлгэр утга лугаа тавыг 

	Эгшигт ёгт аялгууны сувдыг хэлхсэн

	Эгнэгт утгыг гийгүүлэгч толь зүрхнээ дуртмал

	Эрхэм түүнийг айлдан соёрх сайн хувьт егүзэри” 

	хэмээсэнд тэдгээр үлгэр утга лугаа таван зүйл дууг дуулан өргөсний хариуг бас ийн номлоруун:

	— Ер гадаад шумнас язгуурт тэнгэр чөтгөрийн зэтгэрдэл хэмээвээс дотоод сэтгэлийн нөхцөлөөс болох нь таны өгүүлсэн ёсоор зөв бөгөөс бээр бид егүзэрийн ёсноо зэтгэрдлийг гэм хэмээн үлхүү үзмүй. (123v) Ямар ёр бэлгэ рид хувилгаан болбоос бээр мөн түүнийг харин их сайн ачит болгон амуй. Зальхай анх үйлтнээ хичээнгүйн ташуур болмуй. Ерөндөг гэнэт төрөөд ухаан чангарах эрчим болмуй. Бие хэлийг буянт үйлэнд оруулаад самади даяан түргэн төрөхийн шалтгаан болмуй. Мөрийг бясалгаж батыг олсонд дурдах бэлгэ билгийн сэлбэрэл болмуй. Ухаан гэгээн гэрлийн өнгийг дурдуулаад дотоод самади даяаны ид хүчийг судалмуй. Түүнд шүтэж нэн үлэмж бодичид сэтгэл үндсэнээ төрөөд мөрийн нэмэр улам улам дээшилмүй. Тийм болох цагийн учраа та шумнас язгууртан нугууд номыг тэтгэгч нөхөр болмуй. Номыг тэтгэгчийг хувилгаан бие хэмээн үзсэнээр шидэсийн нөхцөл болмуй. Зэтгэрдэл бүгдийг мөр болгон авмуй. Атгаг бүгд номын бие болон ургамуй. Гэм бүгд эрдэм болон одмуу. Ерийн мөрийн хамаг зохилдохуй нөхцөл бүгдийг та нугууд бүтээн үйлдмүй. Эцэс туйл мэдэгдэхийн авир ёсон тэнгэр чөтгөр хэмээх хоёр бүр эсхүү бүтсэн амуй. Эрэх сэрэх тэвчих авахын бэлгэс өөрийн орондоо алдаршсанаар эндүүрлийг шүтээн үгүй оноод орчлон махамудра болон ургасан түүнээ гэнэтийн атгаг агаараа шингэсэн хурахуй ангижрахуй үгүйг номын бие хэмээх нэр хадсан бөлгөө” хэмээн номлоод бас тэдгээрийн утгыг ийн шүлэглэрүүн:

	“Эрт ялгуусны орон энэхүү Замбуутивд

	Эдүгээ бөгөөд хоёрдугаар бурхан хэмээн алдаршсан 

	Эцдэшгүй бат шажны дуазын

	Эрхэн дээд титмийг орой дахь чандманийн ёсоор. 

	Илт хотлоор өргөмжлөн тахихын орон

	Яруу банзадын эгшиг дуугаар

	Ийн тийн хамаг зүгт түгээмэл болсон тэр нь 

	Ялангуяат богд Мидра хэмээх мөн бөлгөө. (124r) 

	Үргэлж тэр богдын өлмийн лянхуаг

	Үлэмж бишрэн шүтэж шимсийг ууснаар 

	Үзлийн нэн хэтэрхий махамудра хэмээх

	Үзүүр хязгаараас ангижирсан байгалийн утгыг оноод. 

	Хамаг эрдмүүдийг маш сайтар төгсгөж бүрүүн

	Харш гэмүүд бүгд эсхүү халдсан

	Халгар хүмүүний биет хотол бурхдын хувилгаан 

	Хайрхан богд Марва лам минь ийн хэмээлээ. 

	Энэхүү гадаад үзэгдэл ямраар үзэгдвээс бээр 

	Эсхүү оносон цагт эндүүгээр үзэгдмүй 

	Элдэв вишайн шунахайрлаар хүлэн үйлдмүй 

	Эрхшээн оносон цагт илбэ болон үзэгдмүй. 

	Эдгээр вишайн үзэгдэл нь сэтгэлийн нөхөр болон ургамуй 

	Эцэс туйлын утгад үзэгдэл хэмээх үгүй бөгөөд

	Эгнэгт төрөхүй үгүйн номын биед арилмуй хэмээлээ. 

	Бас энэхүү дотоод гүйх сэтгэлийн мэдлийг

	Барин эсхүү оносон цагт мунхаг хэмээмүй 

	Балар үйл нисваанис бүгдийн уг үндэс хэмээмүй 

	Батад оновоос өөрийг ухагч бэлгэ билиг болмуй 

	Баясгалант цагаан номууд төгсөх болмуй

	Басхүү туйлын утгад бэлгэ билиг хэмээх үгүй бөгөөд 

	Баригч орноо хамаг номуудыг хүргэгч болой хэмээлээ. 

	Чухаллан авсан энэхүү дүрс биеийн цогцсыг

	Чанад эс оносон цагт дөрвөн махбодит бие хэмээмүй 

	Чивэлт өвчин зовлон бүгд үүнээс болмуу

	Чанарыг оновоос хослон орсон бурхны бие болмуй 

	Чанагш эгэл шунахайрлыг няцуулан үйлдмүү

	Чанад туйлын утгад бие хэмээх үгүй бөгөөд

	Чухал үүлнээс ангижирсан огторгуй мэт арилагч болой хэмээлээ 

	Хамаг энэхүү эр эм адас рагшсын үзэгдлийг

	Халгар эсхүү оносон цагт шумнас болмуй 

	Харшлан хөнөөж зэтгэрдэн үйлдмүй 

	Хамтаарыг оновоос номыг тэтгэгч болмуй. 

	Харин танаас улам элдэв шидэс болмуй

	Хамаг туйл утгад тэнгэр чөтгөд хэмээх үгүй бөгөөд

	Хатуу атгагийг барихуй (124v) газраа хүргэгч болбой хэмээлээ. 

	Бас ер хөлгөсийн туйл болсон нууц тарнийн

	Баясгалан тэнсэл үгүй ёгийн дандарст

	Баримтлахуй махбод хурсан судлын шүтэн барилдахуйгаар 

	Баригдал чанадыг чөтгөрт үзьюү хэмээсэн ажгуу. 

	Түүнийг бөгөөд худал үзэгдэл хэмээн эсхүү мэдсэнээр 

	Тийм нь үнэн хэмээн маш мунхраад

	Тэргүүн минь эргэн хууртаж бүрүүн 

	Тэрхүү мунхгийн ойд оршиж л. 

	Тэнгэрийг тус хорт хэмээн үнэмшин барьсан ажгуу би 

	Тийм атал эдүгээ шидэт лам юугаа ачаар

	Тэмдэгтэйеэ сансар нирваан хоёр хаах бүтэх юм үгүй хэмээн мэдлээ би 

	Тэгш юун үзэгдэхүй бүгд махамудра болон ургалаа надад. 

	Тотгорт эндүүрлийг шүтээн үгүй хэмээн оносон түүгээр 

	Тунгалаг ухааны усан дахь сарны булингар туналаа 

	Тунамал гэгээн гэрлийн наран үүлнээс ангижирлаа

	Тун их мунхгийн харанхуй угаас ариллаа. 

	Мунхгаар тэргүүн минь эргэсэн нь тархаж одлоо 

	Мөн ёсны нэгэн утга дотроос минь ургаж ирлээ

	Мөнхүү тэнгэр чөтгөр хэмээн баримтлах энэ атгаг хэмээвээс

	Мөнх төрөхүй үгүйн тодорлого болох нь их гайхамшиг” 

	хэмээн лам юугаа зарлигийг сайтар үнэмшээд, увдист магад мэдэл төрсөн тэдгээр шүлгийг эгшиглэн номлосонд тэрхүү арван найман их адас эхлэн, тэнд хурж ирсэн тэнгэр чөтгөд бүгдээр ийн өгүүлрүүн: “Аяа чи хэмээвээс чин батыг олсон ийм гайхамшигт нэгэн егүзэри ажгуу. Бид тиймийг чинь эсхүү мэдээд дэмий олонтоо хөнөөн зэтгэрдсэндээ маш их гэмшмүй. Ихэд нигүүлсэж хүлцэн соёрх. Эдүгээгээс хойногшид чиний юун зарлиг болсон бүгдийг сонсон, боол зардас чинь болж, ав аль үйлдэх үйл бөгөөс тийм тийм бүгдийг тэнгэр чөтгөр бид бүгдээр бүтээн үйлдсүгэй” хэмээн ам авч, бүрэн бүгдээр унан тусан мөргөөд, өөр өөрийн орондоо одсон бөлгөө хэмээжээ.

	Нэрийг өгүүлэхүйеэ бэрх богд цогт Мөшөөгч очир Мяларайва лугаа ертөнц дэх нүд хувилгагч таван дагинас, эсрэг тэсрэг юүгээ эгшиглэн дуулсан эдгээрийг Муу хоргот багш Бодхиранза хэмээхүй бээр үл умартахуй тогтоолоор үсэгт зохиосон ёгт сувд эрих хэмээх бөлөг бөгөөд шинэ орчуулсан дөрөвдүгээр зүйл. (125r)
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РАШААНЫ ГЭРЭЛ ЭРИХ ХЭМЭЭХ БӨЛӨГ БӨГӨӨД ШИНЭ ОРЧУУЛСАН ТАВДУГААР ЗҮЙЛ

	 

	Намо гүрү. 

	Ялгуусан сайвар одсоны хувилгаан оройн чимэг 

	Ялангуяат дээд богд Марва хэлмэрчийн 

	Илэрхий амны гэгээнээс буусан рашаан хийгээд 

	Яруу үндэсний хамт төрсөн эхийн. 

	Ариун сэтгэлд төрсөн бэлгэ билгээр 

	Адистидлагдсан гайхамшигт дээд егүзэри 

	Алдар их нэр нь Мяларайва хэмээгдсэн 

	Ачит эцэг богд түүнээ бишрэн мөргөмүй. 

	Балба Тангад хоёрын завсарт их гайхамшигт будан хүдэн маниартсан Тонтинжалмо151 хэмээх цаст уулын баруун хөмхий, алтан өнгөт Ава152 үүлний тулалдсаны доор болор хүрээгээр хүрээлсэн Диндо шид153 хэмээхийн дунд шидэсийн усан Лодохан154 хэмээх мөрний дэргэд, Эмт гол Чувар хэмээх тийм нэгэн адистидад орон дахь орд харшид Мяла хэмээх нэр огоот алдаршсан тэнсэлгүй нууц тарнийг их хөлгөний утгад сэтгэлийн үзэгдэл алагчлал үгүйеэ ургасан, цаглаш үгүй бодичид сэтгэлээр дотоод сэтгэлээ огоот судалсан, доороос бясалгагч дөрвөн баясгалан хоолой дахь төгс жаргалангийн орноо хүрснээр очрын дууны сан өөсөөн дэлгэрсэн, үргэлжлэл эс тасарсан бүтээхүй үндэсний адистидаар эгэл үзэгдлийн бэлгэ билиг болон урвахыг айлдсан, сүсэг бишрэл үгүй шумнас хийгээд буруу удирдагчдыг галзуу мэт төр явдлаар гэсгээн чадагч, тийм их гайхамшигт баатар егүзэри тэрээр байгаль номын чанарын агаараа хэлбэрэл үгүйеэ агуулсаарын зүгээс их өршөөнгүйгээр бусдын тусыг айлдаж бүрүүн, барагдал төрөн түгэхүйн үзэгдлийг үл үзэгдүүлэн урвуулж сүрээр дарах хийгээд бас элдэв рид хувилгаан биеийн зохиолыг үзүүлж цагаан зүгт сүслэгч хүн ба хүн бус заримуудын тусыг үйлдэж суун бөлгөө. Тэрхүү үе дэх харагчин могой жилийн (125v) зуны тэргүүн сарын шинийн арван тавны шөнө дүлийн цагт гоо үзэсгэлэн гэрэл лүгээ төгссөн таван сайхан охид ирж бүрүүн, мөнхүү богд Мялыг олонтоо эргэн мөргөөд бамин155 хэмээх гөрөөсний тараг бөлгөө хэмээж нэгэн номин сав дүүрэн таргийг өргөөд, зүүн этгээдэд нь сууж, ийн өчрүүн: “Аяа богд лам аа, бид тавуул лам чамаас итгэл үүсгэхүй номыг сонсохоор ирлээ. Ихэд нигүүлсэж өршөөн соёрх” хэмээсэнд богд Мяла ийн сэтгэрүүн: Ер ийм сайн ялангуяат эрдэнэ сав хийгээд хүмүүнээ үл олдох, урд үзээгүй ийм гайхамшигт идээ ба бас бээр эдний эргэл мөргөлийн солихыг үзвээс лавтай тэнгэр чөтгөр мөн ажгуу хэмээж айлдан бөгөөтөл тэдний явах суухын дүр байдал хийгээд үгээ шударгад өгүүлэх үлэхийг тэнсэхийн тул тун үл танин, үл мэдэгч болж “Та бүгд хэн бөлгөө. Хаанаас ирэв” хэмээн ёгт аялгуугаар эгшиглэж ийн асууруун:

	“Магад дөрвөн биеийн мөн чанарт Очирдарь 

	Муу тэмцэлт цөвүүн цагийн шажин дахь 

	Маш сайн хувьт заримуудын тусыг айлдаж 

	Манай энэхүү замбуутивийн умар зүг дэх. 

	Цаст уулаар хүрээлсэн энэ оронд 

	Чанарт дуун хөрвүүлэгч болон хувилсан

	Цагаан арслангийн хүрхрэлт Марва лам минь 

	Цаглаш үгүй тарнийн хөлгийг дуурьсган номлоод. 

	Тэрхүү номын дууг сонссон тэдүйхнээр 

	Тэсэхүйеэ бэрх муу заяанаа үл унаюу хэмээлээ 

	Тиймийн тул өчихүй учир хэргүүдээ

	Түүний шавь надад хүчин дулдуйдагч амьтан. 

	Адистидын шидийг богд ламаас горилогдохуй 

	Ачит эцэг лам минь нигүүлсэхийн гохоор 

	Арга үгүй сэтгэлийг хөвхөлгөж бүрүүн 

	Ариун онолын ногоог үүсгүүлэн соёрх. 

	Тийнхүү бас өчин залбирах хэмээвээс 

	Тэгүдгээ үгүй арилсан сугавадийн оронд

	Тэмдэгтэйеэ оршсон (126r) бурхан бодисад нартаа 

	Тэнсэл үгүй их хөлгөний мөрийн егүзэри намайг. 

	Бус амьтны лянхуан амсрыг нээлгүүлж

	Бурхад таны нигүүлсэхүйн нарны гэрлээр 

	Будангуй оюуны лянхуан навчийг дэлгэрүүлэн 

	Бодит дөрвөн цаглаш үгүйн туурцгийн чуулганыг 

	Боловсруулахыг эдүгээ бөгөөд төрүүлэн соёрх. 

	Эргэн мөргөөд зүүн этгээдэд минь суугч 

	Эгнэгт үзэсгэлэн царайт эгч дүү нар танаас 

	Элдэв өөр утга үлхүү асуумуу би

	Эдүгээ бөгөөд хүн ба тэнгэр чөтгөрийн хэн бүхүйг асуумуй. 

	Онц гайхамшигт эхнэрийн биетэй

	Урд үзээгүй таван хатагтай 

	Үзэсгэлэн гоо гэрэл лүгээ төгсөөд

	Олон зүйл гэрэл гаргагч таван охид таныг. 

	Эн урд холоос ирэхүй барааг үзвээс 

	Эхнэрийн аймаг хуран чуулсан адил бөгөөд 

	Эгнэгт харанхуй будан маниар мэт бөлгөө

	Эдүгээ сайтар шинжилбээс хааш хэрэг бат үгүй байнам та. 

	Үүгээр бөгөөс асар итгэшгүй амуй та

	Эгнэгт замаар орж ирэхүй дор 

	Эрдэнэ сувд эрих хэлхсэнд адил

	Эрээлэн намилзсаар ирнэм бөлгөө. 

	Цааз ёсорхогч таван хатагтай нар ба

	Цаглашгүй ихэд сувслахуй үзэмжтэй бөлгөө 

	Цаг эдүгээ дэргэд минь хүрч ирвээс

	Цайх үүрт гарагч цолмон мэт. 

	Улам улам зэргээр өчүүхэн болон одмуй та 

	Олон болж салаад нэгдэн хурмуй та

	Онц сансар дахь тэнгэр чөтгөр буюу за та 

	Огоот шинжилбээс тэсэлгүй хулмалзмуй та. 

	Хурднаа эсрэг тэсрэгээ үзээд нүдийг урвуулж 

	Хоосон огторгуйд явагч айсхи буй за та 

	Хутагт номын ёсноо зөвшөөрөх эргэн бөлгөө 

	Хотлоорыг үзвээс буруу эргэмүй та. 

	Илэрхийеэ үүгээр бөгөөс тэнгэр чөтгөр буй за та 

	Ялангуяа эхнэр хүмүүн зүүн биеэр мөргөн бөлгөө 

	Илт сольж та баруун биеэр мөргөмүй

	Ийм ийм учраа үзвээс (126v) лавт тэнгэр чөтгөр буй за та. 

	Ер хатагтай нар мөргөхдөө өмнө ирэн зэргэлж

	Есөнтөө мөргөн гурвантаа эсэн мэндийг асуугаад 

	Ихэд наманчилсаар одож бас нэг мөргөн бөлгөө 

	Ихэмсэг та хэмээвээс түүнээ төстэй бөгөөтөл. 

	Наймантаа мөргөн хоёртоо мэндийг асууж бүрүүн 

	Найгалзах өвдөгний тойгоо газарт сөгдөөд 

	Нарийлан хянаж эрэгтэй мэт мөргөх таныг үзвээс

	Нармай олноос өөр нь тэнгэр чөтгөрийн мөргөл буй за. 

	Өвгөн надад өргөсөн энэхүү гарын бэлэг хэмээвээс 

	Эрдэнэ сайн үнэт номин саванд

	Элдэв зүйл эрдэнэсийг сайтар шигтгэсэн

	Үүнийг хүмүүн үл олмуй, тэнгэр чөтгөрийн эд ажгуу. 

	Ай олон үзэн хол харсан өвгөн би

	Аливаа улс орон бүгдийг хэсэхдээ 

	Асар гайхах мэтэсийг үзэн сонссоноо 

	Аашлан тоолж өгүүлбээс үл дуусмуй. 

	Хэлэндээ идээний амтыг амссан минь

	Хэлэгү олон бүгдээс нэн үлэмж бөгөөтөл 

	Хэтэрхий ийм зэрлэг догшин гөрөөсний таргийг 

	Хэзээнээс янагш амсаж үзээгүй бөлгөө. 

	Гайхамшигт ийм таргийг амсвай би

	Газрын хүмүүний идээн бус тэнгэр чөтгөрийн идээн ажгуу. 

	Гайхаж бусдаа өгүүлбээс их сайхан амуй

	Гавчит сэтгэл үүсгэх номыг өчмүй хэмээмүй та. 

	Сайн царайт та хэмээвээс цагаан зүгтэн ажгуу 

	Шажинд их баясах сүсэгтэн ажгуу

	Сайтар судалсан эртний авьяастан ажгуу 

	Салдар булдар өвгөн би ихэд баясвай танд. 

	Хэтэрхий царайт та хэмээвээс басхүү сонс 

	Хэдэр өвгөн би үл мэдэн жич бас асуумуй 

	Хэлбэрэл үгүй шударга өгүүлэдхүн та 

	Хэзээ гарч хаанаас ирвэй та. 

	Энэ шөнө одохдоо хаа одмуй та 

	Эгнэгт суух орд харш чинь хаа буй

	Эртний язгуур ба аймгийг тань юу хэмээдэг буй 

	Эрхшээсэн үйл тань юу юу буй. 

	Үлэмж ямар шидэсийг өгөн чадмуй та 

	Өтөл нам лугаа урд хаа уулзав та (127r) 

	Үгсийг бусдаас сонсов уу, хэрхэж мэдэв та 

	Үнэн үгээ чухам өгүүлэгдэхүй та” 

	хэмээн Эгшиглэж асуусанд тэрхүү рид хувилгаант охид жич бас ийн өчрүүн: “Аяа дээд богд минь ээ. Чи хэмээвээс урд төрөл тутамдаа буян хураасны хүчнээр эдүгээ нэн ялангуяа шидэт ламд уулзан, зарлигийн рашааны гэрэл нь зүрхэнд чинь бууснаар ийм гайхамшигт болж, ертөнцийн найман ном хийгээд хүслийн эрдэм бүгдийг илбэ мэт үзээд, их өршөөнгүйгээр бусдын тусыг сэтгэн, маш олон цалгиагаар үймцсэн энэхүү сансрын их далайгаас үтэр түргэн гэтлэхийг таалж бүрүүн, элдэв бэрх хатуужлын үүднээс бүтээлд шамдан хичээснээр дотоод ухаан самади даяаны ид хүчин судалж, ахуй их зөн билиг лүгээ төгссөний тул бусдын санааг толин доторх дүрс мэт илэрхийеэ айлдаж л, бидний язгуур овог, удам тэргүүтэн бүгдийг цөм алдал үгүй айлдан бөгөөтөл үл айлдахын дүрээр асуух мэт үйлдэх тул бид үнэнээ юунд үл өгүүлмүй. Ямар ёсоор шударга өгүүлсүгэй. Их богд түр зуур айлдан соёрх” хэмээгээд бас нэгэн аялгуугаар нийлүүлж ийн өчрүүн:

	“Аяа улаан нүүрт рагша язгуурт156 тангад улс дах 

	Алдарт бигшу хэмээх их мөрний дэргэд

	Аюулт ягшасын энэхүү цаст хүрээнээ 

	Адаг таван цөв дэлгэрсэн ийм муу цагт. 

	Үнэхээр хувилахуйяа бэрх богд хувилж ирсэн тэр нь 

	Үлэмж алдарт Мяла хэмээх егүзэри чи мөн ажгуу 

	Үргэлж чи хэмээвээс эрт урд хураасан буянаар 

	Өндөр их шидэт буяны садан ламдаа. 

	Асар сайтар эзлэгдэж бүрүүн 

	Адистидын рашааны урсгал бууснаар

	Ариун тийн мэдэхүй сэтгэл чинь хөвхлөөд 

	Аливаа үзэгдэхүүн илбэ мэт ургаж л. (127v) 

	Тэвчихүйеэ бэрх ертөнцийг оюунаараа тэвчээд 

	Тэсэхүй бэрх чин зоригт хатуужлаар

	Тийн ийн алгасал үгүй бясалгасны тул

	Тэмдэгтэй огторгуй мэт ийм егүзэри болоод. 

	Үлэмж номын биеийн мөн чанараа оршиж 

	Үнэний туурвил үгүйн агаараас үл хэлбэрэн 

	Үтэл барагдал махбодын төрөн түгэхүйг

	Үл үзэгдүүлж сүрээр дарах хийгээд. 

	Эгнэгт олон зүйл хувилгаан хувилах тэргүүтэн 

	Элдэв рид шидэсийг үзүүлснээр

	Эрхэн дээд чамд сүслэгчин бүгд 

	Эрх үгүй ихэд баясан гайхалдаад. 

	Тэсэл үгүй хөвхөлж нулимсаа асгаруулмуй 

	Тиймийн тул чамайг оройн чандмань мэт 

	Тэгш бүгд өргөн тахих зохистой

	Төгс цогт богд амьтны итгэл. 

	Охь ялгуусны хөвгүүн мөнхүү чамд 

	Олон зүйл бус хэргийг үлхүү өчмүй

	Онц бид хэмээвээс буян хийгээд язгуур минь доор 

	Огторгуйд бядагч хүмүүн бус нэгэн бөлгөө. 

	Эдүгээ бөгөөд чиний дэргэд суугч 

	Энэхүү таван охид биднийг

	Эрхт богд чи ихэд нигүүлсэж 

	Эмт сэрүүн үүлний цогцсоос. 

	Нот Адистидад рашааны хурыг оруулаад

	Номхотгох бэрх чилгэр хатуу нисваанисын үргэлжлэлийг 

	Нойтон чийгээр маш сайтар чийгтүүлж бүрүүн

	Ном тэнсэл үгүй их хөлгөний бодичид сэтгэлийг. 

	Түргэнээ өршөөн соёрх бидэнд

	Төр ёсоо нуугч сүр жавхлант

	Түрвэл үгүй егүзэрийн эрхт богд чи

	Түртгэл үгүй самади даяаны ухаанаа судалснаар. 

	Олон зүйл бусдын язгуур хийгээд билиг ба

	Овог яс удам тэргүүтэн бүгдийг

	Огоот хольцол үгүйеэ тодорхой айлдан бөгөөтөл 

	Онц үл айлдахын ёсоор зарлиг бологч болж. 

	Ямагт та хэн бөлгөө эс танив хэмээн асуух тул 

	Ясал бид хэмээвээс ертөнц дэх эм рагша бөлгөө

	Язгуур овог минь азидхарада157 хэмээх бөлгөө (128r) 

	Үхээрийг бядагч мэшана158 бөлгөө. 

	Энэ ертөнц дэх нүд хувилгагч дагина бөлгөө бид 

	Эрхшээх үйлс муу элдэв зүйлийг үйлдмүй

	Эгэл ертөнцийн ав аль шидэсийг өгөн чадмуй бид 

	Эдүгээ огторгуйн төвөөс ирлээ бид. 

	Үүлний завсраар гарч ирлээ бид

	Эгнэгт нарны гэрлийг хөлөглөж ирлээ бид 

	Энэ шөнө Энэтхэгийн орноо одмуй бид 

	Эрхт Сэрүүн цэцэрлэг дэх үхээрт. 

	Сайн чуулганы хүрдэн эргүүлэхээр одмуй бид 

	Сац охид миний суух орд харш хэмээвээс

	Сайтар ниссэн мэт Дошодын159 баруун этгээд дэх 

	Сайхан гурвалжин бөгөөд огторгуй тулам өндөр. 

	Тунгалаг болор титмээр шанх хийсэн

	Тунамал гэгээн гэрэлт наран саран илэрхий ургагч 

	Тодорхойяа хумхад адил хүзүүнээс нь дээш

	Тун хуягийн дуулга мэт үзэсгэлэн цагаан үүлэн тогтсон. 

	Хүрээлж бэлхүүснээ доош ёроолоор нь

	Хүчир их будан хүдэн татан маниартсан 

	Хөхөмдөг Тонтин хэмээх хад уул хэмээвээс 

	Хөвгүүмэрхүү охид бидний орд харш бөлгөө. 

	Эрт урд чам лугаа уулзсан минь

	Үүний урд жилийн зуны тэргүүн сард 

	Элдвээр хөнөөхөөр ирсэн тэр цагт

	Эрхт богд чамд нисваанисын хилэн үгүйн дээр. 

	Харин бидэнд номын хурыг оруулснаар 

	Хамгаар гэмшиглэнт болж хүлцэл өчсөн бөлгөө 

	Харшлал үгүйеэ эдүгээ бас ирээд

	Хатуужилт дээд аврал мөнхүү чиний. 

	Амнаас буусан рашааны хурыг 

	Амсахуйяа хүсэж энэлсэн бидэнд 

	Ариун рашааны урсгалыг буулгаж

	Арилган соёрх зовлонг минь”

	хэмээн өчсөний хариу үг бас ийн номлоруун, “Аяа сайн царайтнаа, та урд надад маш хатуу догшин авираар элдэв үзэшгүй дүр үзүүлж олонтоо хөнөөл үйлдлээ. Би хэмээвээс (128v) үзэгдэхүүнийг сэтгэлийн рид хэмээн мэдээд сэтгэлийг хүү хоосон гэгээн гэрэл хэмээн нэвтэрсний тул эндүү үзэгдлийн адсаас өчүүхэн бээр айн эмээсэн үгүй бөлгөө. Та надад тэдүй чинээ их хор хөнөөл үйлдсэнээр болохул бас номыг бүтээхэд шамдан хичээгч дээд богд нар хийгээд бус үтэл олон амьтнаа хор хөнөөл үйлдсэн амуу за. Тийм тийм муу үйлсээ гэмшин наманчлаад хойногшид аминдаа хүрвээс бээр үл үйлдэхүйеэ ам авах бөгөөс итгэл явуулах хийгээд сэтгэл үүсгэх номыг өгч болмуу за. Тийм бус бөгөөс холбоот хайнаг хаднаас унасан мэт их гутамшиг болох тул их хөлгөний санваар өгөх ба гүн нарийн ном номлохын орон үл болмуй. Тиймийн тул өвгөн миний энэ дууны утгыг алгасал үгүй сэтгэлээр сайтар сонс” хэмээн илэрхийеэ тайлж номлох увдисыг ийн эгшиглэрүүн:

	“Гайхамшигт цогт үдэш болохын цагт

	Газрын дорноос нэгэн гэрэл гийсэн гэр ирээд 

	Ганиралт балар харанхуйг арилгагч тэр хэмээвээс 

	Гагцхүү усан болор саран мөн бөлгөө. 

	Тэрхүү сарны гэрлийг хөлөглөөд 

	Тэгүдгээ үгүй тодорхой гэрэл гилбэлэхүй 

	Тийн биеэр ирэгч тэр хэмээвээс

	Тэмцэлт ертөнц дэх дагинас та мөн ажгуу. 

	Үргэлж Лодахан мөрний захь дах жавхланаа бүтсэн сайн аглаг орон 

	Үлэмж Чувар нэрт харш дахь галзуу төр явдалт

	Үзтэл халуун хүйтэн хоёрт даарах халууцахыг үл мэдэн 

	Өчүүхэн бээр ичих эмээх тэргүүтэн үгүй нүцгэн хэвтээд. 

	Ямагт зүрхний утгаас бусыг үл сэтгэн

	Ясал хоосон чанараас нэгэн агшнаа бээр үл алгасан 

	Илэрхий огторгуйн бэлгэ чанарыг үзэгч тэр хэмээвээс 

	Ялангуяат Мяла хэмээх их бясалгагч би бөлгөө. (129r) 

	Аяа галзуу явдалт егүзэри над лугаа

	Асар рид хувилгаант таван охид та 

	Амраар эсрэг тэсрэгээр дуулалцах тэр

	Авирд төрөлдөө ерөөл тавин хутаг гуйсан ажгуу. 

	Эрт урд таныг юугаа эсхүү танилаа би

	Эдүгээ сая таньсандаа ихэд баясмуй би 

	Үүний урд жилийн тэрхүү цагт 

	Эрэлхэг сансрын эрхт охид ирээд. 

	Харшлан бас басхүү хуурч бүрүүн

	Хамаг сансар дахь тэнгэр чөтгөрийг хураагаад 

	Харил үгүй баатар цэргийн хиур хийсгэн 

	Хатуу тэмцэх байлдааныг бэлдэж л. 

	Алах ширүүн хорт мэссийн хурыг 

	Асар ихэд оруулж бүрүүн

	Аяа өвгөн надад юун эс хийлээ та

	Аяа би хэмээвээс үзэгдэл бүхнийг сэтгэл хэмээн нэвтрээд. 

	Шинжилж сэтгэлийг бөгөөд хоосон хэмээн мэдсэн тул 

	Шившигт тотгорын эндүү рид хувилгаанаас

	Шар үсний тэдүйхэн бээр эмээл үгүйеэ харин 

	Шилэмт зэтгэрдэл таныг үзсэний даруй. 

	Цахрах өвгөн би тун тэсэл үгүйеэ 

	Цаглаш үгүй ихэд нигүүлсээд 

	Цагаан номуудыг номлож өгсөнд 

	Цардүг160 та бүгд бишрэх боллоо. 

	Түүний хойд жилийн энэхүү цагт 

	Төгс гоо таван охид та бас ирээд 

	Тэмдэгтэй эргэн тойрон мөргөж л

	Тийм их гайхамшиг тансаг идээг өргөөд. 

	Гагц үзүүрт сэтгэлээр алгаа хамтатгаад 

	Харьш үгүй сонсох мэт яруу аялгуугаар 

	Хавичату бодичид сэтгэлийн үүлний цогцоос

	Гайхамшиг номын рашааны хурыг оруул хэмээмүй. 

	Аяа та тэдүй чинээ бишрэх сэтгэл буй л бөгөөс 

	Аригаа өвгөн намайг эрдэнийн титэм дор

	Алдарт гурван судлын лянхуа дэвсгэр дээр 

	Ачит тэнсэл үгүй дээд богд. 

	Аливаа дуун хөрвүүлэгч Марва хэлмэрч лам минь

	Авирд төгс жаргалангийн биеийн дүрээр суун амуй (129v) 

	Аврал түүний нигүүлсэхүйн тунамал өнгөт сарнаас 

	Ариун тунгалаг цагаан гэрэл цацарснаар. 

	Төгс хувьт амьтны зүрхэн дэх

	Тийн үзэсгэлэн гүмүда цэцгийн амсрыг нээн 

	Тэгш онолын туурцгийг дэлгэрүүлэгч

	Түүнийг үзэв үү, та ертөнц дахин нүд хувилгагч. 

	Онц эсхүү үзвээс нүгэл түйтгэр тань их тул 

	Орчлон тэргүүлшгүй цагаас хураасан

	Осол муу хүнд гэм алдал нугуудаа 

	Огоот өгүүлэн эсхүү наманчилбаас. 

	Эгнэгт гүн номыг номлохын орон үл болмуй 

	Эрхэмсэг охид та урд их догшин долгин бөгөөд 

	Элдэв муу арга баширт дадсаны тул

	Эдүгээ бас хойногшид үл ялих буй за. 

	Ам аваад тангаргаа сахих л бөгөөс 

	Асар сайтар үзүүлэх ном өөр олон үгүй

	Аливаа буян нүгэлт үйлсийг санах энэ бөлгөө 

	Ач үр үүнийг үргэлж эс санаваас. 

	Муу заяаны зовлон тэсэш үгүйн тул

	Маш нарийнаас нарийн ач үрийн боловсролд 

	Манжиж сэрэмжлэх их хэрэгт

	Магад аргадагч хүслийн эрдмийг гэмт хэмээн үл үзэн. 

	Харгалзан шунах сэтгэлээ эсхүү урвуулбаас

	Харанхуй орчлонгийн гяндангаас үл тонилохын тул 

	Хамаг бүгдийг илбэ хэмээн мэдэх оюунаар

	Харш нисваанисын ерөндгийг хичээн шүтэх хэрэгтэй. 

	Ачит эцэг эх болсон зургаан зүйл хамаг амьтныг

	Асар сайн хийсэн ачийг эсхүү хариулбаас л 

	Авирд өчүүхэн хөлгөнд төөрөх гэм болохын тул 

	Ахуй их асрах нигүүлсэхийн. 

	Тийн ариун бодичид сэтгэлд

	Тэдгээр номлосон үгсийг минь сонсон эдэлбээс

	Тэрхүү гайхамшиг их хөлгөний мөрийн ёгини болмуй 

	Тэгш бидний үзэл явдал зохилдох болмуу (130r)

	Ахуй учраа одох мөр минь тийнхүү зохилдвоос 

	Аливаа эрдэм хийгээд үйлсийн хязгаараа хүрсэн

	Ариун илт баясгалант тэр оронд уулзалдах минь сэжиггүй

	Амуй” 

	хэмээн эгшиглэн дуулаад бас ийн зарлиг болруун: “Ай, сайн царайтан аа. Энэ цөвүүн цагийн амьтны нисваанис маш бүдүүний тул ерөндөг нэг мөснөөр төрөх нь маш бэрх амуй. Тиймийн тул та өөр өөрийн сэтгэлийн хэрийг мэдэж аль зохисоор тангараглан ам авадхун” хэмээн номловоос тэдгээр охид өчрүүн: “Аяа богд лам минь ээ, чи бээр биднийг ихэд нигүүлсэж шалтгаан ач үрийн номуудыг дахин дахин хичээж номлох нь маш их гайхамшиг ажгуу. Тийм бөгөөс бээр бид урд Синхала161 хэмээх их үхээрийн оронд Арслан тэргүүнт бэлгэ билгийн дагина хийгээд даяанч их Дамала162 хэмээх ба Хөхөмдөг зандали163 хэмээх тэргүүтэн орныг тэтгэгч дагинас хийгээд Бхинабазар164 хэмээх тэргүүтэн ёгини нэгэн хэдий шидэт егүзэрээс бодичид сэтгэлийн ач тус хийгээд цагаан хар үйлсийн номыг олон сонссон бүхүйн тул хэдий их эс номловоос бээр болмуй за. Бас бид урд тийм их үзэшгүй муу бэлгэ хийгээд рид хувилгаан үзүүлсэн минь ууланд суугч даяанч нар таны бясалгалын чин нот зориг ямар бүхүйг тэнсэж үзэх хийгээд онолын нэмээс болохын тул ба бас ер шажны харуул болохын тул үзүүлснээс бус үнэн санааны угаас хор хийсэн бусын тул хэрхвээс бээр бодичид сэтгэлийг үүсгэхийг өршөөн соёрх” хэмээсэнд сая хайрлахыг завдаж ийн зарлиг болруун:

	— Аяа сайн царайтан аа. Эдүй чинээ бас бас их шамдан өчих тул эдүгээ өгсүгэй би. Хэр олдохуйн тахил мандлыг бэлдэж мөргөж тахидхун. (130v) Сэтгэл үүсгэхийн өргөлгөд би бус эд таваарыг үл хэрэглэхийн тул ертөнцийн нэжгээд нэжгээд шидэсийг өргөөд, тус өөр өөрийн нэрээ өгүүлэдхүн хэмээсэнд юун зарлиг болсон ёсоор дуршихуй бээр бэлдэн суудалд сууж, бишрэхүйгээр алгаа хамтатгаад, их баясахын үүднээс тэднийг эрхлэгч нэгэн нь ийн өгүүлрүүн:

	— Аяа богд минь ээ. Би хэмээвээс эдний эрхэн нь бөлгөө. Миний нэр бөгөөс Урт наст Дашцэрмаа хэмээмүй. Эх үрийг сахин үр үндэс дэлгэрүүлэх шидийг өргөсүгэй би хэмээвэй. Түүний баруун этгээд дэх нэгэн нь өгүүлрүүн:

	— Миний нэрийг Сайн нүүрт Тэдмаа хэмээмүй. Гэгээн тодорхой зөн буулгах шидийг өргөсүгэй би хэмээмүй. Бас түүний баруун этгээд дэх нэгэн нь өгүүлрүүн:

	— Миний нэрийг Сайн хоолойт Зодванмаа хэмээмүй. Эд таваарын сан арвижуулах шид өргөсүгэй би хэмээв. Тэрхүү эрхэний зүүн этгээд дэх нэгэн нь өгүүлрүүн:

	— Миний нэрийг Сайн оюут Миёомаа хэмээмүй. Тансаг сайн идээн арвижуулах шидийг өргөсүгэй би хэмээв. Бас түүний зүүн этгээд дэх нэгэн нь өгүүлрүүн:

	— Миний нэрийг Сайн явдалт Дадгармаа хэмээмүй. Мал адгуус арвижуулах шид өргөсүгэй би хэмээв. Тийн хэмээлдээд сац итгэл явуулах хийгээд ангид тонилгогч санваар ба их хөлгөний хүсэх орох хоёр зүйл бодичид сэтгэл үүсгэх нүгүүдийг зэргээр сайтар өгч бүрүүн, ер санваарын учир шалтгаан хийгээд суртахуун нугуудыг дэлгэрэнгүйеэ номлосонд тэдгээр нүдэн хувилгагч дагинас маш их баясах сэтгэлээр ийн өгүүлрүүн:

	— Аяа бид хэмээвээс гэтэлгэгч богд ламын гэгээний номлосон ёсоор эсхүү чадваас бээр ахуй чинээгээрээ суралцаж, зарлигаас (131r) бүү давсугай. Бас ийм их ачийг чинь хэн хэзээ үлхүү мартмуй бид хэмээх үгсээр ачлахын тахил өргөсөнд өлмийг нь оройдоо тавьж, олонтоо эргэн мөргөөд хэзээ ил үзэгдэхүй тэжээд рид хувилгаанаар нисэн одож, түүнээс бас нэлээд болтол удаад сац гэрэл болон тархаж одлоо хэмээжээ. 

	Бас түүний хойд сарын шинийн арван нэгний шөнийн цагт урд хөнөөхөөр ирсэн омогт тэнгэр чөтгөр найман аймгуудын эрхэн тэд бүгдээр тус өөр өөрийн харьяат нөхөд цэргийн чуулган сэлт хийгээд нүд хувилгагч мэшана (sme sha na) дагинас нугууд гоо үзэсгэлэн залуу эхнэрийн дүрээр хувилаад намилзсан самилзсан хив торгон хувчид ба элдэв эрдэнэсийн чимэг хийгээд хошмог эрих ба сугавч тэргүүтэн чимгүүдээр сайтар чимж, олон зүйл боол зардас нөхрийн чуулган бүгдээр гэтэлгэгч Мялын өмнө огторгуйд ирээд, элдэв цэцгийн хурыг оруулж, хүж хийгээд олон зүйл хөг дуугаар тахиж, элдэв тансаг идээн ундааныг өргөөд ийн өчрүүн:

	— Аяа богд лам минь ээ. Чи өөрийн сэтгэлдээ оносон онол хийгээд бас гурван цагийн хамаг бурхдын таалсан мөрийн туйлд хүрч, тулах газар нь аль бөгөөс түүнийг, энд хурсан тэнгэр чөтгөр бид бүхнээ эдүгээ бөгөөд номлон соёрх хэмээн өчсөнд богд “өөрөө оносон үзэл хийгээд ахуй ёсны магад утгын увдис ийм бөлгөө” хэмээж эгшиглэрүүн:

	“Улс Балба Тангад хоёрын завсарт 

	Орон их гайхамшигт Динмабрин

	Олон зүйл гайхамшиг эд таваар бүрэн төгс Цондуйд165 

	Охь Лхаман тэнгэр цогт Мяла хоёр. 

	Өндөр их Тонтинжалмо166 ууланд

	Өнө бат насны хас тамгын шанхат түүний 

	Өөрийн нэр урт наст Дашцэрмаа (131v) 

	Үргэлж будан маниарт уулын зүүн өнцөгт. 

	Гадуур цасан хүрээт аглаг орон тэр 

	Гайхамшигт [Манлүн] Чувар бус ажаам 

	Гагцаар тэнд нэгэн үзүүртэйеэ бясалгагч тэр 

	Галзуу Мяла хэмээх егүзэри би бус ажаам. 

	Манлай өвгөн намайг урд хөнөөгөөд 

	Муушаанд доромжлон инээлцэгч 

	Магад ертөнц дэх тэнгэр чөтгөр

	Маш дээрэнгүй догшин бөгөөд. 

	Эрхэн егүзэри нарын шид тэмдгийг туршигч тэр 

	Энд хуран чуулж ирсэн та бус ажаам

	Эдүгээхэн сая тугаар урдах сар дотор

	Эзэн үгүй сэтгэлийг булаах үзэсгэлэнт таван охид ирээд. 

	Тэнсэл үгүй дээд бодичид сэтгэл үүсгэж бүрүүн

	Тийм бас ертөнцийн шидэсийг өгсүгэй хэмээн ам аваад 

	Тэмдэгтэйеэ огторгуйгаар нисэж одлоо та

	Тийм гайхамшигт таван охид та бас эдүгээ. 

	Найрт энэ шөнө маш цагаан өнгөтэй

	Нарийн гол шиг царайт эхнэр болон хувилаад 

	Найгалзан сувслан бүжиглэх дүрт

	Асгарсан хив торгон хувцад өмсөж. 

	Эгнэгт олон зүйл эрдэнэсийн чимгээр чимсэн 

	Эрхэм үзэсгэлэнт та баясан үзээд

	Эдгээр омогт найман аймаг тэнгэр чөтгөр ба 

	Элдэв өмөг аймаг цэргийн хүн хийгээд. 

	Онц өөр өөрийн нөхөр лүгээ нэгнээ 

	Огторгуй дүүрэн тахилын үүлийг өргөн 

	Олон зуун амтат идээг бариад

	Охь элдэв хөг дууг дуурьсгаж бүрүүн. 

	Үнэмлэхүй магад утгын номыг номло хэмээгч тэр 

	Үтэл гэгээн сансрын тэнгэр чөтгөр та бус ажаам 

	Үгсийг тийн хэмээн өгүүлбээс чихэнд яруу

	Үнэн үгсээр тайлбаас бүгдээр сонсмуу. 

	Ихэд цурхиралдал үгүйеэ энэ дууг минь сонс та 

	Ер гурван орны орчлон дахь амьтан нугуудад

	Ямар (132r) зүйлээр хүсэхүй бод нь элдэв олон ажгуу 

	Яаран би хэмээн баримтлахуй үзэл нь ангид ангид ажгуу. 

	Халгар тэдний явах ёсон нь бас элдэв ажгуу

	Харш би хэмээх үзэлт бээр маш олон ажгуу 

	Халирагч доорд оюутны санаа лугаа тохиолдуулж 

	Хамгийг айлдагч бурхан багш бидний. 

	Ийм хамаг бүхүйг буй хэмээн номлосон ажгуу 

	Ямагт үнэмлэхүй үнэний эрхэд нь

	Ясал тотгороос болох бурхан бээр үгүй

	Ялангуяа бясалгагч үгүй бөгөөд бясалгагдахуун үгүй. 

	Одогдохуун газар мөрийн бэлгэ тэмдэг бээр үгүй

	Үр гурван бие хийгээд таван бэлгэ билиг бээр үгүй 

	Учир шалтгаан тиймийн тул нирваан бээр үгүй

	Үгс хийгээд нэр бээр нэрийдсэн тэдүй ажгуу. 

	Алимад энэ гурван орон сав шим лүгээ сэлт 

	Анхнаас эсхүү бүтсэн бөгөөд төрөх үгүй

	Ашид шүтээн үгүй бөгөөд хамт төрсөн үгүй 

	Аливаа үйлс хийгээд үйлсийн ач үр бээр үгүй. 

	Шалтгаан учир тиймийн тул орчлон хэмээх нэр бээр үгүй 

	Шалгадаг туйлын утгад тийнхүү үгүй хэмээсэн ажгуу 

	Шимхүү амьтан нугууд тунхүү үгүй л бөгөөс

	Сайвар одсон хамаг бурхад юунаас болом. 

	Зохилдох шалтгаан үгүй бөгөөс үр үгүйн тул 

	Зохистойёо бас янагуух үнэний эрхэнд нь 

	Зовлон жаргал сансар нирваан тэргүүтэн

	Зонхи хамаг номуудыг буй буй хэмээн номлосон ажгуу. 

	Бодтойёо үзэгдэгч бүх бодос хийгээд

	Бод үгүй хоосон номын чанар хоёр нь 

	Буцал үгүй чанараа нэгэн амтатын тул 

	Бусад өөр хоёрыг ухагч буй бус ажгуу. 

	Тэдгээр бүгд хослон орсон мөн ажгуу 

	Тэр ёсоор оносон мэргэд нь

	Тийм мэдэхүйг үл үзэн бэлгэ билиг үзмүй 

	 


Тэнчүүрсэн амьтныг үл үзэн бурхан үзмүй. 

	Аливаа янагуухыг үл үзэн чанагуухыг үзмүй (132v) 

	Авирд түүнээс нигүүлсэхүй сэтгэл өөсөөн төрмүй 

	Арван хүчин хийгээд дөрвөн аюул үгүй тэргүүтэн 

	Аврал бурхны эрдмийн зүйл бүгдийг. 

	Тэмдэгтэйеэ чандмань эрдэнэ гарган

	Тэдгээр хэмээвээс егүзэри миний оносон онол бөлгөө 

	Тэнгэр чөтгөр энд хуран чуулсан таны чихэнд

	Тийм гүн нарийн номоос бонбын дуу яруу амуй. 

	Абхира167 хэмээх тэр улсын орон дор

	Ариун мэргэдээс галзуу согтуусыг эрхэлмүй 

	Аливаа үхээрийг хэсэгч тэрхүү чоно үнэг 

	Арслангийн хүрхрэхээс айн эмээмүй. 

	Эрхэн хувьтан нэгэн хэдэн буй л бөгөөс 

	Энэ утгыг сонссоноор тонилох болмуй

	Өвгөн надад баясгалант нэгэн байдал боллоо 

	Эдүгээ маш ихэд баясан жаргамуй” хэмээн

	Эгшиглэн номлоод тэдний утгыг бас ийн зарлиг болруун: “Ерд бурхан багшийн номлосон найман түмэн дөрвөн мянган номын цогц бүгд номхотхогдуун бодгальсын орон лугаа нийлүүлж, тэдүй тоотон элдэв зүйлээр номлосон буй за. Эцэст тулах газар нь нэгнээс бус үгүй буй. Тэр хэмээвээс засдаг үгүй номын чанар болой. Түүнийг бөгөөд мэдсэн тэдүйхнээр үл гэтэлмүй. Мөрийг судалж, илт болгох хэрэгт бөгөөд тэрхүү мөрийн мөн чанар нь хоосон нигүүлсэхүй хоёр хослон орсон энэ мөн бөлгөө. Мөрийн одох ёсон нь бас сэтгэш үгүй олон буй бөгөөс бээр цөм хольтговоос арга билиг хослон орсон ба эсбээс хоёр үнэн ялгал үгүйгээр одох хэрэгтэй” хэмээн номловоос тэдгээр тэнгэр чөтгөрүүд дотроос урд сэтгэл үүсгэгч тэрхүү таван дагинас сууринаасаа босож, зүүн этгээдэд суугаад мөнхүү гэтэлгэгч Мялын тийм эрдмүүдийг мэдсэнээ өгүүлж, нэгэн аялгуугаар ийн магтруун:

	“Арилсан огторгуйд ургасан нарны доор нь (133r) 

	Аглаг умар зүгийн цаст уулын хөвч дэх

	Алтан чанарт Этүгэн эхийн дэвсгэр дээр

	Аливаа буян хишиг тогтсон Манлүн хэмээх гол дахь. 

	Эрхэн адистидат Чувар ордноо оршин

	Эдүгээх муу цөвүүн цагийн шажин амьтанд 

	Эрэмгий их гайхамшигт хатуужилт явдалт 

	Эгнэгт самади даяаны рашаан идээнийг идээд. 

	Өөрөөс гарсан усыг ууж бүрүүн

	Үнэхээр ариун бузар хийгээд айх эмээхийг үл мэдэн 

	Өтөл галзуу мэт төр ёсоор явагч

	Үлэмж богд чамайг юугаа тэнсэхийн тул. 

	Цаг орчихон жилийн зуны тэргүүн сар 

	Цаст Лачигийн зүүн Чуварт хүрч ирвээс 

	Цуут чи хадира168 модны ой дотор 

	Чармай нүцгэн бөгөөд ажиг сэжиг үгүйеэ. 

	Муу язгууртын охиныг эдэлж бүрүүн 

	Маш цагаан мөнгөн толинд нүүрээ үзээд

	Магад гайхамшигт биеийн зохионгуй махбодоо 

	Үл үзэгдэхүй ридийг үзүүлээд. 

	Бие үгүй огторгуйд шингэх тийм сонин 

	Бэлгэсийг чинь үзээд гайхан буцаж одлоо бид. 

	Басхүү түүний хойд намрын дунд сард

	Баатар чамайг Чонлүн хаднаа бясалган суух цагт 

	Тэгш агуулсан даяаныг чинь туршихаар ирлээ бид 

	Тэнсэл үгүй чи наран саран хоёрыг дээл болгон өмсөж 

	Тэргүүнээ цэцэг эрихсээр чимээд

	Тийнхүү биедээ их үнс цусыг сүрчиж. 

	Хоёр гартаа шүхэр хийгээд дуаз бариад 

	Хотол араатны хаан арсланг хөлөглөн 

	Хоосон огторгуйн төвөөр одоод

	Хойно бас үл үзэгдэн тархаж одлоо чи. 

	Тэр цагт зэтгэрлэх зай чөлөө эс оллоо бид

	Түүнчлэн бас ноднин жилийн зуны тэргүүн сард 

	Тэмдэгтэйеэ бясалгах сэтгэлийн чинь баатрыг шантлан

	Тэрхүү (133v) самади даяанд чинь саад хийсүгэй хэмээж ирвээс. 

	Гайхамшигт богд чи их далайн төв дунд

	Галын цогц бадарсан дээл өмсөөд

	Галзуу хорт могойг тэргүүндээ титэмлэж 

	Ган төмөр илдийн ирийг ардаа тулаад. 

	Завилахуйяа бэрх жадны үзүүр дээр завилж суун 

	Завдахуйяа бэрх чандмань эрдэнээр наадам тохуу хийж 

	Залгихуйяа бэрх уулыг залгин идэх

	Залирахуйяа бэрх тийм гайхамшгийг чинь үзээд эмээх боллоо бид. 

	Тийнхүү богд чи хэмээвээс ухаан сэтгэлд эрхшээж л

	Төгс үзэгдэхүй ба үл үзэгдэхүйн хувилгааны дүрсийг 

	Тэгш үзүүлэхүй рид төгссөний тул

	Тэнгэрсийн эрхт хурмаст мэт егүзэри ажгуу чи. 

	Эмээх оюуны зүйл үгүй болоод

	Эрэлхэх омгоос ангижирч л 

	Эрэхүй сэрэхүй үйлээ тэвчсэн тул

	Эрэмгий арслан мэт егүзэри ажгуу чи. 

	Алгасан цочих үгүй бөгөөд эмээх үгүй 

	Авирд шантрах үгүй бөгөөд чанадсын 

	Ад зэтгэрээс үл айхын тул

	Асар их заан мэт егүзэри ажгуу чи. 

	Тунгалаг гэгээнийг чинь үзвээс баясан хөвхлөх болоод 

	Тусалж үзэн хүрэлцсэний тэдүйхнээр

	Тодорхойяа бусдаа их тус болохын тул

	Тун хүслийг хангагч чандмань мэт егүзэри ажгуу чи. 

	Үлэмж огторгуй мэт егүзэри чи

	Үнэн бэлгэсээр тун алгасал үгүйеэ 

	Үсэг үгүйн утгыг оносны тул

	Үтэл бид зэтгэрлэх зай эсхүү оллоо. 

	Онц мунхаг хорт сэтгэлийг минь арилгахын тул 

	Охь элдэв хувилгаан бэлгэсийг үзүүлж бүрүүн 

	Оюунд орох мэт үнэн үгүүдээр ном номлоод 

	Осол бид бүгдийг тонилохын мөрт зохиолоо чи. 

	Эрхэн үлэмж хутаг оршсон урд сард

	Эрхт бурхны хутгийг олохын шалтгаан (134r) 

	Эрдэнэ бодичид сэтгэлийг үүсгэх номыг соёрхоод 

	Эндүү үгүй мөрийг үзүүлэгч лам минь боллоо чи. 

	Итгэл үгүй амьтны цог болсон богд минь чи 

	Ирэхүй хойд цагт дорно зүг дэх

	Илт баясгалан169 хэмээх тэр ертөнцөд

	Ялангуяа орд харшийн эрхэн агшоби170 бурхны. 

	Хавичиту сэтгэлийн хөвгүүн болохоор өөд болох цагт 

	Газраас дээр мөнхүү газарт агч

	Гайхамшигт гурван орны баатар дагинас хийгээд

	Гайхам олон ариун язгуурт тэнгэр нар. 

	Тансаг шүхэр хийгээд дуаз хөг дуун тэргүүтэн 

	Тахилын үүлсийг үзэсгэлэнтэйеэ бэлдэж

	Таны өмнөөс огторгуйгаар бэлгэдэн 

	Тааллаар дагинасын орноо ажрахын цагт. 

	Богд чиний гэгээнийг үзэн зарлигийг сонссон

	Бодот хүмүүн ба хүмүүн бусын амьтан хийгээд 

	Бүрэн бид нөхдөд харьяатан нугууд

	Буцал үгүй чиний хойноос дагалдах минь болтугай”

	хэмээн ялангуяат эрдмүүдийг өчсөн ёс хийгээд ариун ерөөл тавих тэдгээрийг эгшиглэн өргөсөнд бас гэтэлгэгч Мялын санаанд ертөнцийн дагинас эд догшин болоод номхотгохуйяа бэрх тул эдүгээ тангарагт оруулж сайтар номхотгох хэрэг хэмээн сэтгэж, ийн зарлиг болруун:

	— Аяа сайн царайтан аа. Та надад эдүй чинээ сүслэн бишрэх сэтгэлээр хойдод учрах ерөөл тавихаас янагш энхрэх сэтгэл төрсөн нь их гайхамшиг ажгуу. Би танд урд үзүүлсэн тэдгээр бүгд язгуурын дээд бодисадын санваараар хамгийг айлдагчийн хутагт одох мөрийг үзүүлсэн бөлгөө. Эдүгээ түүнээс нэн үлэмж амар бөгөөд түргэн олон аргат арвис тарнийн тангараг хийгээд удиргуулсныг өгсүгэй. Та өөр өөрийн гол зүрхний тарнисаа өргөөд, тахил балинг аль (134v) олдсоор бэлдтүгэй” хэмээсэнд тэдгээр ихэд баясаж, ахуй их тахил балин бэлдээд олонтоо эргэн мөргөж, гол зүрхний тарнисаа өргөн бариад өмнө нь суув. Тийнхүү суулгаад сац гэтэлгэгч дарь эхийн арвисыг хатангадах авшгийг өгөөд, гүргүли охин тэнгэрийг ядам бариулан, зүрхэн тарни урихуй удиргуулсаныг соёрхоод, бас хичээн увдисалж зарлиг болруун:

	— Аяа сайн царайтан минь ээ. Эдүгээ бид нэгэн тангарагт лам шавь бололцсон бүхүйн тул дөрвөн зүйл явдал бүхнээ ав аль үйлдвээс бээр ламыг оройдоо бясалга. Сайн муу юу болбоос бээр мөнхүү гурван эрдэнээс бусыг аврал бүү барь. Гадаад сав ертөнц бүгд өөсөөн бүтсэн бэман харш мөн бөгөөд дотоод шим амьтан бүгд ядам бурхан мөний тул үзсэн аль амьтан бүхнээ бишрэн зохилдохоос бус хорлон хөнөөх хийгээд сөхөөн доромжлохыг нэгэн агшнаа бээр үйлдэж үл болмуу. Бурхны омгоос хэзээ бээр үл ангижрагдахуй хэмээн номловоос тэдгээр тавуул ийн өчрүүн:

	— Аяа дээд богд лам минь ээ. Арвисыг баригч тарнийн ёсоор маш түргэн бөгөөд олон аргат, хялбар бүтэх ийм нэн ялангуяат мөрийн тангаргийг соёрхсон ач нь маш их ажгуу. Бид хэмээвээс тэргүүлшгүй цагаас янагш муу авьяаст ихэд дадаж, үндсэн минь эс арилсан амьтан бөгөөд ялангуяа доорд төрөлт эхнэр бидний оюун муу тул богд ламын зарлиг болсон ёсоор сэтгэлд даруй эс төрвөөс бээр улам улам хичээж суралцсугай. Бус хамаг амьтныг ядам бурхан хэмээн үзэхийг эс чадваас бээр хорлон хөнөөхөө тэвчээд ойр агч (135r) нугуудаа аль зохисоор туслахын үүднээс ялангуяа богд лам чиний зарлигийн нөхөр язгуур үндэснээ багтсан бүгдийг сахин ивээн огоот нуун үйлдэж бүтээхийн ав аль хэрэгтэн зохилдох нөхцөл бүгдийг бид бүтээсүгэй хэмээн ам аван олонтоо эргэн мөргөөд гэгээн завсраа нисэж одсон бөлгөө хэмээжээ.

	Нэрээс өгүүлэхүйеэ бэрх богд Мяларайва цогт Хасбазар бээр урт наст Дашцэрмаа нар тэргүүлэн ертөнц дэх нүдэн урвуулагч таван зүйл дагинас их хөлгөний сэтгэл үүсгэхийн утгыг асуун, хариулан өгүүлж дуулсан эдгээрийг Цондуйдинмабрингийн зүүн өнцөг, өлзий хутгийн цогц Тонтинжалмо уулын үзүүрээ, төгс хувьт Райва Шива—Од хийгээд мөнхүү Урт наст Дашцэрмаагаас бас бас асуугаад, хойно бас мөн богд Мялын гэгээнээ гурвантаа айлтган сонссон зарлигуудыг аглаг санаа амар бөгөөд шид олсон орон цогт Омчүн171 хэмээх ойд Муу хоргот багш Бодхиранза172 егүзэри Шива—Од хоёул ирээдүй цагийн зарим нэгэн хувьтан бодгальсын тул зарлигийн утгад нэмэх хасах илүү дутуу болголгүй хичээгээд, өгүүлэх зохисын эрихийг сайтар биелүүлж бичсэн рашааны гэрэл эрих хэмээх бөлөг бөгөөд шинэ орчуулсан тавдугаар зүйл төгсвэй. 

	Ум сувасди

	Айлдахуй билгийн эрхт залуу Манзушир 

	Агуу хүчний эрхт нууцсын эзэн Очирваань 

	Асрах нигүүлсэхийн эрхт хонсим бодисадва 

	Аврал тэр гурвын чанар ялгуусан Зонхава. 

	Үнэнхүү түүний эш онолын шажны эзэн 

	Үнэхээр тэнсэлгүй очир баригч

	Үлэмж богд Жанжаа Лалидабазрын 

	Өлмийн лянхуад бишрэн сөгдмүй. (135v)

	Эрхэм дээд Мялын эгшиглэн номлосон гүрийг 

	Эртний бандид Гүүш цоржийн орчуулсанд 

	Эдгээр таван бөлөг тасарсан бүхүйн тул 

	Эдүгээ түүнийг гүйцээж орчуул хэмээн. 

	Огоот баригч мөнхүү богдын гэгээн бээр 

	Охь дээд зарлигийн бошиг соёрхсонд

	Урд орчуулагч тэр Хөх хотын Ширээт бээр 

	Улам хойд үед миний хувьд тавьсныг нь 

	Илэрхий бэлгэ билгээрээ айлдаж бүрүүн: 

	Ийнхүү орчуултугай хэмээсэн болов уу хэмээн 

	Итгэх сүсэг бишрэлийн үүднээс

	Ясал өчүүхэн оюуныхаа чинээгээр. 

	Тэнгэрийг тэтгэсэн хорин нэгдүгээр гал хулгана жил 

	Тэгш өлзийт Мааньтын голд орчуулаад

	Төгс цогт Дээдийн гэгээнээ барьж шүүлгэвэй

	Тэр богдын шавь нарын танхай Дай гүүш нэрт би. 

	Үүгээр бэлгэдсэн буянаар төрөл тутамдаа

	Эрхэм богдод эзлэгдэж бүтээхүй тахилаар баясгаад 

	Эрхт бурхны хутгийг түргэн олж бүрүүн

	Эх болсон хамаг амьтныг гэтэлгэх болтугай. (136r)

	 


ДАШЦЭРМАА ЭГЧ ДҮҮ ТАВУУЛЫН ӨЧСӨНИЙ ХАРИУ ХАВЦГАЙГААС ТОНИЛГОГЧ ОНЬСОН ЗУУРД

	 

	Намо гүрү. 

	Үндсэн дээд лам нар хийгээд

	Үлэмж дагинасын эрхт тэнгэрийн тэнгэр173 

	Үнэнээр адистидалсан оройн чандмань 

	Үлэмж дуун хөрвүүлэгч Марва ламын. 

	Гайхамшиг үзэсгэлэнт лянхуасын зүрхэн үрс дор 

	Гарын алга тэргүүндээ хүрэлцэн талбиж

	Ханал үгүй авшиг өгөөд дандарсын увдисаар 

	Ханган боловсон болгон тонилгосон хувьтан. 

	Бүтээхийн хязгаарт хүрсэн Райва хэмээн алдаршсан 

	Богд төгс цогт Мөшөөгч очрын хөлд сөгдмүй 

	Бүрнээ тэр богдод үзэсгэлэнт өчсөний хариуд 

	Буцал үгүй хавцгайгаас тонилохын оньсны зуурд 

	Урваш үгүй тодорхойяа болгогч үгсийн тогтоол. 

	Үлэмж толь оюутны оюуныг тэжээхийн тул зохиолоо 

	Удирдагч их шидтэн Мяларайва лам

	Үнэнээр эн тэргүүн дөрвөн авшиг өгөх цагт

	Цогт чакрасамбар тэргүүлэн дотрын бурхан чуулган хийгээд гадаад гучин хоёр орон сахигч дагина, арван зургаан ухаант эх, тахил тахигч охин тэнгэр сэлт бүгдээр өмнө дэх огторгуйд сууж, нэгэн агшнаа нүүрээ үзүүлж, тэр цагт лам ба дагинасын соёрхсон нэр нь Бал шадвидорж хэмээн алдаршсан тэр богд нь дээд богд их Марва лозавагийн зарлигаар бүтээхийг бээр хичээж бүтээсний тул элдэв хатуужил явдлаар зовон явж, нууцын тарнисыг бүтээх элдэв их бэлгэ нийлсний хязгаарт хүрсэн бөгөөд махбодоор бүтсэн энэ биед шүтэж, солонго мэт сэтгэлийн биеийг махамудрагийн шидийг олсон тэр богд төрөлхийтний орноос их гайхамшигт Динмабрингийн дорно зүгт эрээн амт Мон улсын хязгаараа Машодхүнбүгийн174 өрнө зүг харавтар назин175 үүлэн тогтсоны доор хар раху гүйхийн их замд цагаан үүлэн үймцэж, өлзий хутаг оршсон гарди тэргүүт цаст уулсын зүүн этгээд дэх хөмхийд аглаг номын гол, хөх хөрс далайд газар орон ургах эмийн цэцэглэгээр чимсэн өлзий хутаг оршсон сүүн мөрөн ба шидэт рашаан хоёр зүйл мөрөн дөлгөөнөөр урсагчийн хязгаараа, өөсөөн адистид тогтсон элчил үгүй орон цогт Чувар нэрт харшид хамаг номын мөн чанар, хамаг туурвигчаас (136v) хагацсан гэгээн гэрэл явах ирэх үгүй агаараас сэтгэл нь хөдөлшгүй суун бөлгөө. Эр модон жилийн намрын тэргүүн сарын түмдад лугаа тохиолдсон сарын хуучид худалдаачид чуулах Динма оронд олон зүйл хижиг өвчнөөр энэлгэгдсэн өвчний зүйл хэмээвээс цагаан хар хэрэх, гэдэсний хөөх өвчин ба харангадах өвчин ба махан бали бүдэн бали өвчин, зан санжали өвчин, мунди зэли өвчин тэргүүтэн элдэв зүйл өвчин хүртсэнд хүн ба мал олон үхлээ. 

	Тэр сарын арван нэгний өдрийн үдэш улаан нар таших цагт элдэв чимэг болгон нэхсэн, хөвөө нь таван зүйл эрдэнэсээр хөвөөлсөн, зах нь сувдаар манжилгалан чимсэн, захыг нь тойрон нь очир мөшгүүрлэн сайтар чимсэн, хуниасанд сүлжин алтан шувуугаар сайтар чимсэн, тийм хивийн цагаан давхар дээлийг өмссөн, маш гоо үзэсгэлэнт гэрэл лүгээ төгссөн нэгэн охин ирж, богд Мяларайва ламын хөлийг оройдоо тавиад, долоонтоо эргэж, есөнтөө мөргөөд

	— Ай эрдэнэ богд лам аа. Хатан минь маш өвчнөө энэлгэгдсэн бөлгөө. Аяа лам эрдэнэ минь ээ. Чи тэр цаст уулын хөмхийд өөд болон соёрх хэмээн залсанд эдүгээ оройтлоо үл хүрэм, чи энэ шөнө энд хоноод, манагаар бид хоёр хамт явсугай хэмээн номловоос тэр өчрүүн: — Самандазари176 рид хувилгаан гэрлийн мөрөөр одоход оройтох хаа болох. Ер энэ өдөр өөд болон соёрх хэмээсэнд лам зарлиг болруун:

	— Тийм зам хаа буй? Би өтөлтөл ер тийм замыг эс үзлээ. Аль зүгээс явах буй? Чи мөр удирд хэмээн номлосонд тэр охин нь цагаан цалам өврөөсөө гаргаж, огторгуйгаар зам болгон чанд сунгаж:

	— Ай богд оо, үүний дээгүүр чанагш өөд бол хэмээсэнд тэдүй Мяларайва лам түүний дээр хөлөө тавиад, нэгэн агшинд цахилгаан цахилахын зуур хүрвээс Тонтинжалмогийн177 зүүн хөмхийд цагаан хивийн гэр дотор алтан хөшиг татсан, номин оосроор чанд татаад, цагаан лавай баганаар дээш өлгөсөн, оосрын үзүүрийг шар гадсаар шаасан, тийм үзэсгэлэнт гэрийн дотор үсний үзүүр нь хөлийн эрхийд хүрсэн, нүдний язгуур нь улбалзсан маш үзэсгэлэнт тийм нэгэн хатагтай толгойгоо дэрнээсээ дээш өндийж: (137r)

	— Аяа лам эрдэнэ ээ. Би хүнд өвчнөө хүртэж, маш тэсэшгүй зовон амуй. Аяа богд өвчнийг минь маш арилган соёрх хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Ямар шалтгаанаар өвчин хүртсэн буй? Хэзээ халууцсан буй? Эдүгээ бээр хэр өвдмүү хэмээн хянаж асуусанд тэр өгүүлрүүн:

	— Над өвчин хүртсэн шалтгаан нь энэ улс дахь адгуусчин энэ зунд их муу хэншүү хийсэн уур нь энд хүрсэн шалтгаан надад өвчин болбой. Цаг нь урд намрын тэргүүн сарын хуучинд өчүүхэн өвдлөө. Тэр сар өнгөрч намрын сарын арван нэгний өдөр маш их нэндэв. Аяа их богд лам аа. Миний уураар энэ улсад элдэв өвчин хүртээд хижиг өвчнөөр хамаг улс хямарсан тэр бөлгөө хэмээн өчвөөс Мяларайва сэтгэлдээ ийн сэтгэрүүн, энэ улс дахь өвчний эзэн нь энэ ажгуу. Урд үүний өвчинд тус хүргэвээс үл болох ажгуу. Тус хүргэхийн урд батад тангараглуулъя хэмээн сэтгэж түүнд зарлиг болруун:

	— Сайн царайт аа, чамд урд дээд бодичид сэтгэлийг өгөөд, ядам бурхныг урих удиргуулсан өгч тэдүй чинээ шалтгаан үрийг номловоос, чи ам авсан шалтгаанаа тангаргаас ангижрав. Өчүүхэн өвчин хүртсэнд хүлцэлгүй эдүй чинээ амьтанд хорт сэтгэлээр хөнөөсөнд чамд тангаргийн алдал болсон буй за. Урд чи тэдүй чинээ ам авсан үгэндээ эс хүрсэнд итгэл үгүй аж. Чамд эдүгээ энэ улс дахь өвчин тахал үгүй болгох ам авах бөгөөс би чамд өчүүхэн тус болох үлэхийг үзье. Ам авах бус бөгөөс би эдүгээ харьж одсуу. Тангаргаас ангижирсан эм чөтгөр чамд бас тангаргийн алдлаар энэлгэгдэх болуузай хэмээн номловоос тэр маш их айж эмээж, Мяларайва ламын хөлд ноцож ийн өчрүүн:

	— Аяа лам эрдэнэ ээ. Бид мунхаг амьтан үл мэдэхүйгээр эндүүрсэн буй за. Тийм зарлиг бүү болон соёрх. Ер ертөнц дэх ариун тэнгэрийн язгуурт олонх их язгуурт тэнгэр чөтгөрт янагш хор эс хийвээс чанагш үл хорломуй за. Ялангуяа бид мэдэн атал лам чиний зарлигийг бассан ба давж хамаг амьтнаа хор хийсэн ба хор хийлгэх бус буй за. Адилтгаваас хаврын сүүл сард урсах мөрөн хөдөлсөнд хамаг этүгэн эх чийгтэй болох мэт, бидний язгуур ба аймагт гадаад нөхөр бас зардсан махчин эм рагша, мах цусанд цэнгэлдэн баясагч (137v) тоо томшгүй олон бөлгөө. Тэдгээр нь хорт сэтгэлээр хөнөөсөн буй за. Эдүгээ би эдгэвээс богд лам чиний тангаргийг батлан сахья. Түүгээр амьтны өвчин тахал улам улам өөсөөн алгуураар эдгэмүй зэ. Аяа лам намайг нигүүлсэж өвчнөөс хичээж тонилгон соёрх хэмээн өчвөөс Мяларайва мөнхүү тэр шөнө зуун үсгийн угаах хөлгө уншаад, лам ба гурван эрдэнийг олонтоо залбираад, ушнигабизьяагийн үүднээс насыг урт болгохын тул адистидалсанд түүний Манагаар орноосоо босоод, мөргөн чадах болбой. Түүнээс долоо хоног болтол хичээж адистид хийвээс тэр эм маш тун эдгэж, урдхаас өнгө зүс маш үлэмж сайн боллоо. Бас Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Сайн царайт аа. Чи сайтар эдгэсэн энэ буй за. Эдүгээ би улс дахь хүмүүнд туслахаар одох бөлгөө. Танд зохилдох ямарваа эдээр хэрэг яриг хийх ёсон нь надад өгүүлэдхүн хэмээн зарлиг болбоос тэр өчрүүн:

	— Лам эрдэнэ ээ. Бэлгэ зохиохын тул би эдгэсэн үүгээр улс дахь хүмүүн бээр улам улам өөсөөн эдгэх бөлгөө. Тийн атал үтэр түргэн тэдгээрийг эдгээхүйеэ таалах бөгөөс бид ертөнц дэх тэнгэр дагина бид бүгдээрийн тангараг ийм бөлгөө. Нэгнийг эс амубаас хамаг бүгдээрийн тангараг ийм бөлгөө. Амал үгүй хямрах болоод түүнээс сансар дахь хамаг тэнгэр чөтгөр бээр язгуураас хөдөлж ирээд түүнийг өмөглөх бөлгөө. Эдүгээ хэрэг зариг хийх ёсон нь түүнчлэн ирсний үснирийн зүрхэн тарни олонтоо уншаад их хөлгөний гүн нарийн судруудыг уншиж, хумхын усаар угаагаад, балгад дахь орчин тойрноо завсарлаж, цагаан улааны дээж тэргүүлэн чуулганы тахил ахуй их балин тахилыг бэлдээд, элдэв идээгээр чимж, зорин өгвөөс, тэдгээр хүмүүний өвчин түргэнээ амарлих болюу” хэмээн өчвөөс тэдүй Мяларайва Брин улсын хадат хотод өөд болж, улс дахь хүмүүнд ийн захируун:

	— Зүүдэнд минь энэ хижиг өвчин нь та хэншүү хийж, газрын эздэд уур хүрсэнд энэ уулын эзэд хилэгнэсэн ажгуу. Тэр хилэгнэсэнд сансар дахь хамаг тэнгэр чөтгөр бүгдээр хямарсан ажгуу. Эдүгээ ийм хэрэг яриг хийсүгэй. Надад дээжийг нь хураагаад хүргэгтүн хэмээн зарлиг болбоос тэдгээр улс зарлигийн ёсоор хийж, дээжийг хураагаад чуулганы идээн ба ахуй их балин бэлдээд, (138r) лам гурван эрдэнэд залбирч, хамаг номын сахиусанд балин өргөөд тэндээс сансар дахь хамаг тэнгэр чөтгөрт зорин өгч, үнэн үгсээр үнэмлэн өгүүлбээс удал үгүй их хижиг өвчин тасарч үгүй болбой. Тэр сар гарч хорин есний өдөр Дашцэрмаа эхэлж тавуулд улс дахь тэнгэрийн олон чуулганаар хүрээлүүлсээр ирээд, элдэв тансаг идээн ундааныг элдэв зүйл эрдэнээс бүтсэн эрдэнийн савыг дүүргэж, ламд өргөн барьж мөргөөд олонтоо өргөж, чиг өмнө нүдний нитэд суугаад, ертөнц дэх нүд урвуулагч тэдгээр таван эгч дүү дагина өчрүүн:

	— Аяа лам эрдэнэ ээ. Эдүгээ чи намайг үхэхээс эдгээлээ. Аяа лам чи надад их ачит бөлгөө хэмээн сонсох их дуугаар ийн өчрүүн:

	“Дээр огторгуйн их төв дор(ыг) 

	Тэгш харавтар назин үүлэн тогтсон 

	Тэр хөөргийн дуут лусын хаан бээр

	Дэлхий шимсээр амьтныг тэжээхийн тул. 

	Ариун рашааны хур оруулах бэлгэс буюу 

	Алгуураар нарийн хур оруулах тэрээр

	Асар газарт чийг дулаан тэгш болох бөлгөө. 

	Ай луугийн дуу хүрхрэн тачигнагч тэр. 

	Дөрвөн махбодын халуун хүйтнийг тэмцсэн бэлгэ буюу 

	Тодорхойяа тэр үүлний бүрхсэний доор нь

	Тунамал гурвалжин өндөр цаст уулын 

	Тунгалаг болроор чимсэн буюу хөмхий дор. 

	Одод нагшадар гэрлээр чимэглэн зохиосон тэр 

	Ургамал наран саран цог заль бадруулагч 

	Үлэмж бидний орд харш тэр бөлгөө

	Үргэлжид тэр цаст уулын зүүн хөмхийд. 

	Ай эрдэнэ Дошод178 болор уулын хавиргад

	Арилсан солонгын гэрлийн хөшиг татсанаар 

	Аглагийн их гайхамшигт Манлүн эмийн гол бөлгөө 

	Алимад ба зургаан тариа өвс ургах газар. 

	Элдэв зүйл цэцгүүдээр сайтар чимсэн тэр 

	Эмийн үнэрээр үнэсдэх их гайхамшигт

	Эн олон улс дахь тэнгэр нар наадан баясалцмуй 

	Эгнэгт адистид тогтсон орон. 

	Үлэмж Чувар орон дахь хувилгаан биет орд харшид 

	Үнэхээр их гайхамшигт суусан тэр хүмүүн 

	Удирдагч Мяларайва лам хэмээх бус уу

	Урд заяанд буян хураасны тул чи. 

	Эдүгээ хүний чөлөөт эрдэнэ биеийг олсон 

	Эгнэгт өчүүхнээр зальхайг тэвчин хичээж 

	Эндүүрэлгүй үргэлжид даяан бясалгахын тулд

	Эдүгээ төрөл үгүй сэтгэлийн чанарыг ухаж бүрүүн. (138v) 

	Ялга (ilqa) илбэ мэт хийн биед сайтар эрхийг олсон

	Ил тотгор алгасангуйгаар айл үгүйеэ 

	Ямагт огторгуй мэт егүзэри чи

	Ялангуяа хийн эрдмийн хязгаараа хүрсний тул. 

	Тун нүцгэн биед цог заль өнгөт

	Төр явдлаар яваад элдэв зүйлээр 

	Туслагч миний итгэл богд чи 

	Тухайдан эдүгээ дэх цөвийн цагт(ыг). 

	Улаан хоншоорт улсад өөд болсон тэр 

	Үлэмж хамаг ертөнцийн их чимэгт

	Удирдагч чи үнэхээр миний итгэл боллоо 

	Одлого эдүгээ арван нэгэн сарын өдөр дор. 

	Ариун бус буртгаар хэншүү болж

	Аливаа дөрвөн махбодын өвчнөөр хүртэж л 

	Аюулт хорт нисваанисын язгуураас огтолж 

	Амал үгүй зовлонгоор эс тэслээ. 

	Тэдүрү муу өвчнөө тотгордож 

	Тэр мэт энэлгэгдсэн цагт(ыг)

	Дээд чи бээр нигүүлсэхийн гохоор 

	Дэлхийн адистид хийж удирдан соёрхоод. 

	Туст тарнисыг урин угааж л

	Төрөх үхэх сэтгэлийн нүүр таниулсанд 

	Тодорхойяа мэдэхүйн ухааны хумх дүүрлээ 

	Дотор дөрвөн зүйлийн өвчин үүлэн мэт ариллаа. 

	Цагаан унгарил мэт хөнгөн боллоо бие минь 

	Чиг сэтгэлд минь элдэв зүйл онолыг оллоо

	Цаг бусын үхлээс сайтар тониллоо

	Цагаан дулаан хураасныг жич орондоо оршлоо. 

	Гадна дотнын уур тасарсныг жич залгасан 

	 


Харавтар эрлэгийн элчсийг ичирт болгов 

	Гайхамшиг их ачит болов егүзэри чи

	Харцас доор төрөлт ба түйтгэрээ түйдэж. 

	Дуран муу их марталт болбоос бээр

	Туст амийг минь залгав эдүгээ чи

	Турхар энэ насандаа чамайг яахан умартмуй би 

	Түлэд тусыг чинь хариулахын тулд. 

	Ямарваа таалах шидийг өргөн баримуй 

	Яахин зарлигаас чинь давмуй би

	Ер цагаас эхэлж хязгаарт хүрсэн

	Яамт дээр үгүй бодь хутгийг олоо инару. 

	Арилсан хутаг гуйсан усны урсгал бээр

	Асар бие хийгээд хийгээд сүүдэр хэр бүхүй ёсоор 

	Ачит чам лугаа хагацал үгүй нөхцөж л

	Адилтгаш үгүй чи туулж бурхан болсон цагт. 

	Дээд өнгө биеэр номхотгохуй тэр цагт

	Таван аймаг аяга тахимлагуудын ёсоорхүү 

	Тэнсэл үгүй нөхдийн ахмад болж бүрүүн 

	Тэргүүний зарлигийн рашааныг уух болтугай.

	Тодорхой тэр рашааныг ууснаар

	Түгээмэл номын хааны төрийг олж бүрүүн 

	Домогт (139r) хамаг мунхаг амьтнаа

	Дөрвөн зүйл хураангуй үүлсийн чуулганаас. 

	Тэгш элдэв рашааны хур оруулж бүрүүн

	Тэнсэл үгүй хамаг амьтныг хангах минь болтугай” 

	Тийн хэмээн Манзүн Дашцэрмаа

	Тэдний эрхэн болж нүд хувилгагч

	Таван дагина их удирдагч ламын гэгээнээ

	Тийн хэмээн өчөөд хутаг гуйсанд бас Мяларайва лам ийн сэтгэрүүн, эдүгээ энэ рагша эм өвчнөөс эдгэсэнд тэдүй чинээ ач хариулах ажгуу. Эдүгээ эдүй тэдүй нууц тарнисын үүсгэх төгсгөх увдисыг үзүүлбээс бясалган чадмуй хэмээн сэтгэж зарлиг болруун:

	— Сайн царайт аа. Чи энүүхэн өвчнөөс эдгэсэнд эдүй чинээ надад ач хариулах бөгөөс би илт нууц тарнисын газарч бөлгөө. Эдүгээ цагт сансрын цөлөөс удирдан, төрөх үхэх орчлонгоос гэтэлж, үүнээс хойногшид сансрын зовлонг үл үзэгдэх увдис буй л бөгөөс та бээр тиймийг бясалган чадмуу” хэмээн баясан дуршаах эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Дорноос ургасан нарны туурганаа

	Тунамал өлзий оршсон өндөр үзүүрт тэнгэр уул 

	Тунгалаг болроор чимсэн гардийн тэргүүнд 

	Тун шар бор алтны өнгө мэт бадруулагч. 

	Дээр цагаан үүлэн үймцэн чимсэн

	Түүний доор дэлгэмэл таван зүйл солонгоор хөвөөлсөн 

	Түүнчлэн дундад билигт хөхөмдөгт далай чимсэн 

	Тэжээд будан хүдэнгээр бүрхсэн тэр хэмээвээс. 

	Хөхөмдөг Цаст хатан уул бус уу 

	Хөдөлшгүй тэр цастад шүтсэн орд харшид

	Хүнд чимгүүдээр чимсэн гайхамшигт эм биет 

	Хөвчин эмсийн хатан сайн үзэсгэлэн царайт. 

	Сэтгэлийг булаагч сонсох мэт эгшиглэн дуулагч

	Сацлал үгүй чимэгт гэрэл тогтсон тэр сайхан 

	Дашцэрмаа бус уу Самуу муу өвчнөөс маш айн эмээмүй чи. 

	Догшин муу өвчин хүртэж тийн өгүүлэх чинь маш үнэн 

	Дөрвөн махбодын өвчнөө энэлгэгдвэй бие чинь 

	Домогт зовлонгоор тэсдэх үгүй болбой сэтгэлд чинь 

	Тун будан мэт арилахын тэдүйхэн болбой уур чинь. 

	Амь чинь хоромхноо тасрах аюул болов чамд 

	Ай тийм муу үйл урд хураасны тулд

	Аюул тийм өвчин эдүгээ энэлгэгдэв чамд 

	Аймшигт ийм үйлийг жигшиж эс тэвчвээс. 

	Эмээлт тамын зовлон түүнээс их аюулт буй

	Эдүгээ үхэлгүй эдгэсэн Толэжал179 

	Эндүүрэлгүй чин бишрэл төрсөн чамд

	Энэрэгч би бээр чамайг ихэд нигүүлсэж л. (139v) 

	Үнэн нууц тарнисаар адистидалсан

	Үхлийн эзэн шумнасаас хариулж

	Үйл эрлэгийн газраас хүчээр булаалаа

	Өөд үгүй муу нүгэлт үйлсийг өлзий болгон авлаа. 

	Балмад муу шалтгааны зэтгэрийг сахиулсан болгон урвуулав 

	Баясав уу, мэдэв үү сайн царайтаа

	Басхүү ач тус мэдэх бэрх бөгөөс бээр 

	Ба бүрэн лам чиний ач их болов хэмээн. 

	Сайн сонсох мэт үгсээр ач дурдан тахимуй за 

	Сайн тийм эгшигт би бээр баясгалан төрлөө

	Саатал үгүй үүнээс хойно миний ёсоор явах бөгөөс 

	Сэжигт арга үгүй ийм их зовлонтын мөр. 

	Даваа долгисогч дөрвөн мөрөн ба 

	Түүнчлэн гэтлэхүйеэ бэрх чөлөө үгүй орон

	Тэдүрү зузаан сансар дахь ой шугуй хийгээд 

	Тэжээд дөрвөн шумнасын дээрмээр булаах газар. 

	Алдал үгүй гурван зуурдын газарт

	Айл эмээлгүйгээр гэтэлж бүрүүн 

	Авирд амгалангаар олох их мөрөөр 

	Амарлисан эрдэнийн тэр тивд. 

	Үнэхээр хүрэв хэмээн магад ам авмуй 

	Үнэн үг мэт их гайхамшиг үгүй бөгөөд

	Үндсэн лам нар минь их гайхамшигт боллоо 

	Удирдагч зургаадугаар их очирдариас. 

	Дуун хөрвүүлэгч Марва ламаас дээшид 

	Дээд сайвар одсон хувилгаанаас өөр үгүй 

	Тасраш үгүй тийм үндсэн лам нар бөлгөө 

	Тиймийн тул үг минь их гайхамшигт буюу. 

	Улс Энэтхэгийн тивд их нэрт

	Удирдагч Наро Мидра хэмээн их алдар нь 

	Үргэлжид арван зүгт алдаршсаны тул

	Урд чи бээр сонсов за, тэдний тийм алдрыг. 

	Хоёр шидтэн лам нар адистидалсан

	Хутагт Өмнийн Хадат Марва лам бөлгөө 

	Хувилгаан биет тэр ламын хөлийн өлмийд 

	Хотол зургаан сар найман жил болтол сууж. 

	Тэжээд биеийн сүүдэр мэт хагацал үгүй 

	Тэрхүү богдын зарлигийг үнэмшээж

	Тэнсэл үгүй гүн нарийн сэтгэлийн увдист

	Тэнсэл үгүй гүн нарийн хэбазарын үндсэн ба. 

	Адистид их чакрасамбарын дандарс бөгөөд 

	Асар зүрхэн махамаяагийн үндсэн ба

	Ахуй их огторгуй мэт нууц хураангуй ба

	Ачит зарлиг сахигчдын дөрвөн дэвсгэртийн дандарс ба. 

	Хувилгаан бурхан тодва180 манлайн үндсэн

	Хоцрол үгүй хязгаар дорно утгасын зүрхэн бөлгөө 

	Хотол далай мэт үндсэн тайлбарыг зарлигаас (140r) 

	Хоцрол үгүй чандмань эрдэнэ рашаан авлаа. 

	Буцал үгүй есөн оньсны зүрхэн гаргасан 

	Боловсон алтан мэт нэгэн боловсруулан хурааж 

	Бүрэн бөлгөө илүү дутуу үгүй хэмээн

	Бүгд дагинасыг гэрчлэн ам алдаж. 

	Сайн яруу дандарсын увдисыг түүгээр соёрхлоо 

	Сацлал үгүй ачит эцэг ламын ачийг сэтгэж 

	Саарал үгүй ач тусыг бүтээхүй дор

	Саадгүй өнөд сайтар бясалгаснаар. 

	Таван махбодоор эрхийг олсон

	Тэгш амтат явдлаар зориг минь гүн боллоо 

	Тэдүрү дотрын хураангуй хямарваас бээр болмуу

	Тэжээд хөвгүүмөрхүү чи жаргаланг таалах бөгөөс. 

	Эндүүрэлгүй зарлигийг минь сонсоод хойноос минь дага 

	Эгнэгт явдлыг үзэдхүн, миний ёсоор бясалга

	Энэхүү цагт саарал үгүй мөрт ормуу за 

	Үүнээс турхар насад жаргамуу за та. 

	Өөд үгүй биед эдүгээ өвчин тахал олон болоод 

	Үргэлжид сэтгэлээр халуун хүйтэн энэлгэгдсэнээр 

	Усдагч (usaduγči) нисваанисын муу шалтгаан болж л 

	Онц гэмт энэ шалтгаанаар хөнөөж. 

	Урд үйлдсэн үйлсийн ач үрээр

	Өөрийн үзэгдэхүүн түйтгэр түүгээр боллоо 

	Удал үгүй энэ бээр нэгэн агшны тэдүйхэн буюу 

	Өөд үгүй түүгээр түг түмэн голди галав хүртэл. 

	Маш тэсдэх үгүй өнө болтол

	Муу там дахь зовлонгуудыг бээр 

	Магад утгад үзэгдэхүүн үгүй бөгөөтөл

	Маш нүгэлт сэтгэлийн авьяас эндүүрснээр. 

	Гадаад тийм зовлонгууд хүртвэй хэмээн 

	Гайхамшигт дээд бурхан багш дор

	Халгар очирт зүрхэн бээр сайтар өчсөний хариу 

	Хагархайяа магад утгасын судрыг сайтар номлолоо. 

	Тиймийн тул эндүүрсэн шүтээн нь

	Тэгүүдрэлгүй хамгийг сэтгэлээр эс мэдвээс 

	Дээд эсрүүн ертөнцийг эзэлбээс бээр

	Түүнд амгалан жаргалан хаа болмуй. 

	Дөрвөн даяанд тэгш агуулагсдад

	Тун галав хүртэл оршвоос бээр 

	Тодорхойяа хамгийг мэдэгчийг яахан олмуу 

	Торгуульт түүнээс урд үйл ба нисваанисын. 

	Бүрхсэн түйтгэр нисваанисыг арилгахын тул 

	Бодичид сэтгэлийн оньсыг бясалгаад

	Бүрэн хязгаарт төрөн төрөл үгүй утгыг бясалга 

	Буцал үгүй бид эдүгээ үйлсийн хязгаарт боллоо. 

	Ер залхилзах нисваанисыг сайтар тэвчиж л

	Их хичээнгүйн бат хуягийг өмсөж

	Ямарваа алгасангуйг нэгэн агшинд үйлдэх үгүйеэ (140v)

	Яарч утгасыг түргэнээ бүтээгдэхүй төгс хувьтан аа” 

	тийн хэмээн номлоод сайн царайтнаа номлосон тэдгээр шүлэгсийн утгыг мэдээд үлэмж үзүүлснийг түргэнээ бүтээгтүн та. Таны сэтгэлд үр дөрвөн бие хэмээх өөр бусдаас эрэх буюу хэмээн сэтгэвээс бээр бурхан хэмээх нь бусдаас эрэх үгүй буй за. Бид амьтан иргэдэд үхэх гэгээн гэрлийн номын бие, зуурд арилсан төгс жаргалангийн бие, элдэв төрөх хувилгааны бие, тэр гурван бие лүгээ ялгал үгүй мөн чанарын бие дөрвөн бие өөрийн биед буй атал үл танимуй. Түүнийг таньсугай хэмээн сэтгэх бөгөөс шидтэн үндсэн лам нарын номлосон гүн нарийн утгыг тасрал үгүй хичээх хэрэг хэмээн номловоос бас тэдгээр өчрүүн:

	— Эрдэнэ лам аа, хөвгүүмөрхүү бид Бадмасамбава төвөдөд өөд болж ирэх цагт, Халарон181 гол хүртэл өмнөөс угтаж, чөлөө хаалга эрэхээр одвоос, жич тэр богд цог залиар дарсанд зарлигийг сахисугай хэмээн ам аваад өөрийн гол зүрхэн тарнисыг өргөн баривай. Тэр цагт аймаг судрын шалтгаан үрсийн олон номыг сонслоо. Бас Энэтхэгийн Харанхуй дуу дуурьсгагч үхээрт Зүгийн хуяг нэрт багш ба Төрөл явдалт Нагбова182 багш хийгээдээс их мандлын авшгийг олоод очирт хөлгөний нууц тарнисын номыг олонтоо сонслоо. Тиймийн тул бас нууц тарнисын утгасын номыг номлох савт болох бөлгөө. Ялангуяа эдүгээ энэ их өвчнөөр би маш их айн эмээсний тулд амьтан тамын зовлонгуудаар нэгэн агшны тэдүй тэсэх үгүй буй за. Тиймийн тул дээр номлосон тийм аюулаас авран ивээгээд, арилсан дөрвөн биеийг илт нүүр таних увдисыг энэ өдөр хүү нигүүлсэж өгөн соёрх хэмээн өчих утгасыг шүлэглэн өчрүүн:

	“Аяа цогт огторгуйн гэрлийн ахуй их оронд 

	Алтан өнгөт ава үүлэн цогцолсон тэр

	Асар оройдоо эрдэнэт лусын хааны

	Адилтгаш үгүй гайхамшигт рид үзүүлсэн бөлгөө. 

	Тэр үүлний доор наадан явагч

	Тэнгэрсийн чуулган хийгээд гинари тэргүүтэн

	Түүнчлэн асури нар ба гандирсын нөхөд нь (141r) 

	Тансаг хүсэхүй жаргалангаар эдэлж бүрүүн. 

	Маш сайтар наадан бүжин эгшиглэмүй 

	Мандуулсан ава үүлний доорхноо

	Магад этүгэн эхийн өлзий оршсон Динмашод183 

	Манлай эрхэнд дагинасын орон цаст уулсыг хүрээлсэн. 

	Адагт нь их Лүма184 мөрөн урсмуй

	Асар дундад хөрст оюу цэцэрлэгт

	Аливаа улс дахь тэнгэр нар наадах их гайхамшигт 

	Ахуй их Манлүн уул болрын малгайт. 

	Доор нь лусын сан төгссөний тул 

	Тунамал шимт өвс эд таваар гарахын орон 

	Дөрвөн хөлт адгуусыг арвидахын орон 

	Тун оюун баясагч тэр аглаг орон дахь. 

	Дээд Чувар хувилгааны орд харш бөлгөө

	Тэр орд харшид төрөгсдийн манлай гайхамшигт 

	Тэнсэлгүй үзэсгэлэнт эрдэнэ биет чиний 

	Түүнийг үзээд сонсоод сац. 

	Хамаг амьтны нүгэл түйтгэрийг арилгамуй 

	Гайхамшиг махамудрагийн бие зохионгуй бээр 

	Хагархайяа элдэв рид үзүүлж л

	Хамгийг мэдэгч сэтгэлийн чанар ухсаны тул. 

	Огторгуйн номын чанарт эрх олсон

	Үнэнээр ариун асрахуй зарлигаар

	Үнэхээр номын чанарт хоосны дуун дуурьсгасан 

	Үзээд сансар дахь хамаг тэнгэр чөтгөр. 

	Хөрөнгийг бишрэлээр сайтар цацаж бүрүүн 

	Хөдөлшгүй зарлигийг ёсоор чагнаад бишрэгч 

	Хөвчин ямарваа хүссэн сэтгэлтэн

	Хөрвөшгүй өгөгч чандмань эрдэнэ ялгуусан. 

	Дээд чандмань шүтэн агсан [чамд шүтээд болох тул] 

	Тэдүрү ертөнц дахь нүд хувилгагч дагина 

	Тэмдэгтэй эм биет хөвгүүмөрхүү бид

	Тэжээд тэргүүлшгүй орчлон дор(ыг). 

	Харанхуйгаар эндүүрсэн өөрийн үндсэн хийгээд 

	Хав хаа сансарт төрөл авахуйд

	Хай эн тэргүүн үл төрөх арга бээр үгүйеэ 

	Халтирал үгүй суу хэмээн сэтгэвээс. 

	Үхлийн эзэн эрлэгийн цог залиар 

	Оройдоо хав харлан дарж

	Үл алдах цалмаа гартаа барьж

	Өөд үгүй хэзээ үхэх насанд эрх үгүй болбой. 

	Дөрвөн махбодын биеийн өнгө булааж 

	Доторх эрхтэн амийг дармуй за

	Түдэл үгүй зуурдын орон үзэгдэн зовмуй 

	Тус үгүй айх тийм хавцгайн мөрөөр. 

	Энэрэл үгүй яргачин барин одмуй

	Энэлэх зовлонгоор маш ихэд зовмуй (141v) 

	Энэ биеэс хагацсан тэр сүнс нь

	Эртний муу үйлийн хий ба авьяасаар. 

	Үл таних тийм үйл оронд авч одоод 

	Өөрөө эрх үгүйеэ төрөх орныг эрмүй 

	Орчуулагч хүрдэн мэт орчлонд 

	Өтлөх үхэх өвдөх сансарт. 

	Буцлан давлагаа долгио хөдлөгч

	Будангуй далайд урд живж аврагч үгүй бөгөөтөл 

	Буцал үгүй эдүгээ удирдагч чиний хүчээр 

	Бодичид сэтгэлийн онгоцыг засаж. 

	Айлгагч үзлийн алжаас салхин ба

	Амраг сэтгэл хөдөлснөөр эм рагшсын тивд 

	Амал үгүй матар зөгий хөнөөх тийм аюулаас 

	Авран маш сайтар ивээж биднийг. 

	Чанадаст хүргээд чандмань тив дэх 

	Чиг элдэв эрдэнэсийн газарт 

	Чилэн зовсон худалдаачин биднийг 

	Чилж алжаах үгүй нот сууж. 

	Ав аль хүссэн эрдэнэ авахуй шидийг соёрх 

	Алжааст айлгагч орчлонгийн уул дахь 

	Айлгагч найман чөлөө үгүй шугуй дотор 

	Ажигт харанхуй түйтгэрээр түйдсэн. 

	Онц нисваанисын маш догшин араатан нугууд 

	Үзвээс айн эмээлгэгч соёогоо ярзайгч

	Өөд үгүй гэмүүд их өргөст

	Үтээрэгч (ütegerügci) найман зовлонгийн өргөст ууланд. 

	Хотол мөрийг эндүүрч харанхуйгаар төөрсөн

	Хутаг зарлиг чинь хирээс хагацсан 

	Хувь огоот төгссөн намрын цаг дахь

	Хучсан үүлнээс хагацсан цагаан саран мэт. 

	Гэгээн гэрэл сайтар бадрангуйлснаар

	Хэв хэзээ харанхуйг арилгаж

	Гийгүүлсэн ахуй их мөрийг үзүүлэн соёрх 

	Хэтэрхийеэ аюулт зуурдын мөрөөр. 

	Алдуулж үл болох гурван зуурдаас

	Ай урд шумнасын дээрэмд булаагдвай бид

	Асар заяаны төмөр гинжээр бат хүлэгдвэй 

	Алинд бээр тонилох үгүй гуу дотор орхивой. 

	Эдүгээ цаг дахь ивээлт дээд богд лам чамд 

	Эсэргүүлэгчид185 бээр тэмцэж үл болмуй за 

	Эн олон чиний аймгийн хүчин бээр

	Эмээгч хавцгайн замаас гэтэлгэхийн тул. 

	Үхэхүй цагт гэгээн гэрлийн номын бие

	Үлэмж номын бие лугаа тохиолдох увдис өгөн соёрх 

	Онц зуурд арилсан илбэ бие дор

	Үнэн жаргалангийн бие лугаа тохиолдуулан соёрх. 

	Төрөх орон хаа бөгөөс (142r) эрх үгүйеэ тэнд төрөх

	Тунамал хувилгаан бие лүгээ тохиолдох увдисыг өгөн соёрх 

	Тун тэр гурван хавцгайгаас тонилсон чанад

	Тотгордогч шумнасуудаас тонилсон орон. 

	Айлгагч омгоос хагацсаны мөр

	Ай харьшгүй ашдын орон 

	Амгалант ахуй их орон буй хэмээн

	Алдар нэрийг сайтар сонслоо хөвгүүмөрхүү бид. 

	Урд хүрээгүй эс үзсэн бөлгөө

	Удирдагч амьтны итгэл богд лам

	Үтэр бөгөөд аюул үгүйн мөрөөр өдүүлж л 

	Үзсэн үгүй тэр улсыг үзүүлэн соёрх. 

	Ер айх оронд энэлгэгдэж

	Ямарваа итгэл үгүйеэ эмээх амьтан 

	Яарах цагаас өнгөрөлгүй энэхүү дээр

	Яамт [үр] дөрвөн биеийг илт өгөн соёрх” 

	тийн хэмээн өчин залбираад элдэв эрдэнэсээр чимэглэсэн алтан лянхуат нэгэн цагаан мөнгөн толь мандал болгон өргөсөнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Сайн царайт аа. Чи надад эдүй чинээ сүслэн биширч, энэ номыг хичээн өчих бөгөөс би адислах хэрэг бүхүйн тул чуулганы их хуримыг бэлдэгтүн хэмээн номловоос тэдгээр нь мөнхүү тэр шөнө жаран зүйл амтат идээний чуулган хурим болгон бэлдээд, тэдүй мандалд шүтэж, тэдгээр таван дагинад Мяларайва лам нь хамт төрсөн сайн яруу үндэсний ёсоор авшиг өгөөд адислав. Тэр цагт зуурдын оньсон хавцгайгаас тонилсон гурван биеийн нүүр тохиолдох увдисаар их амгалангийн оронд гэтлэх ёсон ийн буй хэмээн шүлгээр номлоруун:

	“Үлэмж замбуутивийн зүрхэн Энэтхэгийн улс 

	Үлшгүй Биграма186 хэмээх их сүм

	Ухааны гарахын орон тэрхүү бөгөөд 

	Умрын хаалга сахиулагч их бандид. 

	Тэнсэлгүй хүмүүний их арслан бөгөөд бээр

	Тэдүрү муу эсэргүүлэгчдийн тэргүүнийг хагалахын тул

	Тэмцэгч их бөө задын үлгэр лүгээ адил

	Дээд дөрвөн дандарсын зарлигаас эс мунхарсан. 

	Ер ба ер бусын шидийг олсон тэр богд

	Их бандида шидэт Нарова бус уу

	Их шидэт түүний хөвгүүдийн манлай болсон 

	Ямарваа бэрх явдлаар явсан эцэг минь. 

	Үлэмж Өмнө дэх хадат Марва лозава богд хэмээн 

	Огоот алдаршлаа, луугийн дуун мэт

	Удирдагч ачит тэр богдын нүдний нит (142v) 

	Үлэмж Шакьямунийн шажин цөвийн цагт(ыг). 

	Ай мөнх бус охор наст эд агуурсан үгүй 

	Аливаа тотгордогч чөтгөр олны тул

	Асар өнө уртад суух чөлөө үгүйн цагт

	Ахуй их мэдэгдэхүүний хязгаарт яахан нэвтэрмүй. 

	Үндсэн аймгуудыг мэдэхүйеэ бэрхийн тул

	Үтэр бүтээж зүрхийг авдахуй хөвгүүн ээ хэмээн номлолоо 

	Үргэлжид бид зальхалзахуйг тэвчиж

	Үндсэн ламын зарлигийн ёсоорхүү. 

	Аглаг элчил үгүй оронд одоод

	Аюулт хатуужил явдлаар бясалгасанд 

	Асар өчүүхэн оюун сэтгэлд төрсөн бөлгөө

	Ай чин зориг сэтгэлээр сонсодхун төгс хувьтан. 

	Хоохой бид зургаан зүйл амьтанд

	Хотол зуурдын зургаан ном мэдэхүй хэрэг 

	Гурван сансар дахь мөрд гарахуй орохуй бээр 

	Гурван орчлонгийн ертөнцөд бас бас орчиузай. 

	Алдаж үл болох зуурд хавцгайн завсарт

	Ай хол дахь гурван зочин хүмүүнд 

	Амраг ураг саднаар хариулж

	Амгалан баясгалангаар өмнөөс угтаж бөлгөө. 

	Угтагч тэд лүгээ эс уулзваас л

	Уринт дайсан яргачны элчис бээр

	Үйл явдал үзлийг туршихаар ирэх болуузай 

	Өмнөд гурван удирдагч лугаа эс уулзваас. 

	Үзсэн үгүй их аюулт худалдаачин нар

	Урд үзээгүй аюулт хавцгай оронд 

	Удиргуулсан вивангирид өгөгч шумнас 

	Үл алдагч дээрэм замд хүлээж. 

	Адил бус хувилгааны биеийг барин хувилж 

	Аргадах сэтгэлээр сэтгэлийг урвуулж л 

	Алжаас мөр удирдаж бээр

	Асар дөчин есөн хоногоос дээшид. 

	Үзэгдэхүүн харанхуй сансрын зуурдад

	Өөд үгүй халуун хүйтэн зовлонгоор зовж 

	Одоод бас заяаны үйлсийн хойноос дагаж 

	Үтэр бас орчлонгийн гүн гууд оруулъюу. 

	Эдүгээ тэр гуугаас тонилохыг хүсэх бөгөөс 

	Эдүгээ цагт орчлон нирваан хоёр зуурдад

	Эндүүрэл үгүй ахуй ёсон тохиолдуулагч махамудра 

	Ийм үзлийг магадаар тохиолдуулмуу. 

	Үзэгдэн төрөх үхэхийн зуурдад 

	Ухаан сэтгэл арилгахын тул

	Үнэхээр үүсгэх төгсгөх зэргийг хичээгдэхүй 

	Өөсөөн бүтсэн мөрийн зуурдад. 

	Хэв хэзээ бэлгэ билгийн нүүр танихын тул 

	Гийгүүлсэн үндсэн увдисыг (143r) бясалгах хэрэг 

	Гийсэн зүүдний нойрны зуурдад

	Гэмт авьяасыг мөр болгон урвуулахын тул. 

	Хоосон гэгээн гэрлийн илбэ биеийг арилгах хэрэг 

	Хуурмаг эцсийн сансар дахь зуурдад

	Гурван бие илт болгож бүрүүн

	Хотлоор гурван ахуй оронд гэтэлгэгдэхүй. 

	Хэрвээ илт болбоос л

	Хэзээ төрөх орон үндэслэсэн зуурдад 

	Хэтэрхийеэ ариун хутгийг гуйж бүрүүн 

	Гэмээр үл аргадах шалтгаан үрсийн бэлгээр. 

	Түүгээр чөлөөт биеэ олж бүрүүн

	Тэжээд урдасын зуурмаг үйлсийг сэрж 

	Тэгүүдрэлгүй мөрийн онолын хязгаарт хүрээд 

	Тэмдэгтэй өнө үл удан тэрхүү биед. 

	Сэжиг үгүй магад сайтар тонилмуу 

	Сайхан гайхамшигт таван эмс та

	Саарал үгүй зарлигийг сүслэн бишрэхүй хэрэг 

	Саатал үгүй их утгасыг бас бас өчсөнд. 

	Тэнсэлгүй зуурдын увдисыг номломуу би

	Дээд Өмнө хадат Марва лам сэтгэлийг гаргаваас бээр

	Тэр оньсноос гүн нарийн үгүй хэмээн ам алдав” 

	тийн хэмээн эгшиглэж дуун номлосонд бас тэдгээр сайн царайтан босож мөргөөд арван дөрвөнтөө эргэж, эрдэнэсээр шигтгэсэн мандал өргөж, ламын бие зарлиг сэтгэлийн эрдмүүдийг магтаад, биеэ өвчилдөн, дөрвөн баясгалангийн бэлгэ билиг амгалан хоосны тахил өргөөд, зуурдын тэдгээр номын үгсийг дэлгэрэнгүйеэ өчөөд “хураангуй утгасыг хялбараа ухах нэгэн оньсыг өчсүгэй” хэмээн эдгээр шүлгүүдээр өчрүүн:

	“Тэнсэл үгүй амьтнаа аврагч их ачит 

	Төмрийг алт болгон эм сүрчсэн мэт

	Тийн бөгөөд арилсан дандарсын рашаанаар

	Тэгүүдрэгч зовлонг жаргалан болгон хувиргагч. 

	Үлэмж эцэг бурхан чамд мөргөмүй

	Үргэлжид хагацал үгүй насад тэтгэгтүн, нигүүлсэхүй бээр 

	Үндсэн арилагсдын үзэгдэхүүн дор

	Огоот арилсан номын төвийн орон дахь. 

	Үнэхээр туурвилаас хагацсан тэр орд харш 

	Удирдагч богд ламын орон бус уу

	Олон дагинас чуулан хурсны төв дунд 

	Ухаан хоосон ялгал үгүй арслан тавцанд. 

	Сансар дахь гэм эс халдсан лянхуа хийгээд 

	Самуу элдэв атгагийн үүлнээс хагацсан 

	Сайтар гийгүүлсэн наран сарны мандал дээр 

	Сацлал үгүй суусан тэр эцэг лам минь. 

	Үзвээс ханал үгүй жавхлан өнгө биет (143v) 

	Үлэмж гилбэлэн маш тодорхой үзэсгэлэнт 

	Олон эрдмийн чуулганаар сайтар чимсэн 

	Үлгэр бэлгэсээр чимсний тулд. 

	Ба бүрэн ялгуугсдын залуу хөвгүүн лүгээ адил 

	Биеийг үзвээс баясагч чамд магтмуу за

	Бас сонсох мэт зарлигийн эгшгийг

	Барш үгүй өөрөө бүтээн хоосон номын их дуут. 

	Арслангийн дуугаар их амгалан дуурьсгасан мэт 

	Аливаа шумнас тэртигээ нарыг айлгаж

	Асар төгс хувьтны зовлонг сайтар сэрүүцүүлбэй 

	Арван зүгт сонсох мэт зарлигийг чинь магтмуй. 

	Сэтгэлийн эвдэршгүй зүрхэн очир мэт

	Сайтар мэдэгдэхүүний оронд маш мэргэн болоод 

	Сэжигт хамаг үзлийг тэвчээд огторгуйгаас 

	Сацлал үгүй бодичид сэтгэлийн гэрлээр. 

	Олон номхотгогдохууны харанхуйг арилган сэргүүлбэй 

	Урвашгүй сэтгэлт богд чамд магтмуй

	Үлэмж бурхны мөн чанарт бие зарлиг чинь 

	Үнэхээр элдэв шидэсийг магад гаргах орон. 

	Тунамал чандмань эрдэнэ мэт богд чи 

	Дуазын үзүүр оройн үснир дэх

	Тодорхой титмийн дэвсгэрт сууж 

	Тун арилсан сэтгэлээр сайтар чимж. 

	Алгасангуй үгүйгээр өдөр шөнө тутам 

	Ариун тахилаар тахин эргэн залбирваас 

	Аль хүссэн эгээрэл маш сайтар гаргагч 

	Адилтгаш үгүй тусыг сайтар бүтээгч. 

	Дээд эрхт чандмань эрдэнийн хаан мэт 

	Тэнсэл үгүй эрдэнэ ламд мөргөн магтмуй

	Тэгш чиний нигүүлсэхүйн үүлний чуулган нь 

	Тэнсэлгүй адистид бэлгэ билгийн рашааны. 

	Хур орсон сүүний тэр урсгалыг

	Хувьтан эдүй тэдүй ууваас л 

	Хурднаа бөгөөд энэхүү насан дээр

	Хорт нисваанисын гэмүүдийг эвдэж бээр. 

	Ай ухааны ногоо маш сайтар төрөх болоод

	Арван гуравдугаар очир баригчийн газар дахь 

	Ахуй бие ба бэлгэ билгийн үйлсийн [мудра] 

	Ав аль үр цэцэрлэг хотол төгссөнөөр. 

	Тэгш хамаг амьтныг маш сайтар хангагч 

	Тэжээд үүр үл удан түргэнээ үүсгэх болтугай 

	Түүнийг олоо инару төрөл тутамд бээр

	Тэмдэгтэйеэ элчсийг гэтэлгэгч мөрийн шүтээн. 

	Цувиралт бие дэх амгалангаас

	Цувирал үгүй самадийг маш сайтар үүсгэж 

	Цувирах дөрвөн баясгалант бэлгэ билгээр 

	Цогтойёо амгалан хоосон самадид оршоод. 

	Авадүдийн утгад орохын тул

	Ахуй их огоот арилсан билигт эх чиний (144r) 

	Асар хөвүүмөрхүү намайг бэлгэ болгох

	Ачит чи бээр баясгалангийн ёсоор мэхийн соёрх. 

	Түүний хойно жич бас өчих тус нь

	Тэмдэгтэйеэ зуурдын хавцгайгаас тонилгогч энэ 

	Тэгүүдрэгч сэтгэлийг тэвчээд ил үзүүлсэн 

	Тэнсэлгүй улаан хөтөлбөр зааж сургаад. 

	Дөрвөн биеийн нүүр тохиолдуулах утгасын оньсыг 

	Тодорхойяа болох цаг хийгээд газрын завсар дахь 

	Товч хураасан үүнээс өөр үгүй хэмээн

	Тунамал хөтөлбөр бүтээхийг өгөн соёрх. 

	Бас бээр богд чиний агуу хүчин бээр 

	Баатар чиний харцас боол болсонд

	Ба бүрэн увдисын шимийг рашаан ууснаар 

	Бас бээр эрхтнийг хангаж бүрүүн. 

	Бүтээх үрсийн хязгаарт хүрч л 

	Буцал үгүй үзэгдэхүүн энэ насан дээр 

	Бүрнээ билиг ба элдэв зүйл эрдэм нь

	Богд Мяла чам лугаа сац адил болтугай” 

	тийн хэмээн сүүлд арилсан хутаг гуйсан эдгээр эгшгүүдийг дуулж, ламын гэгээнээ өчсөнд бас лам зарлиг болруун:

	— Сайн царайтан аа. Гурван шүтээнд найман чөлөө үгүй үйлээр алжаас чилж, мөр гурван сансарт өнө урт хэмээн номлосны тул бас алжаас чилсэн хол дахь гурван зочид бөлгөө. Увдис буй атал оюундаа бүтээсэн бодгаль ба увдис буй болоод тэр увдисыг оюундаа эс бүтээсэн бодгаль хийгээд увдис ч үгүй болоод бүтээн эс авсан бодгаль буй бөлгөө. Урд түүнд сансрын мөр ба айх хавцгай ба шумнас нуун хүлээх тэргүүтнээ ав аль бээр айх үгүй буй за. Тэр хэмээвээс бясалгалын оньсоор тонилсны тул буюу. Эцсийн тэр бодгаль нь танхай иргэнд адил буй за. Аюулт тэдгээр хавцгайн мөрт орж өөсөөн шумнасын хойноос дагаж гурван ертөнц дэх орчлонгийн оронд төрөх үхэх тасраш үгүй хүрдэн мэт өөсөөн орчуулмуй. Дунд тэр бодгаль нь урд номлосон аюулт хавцгайн мөр хийгээдийг арилгаад, шумнасын зэтгэр үл болох увдис бөлгөө. Эдүгээ танд нь урваш үгүй чин бишрэл ба гүн нарийнаа сүслэхүй их билиг ба харьшгүй хичээнгүй хуяг хийгээд буй л бөгөөс таны сэтгэл ба эрхтний чинээ лүгээ адилтгаж улам алгуураар (144v) номлосугай. 

	Эдүгээ гурван бие илт болох завсрын бүтээхүйг үзүүлбээс мөр нь үхэхийн сансар дахь энэлгэгдэх аюулт хавцгай гадна дотно гарах төрөлх зэргээр шингэсний хойно нисваанисын хамаг хүлээснээс маш тонилсон, үүлс үгүй огторгуйд наран саран ургасан мэт. Хамаг номын төв туурвихаас хагацсан мөн чанар, засдаг үгүй ахуй ёсон нь хэр бүхүйг тэр цагт харах буй за. Тэр хэмээвээс үхэх гэгээн гэрлийн номын бие бөлгөө. Тийм бүхүйг танин мэдэх хэрэг. тэрээр тийм мэдэхүйд эдүгээ богд ламын нүүр тохиолдсон ахуй ёсон үзлийн утгасыг ухах ба түүн лүгээ адилтгаж мөрийн гэгээн гэрэл арилгах хэрэг. Мөр зуурд сансарт урд төрсөн сэтгэлийн биетэн заяаны яргачин бээр хөнөөх хавцгай, үзэгдэхүүн харанхуй гэрлийн зуурд хамаг эрхтэн бүрэн болоод юунд бээр торох үгүйеэ үйлсийн рид гэрэл лүгээ төгссөн нэгэн бие бөлгөө. Тэр хэмээвээс зуурд төгс жаргалангийн бие буй за. Хослон үзэгдэхүүн бурхны бие илбэ мэт бие болон босоод урд заяаны хоцорсон зуурмаг авьяасын бие арилгахын тул тийм мөн бүхүйг лавт мэдэн таних хэрэг. Тиймийг танья хэмээвээс эдүгээ үүсгэхүй зэргийн бурхны биед сэтгэсэн сэтгэлийг тодорхойяа болсон лугаа адилтгаж бүрүүн, илбэ зүүдийг бясалгах хэрэгтэй. Мөр нь сансрын эцэс, сүнс үйлсийн хийгээр эрх үгүйеэ хийсэгч хавцгай хатир [qadara] нь , умайд төрөх орныг эрэх тэр цагт эр эм тачаангуйгаар өвчилдөхөд тачаангуй урин төрснөөр урдасын [урдын] увдис дурдахуйн оньсоор өөрөө амгалан хоосны бясалгал лугаа хагацал үгүй ерөндгийн хүчин хязгаарт хүрвээс үйлсийн үзэгдэхүүнийг үл үзэгдээд түүний хойно сэтгэж төрөл авах тэр хэмээвээс элдэв төрөх хувилгаан бие буй за. Тийм бүхүйг мөн лавт таних хэрэг. Тийм нүүр таньсугай хэмээвээс эдүгээ тонилох мөр дулаан зандалийн бэлгэ билиг төрөх ба, тачаангуйн мөр үйлсийн мудрад шүтэж, гутгаар авшиг төгссөн утгасыг оюунд төрөхийн тул найдангуй сэтгэлээ тэвчих хэрэг. Товчлон хурааваас үр гурван бие илт болохын ёсоор цаг ба завсрыг тэр мэт мэдэгдэх хэрэг. Хутагт Марва ламын (145r) сэтгэлийн шумнасыг гаргасан сайн яруу үндэсний утгын нүүр тохиолдох аргасын мөрийн оньсны хязгаарт хүрсэн, түүнээс илүүгүй бөлгөө. егүзэри миний тааллын ёсон итгэмж оюуны гүн зориг, хоромхон оюундаа бүтээн сэтгэгч үүнээс илүү үгүйн тул сайн царайтан бээр тэр мэт мэдээд оюундаа бясалгадхун” хэмээн номловоос тэдгээр нүдийг хувилгагч таван дагинасын дотор эрхэн Дашцэрмаа гүн нарийн аргасын мөр утгасын нүүрийг тохиолдсонд маш сүслэн бишрэл төрж, тэр эрхэн нь бас Мяларайва ламын хөлийг оройдоо тавьж ийн өчрүүн:

	— Эрдэнэ лам аа. Энэ цагаас эхэлж хамаг төрөл тутамд чиний хойноос дагаж үйлсийн мудра эх болсугай. Зуурдын нүүр тохиолдох тэдгээр үндсэн оюун билиг ба онолын хязгаарт хүрээ инару сэтгэлдээ нигүүлсэн соёрх” хэмээн хичээн өчөөд мөргөж олонтоо эргэж жич бас өөрийн оронд оджээ. 

	Нэр нь өгүүлэхүйеэ бэрх Балшадавдорж хийгээд ертөнц дэх нүд урвуулагч таван дагина ба зуурдын хавцгайгаас тонилохын оньсыг асуух хариу хийгээд дохиосын утгасыг эгшгээр дуулсан усан алтан эрих хэмээх бөлөг. 

	Ачит чандмань эрдэнэ лам 

	Асар шид олсон Райва хийгээд

	Ай ертөнцийн нүдэн урвуулагч алдаршсан 

	Мэша187 үйлсийн таван дагина. 

	Сайтар асуун хариулсан лугаа сэлт 

	Сэтгэлийг булаагч ёгтосоор эгшиглэсэн 

	Сайн хэлхсэн цэцгийн эрихсийн үгсийг 

	Сацлал үгүй тааллын энэ утгасыг. 

	Дэвтэрт бичүүлж үл болох бөгөөтөл 

	Тэдүрү өөрөө мартмуй хэмээн айсан ба 

	Тэжээд ирээдүй язгуур баригч иргэд

	Тэмдэгтэйеэ сүслэн баясгалан үүсгэхийн тул. 

	Ба бүрэн зарлигийг сайтар найруулан бичүүллээ 

	Бас бас давтан залбиран өчиж

	Баясгалан ёсоор соёрхсон үгүй бөлгөө. 

	Батад дагинасыг тангарагласанд. 

	Өөрийн засдагаар туурвисан бус буй за 

	Улам хойногшид ирэх бясалгагчид 

	Улаан хөтөлбөрийг сэтгэн үл чадагчинд 

	Үзүүлэх үгүй хэмээн номлолоо. 

	Дээд лам чин бат тангарагласан 

	Тийм зарлигаас давбаас бээр л

	Дагинасын зарлигийн алдал болуузай хэмээн 

	Даяанд алдаршуулал үгүй нуугдахуй. 

	Туулсан бурхан багшийн цагт(ыг) (145v) 

	Туст хувилгаан сарын хуучин дор(ыг) 

	Түрвэл үгүй гөрөөсөн гүйх тал

	Тунамал Омчүн цогтын ойд. 

	Тангарагтан очирт ах дүү болсон 

	Дээд гүрү Дарма Бодхиранза хийгээд 

	Тэнсэл үгүй Шива— Од хоёул

	Тийм асуусан зарлигуудыг хичээж. 

	Эндүүрэлгүй тохиолдон нийлүүлж бээр 

	Эгнэгт зуурд хавцгайгаас тонилгогч эм

	Эдүгээ хоолойн усан алтан эрих хэмээн алдаршсан 

	Үүнийг бичсэн буянаар тонилтугай. 

	 

	Сацлал үгүй бөс дээлт их егүзэри хийгээд төгс билигт мудра эх Дашцэрмаа эгч дүү тавуулын өчсөний хариу хавцгайгаас тонилгогч оньсон зуурдаас жич бас хоёр Райва нь зарлигуудыг тайлаад бичгээр дэвтэрт оршуулсан хорин дөрөвдүгээр бөлөг. 
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АМГАЛАН ХООСОН БЭЛГЭ БИЛГИЙН ҮЙЛСИЙН ЭРИХ ХЭМЭЭХ БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Гал эм тахиа сарын наймнаа шөнийн түүшин цаг өнгөрсөнд элчил үгүй Чувар дахь хувилгаан биетийн орд харшид нэгэн гэрэл бадруулсанд түүний хойно хүний дуун цурхирсаар ирсэнд ийм хэн буй хэмээн сэтгэн атал урд эс үнэртсэн нэгэн сайн үнэр хамарт үнэртэхэд хамаг чимгээр гүйцэд чимсэн Дашцэрмаагийн нэгэн нөхөр нь элдэв амтат хүжис барьсан, нэг нь цаглаш үгүй сайн амтат сайн идээг авч, нэг нь олон элдэв зүйлийн цангийн хөг дууг барьсан, нэг нь дээлүүд барьсан, нэг нь элдэв цэцгүүдийг барьж ирээд дахин мөргөөд олонтоо эргэж, элдэв зүйл тахилыг хувилгаж тахиад тэд нь нийлүүлж нэгэн аялгуугаар ийн хэмээн өчрүүн:

	“Төгссөн чанарт богд лам эрдэнэ 

	Төгс хувьт чөлөөт эрдэнэ биет 

	Тэнгэр хийгээд лам нар өргөсөн нэр

	Тэнсэлгүй Мөшөөгч очир хэмээх бус уу. 

	Асар эцэг ба эхийн хамаг улсын нэр өргөсөн 

	Аяа Мяла Тойвгаа хэмээх бус уу

	Ахуй их хамаг улсын нэр өргөсөн 

	Ачит шидэт Мяларайва хэмээх бус уу. 

	Төгс гайхамшигт гурван нэр лүгээ төгссөн богд 

	Тэнгэр Эмт хадны зүүн этгээд дор

	Тасраш үгүй лусын хааны хязгаарт 

	Тэмдэгтэйеэ Лавайн дуут лусын хааны. 

	Орд харш есөн хүсэл гарахын орон 

	Үлэмж гайхамшигт Чувар оронд

	Үнэн бүтээхүйг зүрхэн болгон хичээгч

	Өөд үгүй найман номыг тэвчин огоорч. (146r) 

	Сансар дахь далайгаас гарсан

	Сайн их гайхамшигт егүзэри ээ 

	Саарал үгүй бид эгч дүү тавуул 

	Сайтар рид хувилгаанаар энд ирлээ. 

	Бас сонсох мэт зөөлөн эгшгээр

	Барш үгүй ямарваа цэнгэлдэх тахил өргөмүй 

	Бадамт лавай зурхай хийгээд

	Бас заан хийгээд дөрвөн зүйл. 

	Үнэн тэдний бидэнд хүртэх, үл хүртэх 

	Үйлсийн мудра эх болгох буюу биднийг чи 

	Орших ба тогтох хариулах хийгээд

	Үлэмж цэнгэлдэн өвчилдөх үйлсийг мэдэх буюу богд чи. 

	Тэр мэтийг түргэнээ хүргэхийн манлай

	Тэмдэгтэйеэ мөрч газарч тэр болмуй 

	Дээд зарлиг судар тэнсэлгүй үзсэнээс

	Тэнгэрс ба лус ягшас хийгээдийн. 

	Охид авч ирүүл хэмээн номлосон нь 

	Өргөн хүндэлсний дотроос бээр

	Үлэмж мудра эхийг шүтэх нь гайхамшиг хэмээн номложээ 

	Үнэн тийм зарлигаар дэргэд чинь эдүгээ ирлээ бид. 

	Тиймийг мэдэн соёрх егүзэри ээ 

	Тэжээд нүцгэн биет цог заль өнгөт 

	Тийн хэмээн эгшиглэн одуулсанд

	Тэдний хариу Мяларайва лам ийн номлоруун: 

	Түүшин цагийн өнгөрсөн энэ шөнийн цагт 

	Тодорхойяа дохионы үгсийг эгшгээр нийлүүлж 

	Тунамал бүрэн Махгал гарди тэргүүт ууланд 

	Тогтсон хөхөмдөг үүлээр цоморлог байгуулсан. 

	Олон нагшадар оддын цэцэрлэгт

	Үлэмж тэр нь таны орд харш бөлгөө

	Орд харшид их эрхт болон галав болтол оршсон 

	Урд амь нядлахыг тэвчсэний үр буюу тэр. 

	Түүнчлэн эд агуурс нь бясман тэнгэр лүгээ тэнцсэн 

	Тэр хэмээвээс харам сэтгэл тэвчсэний үр бөлгөө 

	Тэгш тэдний зарлигаар явагч тэдгээр сайн нөхөр нь 

	Тэжээд хүлцэнгүйг хичээсний ач буюу тэр. 

	Сацлал үгүй буяны үйлсийг баясагч тэр нь 

	Саатуулагч зальхайг тэвчиж хичээсний үр буюу 

	Сайтар лам лугаа эдүгээ учирсан тэр нь

	Сайн хутаг гуйн ерөөсний хүчин буюу. 

	Түүнээс дээшид бэлгэ зохиохын гүн нарийн эгшиг буюу 

	Тэгүүдрэлгүй эдүгээ утга лугаа нийлүүлж ийн эгшиглэмүү 

	Дээд их Наровагийн үндсэн баригч би

	Тэгш мөр судас хий хийгээдэд эрх олсон бөлгөө. 

	Тансаг хамаг тахихын дотроос бөгөөд

	Төгс чанарт мудра эх болгон өргөсөн энэ нь 

	Тэнсэлгүй хэтэрхийеэ их өргөсөн буян бөлгөө

	Тэгүүдрэлгүй дөрвөн мудра эхийг таалан цэнгэлдмүй би. (146v) 

	Ай төгс өнгөт бадамт мудра жаргалан дэлгэрмүй

	Асар сэтгэлийг баясгагч лавайт мудра амгаланг төрүүлмүй 

	Авирд зурхайт мудра гүн нарийн чанарт цувирал төрүүлмүй 

	Алжаас үгүй зааны мудра эх бээр бодсын ахуй ёсыг ухмуй. 

	Гэмт нисваанисаас маш хагацсан тэр

	Хэтэрхийеэ алдаршсан Дашцэрмаа чиний 

	Гэгээн билигт нууц лянхуа дор(ыг)

	Хэлбэрэлгүй “э” дүрт “бам” үсгээр бэлгэдсэн бөлгөө. 

	Аргасын чандмань хөхөмдөг “хум” ба

	“Пад” хэмээх хоёр бүрийн дуслыг батад хаамуй

	Арга ба билиг хоёр тэгш өвчилдсөнөөр 

	Амгалант хослон өвчилдсөний тахил буюу. 

	Дөрвөн баясгалан хийгээд дөрвөн агшин дор 

	Дөрвөн биеийн мөн чанарыг оршуулмуй 

	Түрвэлгүй яст мэлхийн явдлаар оршмуй 

	Тогтоох нь авадхүдид тогтуулмуй. 

	Амгалан цэнгэлдэх нь тонилсон мудра бээр цэнгэлдмүй 

	Асар “тиг” хэмээвээс нирваан ы мөр бөлгөө

	Амгалан тэгш амтат буюу “лэ” нь

	Элдэв элдэв зүйл үйлдэгч “лай” хэмээмүй 

	Амгалан хоосон хавсарсан буюу “жи” хэмээмүй 

	Аль тийм тиймийг уулзсан нь “чаг” хэмээмүй 

	Ай орчлон нирваан хоёрыг тэмдэглэмүй “ри” нь 

	Ав аль үйлдэгч буюу “лай” нь хэмээх буюу. 

	Түүний нөхөр нь хэмээвээс “жи” бөлгөө

	Түүнчлэн “чаг” хэмээвээс амгалан хоосон ялгал үгүй 

	Түүнээс үл давахын тул “жа” бөлгөө

	Тэгш оролдохуунаа хурднаа явагч элчсийн мөр. 

	Цувирал үгүй амгалангаар дүүрсэн мөр 

	Цогтойёо гэгээн хоосны шид гарахын мөр

	Цөв атгагийн туурвилаас хагацсан номын биеийн мөр 

	Цогт их амгалант төгс жаргалангийн биеийн мөр. 

	Тодорхойяа хоосон элдэв хувилгааны биеийн мөр 

	Тунамал амгалан атгаг үгүй хослон орох мөр

	Тун хурднаа явагч элч тэднийг болгомуй 

	Туст тийм тачаангуй мөр нь өвчилдсөнөөр. 

	Та бээр магад тонилохыг оллоо

	Түүнчлэн би бээр төрөлгүй бат их орон барилаа 

	Төгс чанарт хувьтан эх ээ”

	Тийн хэмээн эгшиглэн номловоос. 

	Тэдгээр мудра эх бишрэлт болж

	Түүнээс хойногшид үйлсийн мудра эх болж л 

	Хотол төгссөн идээн ундаагаар

	Хүндлэгч мудра эх боллоо. 

	Гурван хаалганы тахилаар сэтгэлийг хангуулж байгууллаа. (147r) Ер Дашцэрмаа эхлэн Лачи цаст уулын Броглүн хад дахь Сүллэм188 Линба хадны Манмо189 хийгээд Балба Ламбын цоманма190 Ёлмо цаст уулын дэлхий эзэн эх лүгээ тавуул Мяларайва ламын үйлсийн мудра эх боллоо. Тэдний дотор үлэмж Дашцэрмаа бөлгөө. Хүмүүн бус иргэдийн охидыг мудра эх болгон ирүүлэн чадагч агуу хүчит богд Балшадавдорж хийгээд дэлхийн эзэн Дашцэрмаа хоёрын янагш чанагш өчсөн хариулсан хийгээдийг эгшиглэн дуулсан амгалан хоосон бэлгэ билгийн үйлсийн эрих хэмээгдэх энэ нь ах дүү хоёр Райва нь мандал өргөөд өчсөнд Дашцэрэнмаагийн аймаг номуудыг номлогч хэмээвээс Балшадавдорж бөлгөө. Өчигч нь таван эгч дүү дагинас бөлгөө. Хураагч хэмээвээс азарья Бодхиранза Шива— Од хоёр нь чин бат тангараглаж гурван давхар зэргээр тамгалсан гайхамшигт номын хорин тавдугаар бөлөг төгсөв. 
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РАЙВА БАЗАР— ИШВАРАГИЙН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Брин динмаагийн Ригба дүгжан191 нэрт нэгэн их чулуун дээр суух цагт шавь нар ба хэдэн хатагтай нарт хөтөлбөр зааж бясалгуулсанд ер бүгдээр сайн оюун билиг төрлөө. Овог нь дагь овогт нэгэн хичээгч залуу бөлгөө. Түүнд ухааны нүүрийг таньсанд маш чин бишрэл төрж, хөтөлбөр сэтгэхийг тайлсан цагт тахилын чуулганы хуримд чуулсны дотор тэр өчрүүн:

	— Эрдэнэ лам аа. Би орчлонгийн гэм ба тонилохын ач тусыг сэтгэвээс гавьяа үгүй нэгэн агшинд бээр амран суусан минь хэрэг үгүй ажгуу. Эдүгээ лам чиний хойноос дагаж, өдөр шөнө тутам алгасангуй үгүй бясалгахын тул дагуулан соёрх. Үндсэн лам нар ба ачит лам чиний биеийн эрдмүүдийг үзвээс ертөнц дэх сайн жаргалан бүгдээр худал болоод хэрэг үгүй ажгуу. Тиймийн тул лам аа, утгат нэгэн номыг номлон соёрх хэмээн өчвөөс Мяларайва ийн хэмээн шүлэглэн номлоруун:

	“Үндсэн лам минь Очирдарь бөлгөө

	Урдасын элэнцэг минь их бандид Дилова мөн бөлгөө (147v) 

	Өвөг эцэг минь Нарова мөн бөлгөө

	Өлзийт эцэг минь Марва лозава лам мөн бөлгөө. 

	Түүний хөвгүүн Мяларайва хэмээх би мөн бөлгөө 

	Тасраш үгүй тогтсон гүн нарийн увдис бөлгөө

	Тэд хэмээвээс зургаан зүйл мөн буюу хэмээх бөлгөө 

	Түүгээр Мяларайва би зургаан худлыг номлосугай. 

	Усан мод192 төгссөн ууланд

	Өргөн хүндлэгч шавь хэмээх худал ажгуу 

	Үргэлжид тийм идээнийг баригч нөхөд юун хэрэг 

	Олон муу үгсээр чихийг дүйлгэгч буй. 

	Сайтар бие дэх зандали бадран бөгөөтөл 

	Сайн цэмбэ хэмээх худал ажгуу

	Самуу тийм хүнд дээл юун хэрэг

	Саатагч хуурс бөөсний үүр үл таалмуй би. 

	Дээд самадийн идээнийг идэх бөгөөтөл 

	Дарс мах хэмээх худал ажгуу

	Тэдүрү согтон бөөлжих тийм юун хэрэг 

	Тийм хүмүүнд итгэх үйл юун хэрэг. 

	Доторх шунахайрлыг жигшин бөгөөтөл 

	Торгуульт эд таваар хэмээх нь худал ажгуу 

	Тус үгүй зөөн хураах үйл нь юун хэрэг

	Тун яаруу худалдагчин бээр ашиглахаар чихийг дүйлгэмүй. 

	Онц хатуужлаар бясалгахуйг үйлдэхэд(ыг)

	Олон шавь хэмээх нь худал ажгуу

	Үймцэн золголдох нь юун хэрэг

	Өөд үгүй тийм үйлээр бясалгалыг саатуулмуй. 

	Яруу үндэсний увдисыг бясалгах цагт(ыг)

	Эл олон номыг номлох худал ажгуу 

	Ямагт тиймийг сурах бээр юун хэрэг

	Ялангуяа тийм эрдмүүдээр дээрэнгүй омогт болюу. 

	Тийм зургаан худал увдис нь очирт эгшиг буюу

	Тийм тиймийг мэдээд сэтгэлдээ агуулдахуй” 

	тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд. Тэр бас дээшид ийн өчрүүн:

	— Эрдэнэ лам аа. Гайхамшигт болов. Би тэргүүтэн хамаг мунхаг амьтны тулд эдүгээ бээр лам өөрийн биеийг хүнд их болгосон эрдмүүдийг гурав, зургаа, арван найм болгон нийлүүлж номлон соёрх хэмээн өчвөөс Мяларайва лам бас ийн хэмээн шүлэглэн номлоруун:

	“Үлэмж надаас их хүнд хэн болмуй 

	Үндсэн ламын хүндийг өгүүлэхийн тулд

	Үнэхээр эдүгээ Мяларайва их зургаан хүндийг номломуй 

	Өлзийт Мяларайва зургаан хүнд номыг номловоос. 

	Дээд лам гурван эрдэнийн ач их хүнд 

	Түүнчлэн ядам дагинасын адистид их хүнд

	Тэнсэлгүй номын сахиусны агуу хүчин их хүнд 

	Тэнсэлгүй яруу үндэстний гүн чанар их хүнд. (148r) 

	Хүн Мяларайва миний хатуужил бясалгал их хүнд 

	Хөвчин шавь нарын сүсэг бишрэл их хүнд

	Хүн Мяларайва би бээр зургаан амгаланг номлосугай 

	Хүмүүн үгүй хоосон ууланд сэтгэл амгалан. 

	Үндсэн ламын увдис сэтгэлд амгалан 

	Үргэлж өвсний олбог доор амгалан 

	Үймцэлгүй хоосон хадны агуйд амгалан 

	Өлсгөлөн цатгалан тэгшээр бие амгалан. 

	Эндүүрэлгүй засгаар бие амгалан

	Эдүгээ Мяларайва би зургаан чуулахыг номлосугай 

	Өдөр тутам хүмүүн бээр чуулганд хурмуй

	Эгнэгт шөнө тутам дагинасын чуулганд хурмуй. 

	Бодичид сэтгэл хүрдний голд хурмуй

	Бүрэн өөрийн сэтгэл хоёр үгүй вишайд хурмуй

	Буцал үгүй өглөө шөнө тахил идээний чуулганд хурмуй 

	Богд Мяларайва би бээр зургаан хоргыг номлосугай. 

	Үлэмж Рагма агуй нь бодисад бүтээхийн хорго 

	Улаан хадат Чонлүнгардийн хорго

	Өндөр улаан хад нь Огторгуйн хорго

	Онц Мон улсын Барсын агуй арслангийн хорго. 

	Гадя болор агуй нь Усан модны хорго

	Гэгээн дундад Дасо193 цагаан хадны хорго

	Хэтэрхий Мяларайва би зургаан сайныг номлосугай 

	Хэв хэзээ махамудрагийн үзэл сайн. 

	Ачит Наровагийн зургаан номын бясалгал сайн 

	Аргасын мөр гүн нарийн явдал сайн

	Асар гурван бие өөсөөн бүтсэний үр сайн 

	Ахуй их үндсэн лам нарын адистид сайн. 

	Туст Мяларайва миний бясалгалын увдис сайн 

	Тун энд чуулсан өглөгийн эзэд шавь нар та 

	Туст тийм номыг хийх хүн үгүйеэ

	Тус үгүй хорт хилэнцээр өнгөрмүй. 

	Алжаас зовлон нь хилэнцийн үр буюухүү 

	Амгалан нь буяны үр буюухүү

	Ай өөрийн зовлонг өөрөө үл үйлддэхүй

	Асар өөрийн амгалан жаргаланг өөрөө бүтээвээс сайн. 

	Улам улам уулзах хутаг гуймуу”

	Удирдагч тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Үнэн бишрэл төрж тэдгээр чуулагсад өөр өөрийн орондоо харин одлоо. Тэр залуу нь ламын хойноос дагаж, сэтгэлийн хөвгүүн Дагомрайва Доржванчүг хэмээх шавь боллоо. Райва Базар— Ишварагийн хорин зургаадугаар бөлөг.

	 


ДХАРМАБОДХИ ЛУГАА УУЛЗСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Райчүн тэргүүлэн шавь нар лугаа сэлт Нянан агуйд гол зүрхний хүрдний номыг орчуулан суух цагт Ладод194 улс дахь гүрү Цэмчэн195 шидэт, Динри дэх Дамбасанжай196 шидэт, Балба дахь Шилабаро197 шидэт, Энэтхэг дэх Дхармабодхи198 шидэт, Нянан дахь Мяларайва шидэт хийгээд таван шидтэний цаг сац нэгэн бөлгөө. Шилабаро Дхармабодхийг залж Балбын хоргод ном номлон суун бүхүйн цагт төвөд Балба хоёрын олон хүн Дхармабодхид мөргөхөөр одох бөлгөө. Мяларайва ламын шавь нар бээр Дхармабодхи шидтэн лүгээ уулзваас сайн буюу хэмээн олон шалтгааныг өчвөөс Мяларайва лам түүний хариу эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Ачит ламын адистидат шидтэн олон

	Асар гайхамшигт бурхны шажин дэлгэрмүй зэ 

	Амьтан амгалан жаргалант болмуй за

	Ай шидэт лам лугаа уулзагч олон хүн амгалан. 

	Төгс хувьт эдүй тэдүй ирэх бэлгэ буюу

	Динри дэх Дамбасанжай шидтэн 

	Түүнчлэн Ладод дахь гүрү Цэмчэн шидтэн

	Тэмдэгтэйеэ Балбын Шилабаро шидтэн хийгээд. 

	Энэтхэгийн Дхармабодхи шидтэн ба

	Энэрэгч Гүнтан дэх Мяларайва хийгээдэд 

	Эндүүрэлгүй ухааны тэдүй сэтгэл бөлгөө

	Эгнэгт бясалгах хийгээд туйлд хүрсэн хэнд бээр үгүй бөлгөө. 

	Сэтгэл өөрөө гийсэн сэтгэлийг хэн бээр танимуй за

	Сайтар хувилгах хувилгааныг бүгдээр чадмуй за

	Сацлал үгүй хоосон чанар нигүүлсэхүй нь бүгдээр мэдмүй зэ 

	Сайтар гайхамшигт гайхлыг тэдгээр үзүүлмүү хоромхон. 

	Оюун билиг нэмсэн эгшигт би мэргэн буюу 

	Үлэмж хатуужил явдлаар бясалгал минь их бөлгөө 

	Өөр бусад эрдмийн ялгаа үгүй буюу бид

	Үлдэж хэн түүнд уулзмуй би. 

	Туст түүнд золгохоор явагтун шавь нар та 

	Домогт бус гэм түүнд үгүй буй за

	Тун би насажсаны тул үл хүрмүү түүнд

	Түрвэл үгүй Удраянагийн улсад уулзахыг хүсмүй” 

	тийн хэмээн номловоос бас Райчүн өчрүүн: “Аяа лам аа. Тийм гэм үгүй бөгөөс буй за. Улс иргэд Мяларайва лам атаархах сэтгэлээр уулзахаар үл одох хэмээх ажгуу. Ер лам өөд (148r) болбоос сайн бус уу” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам түүний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ачит шидэт лам нарт мөргөмүү

	Алдал гэмүүдийг адислахаар арилган соёрх 

	Ай хүмүүний тийм атгаг үгст

	Алжаас сэжгээр өөрөө гутмуй. 

	Үнэн хичээж бясалгах цагт

	Одох явах олон болбоос зэтгэр бөлгөө 

	Үндсэн ламд золгох цагт

	Онц засдаг олон болбоос тэнгэрийн нөхөд хямармуй. 

	Хотол гүн нарийн нууц тарнисын аргасын мөрт

	Хоёр сэтгэлээр сэжиглэвээс яахан бүтээн чадмуй 

	Хутагтан шидтэний адистид их бөгөөтөл 

	Хуурмагт олон нөхөд саднаар ундуурхагч буюу. 

	Тэгүүдрэлгүй одогтун, Райчүн эхлэн шавь нар та” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэдүрү Райчүн дээшид ийн өчрүүн:

	— Дээд богд лам чи эс өөд болбоос улс дахь хүмүүн иргэд, богд лам бид нөхөд сэлтийг сонжин доромжлох ажгуу. Эдүгээ лам эцэг минь ээ. Юунд бээр үл торон өөд болон соёрх. Бид шавь нарт тус бээр болох ажгуу хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Тийм бээр бөгөөс Дармабодид уулзахаар одсугай би хэмээн зарлиг болбоос Райчүн тэргүүлэн шавь нар баясаж ийн өчрүүн:

	— Лам минь өөд болох л бөгөөс Энэтхэгийн хүмүүнд алт хэрэгтэй бөлгөө. Алтыг хурааж аваад өөд болбоос сайн хэмээн өчвөөс тэдний хариу лам эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Дээд шидэт лам нараа залбирмуу

	Тэдүрү бахыг [хүсэл] минь үгүй болгон адислан соёрх 

	Түүнчлэн ямарваа үйл минь номын үйл болох болтугай 

	Тийм үйл минь номын үйл эс болбоос. 

	Бодичид сэтгэл бясалгасан хэрэг нь юун

	Бүрэн бясалгалын самадсийг төрүүлэгчид нөхөр юун хэрэг 

	Бүтээн бясалгахад нөхдийг хэрэглэх бөгөөс

	Буцал үгүй үргэлжид бясалгах хэрэг нь юун. 

	Ай Мяларайва би эдийг яахан хураан зөөмүй 

	Асар Мяларайва би эдийг зөөн хураах бөгөөс 

	Аливаа үйлсийг огоорсны хэрэг нь юун

	Амгалант Дхармабодхи алтыг яахан хэрэглэмүй. 

	Дхармабодхи алтыг хэрэглэх л бөгөөс

	Дээд шидийг олсон хэрэг нь юун

	Түүнчлэн Райчүн шавь ашгийг яахан хүсмүй 

	Тийм ашгийг Райчүн хүсэх л бөгөөс бээр. (148v) 

	Дээд ламыг шүтсэн хэрэг нь юун”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болоод 

	“Та шавь нар урд минь явагтун

	Таны хойноос би одсугай” 

	хэмээн номловоос тэдүй шавь нарыг урд явуулсанд шавь нар нь лам хэзээ өөд болж ирэм хэмээн сэтгэсээр Балбын хоргод ойртсонд Мяларайва лам нь нэгэн болор суварга болон хувилж, одон унасан суунаг мэт түрвэлгүй огторгуйгаар өөд болж ирээд, шавь нарт нийлсэнд Дхармабодхи үзээд маш гайхамшиг төрлөө. Райчүн тэргүүлэн шавь нар лам огторгуйгаар өөд болж ирсэнд, маш баясан бишрэл төрж лам шавь нар тэргүүтэн Дхармабодхийн дэргэд одвоос олон хүн чуулж баймуу. Энэтхэгийн Дхармабодхи тавцангаас бууж төвөдийн Мяларайва ламд мөргөсөнд тэнд чуулсан хамаг хүн Дхармабодхигаас Мяларайва лам нэн үлэмж ажгуу хэмээн бүгдээр итгэвэй. Хамаг бүгд тэр хоёр ламыг бурхны биед адил ялгал үгүй хүндлэв. Тэдүй тэр хоёр шидтэн нэгэн тавцанд сууж, чанагш янагш баясах үгсийг дурдалцахад Дхармабодхи шидтэн Мяларайва ламд, “Аяа богд чи өөсөөн гагцаар суухыг баясан таалах нь их гайхамшигтай ажгуу” хэмээн номловоос Мяларайва лам түүний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Эрдэнэ хувилгаан биет ламд залбирмуй 

	Эцэг лам шидтэн адистид өгөн соёрх 

	Энэтхэгийн Дхармабодхи шидтэн тэргүүлэн 

	Энд чуулсан Балба төвөдийн төгс хувьтанд. 

	Төвөдийн Мяларайва егүзэри би

	Туст бясалгалын бэлгэ билгийг эгшиглэн дуулмуй 

	Түлэд бясалгалын эрдмүүдийг эгшиглэн эс дуулбаас 

	Тунамал хувилгаан биет шидтэнийг яахан гайхмуй. 

	Таван хэлбийсэн судлыг хийгээр шударгадав

	Таван хэлбийсэн хийг орондоо арилгав 

	Таван цөвийн галд бээр түймэрдэв 

	Таван хорт нисваанисын модыг огтоллоо. 

	Үйлсийн дайсан атгаг хийг дхүдид аллаа 

	Өшөөт хорт дайсныг дарсан баатар 

	Удирдагчид уйлхай нөхөд юун хэрэг”

	 

	Үлэмж тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос Дхармабодхи өгүүлрүүн: “Дайсныг дарсан ёсон нь сайн ажгуу. Түүн лүгээ найралдах (149r) сайн ерөндөг ямар бүхүйг номло” хэмээсний хариу бас эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Дээд шидэт лам нарт залбирмуу

	Тэгүүдрэлгүй нөгчихүй ухааныг адислан соёрх 

	Таван тунамал судал тэр эх нь

	Таван тунамал хийн эцэг лүгээ уулзвай. 

	Таван тунамал махбод хөвгүүн төрлөө 

	Таван тунамал сэтгэлийн нүүрийг үзэв

	Тийн хэмээвээс ханы орныг барин чадагч омог буюу 

	Түүнчлэн дундад үлшгүй орд харшид. 

	Ер цол жуух дөрвөн хүрдэнд хаагдахуй 

	Илбэ хувилгаан биет цэргүүдийг

	Их баримтлах үгүй засгаар чин баримтлав

	Ямарваа оносон ухааны билгээс. 

	Өөрийн нүүр таних ураг лугаа уулзлаа 

	Үнэн гурван ертөнц дэх хамаг амьтанд

	Үлэмж түгээмэл боллоо, миний тийм ёсныг 

	Үргэлжид тийм тийм егүзэри миний ураг бөлгөө. 

	Тийм сайн ураг бодичид сэтгэлээс

	Тэжээд ухран хагацах үгүй амгалан” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Тэр Дхармабодхи шидтэн маш баясаж, 

	“Ер егүзэрисийн орон оюун бясалгалыг номлож хаа дуусмуй за. Эдүгээ үзэл явдлын товчийг номлон соёрх” хэмээсний хариуд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Алгасангуй үгүй сэтгэлийг үзэн чадах бөгөөс 

	Алжаас хоосон үгсийг өгүүлэх юун хэрэг 

	Асар өөрийн ухаан оюун лугаа нийлбээс

	Ач үгүй мунхаг бясалгах юун хэрэг. 

	Сайн билиг нийлсэн ёсыг мэдвээс

	Самуу найман номын явдал өөсөөн арилмуй 

	Сэтгэлдээ гэмт торгуульгүй бөгөөс

	Саармаг засдаг нүүр дур харах хуурмагаас хагацав. 

	Орчлон нирваан бие хийгээд бэлгэ билиг буй за 

	Үндсэн ламын адистид эс орвоос л

	Өөд үгүй сэтгэлээр хичээвээс хэр бүтээмүй”. 

	Удирдагч тийн хэмээн зарлиг болбоос Дхармабодхи нь “Егүзэри чиний үзэл явдал их гайхамшигт ажгуу” хэмээн номловоос Мяларайва лам Дхармабодхид “Чиний бясалгалын гүн онолыг номлогтун” хэмээн зарлиг болбоос Дхармабодхи эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үлэмж сайн үзэлт бүтээгчдийн үндсэн надад 

	Олон энд чуулсан төгс хувьтан залбирмуй 

	Урдасын сайн ач үр нийлэлдсэнээр

	Үтэр түргэнээ уулзахуй адисалмуй. 

	Самуу атгагт сэтгэлийг арилгах үгүйеэ (149v) 

	Сэтгэлийг үзвээс бээр юуны тус

	Сэжигт би хэмээн баримтлагчид дээрэнгүйг эс тэвчвээс 

	Саарал үгүй өнөд бясалгаваас юуны тус. 

	Амьтны тусыг сайтар үл хичээн бөгөөтөл 

	Алжаас омог явдлаар юун тус

	Ачит ламын зарлиг сонсох үгүйеэ 

	Аливаа баясан хураах нөхөд юун тус. 

	Өөд үгүй ил эчнээ арга зальт элгийн [ичгүүрийн] шүтээн 

	Үр нь бусдын тус эс хийвээс л

	Үнэн дээр үгүй бодь хутгийг яахан бүтээмүй 

	Онц тийм ёсыг номлосоор гэмт болгож. 

	Хямарваас их хэрүүлт болмуу

	Хэллэх үгүй нь гүн нарийн увдис буюу

	Хишигт төвөдийн егүзэрийн эгшиг дуун яруу ажгуу 

	Хинлэшгүй (kinglesi ügei) сайн яруу дуу надад үгүй бөгөөтөл. 

	Баясгалант эгшиг дуугаар дуулсан бөлгөө

	Ба бүрэн цогт дэлгэрсэн агуй дор

	Басхүү тэнд уулзаад эгшиглэмүү” 

	хэмээн номлоод Бас бээр олон баяссаны зарлиг дурдаж бүрүүн, Энэтхэгийн Дхармабодхи чанагш өөд болоод, төвөдийн Мяларайва лам шавь нар лугаа янагш өөд болсонд Нянан дахь хатагтай нар тансаг идээгээр хүндлээд Дхармабодхи лугаа уулзсан ёсон бүгдээрийг асуусанд тэдний хариу Мяларайва лам эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Огторгуйн наран саран уулзсанаар дөрвөн тивийг гийгүүлмүү 

	Үлэмж эх хөвгүүн учирснаар зовлонгуудыг сайтар амарлив 

	Үнэн чийг дулаан уулзсанаар тариа өвс боловсроод

	Удирдагч шидтэн уулзсанаар улс жаргалаа. 

	Ой шугуй төгссөн Балбын хоргод

	Өөд болж ирсэн Дхармабодхи дор 

	Үтэр Мяларайва би золгохоор одвоос

	Удирдагч Дхармабодхи тавцангаас бууж ирээд. 

	Ай хүмүүн Мяларайва надад мөргөсөнд

	Ав аль чуулсан олон хүмүүнд сэжиг төрлөө 

	Адилтгаш үгүй тэр богд нь

	Алгаа хамтатгаж өвдгөөр сөгдөж. 

	Гайхамшигт номын чанар уулзсанд 

	Хариу нь махамудрагаар хариулбай бид 

	Харанхуйг гийгүүлсэн хоёр хий дор(ыг)

	Халгар өгүүлшгүй гэгээн гэрэл дурдалцлаа. 

	Урд ялгуугсны өмнө бид хоёр нь

	Үлэмж сайн хутаг хамт гуйсны тул (150r) 

	Үтэр эдүгээ уулзсан тэр нь

	Улсад огоот сайтар эс алдаршлаа” 

	тийн хэмээн номловой. Тэдгээр хатагтай нар их гайхамшиг төржээ. Дхармабодхи Мяларайва ламд мөргөсний хүчээр сайн алдар ба хишиг буян дэлгэрчээ. Дхармабодхи лугаа уулзсан хорин долоодугаар бөлөг. 

	 

	
АТААРХАХ СЭТГЭЛЭЭР ТЭМЦЭГСДИЙГ РИД ХУВИЛГААНААР ХАРИУЛСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь өөрийн үзэгдэхүүнийг эрхдээ оруулж, бусдын үзэгдэхүүнийг цогоор дараад Энэтхэгийн Дхармабодхид мөргөсний нэр алдар нь хамгаа алдаршив. Тэндээс Нянан улс дахь амьд үхсэн бүгдээрийн буяныг богд Мяларайва ламд өргөн барьсанд буян бээр их дэлгэрсний агаарт амьтны тус түгдам сэтгэл нэмж, Нянан дод агуйд суун бөлгөө. Тэр цагт барамидын сургуульт нэгэн хийд буй бөлгөө. Тэр хийд дэх тойн багш нар Мяларайва ламд атаархаж, энэ Мяларайва хэмээвээс буруу тэрс номт буюу хэмээн маш их доромжилмуу. Нэгэн цагт Нянан улсад өчүүхэн зуд болсонд тэр улс дахь хүмүүн тэдгээр багш нарт өгүүлрүүн:

	— Бидэнд тариа юугаа зээлж өгөдхүн. Бид төлөөснийг чинь өгсүгэй хэмээн хариулбаас тэдгээр багш нар өгүүлрүүн:

	— Бид буруу номыг үл мэдэхийн тул амьд үхсэний ямарваа буян олох үгүй. Бидний эд таваар нь танд тус үгүй. Сурагч шавь нарын идээн болгон барав. Та төлөөсөлж авах бөгөөс юм буй цагт буян барьсан тэр буруу номчоос авбаас сайн бус уу хэмээгээд эс өгсөнд улс дахь хүмүүн ойр зуураа ийн өгүүлрүүн:

	— Зөв бөгөөс зөв буй за. Энэ ба хойдын ивээлийн орон Мяларайва ламд өргөх юун өгүүлэлдэх. Эдгээр тойн багш нарт буян бүү өгсүгэй хэмээн улс дахь хүмүүн зөвшөөлдөөд тэр цагт тэдгээр багш нарын шавь Лодонгэндэнбум199 ба Радон Дармалодой200 нэрт багш тэргүүлэн багш нар чуулж ийн зөвлөлдрүүн:

	— Ер энэ Мяларайва нь энэ улсаас эс үлдвээс энэ улсад бидний шажин ба үйлс дэлгэрэх үгүй ажгуу. Энэ Мяларайва ламын ном зөв буруу алиныг бөгөөс бээр энэ улсаас үлдэх хэрэг. Түүнийг догшин хэрүүрээр (150v) ичгүүрт болгодхун. Улс дахь хүмүүн биднийг сонжин доромжлох болуузай. Та дуун ба ёгт удиргуулсан ухаан хийгээдэд мэргэн болсон гурван багш одоод номоор тэмцвээс түүнд юун ба хариулах үгүй буй за. Хэрвээ өчүүхэн адил хариулбаас бээр бүгдээр тэлж, юун бээр хариу үл хийхүй тийм хийвээс тэр өөрөө энэ улсаас гарч одох буй за хэмээн зөвлөлдсөнд тэр гурван багш одоод Райчүнгаар зуучлуулж:

	— Бид Мяларайва ламд уулзахаар ирэв хэмээсэнд” Райчүн зөвшөөхгүй бөгөөтөл гурван багш лам чам лугаа уулзахаар ирсэн ажгуу. Дэргэд чинь авч ирмүү, баймуу хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Богд Марва лозава надад ийн захирлаа. Аяа Хөвгүүн ээ, бие хэл сэтгэл гурвын үүднээс амьтанд ямар ёсоор туслах бөгөөс тийм ёсоор туслагтун. Ядваас зоог үгс ба дурдах үгсээр амьтнаа туслагтун хэмээн номлосон бөлгөө. Тэдгээр багш нарыг дэргэд минь авч ирэдхүн хэмээн зарлиг болбоос тэдүй багш нарыг ламын дэргэд авч ирээд идээгээр хангуулаад цав авсны хойно Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Сүсэгтний эд газарт тусваас газар хагармуй. Чулуунд тусваас чулуу хагармуй. Усанд тусваас ус тасрахын тул та багш нар билиг барамидыг уншаад зорин ерөөгтүн” хэмээн зарлиг болсонд тэдний дээр суусан багш босож хуруугаа инчдээд, — Тийм бээр бөгөөс бид тойн багш нар гурван суртахууны санваарт болоод гурван зүйл номт дээл төгссөн ийм ёсоор тийм эдийг арилгах орон бүхүйн тул билэг барамидыг уншваас эс уншваас бээр юуны гэм. Түүнээс чи өөрөөн эдүй чинээ хүнд идээн идсэнд, түүнээс тийм хүнд идээ, эдийг арилгах гүн зориг сэтгэл ямар буй хэмээвээс Мяларайва лам онол бясалгалын эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Богдсын номын хязгаарт хүрсэн зүрхний утга 

	Бүрэн зарлиг ухааны увдис цогцолсон амтат рашаан 

	Бүх мэргэдийн өргөсөн оройн чимэгт

	Буцал үгүй үснир дэх чимэг болгон суумуй. 

	Гурван (151r) хувь болгон онол бясалгалыг бясалгамуй би 

	Гурван хувийн нэгэн хувь нь ядам үүсгэх зэргийг бясалгамуй би 

	Гурван хувийн нэгэн хувь нь судал хий дусал бясалгамуй би 

	Гурван хувийн нэгэн хувь нь махамудраг бясалгамуй би. 

	Тун дөрвөн үест бясалгасан бодичид сэтгэлээр

	Туст чин сүжигтний хүнд идээг хоосон болгон арилгамуй 

	Торгуульт бишрэлтний хүнд идээг балин болгон зорин өгмүй 

	Тун өөсөөн болсон идээнийг бурханд зорин өргөмүй. 

	Үлдсэн идээн тэргүүтнийг бхути201 нарт зорин өгмүй 

	Онц чуулсны хуримаар эдлэгч егүзэри буй

	Өөрийн ёсоор хүү эдийг арилгахыг мэдэхийн тул

	Үлэмж хүнд идээг арилгахыг мэдэхийн тул орон сайн буюу”.

	Тийн хэмээн номловоос тэдгээр багш нар өгүүлрүүн:

	— Ер сурсан эрдэм үгүй бөгөөс мухар гарт хүмүүн хаданд авирахад адил тонилох мөрийг яахан олмуу. Бясалгах эрдэм үгүй бөгөөс балай хүмүүн сүм үзэхэд адил үнэн магад утгасыг яахан үзмүй. Үүсгэхийн зэргийг бясалгахад бясалгах ёсыг мэдэх хэрэг буй за. Чи үүсгэх зэргийг яахан бясалгах хэмээсний хариуд эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Үргэлжид би ядам бурхны үүсгэх зэргийг бясалгахад 

	Үзэгдэхүүн биеийг хоосон огторгуй дахь солонгод адил 

	Онц магад баримтлах үгүй бээр хурьцал минь барлаа 

	Үнэн хэлний үгсийг хоосон хадны дуунд адил. 

	Түүнд сайн муу авахуй гээхүйгээр барлаа

	Түүнчлэн сэтгэл хоосон гэгээн гэрэл, наран сарны гэрэлд адил 

	Тийм алагчлах үгүй бээр би хэмээн баримтлахыг барлаа 

	Тэдүрү ангид хүмүүн хэмээн баримтлах бие хэл сэтгэл 

	Өөсөөн болсон очрын бие хэл зарлиг сэтгэл болгон

	Үнэн гурван хаалгыг дүр хүмүүн хэмээн баримтлах үгүй сэтгэл амгалан. 

	Үйлдсэн үйл ном лугаа найралдсанаар сэтгэл баяслаа. 

	Үлэмж номуудыг мөрт нийлүүлсний тул баясмуй. 

	 

	Тийн хэмээн номловоос тэдгээр өгүүлрүүн: “Чиний тийм ёсон үгсийн тэдүй буй за. Чи бээр судал хий дусал хэмээх түүнийг яахан бясалгав” хэмээсний (151v) хариуд эдгээр шүлгийг номлов. 

	“Хотол бие хий судлыг бясалгахад

	Гурван эрхэн судал хийгээд дөрвөн хүрдэн 

	Хурьцах сэтгэл үгүйн тул өөрөө арилан одмуй

	Хоосон махбод бичиг болгон арилгаснаар тод үзэгдмүй 

	Гийсэн утга өөрийн нүүрээр үзсэний тул эндүүрэх үгүй. 

	Хий дхүди судалд хурааж оньслон бясалгамуй. 

	Хэзээ улаан цагаан хоёр судлын нүүрийг үзсэний тул 

	Хэтэрхий амгалан гэгээн атгаг үгүй өөсөөн бүтвэй 

	Цуцарвай, сэжигт сэтгэлийн зангиас

	Цогтойёо номууд атгаг үгүй сэтгэлд нийлүүллээ 

	Цог жавхлан гэгээн гэрэл их хөвгүүн

	Цувиралт тачаангуйд хурьцагч цогцыг алдарлаа 

	Үзэгдэхүүн хоосныг нэгнээ нийлүүлсэнд сэтгэл амгалан 

	Үнэн хоосны дотор сайтар оносноор оюун баясмуу 

	Оюун эндүүрснийг чанарт барагдсан сэтгэлээ баяслаа”

	Удирдагч тийн хэмээн зарлиг болсонд бас тэдгээр өгүүлрүүн: “Тарвага газарт дөрвөн сарын тэдүй нэгэн хийн агаарт биед хөдөлшгүй хэвтэн чадах. Загас усанд үргэлжид оршвоос бүтэх үгүй. Тийм ёс нь хийн эрдэм буй за. Сэтгэлд хялгасны тэдүй эрдмүүд үгүй. Чиний хий бээр түүнд адил. Сэтгэлд эрдэм хэрэгт бүхүйн тул чи бээр махамудраг хэр бясалгамуу” хэмээсний хариуд эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Аяа махамудраг бясалгах цагт би

	Ахуй ёсны утгасын дээр хичээх үгүй байлаа 

	Алгасангуй үгүй агаарт сулхнаа агууллаа 

	Асар хоосон агаарт тодорхойяа агууллаа. 

	Амгалангийн агаарт онол агууллаа 

	Атгаг үгүй агаарт гилбэлзүүлэн агууллаа 

	Аливаа элдэв зүйл агаарт тэгш агууллаа 

	Асар тэр мэт агуулсан сэтгэлд. 

	Түйтгэрэлгүй магад мэдэхийн элдэв үзэгдэхүүн 

	Тодорхойяа өөрөө гийсэн хичээл үгүй үйлс бүтвэй 

	Тун үрсийг хоцорлиг үгүй бүтсэнээр оюун амгалан

	Торгууль эгээрэл сэхээрэл хоёр баримтлахаас хагацсан амгалан. 

	Тэгүүдрэхийг (152r) бэлгэ билиг болгон үзэгдсэнд баясав”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос 

	Тэдгээр бас ийн хэмээн өгүүлрүүн

	“Түүнчлэн чамд амаар уншихаас бус юун бээр үгүй ажгуу. 

	Тэдгээр чинь сайн атал бичгээс чинь барин тогтоосонд адил чамд тиймийг сургагч лам чинь хэн буй” хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Би сэтгэлээр сурсны тул үзэгдэхүүнийг бичигт мэдлээ. Үзэгдэхүүн лүгээ эс хагацваас бичиг лүгээ үл хагацах буй за. Үзэгдэхүүн сэтгэлд тохиолдов. Сэтгэл гэгээн гэрэлд тохиолдсон лам минь эдгээр буй за хэмээн эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Үлэмж миний дээд тэр богд лам 

	Өөрийн арилсан бурхдын орон дор 

	Үргэлжид арилсан хийн арслан тавцанд 

	Үнэхээр арилсан судлын лянхуа дэвсгэрт. 

	Самуу таван махбодын арилсан наран саран дэвсгэрт 

	Сэтгэлийн чанар хоосон лам биет

	Сацлал үгүй бэлгэ билгийн биет Очирдарь

	Сааран далд ил үгүй зургаан зөн билигт202 Дилова. 

	Ямагт шид соёрхогч Нарова шидтэн

	Ялангуяа адилтгаш үгүй Марва ламын бие лүгээ 

	Ил хагацал үгүй оройн чимэг болон суумуй 

	Илэвт сүсгийн нүдээр та үзэн чадах бөгөөс. 

	Үндсэн Очирдарь лам лугаа ялгал үгүй буй

	Үнэн чин сүжиг сэтгэлээр залбиран чадах бөгөөс 

	Үлэмж цогцолсон нигүүлсэхүйн үүлнээс

	Үргэлжид адистидын нарийн хур тасрал үгүй ормуй. 

	Тэгш бүтээхээр бясалгалын тахилыг өргөн чадах бөгөөс 

	Дээд шидэсийн сангууд өөсөөн гаръюу”

	 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэдгээр гурван багш эрх үгүйеэ бишрэл төрж босож мөргөөд ийн өчрүүн: “Аяа лам аа. Ухсан, эс мэдсэн, эндүүрсэн гэмүүдийг энэ ертөнцөд их гэм буй хэмээх нь үнэн ажгуу. Бидний сэтгэл юун бээр үл мэдэх галзуусын номоор хүнд идээнийг идэн суугч нэгэн буй хэмээн сонслоо. Чамаас юуныг асууваас түрвэл үгүй номлох ажгуу. Урд буруу алжаас сэтгэлээр тэмцсэн гэмүүдээ наманчилсугай. (152v) Чиний тэдгээр лам нарыг хэн бээр үл үзэх ажгуу. Чамд сүслэн бишрэн залбирваас хамаг шидэсийн сан өөсөөн гарахын тул бидэнд бээр увдисыг өгөн соёрх хэмээн сүслэн өчсөнд Мяларайва лам баяссан ёсоор авшиг өгөөд увдисыг соёрхож, цаст дахь арсланд адил сэжиг алдарсан гурван Догдонрайва хэмээн алдаршлаа. 

	Тэндээс мэнээхэн203 болсон нэгэн цагт Нянан улсад нэгэн хурим хийх газарт Мяларайва лам шавь нар лугаа сэлтийг залаад бас тэр хийд дэх хамаг багш нарыг залж, Лодон багш ба Дармалодой багш хоёр нэжгээд тавцанд суугаад, түүний дэд зэрэгт тэдгээр багш нар суувай. Мяларайва лам нэгэн тавцанд суугаад хамаг шавь нар зэргэлж суусны дунд нь урд тэмцэхээр ирсэн тэр гурван багш нь егүзэрисийн ёсоор гавалд дарсыг янагш чанагш оочлолдон суун бүхүйд Лодон багш ба Дарло багш нь өчүүхэн сэтгэл хямарч ийн сэтгэрүүн: Хуурмаг худал шажин эвдэгч энэ нь энэ улсад суулгаваас бидний шажныг магад эвдэх буй за. Зоог дурдах үгсээр үүнийг ичүүлж, аргаар гаргасугай хэмээн сэтгээд тэдүй Лодон багш өгүүлрүүн:

	— Ай егүзэри чи нэгэн үлэмж богд буй ажгуу. Тэмцэх номд маш мэргэн буй за. Мэргэн бус бөгөөс ийм ёсон явдлаар бурхны шажныг эвдээд өөр бусад бүгдээрийг гэмт үйлсэд оруулаад, номчдын тангаргаас ангид болсон буй за. Чи тэмцэх эдүй тэдүй үгсийг асуугтун хэмээн өгүүлсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Багш аа, төсөөт үгсийн хоргод шунахайрах үгүйеэ номын чанарт тэгш агуулаад, эцэс олохуйд нисваанисын ерөндгийг бясалгаваас үнэнхүү ёсон эрдмүүд дотроос төрөх буй за. Тийм бус бөгөөд найдангуй сэтгэлээр энэ таван хорын үрээр муу заяанд унах болуузай. Өөрийн сэтгэлээ бүү түлэгтүн та. Би таны ёсоор тийм тэмцэх номуудыг үл мэдмүү зэ. Би урд тэргүүнд (153r) үнэн ламд увдис айлтгаж чин хатуужил явдлаар бясалгасанд өөрийн үндсэнд дулаан эрдмүүд бүрнээ төрсний тул чин бишрэлтэн өглөгийн эздийн дээд орон боллоо. Та буруу алжаас сэтгэлт найдангуйгаар үл хөнөөгдөхүй. Тийм үйлээр тамд төрж, зовох болуузай. Тийм бус бөгөөс тэмцэхийг үл мэдэн бөгөөтөл тэдгээрийн утгыг дэлгэрэнгүйеэ номло хэмээх бөгөөс таны хариу эдгээр шүлгийг номлосугай хэмээгээд эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Цувиралт нисваанисаас хагацсан ламын хөлд сөгдмүй 

	Цөвийн цаг дахь амьтны найдангуй их бөлгөө

	Цуу гарсан Лодон багш Дарло янагш сонсодхун та 

	Цогтой эхийн умайгаас эс төрвөөс л. 

	Амтат сүүгээ хаа хөхүүлмүй Амтат сүүгээ эс хөхүүлбээс 

	Амлахад тосыг хаа идмүй Амлахад тос эс идвээс. 

	Нялх бээр бие юугаа яахан даан чадмуй 

	Нялх бие юугаа даан эс чадваас

	Нүцгэн босгыг яахан даван чадмуй. 

	Нүцгэн босгыг бээр даван эс чадваас. 

	Улсыг алагчлах үгүй яахан эргэмүй 

	Улсыг алагчлахгүй эс эргэвээс 

	Үндсэн лам лугаа яахан золгомуй 

	Үндсэн лам лугаа эс золговоос л. 

	Яруу үндсийн увдисыг хэнээс олмуй 

	Яруу увдисыг эс олбоос

	Ямагт догшин ууланд яахан оршмуй 

	Илт догшин ууланд эс оршвоос л. 

	Онол билгийн дулаан бэлгэсийг хаа төрмүй 

	Онол билгийн дулаан бэлгэс эс төрвөөс 

	Онц гагц бөс дээлээр яахан бульдмуй

	Онц гагц бөс дээлээр эс бульдваас. 

	Өглөгийн эзэд эрэгтэй эмэгтэй яахан биширмүй 

	Өглөгийн эзэд эрэгтэй эмэгтэй эс биширвээс

	Үзүүлэгч багш харгис сэтгэл хэр төрмүй 

	Үзүүлэгч багш та харгис сэтгэл эс төрвөөс. 

	Там дахь оронд хэр төрмүй та

	Дээд эрхэн дэх ууланд(ыг)

	Дэлхий гөрөөсөн наадан цэнгэлдэхэд 

	Тэсгэл үгүй хилэн төрмүү уулан дахь чоно. 

	Тэр хэмээвээс чоно өөрийн сэтгэл хямарсан буюу 

	Түүнчлэн Нянан дахь агуйд

	Дэлгэрсэн Мяларайвын буян хишигт

	Тэнчүүрсэн үгсийн тэдүй багш нар хилэн төрөв. (153v) 

	Өшөөт сэтгэлээр хямарсан буюу багш нар та

	Өглөгийн эзэд эрэгтэй эмэгтэй бишрэлтний эдэд 

	Оюундаа найдангуй сэтгэл төрөв зэ, мэргэд багш нар та 

	Омогт сэтгэлээр эндүүрсэн буюу багш нар та. 

	Тун атгаг үгүй хоосон дуугаар

	Түлэд үнэн магад хэмээн баримтлагч их багш нар аа 

	Төсөөт үгсийн тэдүй тэртигээ нар бээр мэдэх буй за 

	Тус үгүй үгсийн хойноос дагаж л. 

	Тэмдэгтэй насны ихийг барсныг эс мэдвээс

	Түүгээр би хэмээн баримтлагч чөтгөрийг номхотгогтун та 

	Тийм үгээс үг төрсөөр яахан өгүүлэн дуусмуй

	Тийм тиймийг үл мэдэх би. 

	Эдүгээ тэмцэхэд үлэмж мэдэх болбой та” тийн хэмээн номловоос Дхармалодой өгүүлрүүн:

	— Асуусан номын хариу номын үг ямарваа хариу үгүй бөгөөтөл асуусан эгшгээр хар тэргүүтнийг хуурагч тийм эгшиг бидэнд буй. Мунхаг тэнэг хүнийг хуурсан түүгээр биднийг хуурч үл чадна. Номын үгсээр хариулах бөгөөс сайн. Тийм бус бөгөөс онц хүнд идээн идэж, хуурмаг идээнийг идэн атал энэ шороо ид хэмээн нэгэн атга шороог Мяларайва ламын нүүрт цацсанд лам нь шороогоо арчаад, инээмсэглэн зарлиг болруун:

	— Та онц энэ насны тус сэтгэж доод судрын ухаан сурсан багш нар та зовж сурсан их гайхамшиг бөгөөтөл би хамаг номыг нисваанисын ерөндөг болгон сураад мэдсэн буй за. Таны ном сурсан нь ямагт нисваанисыг нөхөр болгон суран мэдсэн ажгуу. Түүгээр бид номын үг ба номын ёсон яахан нийлмүй хэмээв. 

	Тэр цагт Райчүн “Эдгээр багш нарт миний багшийн бие дэх нэгэн шар үсний тэдүй бээр эрдэм үгүй бөгөөтөл ламын биед халагч эдгээр нүгэлт багш нарыг эс эцэлгэвээс үндсэн алдал болуузай. Нядалгаваас их сайн” хэмээн нэгэн шийдэм авч, асхин ирсэнд Мяларайва лам бариад:

	— Райчүн хөвгүүн ээ. Хэрэгт цагт үл тус болох эд, зовохуй цагт тус үл болох ураг садан (154r) шалтгаан муу үгсийг дагагч нүгэлт үйлс бөлгөө. Ерөндгийг үүсгэн сэтгэлээ баридхун чи. Энэ бээр чиний бурхны дурдахуй ба ухаанд одлого бөлгөө” хэмээн Райчүнд ухаан дурдах эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Оройн чандмань204 эрдэнэ амьтны итгэл 

	Үлэмж ачит Марва ламын хөлд сөгдмүй

	Өөд үгүй муу шалтгааныг мөр болгон адислан соёрх 

	Өчүүхэн Райчүн алгасангуй үгүйгээр сонсодхун чи. 

	Тэжээд идээн жаргаланг сэтгэгч номч хүн

	Тэдүрү муу шалтгаан болсон цагт дүр хүмүүн болмуй 

	Тийм муу сэтгэлээр өөрөө маш зовмуй

	Тэмцэгч тийм хүнд яахан хэрэлдмүй. 

	Хөвгүүн ээ, хоромхноо ламын зарлигийг сонсодхун чи 

	Хөдөлшгүй ухааны хаан огторгуйд

	Хөвгүүн ухааны гарди жигүүрээ сунган тэмцмүй 

	Хүчээ бүү доройтогтун, зулзаган гардийн жигүүр нь. 

	Ай хэрвээ жигүүрийн хүчин доройтвоос л

	Алагчлах огторгуйн нурд унах болуузай

	Адилтгаш үгүй Райчүн ламын зарлигийг сонсодхун чи 

	Ахуй их ном бясалгах хаан далайд ухааны хүчин. 

	Өчүүхэн заан хүчин тэмцэн цэнгэлдмүй 

	Өчүүхэн заад агуу хүчнээ үл доройтуулдахуй 

	Омог хүчин хэрвээ доройтуулбаас л

	Оюун үгүй эндүү үгст торох болуузай. 

	Ачит ламын зарлигийг сонсодхуун хөвгүүн ээ 

	Ахуй их номын явдалт хаан цаст ууланд

	Асар хөвгүүн ухааны арслан хүчээ судалмуй 

	Арслангийн зулзага бас хүчээ үл доройтуулдахуй. 

	Хэрвээ хүчээ басхүү доройтуулбаас л

	Гэмт найман номын шуурга үелзэх болуузай 

	Гэгээн ачит ламын зарлигийг сонсодхун хөвгүүн ээ 

	Хэтэрхий номын үрсийн хаан эрдэнэ тивд. 

	Ухааны худалдаачинд золгон худалдаагаа ашигламуй 

	Үргэлжид эдийг сайтар сахидхун сартваахийн хөвгүүн 

	Үтэр хэрвээ эд таваараа эс сахиваас л

	Үнэн номын чанарын чандманийг алдах болуузай. 

	Хөвгүүн ээ, үндсэн ламын зарлигийг сайтар сонс (154v) 

	Хөвгүүн ээ, урины гал их бөгөөс сэтгэлээ түлэгдмүй 

	Хөвгүүн ээ, нисваанисыг бүү ихдүүл, ерөндгийг шүт

	Хөвгүүн ээ, тийм тиймийг сэтгэлдээ агуулагтун” 

	хэмээн номловоос Тэдүй Райчүнгийн уур хилэн амарлив. Тэдгээр өглөгийн эзэд нь багш нарыг доромжлон сонжоод Райчүнг бээр өчүүхэн доромжлов. Мяларайва ламд урдхаас нэн үлэмж сүсэг бишрэл болов. Тэндээс хамаг улс өөр өөрийн тус бүр орондоо харьж одсонд Дармалодой багш нь Мяларайва ламыг доройтуулсан үгүй, харин өөрөө доройтож, ичгүүрт болж, түүний манагаар нэгэн хонины мах аваад олон хавтаст бичгүүд авч, Дарло Лодон хоёр лугаа хэдэн шавь нартай ирээд бид наманчлахаар ирсэн бөлгөө. Мяларайва лам лугаа уулзсугай хэмээсэнд Райчүн өгүүлрүүн:

	— Таны наманчлахаар байгаа, тэмцэхээр байгаа, атаархах сэтгэлээ бээр байгаа хэмээн ятгаж эс золгуулсанд бус шавь нар ламд өчвөөс лам баясан зарлиг болруун:

	— Эн тэргүүнээс гэм алдал эс халдваас манлай тэр буй за. Гэм алдал халдсаны хойно бас наманчлах маш сайн. Тэдгээр багш нарыг дэргэд минь авчир хэмээн номлосонд дэргэд нь ирсэнд тэр хонины махыг богд Мяларайвад бариад ийн өчрүүн:

	— Энэ шөнө богд чиний үнэн бөгөөтөл бид эс мэдсэн гэмүүдийг наманчлахаар энэ махыг өргөсөн бөлгөө. Эдгээр хавтаст бичгүүдийг гэрчилж эсрэг тэсрэг үгсээ лавт мэдэхийн тул сэтгэлээ найралцаж, номын утгыг дурдалцсугай хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Багш нар ертөнц дэх үлгэрт “Идээн эс идсэнийг өчүүхэн улаан нүүрт мэдэх буй205” хэмээсэн мэт. Мэдэх үл мэдэхийн эс үйлдсэн ялгал нь нисваанис хийгээд би хэмээн баримтлахыг номхотгосон эс номхотгосноор мэдмүү зэ. Нисваанис хийгээд би хэмээн баримтлах номхотговоос номыг бээр мэдэх болоод үйлдсэн ба бэлгэ билиг бүхүйн тул ном дурдах ба тэмцэхэд үлэмж болж суулаа би. Та бээр би хэмээн баримтлах хийгээд нисваанисын (155r) зүгт өчүүхэн төдийгөөр эс номхотгосон үгүй бөгөөтөл номыг мэдлээ хийлээ хэмээх хоосон үгсээр тэмцээд, өөрөө үлэмж болбоос бээр омгийн нэмээс болохын тул өнө урт орчлонд орших ба ёроолгүй тамд унах арга бүхүйн тул тийм ёсон хэрэг үгүй ажгуу. Түүнээс наманчлах таны үг гайхамшиг ажгуу. Үг тэмцэхээс өөрийн оронд өөд болбоос сайн бус уу хэмээн зарлиг болбоос бас Дарло багш өгүүлрүүн:

	— Би хэмээн баримтлах хийгээд нисваанисыг номхотгосон эс номхотгосныг бурхнаас бус хэн бээр үл мэдмүй зэ. Хэн бээр эс номхотговоос номын утгасыг тэмцэлдэн хариулан чадваас орчлонд өнө урт орших ба тамд одох үгүй буй за. Мэргэдийн хилэнц их болбоос бээр хөнгөн хэмээмүй. Хариулан эс чадваас мунхгуудын хилэнц өчүүхэн болбоос бээр хүнд хэмээх бөлгөө. Тийм зовлон хийгээд тэр хүнд болох бөлгөө. Ер мэдэх үл мэдэхийг ялгах хэрэг бүхүйн тул юун бээр бөгөөс тэмцэж мэдсүгэй бид бээр. егүзэри чи ямар номын утга мэдэх бөгөөс түүнээс тэмцэлдээд чиний сайн мууг бид үзье хэмээв. Чи өөрөө энэ номд би мэргэн. Надаас нэн үлэмж бус мэргэн үгүй хэмээх тийм номыг асуугтун. Бид хариулсугай хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Багш нар та үл болох бөгөөс эдүгээ бүгдээр нүдээр үзвэй, чихээр сонсвой. Үргэлжид ханьцсан шалтгаанаа бээр мэдлээ. Их бага ижилдсэн үгс нэгэн номд би асуугаад тэмцсүгэй. Багш нар хариулагтун та хэмээгээд энэ огторгуй торгуульт буюу, торгууль үгүй буюу хэмээн асуусанд тэр өгүүлрүүн:

	— Тийн асуусны чинь юун гэм. Тийн атал хариулсугай” хэмээгээд огторгуйд торох үгүйгээс бус юун буй хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Би огторгуйг торгуульт буюу хэмээн номлосонд тэр өгүүлрүүн:

	— Тийм хэмээх бөгөөс тийм бүхүйн шалтгаан ёсыг өгүүлэдхүн хэмээсэнд тэдүй Мяларайва лам хатуу чийрэг очир хэмээх огторгуйн даяанд тэгш агуулаад (155v) “огторгуй торгуульт буюу, торгуульт бус буюу хэмээн үзэгч үзэхийн тул чи өөрөө явах, хөдлөх хийгээдийг хийгдэхүй” хэмээвээс тэр биеэ хөдлөхүйг завдаад эн тэргүүн суух ёсноос өчүүхэн бээр хөдөлшгүй болоод, хэлнээс өгүүлэн үл чадах агаарт хоромхноо хоцорлоо. Тийм зуурд Мяларайва лам огторгуйд нисэж, явах суух, хэвтэх, завилах, сунгах тэргүүтэн элдэв зүйл рид үзүүллээ. Тэндээс Мяларайва тэр мэт самадиас босоод ийн зарлиг болруун:

	— Чи торгуульгүй огторгуйд торогч юун буй хэмээн асууваас тэр өгүүлрүүн:

	— Чамд муу тарни ба нүд эндүүрүүлэгч нэгэн төгс тэртигээ нарын багш буй ажгуу. Муу тарни ба нүдийг хувилгагчаас өөр огторгуй торгуульт үгүй хэмээн хамаг амьтан өгүүлэх болоод ер бүгдээр тийн өгүүлэх бөлгөө хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Тийм бээр бөгөөс огторгуйг тийм бүхүй мэдэх үгүй амьтан бээр торгууль бус хэмээн өгүүлэх бөгөөс адгуусны торгууль бус өгүүлмүй. Чи өөрөө ба чиний багш тэргүүтэн торгуульт бус хэмээгч бүгдийг худал болголоо чи. Муу тарнисын хүчин бөгөөс бээр надад чи огторгуйд торсон нь түүгээр болох болуузай. Эдүгээ би бас миний энэ агуй хад нь торгуульт бус хэмээх бөлгөө. Чи юун хэмээмүй хэмээн асуусанд тэр өгүүлрүүн:

	— Чиний нүд хувилгах ба муу тарнисаас өөр хад торгуулиас бус юун болмуй хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Чи өөрөө ам авсан мэт эдүгээ чи нүд хувилгахад мэргэн бус хэмээн сэтгэн ажгуу хэмээн үзэн атал чи энэ хадыг торгуульт бүхүй нүд хувилгагтун хэмээн номловоос тэр өгүүлрүүн:

	— Би нүд хувилгах тийм тиймийг үйлдэж үл болох. Чи өөрөө хар тэргүүт хүнийг хуурах тийм арга хийгдэхүй хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болов. 

	— Миний санаанд чиний үл мэдэх нэгээхэн бээр үгүйг сэтгэлээ. Чамд үүнээс өөр бурхан болох тэргүүлэн үл болох. (156r) Хур орохоос өөр үгүй ажгуу хэмээн номловоос Лодон өгүүлрүүн:

	— Огторгуй торгуульт буй ёсоор энэ хадыг торгуульт бус хэмээх нэгэн бэлгийг егүзэри чи өөрөө үзүүл хэмээсэнд Мяларайва лам нь барагдан206 огторгуйн самадид тэгш агуулаад, хаднаас дээш шувт дорогш шувт, янагш шувт, чанагш шувт гараад биеийн зарим нь хаднаас гадагш илт гарах тэргүүтнийг хийсний эцэст тэр хадыг хөсөр буулгаж тавиад, бас хадаа дээш огторгуйд өргөөд “Райчүн, багана авчир” хэмээсэнд Райчүн бээр баганад адил нэгэн чулуун авч ирээд хатгаж тулсанд дээрх хадыг Мяларайва ламын гарын бэлгэ болсонд эдүй хүртэл буй бөлгөө. Тэр цагт Лодон өгүүлрүүн:

	— Чи өөрт торгуульт бус нэгэн болсон ажгуу. Нүд хувилгасан бус бөгөөс бидэнд бээр торгууль бус хэрэгт бүхийн тул торгууль бус тийм болох үзсүгэй хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Танд торох бус болсон ажгуу. Тийм бөгөөс би хадыг хөсөр буулгах цагт таныг дарж үл үхэх буюу хэмээн номловоос багш өгүүлрүүн:

	— Бидний тус хад эс уналаа. Хад үгүй бөгөөтөл торгууль үгүй хаа болмуй хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Тэр торгууль бусын бэлгэ буй. Чи эс үзсэнд үгүй болох бөгөөс хэмээн номловоос тэр цагт Лодон багш урдаас нэн сэтгэл хямралдлаа. Лодон багшид сэжиг төрөөд “Тийм ёсон нь үнэн мэт ажгуу. Тэмцэгч үзэлтэн нь итгэх бэрхийн тул егүзэри тэр ёс нүд хувилгасан бус бөгөөд мөрийн бэлгэ үнэн бөгөөс зургаан барамид мэдэх сурах хэрэг бөгөөтөл зургаан барамидыг хэр мэт сурсан мэт буй” хэмээхийн хариуд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ахуй их аврагч ялгуугсдын гурван эрдэнэ 

	Амгалан их жаргалант оройн чимэг болгон суумуй 

	Ангид хагацал үгүй зүрхнээс залбирмуй 

	Алгасангуй үгүй нигүүлсэхүйн гохоор барин соёрх. 

	Эцэг эх болсон зургаан зүйл хамаг амьтан (156v) 

	Энэрэхүй сэтгэлээр маш сайтар нигүүлсэгч 

	Эндүүрэлгүй их хөлгөний егүзэри би

	Эгнэгт үгнээс хагацсан номууд суран сонссон үгүйеэ. 

	Тун хоосон чанарын утгасыг сэтгэсэн бээр үгүй 

	Төрөл үгүй утгасыг бясалгасан бээр үгүй

	Тус үгүй арван нүглээс няцсан бөлгөө

	Торгуульт харам сэтгэлийн зангиасыг эс алдарсан. 

	Аливаа төлөөст өглөг өгвөөс юун тус

	Арга заль хуурмаг үгсийг тэвчих үгүйеэ 

	Алжаас засдаг шагшаабадаар юун тус 

	Ай ширүүн үгс мэсэд даагдах үгүйеэ. 

	Дээрэнгүй алдар хүсэгчид хүлцэнгүйгээр юун тус 

	Тэдүрү зальхалзахыг тэвчих үгүйеэ

	Тэжээд буяныг хичээвээс юун тус

	Тэнчүүрэгч алгасангуй сэтгэлээ тэвчих үгүйеэ. 

	Үргэлжид зовон бясалгаваас юун тус 

	Үзэгдэхүүнийг нөхөд болгон эс чадваас 

	Үлэмж их билгийг бясалгаваас юун тус 

	Оньсон гүн нарийн чанарыг мэдэх үгүйеэ. 

	Олон сонссон эрдмүүд юун тус

	Үнэн авах гээхийн ёсоор бүтээх үгүйеэ 

	Үр шалтгааныг номловоос юун тус 

	Өөрийн үндсэн ном лугаа найрах үгүйеэ. 

	Хуврагуудын өнгө дүрээр юун тус

	Хорт нисваанисын могойг алах үгүйеэ

	Хотол бэлгэ билгүүдийг хүсэгч буруу алжаас буй 

	Хуурмаг найдангуй шунахайрахыг арилгах үгүйеэ. 

	Бодичид сэтгэлийг хүсэгч буруу алжаас бөлгөө 

	Бүх амьтанд хөнөөх сэтгэлийг тэвчих үгүйеэ

	Бүгдээрт өргөн хүндлүүлэх хүсэгчид буруу алжаас буюу 

	Будангуй минийх хэмээн алагчлахыг тэвчих үгүйеэ.

	Няцал үгүй чанар хүсэгчид буруу алжаас бөлгөө

	Няцуулагч би хэмээн баримтлагч чөтгөрийг номхотгох үгүйеэ 

	Нисваанисын алхаар егүзэрийг асхимуй

	Ямагт үйл явдал болгон урвах үгүйеэ. 

	Бусад иргэдийн буянд тотгордмуу

	Бүрэн өөрийн сэтгэл ном лугаа нийлэх үгүйеэ 

	Бүтэл үгүй үгсээр бусдын сэтгэлийг хутхалмуу

	Бусцар тийм үйлсээр үхэхэд гэмшиглэнт болмуй” 

	тийн хэмээн номловоос Лодон багш өгүүлрүүн: 

	— Чи бээр зургаан барамидын нэр сонссон ажгуу. Арван барамидын бүтээх ёсон хэр ажгуу”хэмээсний хариуд эдгээр шүлгүүдийг номлоруун: (157r)

	“Цогт тэгүүдрэлгүй болсон ачит Марва богд 

	Цөвийн цаг дахь амьтныг авран соёрх

	Цувиралт атаархах нисваанист сэтгэлийг амарлиулан соёрх 

	Цухал оюут Лодон багш сонсодхун

	Үхлийг авах үгүй хэмээн сэтгэсний агаараар 

	Өөд үгүй хагацах барилдах үйлд сэтгэн санаж 

	Үтэр түргэнээ насыг барсныг эс мэдэв үү чи 

	Оюундаа билгийг яаран бясалгаваас сайн буй 

	Хямрагч цөвүүн цагийн зузаан хилэнцэт амьтан 

	Хилэнцэт хүмүүний үгээр тэсдэх үгүйеэ

	Хялбараа би хэмээн баримтлахаа тэвчсэний цаана 

	Хинлэшгүй өглөг түүнээ үлэмж хаа болмуу

	Арга заль тэвчсэний цаана нь

	Ариун шагшаабад хэмээх нь өөр үгүй 

	Аюул үгүй утга чанарын цаана нь 

	Асар хүлцэнгүй хэмээх өөр үгүй

	Оюун билиг лүгээ хагацах үгүйн цаана нь 

	Үнэхээр хичээнгүй хэмээх бээр өөр үгүй 

	Үнэн тэгш агуулсны цаана

	Үнэмлэхүй даяан хэмээх өөр үгүй 

	Ахуй ёсыг ухсаны цаана нь

	Ахуй их билиг хэмээх өөр үгүй

	Асар үйлдсэний чуулганыг болгосны цаана нь 

	Арга билиг хэмээх өөр үгүй

	Дөрвөн шумнасыг дарсны цаана нь 

	Туст хүчин хэмээх өөр үгүй

	Тунамал хоёр тусыг бүтсэний цаана нь 

	Тодорхой хутаг гуйх өөр үгүй

	Балмад нисваанисыг өөрийн гэм болгон ухваас 

	Бэлгэ билиг хэмээх өөр үгүйеэ

	Ба бүрэн утгасыг бүтээх бөгөөс түүгээр

	Багш үгүй ухсан үгсийн дуунд юун хэрэг” 

	тийн хэмээн номловоос Лодон багш өгүүлрүүн:

	— Тийм үгсийг бичигт цээжилсэн ажгуу. Нүд хувилгах ба үнэн рид тэр тэртигээ нарт буй бөлгөө. Урд арван барамидыг нэрийн тэдүйгээс өөр эдгээр хавтаст бичгийн утга нэгээхэн бээр эс гаргалаа. Эдүгээ энэ хавтаст номуудаас утга асуусугай хэмээгээд “мэдэгдэхүүнийг өгүүлэхүй номд мэдэгдэхүй хэрэг буй за. Чи өгүүлэгдэх номыг мэдэх бөгөөс бусад номуудыг дагалдан дашрамд мэдэхийн тулд эн тэргүүнд илүү номоос асуусугай. Түүний хариуд өгүүлж чадах бөгөөс үнэмшье” хэмээгээд “Ер илүү (157v) ерөндгийн чанарыг ялангуяа ил хийгээд даган үлэхийн чанарыг хагацахуй бэлгэ хийгээд барилдахуй бэлгэ үзэгдээд магад үгүй бэлгэсийн хамаг чанарыг асуугаад өгүүлэгдэхүй” хэмээвээс Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Багш аа, оюун чинь чөтгөрийг үнэмшиж, бас сэтгэл чинь өөрийн бие ядамд үл итгэм. Бурхныг бээр үл үнэмшээх бөгөөтөл намайг бээр хэр үнэмшээх. Би чамд баясах ном нигүүлсэхүй ба магад гарахыг үнэмших хийгээд давс ба холиос үгүй, үлэх навчсын будааныг өөрийн хэлд идсэнээр хэвэл омгоор дүүрээд, тэгш өөрийн биеэ магтан эрэмших сэтгэлээ омогшоод, атаархах сэтгэлээр бөөлжих ба доромжлон унгаад, баас шээсийг асгасаар өөр бусад бүгдээрт хорт алжаас болсон тийм үл мэдмүй зэ. Би хамаг үзэгдэхүүнийг сэтгэл бүхүйг нот мэдэхүй сэтгэл гэгээн гэрэл хоосонд ил эчнээ үгүй итгэгдэх, даган үлэх ном нэгэн бээр үгүй. Хагацах барилдуулах хийгээд үзэгдээд магатгах үгүй бэлгэ хийгээд хэрэгт бөгөөс багш чиний мэдэх сэтгэл богдсын ном лугаа хагацсан тэр бэлгэ нь нисваанис лугаа барилдуулсан бэлгэ хийгээд номчдын хөрөг мэт үзэгдээд хагацах барилдах хоёрын бэлгэ бүрдсэн тэр үзэгдээд магатгах үгүй бэлгэ буюу хэмээн номловоос Лодон багш нь тэргүүнээ маажаад инээмсэглэн суумуу. Дарло багш нь тэргүүн гараа сэжээд хэ хэ хэмээн инээгээд:

	— Чи надад доромжилсон чинь зохис үгүй буй за. Чи өөрөө юв юм мэдэх үгүй бөгөөтөл би бурхан буюу хэмээн ам авах ийм үзвээс инээх дуртай. Би чөтгөрийг үнэмшээхүйг чи мэдэв зэ. Түүний гэрч хэн буй. Үлэх ном мэдсэний тул өөрөө магтаад бусдыг доромжлох бөгөөс чи өөрийн биеийг бурхан болгоод намайг тэдүй чинээд доромжилсонд чи бээр илүү номыг мэдэх хэмээмүй. Тийм ном чамд мэдэх буян хишиг хаа буй. Түүнээс амаар хэрэгт асуусан номын хариу өгүүлэх үгүй. Хэрэг үгүй нууц дахь бэлгэс чинь морь илжигнээс их тиймийг үл үзүүлэн нуугаад дуугаа (158r) хураан суу хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Би дуугүй суун атал чи эрх үгүй намайг дуун гаргав за. Миний энэ бэлгэ чамд хэрэг үгүй буй за. Үүгээр жаргуулснаар их хэрэгт бөлгөө. Би үнэнхүү ёсыг өгүүлбээс чи өөрийн биедээ аваад би өөрт магтсан мэт болмуу. Ер бид хамаг амьтны сэтгэлийн гэрэл хоосон орчлон нирваан ы аль бээр гэм эрдмээр эс халдсан үүнд хамгийн шүтээн бурхан хэмээвээс бээр болох. Сайвар одсоны зүрхэн хэмээвээс бээр болох. Энэ хэмээвээс өөрийн нүүр өөрөө эс таниад эс ухсанд, гэнэн хагасын хир ба нисваанис хийгээдэд амьтан хэмээн нэрийдэж орчлонд төөрсөн буй. Сэтгэл өөрөө танин ухсанд бэлгэ билиг ба маш арилсан хийгээдийг бурхан хэмээн нэрийдэж нирваан ы хутагт одсон бөлгөө. Тиймийг сэтгэж ялж төгс нөхөцсөн бурхан ийн номлоруун, Сайвар одсоны зүрхэн бээр “Хамаг амьтанд түгээмэл болсон хоцрол үгүй эдгээр амьтанд бурхны чанар буюу” хэмээн номлоод бас “Хамаг амьтан хэмээвээс бурхны чанар тийн атал гэнэн хагасын хирүүдээр түйдмүү. Түүнийг арилгаваас бурхны чанар буюу” хэмээн номлосны ёсоор сэтгэлийг ухваас бэлгэ билиг бүхүйн тул бурхныг бусдаас үл эрэх. Тийм сэтгэлийг сайтар бясалгагдахуй. Сэтгэл язгуураас гэгээн гэрэл хоосон ухсан түүнд бурхан хэмээх буй. Тиймийн тул би өөрийн сэтгэл хоосныг ухсан ёсон нь шударга үнэнээр өгүүлсэн буй за. Багш та үл итгэх буй за. Чи чөтгөрийг үнэмших гэрч нь энд чуулсан бүгдээр гэрч болох тийм нэгэн үйл хийсэн ажгуу. Тийм ёсыг өгүүлбээс их ичгүүрт болохын тул үл өгүүлмүү хэмээн номловоос тэр өгүүлрүүн:

	— Гайхамшиг болой. Би нь чөтгөрийг үнэмшээсэн тийм шалтгаан ёсыг өгүүлэх буй л бөгөөс өгүүлэдхүн чи. Хүний энэ насанд нь хуурмаг нүдийг хувилгах, уйдаж гиншиглэн дуулах, хүнийг хуурах тийм үйлээс би дээрхнээ буй за хэмээсэнд Мяларайва лам инээмсэглэж: (158v)

	— Тийм бээр бөгөөс чи өөрийн гэмүүдийг өөрөө итгэгдэхүй. Тийм гэмүүдийг гаргасугай. Миний бие дэх бэлгээс чиний биед далд нуусан тийм тэмдэг нь чи чөтгөрийг үнэмшээсэн бэлгэ тэр бус уу хэмээн номловоос тэр царайгаа хав хар болсонд Мяларайва лам “тийн бүү хий” хэмээн ятгаваас бээр Райчүн үл болон түүний биеийг уудалсанд, Мяларайва ламыг үл бишрэн, Райчүнг бишрэгч нэгэн үзэсгэлэнт эмийн гарын бугуйвч гаргасанд Дарло багш маш их ичгүүрт болж, Мяларайва лам шавь нар сэлтийг сонжин доромжилсоор харьж одлоо. Райчүн баясаад түүний бугуйвчийн хамагт үзүүлээд бас тэр эмийн дэргэд хүрээд тэр эмийн гараас тэр багшийн эрихийг авч ирээд бүгдэд үзүүлсэнд хамагт итгэгдэхүй[д] Лодон багшийн сэтгэрүүн:

	— Тийм ёсыг мэдсэн хүн эдэнд өгүүлсэн буюу. Та юун бээр бөгөөс бээр эдүгээ тэнссүгэй хэмээн сэтгээд тэдүй тэдгээр номуудыг авч харивай. 

	Мөнхүү тэр шөнө Лодон багш нь бадар аяганд цус хийгээд гавалд сүүгээр дүүргэж бурхан багш, нөхөр сэлтийг зурсан нэгэн зураг хөрөг буй ажгуу. Тэр хөрөг зураг тэргүүтнийг буруу дорогш хандуулан дэлгэж тавиад Мяларайва лам ийм ёсыг мэдвээс зөн билиг рид хувилгаан хийгээд үнэн магад буй за. Тиймийг тэнссүгэй хэмээн сэтгэж түүний манагаар Мяларайва ламын дэргэд одоод эн тэргүүн Райчүнд уулзсанд Райчүн өгүүлрүүн:

	— Багшаа чи бээр өөрийн ичгүүр ба шажныг доромжлох гэмийг өгүүлэхээр ирсэн буй за хэмээн өгүүлбээс тэр өгүүлрүүн:

	— Аяа би Мяларайва ламыг биширч залахаар ирсэн бөлгөө хэмээгээд ламын дэргэд одсонд Мяларайва лам баясаж зарлиг болруун:

	— Багш аа, чиний болгох ба тэнсэх хэрэг үгүй ажгуу. Та бүгд эчнээ далд ямарваа хийсэн хамаг номууд надад илт бөлгөө. Хуврагуудын савд таван хоруудын шимэсийг хийсэн лугаа бадар аяганд цус хийгээд гавлын саванд сүү хийсэн тэдгээр адил ажгуу. Мэдэн атал доромжилж, (159r) бурхан нөхөд сэлт хөрөг тэргүүтнийг нь дорогш хандуулан дэлгэсэн тань хэр зохимуу. Эдүгээ номч хүмүүн номоос өөр таны тийм үйл үл хийгдэхүй. Бурхан нөхөд сэлтийн хөргийг ёсоор дэлгэгтүн хэмээн номловоос тэр нь чичрэн айгаад Мяларайва ламд чин сүсэг бишрэл төрж:

	— Егүзари ээ, чи өөрийн бясалган бүтээсэн нэгэн номыг номлон соёрх би сэтгэлдээ маш итгэвэй хэмээн өчив. Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Итгэгдвээс чамд сайн буй за. Миний бясалгасан оюун эрдмүүдийг эдүгээ сав бус этгээдэд номловоос үл болох бөгөөтөл чиний өчсөний хариу шалтгаан нь ийм буюу хэмээн эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Ачит дуун хөрвүүлэгч Марва ламын хөлд сөгдмүй 

	Аливаа нууц үгсийг нуун чадахыг адислан соёрх 

	Ариун нууц тарнисын үзэл нь бардам их бөлгөө 

	Алагчлан сэтгэгч багш чамд. 

	Төсөөт үгсээр эсэргүүцвээс хайран 

	Тун алгасангуй үгүй бясалгахад

	Тус үгүй зоог үгсийг өгүүлбээс хайран 

	Тунамал нууц тарнисыг нуун эдлэхүйд. 

	Буцал үгүй дүр явдлыг олон чуулганд үзүүлэх хайран 

	Бодичид сэтгэлийг бясалгаснаар олохын тул

	Богд их бясалгагч суран хичээх хайран 

	Бүрэн увдисыг сайн саванд хийх бөгөөтөл. 

	Эндүү хувь үгүй савтнаа өгөх нь хайран 

	Эн тэргүүн суусан тэр аглаг орныг

	Эцэст хоосон болгон огоорох хайран

	Эндүүрэлгүй егүзэри миний энэ гүн нарийн бясалгалын эрдмүүд. 

	Түүнийг олны дотор өгүүлбээс хайран

	Тийм хайрлахыг номловоос яахан дуусмуй 

	Түүгээр асуусан чиний хариу болтугай” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос. 

	Тэр багш бас дээшид ийн хэмээн өчрүүн:

	— Аяа лам аа, бясалгасан оюун билгийг үл номлох л бөгөөс чамд бясалгалаас болсон бэлгэ өөсөөн гарсны тул авшиг хийгээд газар мөрийн зэрэг үзэл бясалгал үрс хийгээдийн утгасыг нэгээхнээ хурааж номлон соёрх хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Чиний ёсыг би үл мэдмүй. Миний ёс ийм буй хэмээн эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Ачит Марва лозовагийн хөлд сөгдмүй (159v) 

	Асуугч багшийн хариу нэгийг дуулсугай 

	Ангижрахуй барилдахуйг тэвчээд утгасыг сонс 

	Аливаа үзэх үгүй бөгөөс үзсэний манлай буюу. 

	Тэр хэмээвээс сэтгэлийн чанар гэгээн гэрэл буй за 

	Түүнчлэн эрэх үгүй бөгөөс олзны манлай буй

	Тэр хэмээвээс сэтгэлийн чанар эрдэнэсийн манлай буй 

	Тиймийг идэх үгүй бөгөөс цадсаны манлай буй. 

	Үнэн тэр нь тонилсон самадийн идээн буй

	Уух үгүй бөгөөс ханасны манлай буй

	Үлэмж бодичид сэтгэлийн рашаан усан буюу тэр 

	Өөрийн ухааны эрдмүүд энэ бэлгэ билиг. 

	Хэлээр өгүүлэхийн мөр бус буюу 

	Хэзээд ширван нялхсын вишай бус буй

	Хэтэрхийеэ дотор үзтэл явдлын вишай бус буй 

	Хэв хэзээд доромжлох үгүй утгасыг ухваас л. 

	Үлэмж авшгийн манлай бээр тэр буй

	Өндөр богино үгүй утгасыг ухваас л 

	Өлзийт газрын манлай бээр тэр буй 

	Онц гэтлэх үгүй утгыг ухваас л. 

	Тунамал мөрийн манлай бээр тэр буй 

	Төрөх үхэх үгүй утгыг ухваас л

	Туст хэрэгтийн манлай тэр буй 

	Түлэд үлгэр үгүй утгыг ухваас л. 

	Үлэгдэх манлай бээр тэр буй 

	Өчүүхэн их үгийн утгыг ухваас л

	Үлэмж хөлгөсийн манлай бээр тэр буй 

	Үргэлжид сайн муу үгсийн утгыг ухваас л. 

	Аргасын манлай бээр тэр буй

	Асар хоёр үгүйн утгыг ухваас л 

	Ахуй их онолын манлай бээр тэр буй

	Аливаа зоригдохуй үгүйн утгыг ухваас л. 

	Хэв хэзээ бясалгалын манлай бээр тэр буй 

	Гээх авах үгсийн утгыг ухваас л 

	Хэтэрхийеэ явдлын манлай бээр тэр буй

	Хэзээ бээр хичээн бүтээх үгүй утгыг ухваас л. 

	Үрсийн манлай бээр тэр буй

	Утгас тийм лугаа эс төгсөөд

	Үнэн сонссон дээрэнгүйт их багш хийгээд 

	Үгсээр омогшигч мэргэд хийгээд. 

	Авах гээх их бясалгагч гурав нь

	Ай тонилохыг хүсвээс бээр хүлээсэнд хүлэгдмүй 

	Авирд хоёр баримтлах сэжмээр хүлэгдэх буй 

	Алдарч тонилохыг хүсвээс бээр хүлэгдэх буй. 

	Барин баримтлах гохоор баригдах буй 

	Бас тонилох хүсвээс бээр живэх буй

	Балай (160r) гурван ертөнцийн орчлонд живэх буй” 

	Баатар Мяларайва лам тийн хэмээн номловоос. 

	Бас Лодон багш дээрэнгүй омгуудаа тэвчиж бүрүүн мөргөөд Мяларайва ламд маш чин бишрэл төрж, “Урьдах тэд нь чанар утга тэмцсэн нь, чанарт утга тэмцсэн буй ажгуу. Лам чи үлэмж болбой” хэмээн үнэмшээж харин одоод, “Дарло оо, Мяларайвын өгүүлэх ёсоор бид чанарыг тэмцэгчдийн уярах ба магад гарах тийм сэтгэл үгүй иймийг мэдвээс бээр, тонилохуй олоход нөхөр болох, тотгор алиныг болох[ыг] үл мэдэх ажгуу. Мяларайвын зөн билиг ба рид шид бэлгэс хийгээдэд нүд хувилгагч буюу хэмээн эс биширсэнд эдүгээ би гэмшиглэн төрж Мяларайвыг үнэмшин бишрэв”. Дарло багш өгүүлрүүн:

	— Чи өөрөө үнэмшвээс муу алиагаар өөрийн номуудыг муушаасан буй за. Миний сэтгэлд түүний зөн билиг ба рид хувилгаан хийгээд нэгэн их ад чөтгөр нигүүлссэн буюу хэмээн сэтгэхээс өөр үгүй. Хялгасны тэдүй бээр түүнийг үнэмшээх үгүй. Би ариун бус явдлыг үйлдсэн бээр үгүй хэмээн буруу алжаас үзлийн агаараар үхсэний хойно дотор дахь эд таваарт тачаасны айх мэт нэгэн их ад болон төрж, ам алдагчдын их гэрч боллоо. Мяларайва лам зарлиг болруун, “Надад муу ширүүн үгсээр дайрсанд Дарло багш орчлонд орчих боллоо” хэмээн номложээ. Мяларайва ламыг доромжилсонд тэдгээр багш нарын олзыг тасаллаа. Лодон багш Мяларайвын шавь болон бясалгасанд таван Донган Райвагийн дотор нь манлай шавь боллоо. Тийм учир шалтгааныг өөр номд буй бөлгөө. Атаархах сэтгэлээр тэмцэгсдийг рид хувилгаанаар хариулсан хорин наймдугаар бөлөг. 
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РАЙЧҮН ДИПҮВА ЛАМ ЛУГАА УУЛЗСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд найдангуйгаар эсэргүүцэн тэмцэх бүгдээрийг рид ба хүчээр хариулж чадан бөгөөтөл сэтгэлийн хөвгүүн тэр Райчүн нь (160v) илт үгсээр хариулж эс чадсанд сэтгэлээ хямарч ийн сэтгэрүүн:

	— Ай ридэд бээр үл итгэгч эдгээр муу хүчир гүжирч багш нарыг илт үгээр эцэлгэх хэрэг буй ажгуу. Эс бөгөөс догшин хараалын үүднээс эцэлгэх хэрэг ажгуу. Эцэг ламд өчвөөс бээр хараал хэмээвээс магад бус буй за. Рид хэмээвээс нүд эндүүрүүлэгч буюу хэмээгчид эдгээрийг эцэлгэвээс болох бөгөөтөл лам минь үл эцэлгэмүү зэ. Эдүгээ гагц энэ насанд бурхан болсон ламын увдис гүн буй атал эдгээр багш нарыг эцэлгэхүйд Энэтхэгт одоод нэгэн ухааныг сурах хэрэг ажгуу хэмээн сэтгэж ламд тийм ёсыг өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Райчүн аа, бид тэмцэхүй бээр эс доройтуулбаас, эдгээр багш нар яахан итгэмүү. Чи тэмцэхүй хариулахын тул Энэтхэгт ухаан сурахаар одох бөгөөс, ер бясалгалыг огоорч үгсийг сурах бөгөөс, нэжгээд төр сурваас бээр аль хаанаас тэмцэх магадгүй буй за. Хотол ухаан үгийг яахан сурмуй. Тэмцэхүй хариулахуй ба асуусны хариу тэдгээрийг мэдэгч гагц бурхан буй за. Бурхан болоход бясалгах хэрэг буй за. Чи энэ насан дахь тийм тэмцэхийг огоороод ямагт бясалгаж энд суугдахуй. Хараалаар бусдыг эцэлгэн чадах бөгөөс бээр сүнсээ залан эс чадваас өөр бусад хоёр бүр адил энэлгэгдмүү. Тийм бус бөгөөс би бээр хараал хийсэнд айж, богд Марва ламын дэргэд олон бэрх явдлаар хатуужлаа. Тиймийн тул хэзээ үхэх магадгүй бясалгалыг ямагт бясалгаж энд суугтун хэмээн номловоос бас Райчүн хичээж Энэтхэгт явахын тул өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Чамд ямарваа ятгаж гуйваас үл болон магад Энэтхэгт явах бөгөөс ухаан сурахын тул үл илгээмүү би. Ачит Марва ламын дэргэдээс янагш ирэхүй цагт богд лам ийн зарлиг боллоо. Энэтхэгт бие үгүй дагинасын есөн аймаг ном бөлгөө. Дөрвийг нь чамд өгсөн энэ бөлгөө. Эдүгээ Энэтхэгт таван аймаг ном буй бөлгөө. Эдүгээ миний үндсэн нэгэн шавь нь Энэтхэгт (161r) одоод, өчиж авч ирвээс амьтнаа тус болох бөлгөө хэмээн вивангирид өгсөн бөгөөс бээр би урд бясалгалыг огоорч эс чадсанаар эс авлаа. Эдүгээ би өтөлсөн ба сэтгэл цөхөрсний тул явж үл болмуу. Чи одоод авч ирэдхүн. Энэтхэгт явахад алт хэрэгт буй за хэмээн лам шавь хоёулд өгсөн буян бүгдээрийг алт болгон хувилгаж, олон алт болгосонд Шиндормо өглөгийн эзэн ба Лэгсэбум тэргүүлэн хатагтай нар Райчүнг мордохын бэлгэ чуулганы хурим хийж, бүгдээрийн хурсны дотор нь лам бээр авалгүй алтыг Райчүнд соёрхож, “Райчүн аа, миний энэ эгшгийн утгыг сэтгэж, Энэтхэгээс эдгээр номыг авч ирэдхүн” хэмээн эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Удирдагч дуун хөрвүүлэгч Марвын хөлд сөгдмүй 

	Үлэмж хөвгүүнийг минь адислан соёрх

	Өчүүхэн сонссон тэмцэн эс чадсан тэр хөвгүүн 

	Өөд үгүй сэжгээр бясалгалыг огоорч л. 

	Тэмцэх сурахын тул хол газраа одох нь

	Тэрээр егүзэрийн нэгэн буруу хавцгай буюу 

	Тэгүүдрэлгүй эдүгээ явах бөгөөс бээр

	Дээд их шидэт Наровагийн үндсэнд. 

	Бие үгүй дагинасын номыг өчигтүн

	Балмад тэмцэхүй үгсийг сурваас юун хэрэг

	Ба бүрнээ эн тэргүүн уулзах минь эс эндүүрсэн 

	Баатар Марва ламын хөлд мөргөмүй. 

	Дундад бясалгалын газар эс эндүүрлээ 

	Түлэд Дасо цагаан хадны үзүүрт бясалгав 

	Тун эцэст гуйх газар эндүүрсэн үгүйеэ

	Тус ураг садан үгүй эс ижилдсэн улсаас гуймуй. 

	Түүнчлэн эдүгээ сансар амгалан авахуй гээхүйгээс хагацав 

	Түүгээр харьшгүй егүзэри би бөгөөд

	Дээд богд Марва лозовагийн дэргэдээс 

	Тэмдэгтэйеэ элчилгүй ууланд ирэх цагт. 

	Бурхан лам минь ийн хэмээн номлолоо 

	Богд чакравардийн хааныг эрдэнэ баригч

	Бүтсэн таван язгуурт шувуун нисэх номын чанарын 

	Буцал үгүй ухаан бэлгэ билгийн нэгэн зул. 

	Асар судлын торын хоёр хүрдэн 

	Амгалан их жаргалант гурван эрдэнэ 

	Ай тэгш амтат гадаад дөрвөн толь

	Ахуй их өөсөөн тонилсон таван махамудра лугаа. (161v) 

	Эдгээр таван богдсын ном Энэтхэгт бөлгөө

	Эдүгээ тэднийг авч ирэдхүн хөвгүүн чи 

	Энэ насан минь өтөлсөнд эс хүрлээ би

	Эрдэнэ Марва ламын язгуур баригч хөвгүүн ээ. 

	Дээд Энэтхэг газраас авч ирэдхүн”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд 

	Тэдүрү Райчүн бас сайтар баясаж

	Дээд алтны дээжийг ламд цацаж, ийн шүлэглэн өчрүүн: 

	“Ачит ламын таалалт зарлигийн утгасыг

	Амь лугаа бээн холбож бүтээсүгэй 

	Асар дагинасын аман дахь увдисыг 

	Ай вивангирид өгсний ёсоор авсугай. 

	Гайхамшиг төгс мэдэхүй нигүүлсэхүй бээр 

	Хагацал үгүй нигүүлсэн соёрх

	Харьшгүй зарлигийн үгсийг 

	Хайран умартал үгүй дурдсугай би. 

	Ураг садан үгүй Райчүн намайг

	Удирдагч нигүүлсэж сайтар тэтгэн соёрх 

	Үтэр Энэтхэгийн аюулт хавцгайгаас 

	Удирдагч хаа явахуй үзэн соёрх.

	Сэжигт эс ижилдсэн оронд тойрох цагт 

	Сайн зуурам үйл лүгээ тохиолдуулан соёрх 

	Самуу үзэгдэхүүн мөрт зэтгэр болбоос бээр 

	Сайтар эндүүрэлгүй өдүүлэн соёрх.”

	Тийн хэмээн өчсөнд Мяларайва эдгээр шүлгүүдийг номлоруун: 

	“Төрөл үгүй Райчүн чи Энэтхэгт явах бөгөөс

	Долоон гурван зүйлээр сургамуу

	Тодорхойяа нэгэн нууц тарнийн аргасын мөр их 

	Тунамал хоёр богд ламын увдис их. 

	Тийм гуравт өөрийн билиг их 

	Түүнд гурван их зүйл хэмээгдмүй

	Тэгш нэгэн мэргэдийг хүндлэх хэрэг 

	Түүнчлэн хоёрт ламыг бишрэх хэрэг. 

	Өөрөө хичээнгүйг маш хичээх хэрэг 

	Үнэн тэр гурван зүйл хэрэгт хэмээмүй 

	Үргэлжид оньсыг дотроо багтаах хэрэг

	Үлэмж номын чанарын төвд оршин багтаа. 

	Тэжээд номыг өөрийн оюунд оршуул 

	Түүнийг гурван зүйл багтаах хэмээмүү 

	Тэмдэгтэйеэ гэгээн гэрлийг сайтар үзэдхүн чи 

	Түүнчлэн элдэв үзэгдэхүүнийг үзэдхүн. 

	Удиргуулсан ухаан увдисыг сайтар үзэдхүн 

	Одлогоны гурван үзэх хэмээмүй, түүнийг 

	Үлэмж чанарт мудраг нөхөр болгон хайрлагтун

	Оюундаа хэмээсэн амгаланг сэтгэлдээ таалагтун. (162r) 

	Ав аль явдлыг заан мэт таалагтун

	Асар түүнийг гурван зүйл таалал хэмээмүй 

	Ааль муут савтад увдис өгөх хайран

	Ай оюун дахь эрдмийг дуу болгон дуулах хайран. 

	Балгасанд тойрогч егүзэри хайран

	Бас түүнийг гурван зүйл хайран хэмээмүй 

	Ба бүрэн ах дүү нөхөд чуулганд хурмуй 

	Баатар дагина бээр бас чуулганд хурмуй. 

	Тэгш хэрэгтнийг чуулганд хурмуй 

	Түүнийг гурван зүйл хурах хэмээмүй

	Тийм эгшгийн утгасыг сайтар бүтээгдэхүй” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэдүй Райчүн ламд мөргөөд Жидон207 нэрт нэгэн их төгсгөгч тэр тэргүүлж арван таван шавь нар лугаа сэлт Энэтхэгт явлаа. Балбад хүрсэнд Райчүн хийгээд Жидон хоёрыг өргөн хүндэлбэй. Дипүвагийн шавь Бхарима лугаа уулзаад Хохомын хаанд учир шалтгааныг өчөөд замд явахад саад зэтгэр үгүй бичиг өг хэмээсэнд Хохомын хаан бээр урд залж эс болсон тэр шидтэний шавь бүхүйг мэдэж баясалцан бичиг ба хэрэгтнийг өгч мордуулбай. 

	Тэдүй Райчүн Энэтхэгт хүрч Дипүва ламд уулзаж, тааламжаар номуудыг айлтгаж оллоо. Дипүва лам бээр Мяларайва ламын учир шалтгааныг сонсож маш бишрэл төрж нэгэн агарын бэрээг бэлэг болгон өгч илгээлээ. Бас Райчүн Бүтээгсдийн эх хатан208 лугаа уулзаж аюуш бурхны увдис оллоо. Тэндээс тэр тэртигээ нараас муу хараалт увдисыг сурч түүнээс харьж ирээд Балбын газар хүрсэнд Дипүва ламын шавь Бхарима нь хэлмэрч нар найдангуй харгис сэтгэсэн номын гэмүүдийг арилгасан тэргүүтэн Балба ба Энэтхэгийн учир шалтгаан бүгдээр дэлгэрэнгүйеэ Райчүнгийн өөрийн туужид тодорхой бөлгөө. Тэнд Райчүнг янагш ирэхүйеэ Мяларайва лам гэгээн гэрлийн агаараас үзэж өмнөөс нь угтаж өөд болбоос Балхуд дахь талын дунд лам шавь хоёул уулзсан бөлгөө. Райчүн Дипүва лам лугаа уулзсан хорин есдүгээр бөлөг. 
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МЭЙГОМ РАЙВАГИЙН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Богд Мяларайва нь Нянан нэрт агуйд суух цагт овог нь Мэ209 хэмээх нэгэн худалдаачин хүн Мяларайва ламд золгохоор ирсэнд Мяларайва ламыг үзээд сац чин бишрэлт төрж хамаг эд агуурсыг Мяларайва лам шавь нарт өргөн бариад шавь болсонд хөтөлбөр зааж бясалгуулсанд, үлэмж бишрэл эрдэм төрсөнд Мяларайва лам түүнд үзэл бясалгал хийгээд хослон орох, нүүр тохиохыг сургаснаар тэр нь ёсны нүүр таниад цаглаш үгүй баясгалант болж хөтөлбөр бясалгал тайлсан цагт Мэйгом Райва чуулганы их хурим хийсэнд тэд бүгдээрийн дотор Бригом Райва өгүүлрүүн:

	— Мэйгом Райва чи увдисын номд итгэв үү. Дулааны бэлгэ хэрэг ёсон хэр бөлгөө хэмээн асууваас Мэйгом Райва өгүүлрүүн:

	— Үндсэн лам нарын нигүүлссэний увдист маш ихэд итгэмүй. Эрдэм төрсөн ёсон нь жаргалан зовлон болбоос лам ба увдисаас бус юун бээр үл хэрэглэмүй зэ. Ууланд суухыг маш таалах нэгэнчин зориг сэтгэл төрлөө хэмээсэнд Мяларайва лам баясаж. 

	— Мэйгом Райва тэр чинь маш зөв. Ламын увдист итгэвээс хойно билиг ба эрдэм эрх үгүйеэ төрөх бөлгөө. Үтэр эс төрвөөс ба ууланд сууваас бясалгалыг чадах ажгуу” хэмээгээд эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Ачит дуун хөрвүүлэгч Марва ламын хөлд сөгдмүй 

	Аливаа энд чуулсан Мэйгом Райва тэргүүлэн

	Асар оюун билиг төгссөн өтөг миний 

	Аялгуу ийм утгасыг сэтгээд бүтээх хэрэг. 

	Язгуураас эндүүрснийг огтолсны тул би 

	Ямагт өөрийн ухааныг лам болгон мэдвэй би

	Ялангуяа өөрийн ухааныг лам болгон эс ухваас л 

	Илт шидэт лам лугаа үл хагацахуй хэрэг. 

	Үзэгдэхүүнийг дэвтэрт тодорхойяа мэдэхүй хэрэг 

	Үзэгдэхүүн бүгдийг бичигт эс мэдвээс

	Онц дээдсийн зарлигаас үл хагацахуй хэрэг 

	Өөсөөн шунахайрах үгүй болгох хэрэг. 

	Тэдүрү шунахайрахуй өөсөөн үгүй болбоос 

	Түүнчлэн ерөндгийн сэтгэл лугаа үл хагацах хэрэг

	Тэмдэгтэйеэ төрөл үгүй (163r) нэгэн утгыг ухах хэрэг 

	Тийм төрөл үгүй нэгэн утгыг эс ухваас. 

	Үр шалтгаан үйлсээс зайлах хэрэг 

	Орчлон нирваан хоёрын ялгал мэдэх хэрэг 

	Орчлон нирваан хоёрын ялгал эс ухваас л

	Үлэмж хоёр хослон орохуй бясалгахуй хэрэг. 

	Өөр бусад хоёрыг ялгал үгүй бясалгах хэрэг 

	Өөр бусад хоёрыг ялгал үгүй эс бясалгаваас л

	Үлэмж бодичид сэтгэлээс үл хагацахуй хэрэг 

	Ухааныг өөсөөн гийгүүлэхүй хэрэг. 

	Асар онолыг өөсөөн эс гийгүүлбээс бээр 

	Ангид ухах лугаа үл хагацахуй хэрэг

	Ариун тэгш агуулахуй даган олохуй бясалгахуй хэрэг 

	Ай тэгш агуулахуй даган олохуйг бясалгах үгүй бөгөөс. 

	Аглагт аргасын мөрийг бясалгах хэрэг

	Авирд тасраш үгүй увдис төрөх хэрэг 

	Авирд тасраш үгүй эс төрвөөс л

	Асар гурван хамрын үзүүрийг үл хагацуулах хэрэг. 

	Гурван биеийг өөсөөн ухах хэрэг

	Гурван биеийг өөсөөн эс ухваас л

	Хослон үүсгэх төгсгөх зэргийг холбох хэрэг

	Хотол зургаан чуулганыг өөрийн найраар талбих хэрэг. 

	Зургаан чуулганыг өөрийн найраар эс талбиваас л 

	Жич тангараг авснаас үл хагацах хэрэг

	Жавхлант үгсийг тийн хэмээн номловоос бээр

	Жич бас Мэйгом Райвагийн хэмээн өчрүүн: “Надад үзэл бясалгал хослон орохуй нүүр тохиолдсон тэдгээрийг нэгэн болгон хурааж нигүүлсэн соёрх” хэмээн өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Хутагт адистидат ламын хөлд сөгдмүй 

	Хослон орохуй үзэл нь оюуны амгалан 

	Хослон орохуй бясалгалаар сэтгэл амгалан 

	Хослон орохуй явдлаар эдүгээ баясвай. 

	Үлэмж гайхамшигт гурван хослон орох бөлгөө 

	Үзлийн хослон орохуй эс мэдвээс бээр 

	Үзэгдэхүүн сансрыг номын бие болгон хаа чадах 

	Үнэн бясалгахуй хослон орохуйг эс мэдвээс. 

	Ер зовлонгууд бээр хаа чимэг болох 

	Явдлыг хослон орохуй эс мэдвээс бээр 

	Ямарваа шунахайрахыг яахан жигшмүй

	Ер зургаан зүйл орчлонгийн амьтан хийгээд. 

	Ямагт нирваан ы бэлгэ билиг хоёрыг

	Ялгал үгүй агаараар мөн нэгэн чанарт

	Илт үзлийг хослон (163v) орохуй түүгээр болтугай 

	Илт үзэгдэхүүн цагаан улаан хийгээд. 

	Дээд номын чанар бэлгэ билиг хоёрыг

	Тэгш ялгал үгүй нэгэн чанарт номын бие болгон 

	Түүнийг бясалгах хослон орохуй болгогтун 

	Тэнсэлгүй усан дахь саран мэт хотол гийгүүлмүй. 

	Тунамал солонго мэт баримтлах үгүйеэ

	Тун аглаг зулын гэрэл мэт гийгүүлсэн

	Түлэд явдал хослон орохуй түүгээр болтугай

	Түгээмэл хамаг амьтанд бөлгөө тэр бээр. 

	Олон бодот хоосон бүхүйг ухвай

	Өөрөө бясалгасан өөрийн орныг баривай Ухаан мөрний булингар тунгалгийг арилгавай Үтэр атгагт сэтгэлийг сайтар огоорсноор. 

	Будангуй нисваанисын зовлонг нэвт тасаллаа Бурхныг сэтгэлдээ эс таниваас л

	Бүдүүн дээрэнгүйгээр бүтээвээс хэр болмуй Бүрэн дотроос ухаан гарваас бээр. 

	Хав харанхуйд наран ургасан мэт Харгис нисваанисын атгагийн чуулган

	Хаа бээр засдаг үгүй өөрийн оронд арилж одлоо”

	Гайхамшигт богд тийн хэмээн номловоос бээр дээд Мэйгом маш баясан бишрээд ламын зарлигийн ёсоор гагцаар ууланд одоод бясалгасанд газар ба мөрийн дулаан бэлгэ хийгээд үлэмж бясалгалын эрдмүүд ухаанаа төрсөнд Мэйгом Райва олон төгс хувьтан номхотгохуунаа тус хүргэгч нэгэн боллоо. Мэйгом Райвагийн бөлөг. 
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САЛЭ— ОД ОХИНЫ БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Нянан нэрт агуйгаас Оган210 нэрт улсад тэгш амтат идээнийг гуйхаар өөд болсонд Лашин211 улсад хэдэн хоног сууж Нагпра212 улсад өөд болбоос хөхөмдөг өнгө хөмсөг сахал шар бор арван зургаан наст сайн чимэгт дээл өмссөн нэгэн охин усыг авахаар ирсэнд Мяларайва лам нь:

	— Аяа охин оо, егүзэри надад энэ өглөө идээнийг өгөдхүн хэмээн номловоос тэр охин өгүүлрүүн:

	— Бидний энэ улсад гуйхаар ирэх тутам идээн өгөх бөгөөс идээн яахан тэсмүү хэмээгээд гэрт орсонд Мяларайва лам мөнхүү тэр шөнө тэнд сууваас тэр шөнө тэр охин сайн зүүдийг зүүдэлсэн ажгуу. (164r) Үүр гийсэнд санаандаа санаж ийн сэтгэрүүн: Ер хүмүүний арьсаар хучсан бурхан хаа бүхүй мэдээгүй буй за. Тэр егүзэри хэмээх нь Мяларайва хэмээх мөн ажаамуу. Хэрвээ мөн бөгөөс энэ шөнө зүүдийг минь тэр богд магад нигүүлссэн буй за. Хэн бүхүйг тэнссүгэй хэмээн сэтгэж сайн идээн авч одоод, Мяларайва ламд өргөөд ийн асууруун:

	— Аяа егүзэри ээ, чи хэн буй хэмээн асуусанд Мяларайва зарлиг болруун:

	— Таны нойр дахь нэгэн гуйланч бөлгөө хэмээн номловоос тэр охин өчрүүн:

	— Ай, егүзэри чи Нянандод дахь агуйд суусан Мяларайва лам мөн буюу хэмээн асуусанд “мөн бөгөөс мөн буюу за” хэмээн зарлиг болсонд бас тэр охин нь бие цуцрах мэт чин бишрэл төрж босоод мөргөж,

	— Аяа лам юутай сайн болов оо, энэ шөнө эрхэн сайн зүүдэн зүүдэллээ хэмээвээс,

	— Чи ямар зүүдийг зүүдлэв хэмээн асууваас тэр охин өчрүүн:

	— Миний дотор гэрэл үгүй хоёр наран саран буй ажгуу. Дорно зүгээс хоёр наран саран гарч ирсэнд миний доторх наран саран бээр гэрэл болж, гадагш гарч гадна гарсан наран саран лугаа нийлж ертөнц дэх орон бүгд тодорхойяа гийгүүлсэн мэт тийм нэгнийг зүүдэлбэй хэмээн өчөөд “би бээр лам чиний хойноос дагаж ном хийвээс болмуй” хэмээн өчвөөс тийн зүүдэлбээс зүүдлэв зэ хэмээн номлоод самадсаар адисалж, Нянандод руу өөд боллоо. Тэндээс өнө үл удан урд тэр охин нь нэгэн ханьтай хоёул Мяларайвын дэргэд мөргөхөөр одоод нэгэн хэсэг алтыг барьж, эдгээр шүлгийг дуулан өчрүүн:

	“Түгээмэл биет их егүзэри Мяларайва 

	Туст их шидтэн сонсон соёрх

	Төрсөн биеийг минь үзвээс л

	Тун мөнх бус өвсөн дээрх шүүдэрт адил. 

	Түүгээр охин би бээр санааширвай 

	Тэжээд нөхөцсөн садныг үзвээс

	Тэдүрү мөнх бус худалдаачинд адил 

	Тийм ёсоор охин би бээр санаашрав.

	Зөөн хураасан эд таваарыг үзвээс л 

	Зөгийсийн хураасан балд адил

	Зохис үгүй түүгээр охин би санаашрав 

	Золь үгүй төрсөн орныг үзвээс л. (164v) 

	Тэдүрү нүглээр явагч хааны гууд адил 

	Тиймийг үзээд охин би бээр санаашрав 

	Тэжээд өдөр тутам санааширсаар суумуу

	Түүнчлэн шөнө тутамд нойр үгүй санаашрав би бээр. 

	Урд буян хураасны их хүчээр

	Үлэмж хүний биеийг олсон цагт 

	Он ба сараар хойноос хөөж л

	Өөд үгүй хоног ба идээгээр эдүгүүлж. 

	Үтэр түргэнээ үхэхэд ойртмуу 

	Өгөрсөн модонд адил унах энэ бие 

	Үл удан буданд адил уур арилгамуу

	Улам улам тиймийг сэтгэсээр санаашрав би бээр. 

	Бас бас сэтгэсээр эс нойрсов

	Баатар их богд чиний хөлийн дэргэд нь 

	Ба бүрэн богдсын номыг хийхээр ирлээ

	Барш үгүй эрдэмт богд авран соёрх намайг. 

	Дээд богдсын номын увдисыг өгөн соёрх” 

	Тийн хэмээн өчин залбирсанд

	Дээд богд лам нь тэр охиныг 

	Тэжээд номыг чадах үл чадахыг. 

	Тэнсэхийн тул “Аяа охин чиний барьсан 

	Тэр алт бээр надад хэрэг үгүй

	Чи баялгийн охин ном хийж хаа чадмуй. Хэрэв чадах бөгөөс номын туйлд хүрэх бэрх. Түүнээс эдүгээ залуу бүхүй цагтаа ертөнцийг хийвээс сайн бус уу” хэмээн шүлэглэж ийн зарлиг болруун:

	“Цогт хувилгаан биет чакравардийн хаан 

	Цогтойёо дээд Төгс баясгалант улс дахь 

	Цог жавхлант Сэтгэл баясагч орд харшид213 

	Цог заль өнгөт сайн үнэр анхилавч. 

	Тэнгэрийн гайхамшиг тэр цэцэрлэгүүдийг 

	Тэгүүдэрч олонх зөгийс хаа болмуй

	Түүнийг хэрвээ олбоос шимэсийг яахан олмуй 

	Төгссөн Замбуутивийн уулын хааны өмнө зүгт. 

	Түйтгэр хилэнцийн авьяасыг маш сайтар угаагч 

	Тунгалаг амтат эрдэмт гайхамшигт мөрнийг214 

	Түрвэл үгүй олонх жигүүртэн шувууд хаа олмуй 

	Тойрч хэрвээ олбоос түүнд хэр оршмуй.

	Чиг Очирдарийн умар зүг дэх

	Чилдэн хураангуй өвчнийг сайтар анагуулагч 

	Зандны эмт тэр моддыг нь

	Чивэлт халуун өвчтөн бээр хэр олмуй. 

	Бас хэрвээ олбоос үл аван үл чадмуй 

	Ба бүрэн умард зүгийн Цаст улсын 

	Балба төвөд хоёрын завсартаа (165r) 

	Балмад яданги амьтны итгэл. 

	Өөсөөн болсон аръяа бадравади215 суумуй 

	Өлзий хувьгүй амьтнаа яахан уулзмуй тэр 

	Олж хэрвээ уулзваас яахан биширмүй 

	Орчлонгийн гүн хязгаар үгүй энэ далайд. 

	Зориг үгүй сэтгэлээр явсан яданги амьтан 

	Зовлонт гурван муу заяанд тойрмуй

	Зав чөлөөт иргэн хэрвээ олбоос бээр 

	Зуурмагийг залгаж хураан яахан чадах буяныг. 

	Хэрвээ хурааваас бээр хармаар хомстмуй 

	Гэгээн өдөр дэх нагшадар одон мэт 

	Хэтэрхийеэ хүний чөлөөт биеийг олбоос бээр 

	Хэв хэзээ бээр амгаланд одохуй мөрийг. 

	Богд номын мөрөөр орох хаа буй

	Буцал үгүй хэрвээ номын хаалгад орвоос бээр 

	Бүрэн тангаргийг ёсоор сахих хаа буй

	Богд гагц ламын ач тусаас. 

	Тэгүүдрэлгүй хамаг үзэгдэхүүнийг алт болгомуй 

	Тиймийн тул чиний зориг үйлсийг үл таалмуй 

	Таван үлгэрт зургаан утга лугаа төгссөн тэр эгшгийг 

	Төгс бишрэлт охин чиний үгсийн хариу болтугай. 

	Эдүгээ дэх бишрэл чинь гэнэн хагас болуузай 

	Эгнэгт урваш үгүй бишрэл маш бэрх буй 

	Эдүгээ тиймийн тул охин чи хариваас зөв бус уу

	Эндүүрэлгүй хэзээ бээр дээд номыг шүтэгтүн чи. 

	Авирд заяат нөхрөө сайтар хүндэл

	Ай өр төлөөст хөвгүүнээ чимэглэн тэтгэгтүн 

	Аюулт цуцарсан өндөр хотыг засагтун

	Ав аль хатуу тариалан г сайтар сэндийл. 

	Тэгш адгуус малыг хөвгүүн мэт тэтгэгтүн 

	Дээшид лам гурван эрдэнийг тахидхун

	Тэдүрү яданги зовлонтныг асрахуйгаар тэтгэгтүн 

	Түүнчлэн дундад хадам эцэг эх юүгээ хүндлэгтүн. 

	Гэм үгүй эл улсад найралдан явагтун

	Хэтэрхийеэ сайтар залбир, өвгөн намайг

	Хэв хэзээ ном лугаа уулзахыг хүсэгтүн

	Хэлбэрэлгүй урт насны хутгийг өгмүй би” 

	тийн хэмээн номловоос тэдүй тэр охин босож Мяларайва ламд мөргөөд ийн өчрүүн:

	— Би орчлонгийн гэмүүдийг сэтгэж чин зориг сэтгэлээр номыг хийхээс өөр ертөнц дэх хүсэхүй жаргаланг ер үл таалмуу. Түүний шалтгаан нь ийм буюу хэмээн эгшиглэн шүлэглэж өчрүүн: (165v)

	“Ачит дээд богд ламын хөлд мөргөн сөгдмүй 

	Ав аль хүссэнийг минь бүтээн адислан соёрх 

	Амгалант их богд лам сонсон соёрх

	Асар охин миний сүсэгт өчиг минь. 

	Хуурмаг үнэн худлыг сэтгэлдээ мэд

	Хоохой халаг өөрийн биеийг жигшин цөхөрвэй 

	Хутагтаа хэрхмүй хэмээн сэтгэсээр санаашрав би 

	Хурднаа мөнх бус үхэхүйг сэтгэлдээ дурдан санав. 

	Эхээс төрж эдүгээ хүртэл бээр би

	Өвгөн залуусын үхэхийг олонтоо үзвэй

	Энэ насан нь мөнх бус өвсөн дэх шүүдэрт адил 

	Өдөр ба шөнө идээний үйлээр барагдмуй за. 

	Ав аль оронд аваас үл үхэх

	Ай тийм зүг хаа бээр үгүй ажгуу 

	Авирд үл суун үхэх хэрэг буй за би

	Айж үхвээс бээр хаа төрөх магадгүй буюу би. 

	Муу заяаны зовлонг сэтгэвээс л

	Маш их айн эмээн зовмуу за

	Магад орчлонгийн ёсыг мэдэн атал 

	Муу хирт үйл үйлдмүү хэмээн. 

	Ачит эцэг эх юүгээ хол болгон огоороод 

	Ач үгүй бусад хүмүүний эрхэд ороод 

	Ай гурван муу заяаны үйлсийг хичээж 

	Амгалант сайн төрлийн модыг унагаж. 

	Олбор зөөсөн эцэг эхийн эд таваарыг авч одоод 

	Өөд үгүй хүмүүний боол болгон хичээмүй 

	Орчлонгийн торгууль лугаа ханьцмуй

	Урд тэргүүн төрөлт тэнгэрийн хөвгүүн мэт мөшөөгч аальт. 

	Дундад хав хар царайт эр шумнас болмуу

	Тун эцэст аливаа ачийг үл сэтгэн хямран хөдлөгч 

	Торгуульт тиймийг сэтгээд дотроос уйдмуу

	Тус үгүй тиймийг сэтгэж богдсын номыг хиймүү охин би бээр. 

	Тэжээд нөхөд нь очир ах дүү лүгээ ханьцмуй

	Түүнээс өөр биеэс төрсөн хөвгүүн нь 

	Тэмдэгтэйеэ нэжгээд хишиг буян төгссөн дор 

	Тэжээд нэжгээд хөвгүүн төдүйхэн төрвөөс бээр. 

	Олонх өр төлөөсийг нэхэгч болмуй

	Урд тэргүүнд өнгө зүсийг булаамуй 

	Улам дундад аман дахь идээг булаамуй 

	Өсөөд эцэст гар дахь эдийг булаамуй. 

	Тийм тиймийг сэтгэсээр маш уйдах сэтгэл төрвэй 

	Тиймийн тул дээд богдсын (166r) номыг хиймүй охин би 

	Дээд ухааны өчүүхэн хөвгүүнийг тэжээн үүсгэмүй би 

	Тэжээд гэр сүм зочдын харш тэргүүтнийг. 

	Байгуулж туст орон болгомуй 

	Балмад орчлонгийн гуут тэр хотыг

	Бас эн тэргүүн сэтгэлээ маш зовуулагч 

	Бярманы дундад биеэ алжаан чилүүлэгч. 

	Эцэст цуцарч эвдрэн одмуй

	Иймийг сэтгэсээр дотор уйдах сэтгэл төрвэй

	Эдүгээ тиймийн тул богдсын номыг хиймүй охин би бээр 

	Эвдэршгүй даяаны хотыг байгуулмуй би. 

	Сайвар одогсдын бие ба хөрөг хийгээд

	Саарал үгүй төгс бишрэлтнийг шүтээн тахихын орон болгомуй 

	Самуу ертөнц дэх үйлс гавьяагүй буюу

	Сэндэлмүй зэ, нэн тэргүүн хатуу тариаланг. 

	Дундад махбодын усыг татан хэрэглэмүй

	Тун эцэст хар тэргүүт хүмүүн лүгээ хэрэлдмүй

	Тус үгүй тиймийг сэтгэсээр уйдах сэтгэл төрвэй би 

	Тунамал богдсын номыг хиймүү түүгээр охин би. 

	Өөрийн сэтгэл зэрлэг тариаланг хагалан сэндийлмүй 

	Үлэмж тийм сайн сэтгэл төрвөөс бээр

	Улам улам хурах болуузай буян хишиг 

	Үнэн тийм эс төрвөөс эд таваарт сэтгэлээр. 

	Адгуус малыг тэтгүүлэгч хилэнцэт үйлсийг нь 

	Анх урд хомголзохуй сэтгэлээр хураан зөөмүй 

	Ай дундад омог дээрэнгүй сэтгэл төрмүй 

	Аанайхан216 дайсныг даллагч буюу. 

	Тиймийг сэтгэсээр дотроо уйдах сэтгэл төрвэй би 

	Тиймийн тул дээд богдсын номыг хиймүй охин би

	Тэгш зургаан зүйл хамаг амьтныг нигүүлсэхүйгээр тэтгэмүй 

	Тэдүрү өөрийн гэмийг өөрөө үл мэдэн атал. 

	Үргэлжид хүмүүний гэмүүдийг шинжлэн үзвээс 

	Олон хүмүүн лүгээ найралдан яахан чадмуй 

	Устагч гэмүүдээс маш сайтар хагацсан

	Үлэмж хамгийг мэдэгч бурханд бээр. 

	Гэмт нүгэлт хар зүг дэх хүмүүн иргэн 

	Гэмийн цогцос болон үзэгдмүй тэдэнд

	Хэзээд тиймийн тул хотол хүмүүн лүгээ яахан найралдмуй 

	Хэв хэзээ хүмүүний сэтгэл лүгээ найралдан яахан чадмуй. 

	Тийм тиймийг сэтгэж уйдах сэтгэл төрвэй охин би 

	Түүгээр саатал үгүй богдсын номыг (166v) хиймүү охин би 

	Тэмдэгтэйеэ эдүгээ сэтгэлийн нүүрийг харан үзмүй

	Дээд бурхны хувилгаан богд чиний. 

	Үзэгдэхүүн хамаг бүгдээрийг алт болгон үзмүй

	Үзэгдэхүүн үгүй болбоос бээр зоригоор тахимуй би 

	Өөд үгүй ертөнц дэх амраг энэ биеийг

	Онц шунахайрахыг тэвчихийн тул саадгүй өргөмүй гэгээнээ. 

	Үлэмж ихэд шунахайрах энэ бодыг

	Оюун үгүй тэвчигтүн хэмээн ялгуусан номложээ 

	Онц илбэ мэт идээн эд таваар бүгдээрийг

	Үнэн буяны зүгт илгээвээс буян нэммүй хэмээн. 

	Туулсан хамаг бурхан бээр номловой хэмээн 

	Тодорхойяа чихэнд минь сонстлоо

	Туст тиймийн тул чамд өргөсүгэй би

	Түрвэл үгүй сүслэгч энэ шүтээнийг авч бээр. 

	Дээд ачит богд номыг өгөн соёрх

	Тийн хэмээн шүлэглэн өчсөн дор(ыг) 

	Тэр алтыг нь богд хоромхноо аваад

	Тэр алтыг басхүү тэр охинд соёрхож бүрүүн. 

	— Аяа охин чи үхэх аминаас айж ном хийх л бөгөөс номын хаалгад ороход лам ядамд тахил бэлдэх хэрэг” хэмээн номловоос тэдүй тэр охин бээр ахуй их тахилын чуулганыг бэлдсэнд Мяларайва лам нь тэр охинд судар барамидын ёсоор убшинзийн санваар соёрхлоо. Тарнийн ёсоор авшиг өгөөд Салэ— Од хэмээн нэрийдэв. Увдисыг соёрхоод бясалгалд оруулсанд дулаан бэлгэс эрдмүүд үтэр түргэнээ төрөөд, ууланд бээр оршин сууж чадах болсонд лам зарлиг болруун:

	— Аяа охин чамд чин зориг бөгөөд бишрэл чинь сайн ажгуу. Ууланд бясалган суун чадах буй ажгуу. Эдүгээ гагцаар ууланд бясалгахаар одогтун чи. Үүнээс хойногшид нам лугаа уулзах инару миний зүрхний эдгээр үгсийг сэтгэлдээ тогтоогтун хэмээх эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Төгс хувьт богд ламын нигүүлсэхүй их 

	Дээд гурван эрдэнэсийн ивээлийн орон сайн

	Тэнсэлгүй дагинас номын сахиулсны агуу хүчин их 

	Дээр өгүүлсэн ламд сайтар сөгдмүй. 

	Үнэнээр нийлүүлэн үл чадан атал энэ эгшиг дор 

	Үндсэн дээд лам нарын адистид бөлгөө

	Үнэн утгад ялгуугсны (167r) таалал оршмуй 

	Үлэмж төгс бишрэлт Салэ— Од оо

	Сэтгэлийн зэвт толийг арчаад. 

	Самуу хир үгүй огторгуйн төвийг үзэдхүн чи 

	Сацлал үгүй шидтэний адистидалсан

	Саарал үгүй аглаг оронд бясалгахаар одогтун чи. 

	Ууланд одоод бясалгасан хэрэг нь

	Авирд сэтгэлийг барьж найраар бясалгадхун чи 

	Асар тийм сэтгэл үзэх ёсыг номлосугай би чамд

	Алгасангуй үгүй сэтгэлээр тэвчээд сонсодхун Салэ— Од чи. 

	Урд тэргүүнд номын хаалга [д] орох дор

	Урваш үгүй их гайхамшигт бишрэлт 

	Үлэмж дээр ууланд үлгэрлэж л

	Оюунаа хөдөлшгүй нэгэн бясалгалыг бясалгадхун чи. 

	Дээд бурхны эрдмүүд төрөхүйд

	Тэгш жаргалан зовлонг сэтгэлээр цөхрөхүй хэрэг 

	Тэмдэгтэйеэ доорх мөрөнд адилтган үлгэрлэж 

	Тасраш үгүй нэгэн бясалгалыг бясалга. 

	Дээд үндсэн ламын адистид дурдахуй дор 

	Тасаршгүй сүслэн бишрэх хэрэг

	Дээрх энэ огторгуйд адилтган үлгэрлэж 

	Тэмдэгтэйеэ дунд хязгаар үгүй нэгийг бясалга. 

	Ахуй ёсыг утга дор үзэхүй дор(ыг)

	Арга ба билгийг хослохуй хэрэг

	Асар наран саран хоёрт адил үлгэрлэж 

	Ай ил түйдэх үгүй нэгнийг бясалга чи. 

	Тун зургаан зүйл амьтныг эцэг эх хэмээн мэдээд 

	Түгээмэл нигүүлсэхүйгээр тэгш нигүүлсэхүйд 

	Доорх далайд адилтган үлгэрлэж

	Догшрохуй бидүүрхэхүй үгүй нэгнийг бясалга. 

	Өөрийн сэтгэлийг илт үзэхүй дор

	Үндсэн ламын зарлигийн ёсоор бүтээхүй хэрэг 

	Үнэхээр энэ газар дэлхийд адил үлгэрлэж 

	Урваш үгүй нэгэн бясалгалыг бясалга. 

	Увдисын сав болох амьтанд

	Үргэлжид чин бишрэлийг батад бясалгахуй хэрэг 

	Өөрийн сэтгэлийг янагшид үзээд

	Устал217 үгүй нэгэн бясалгалыг бясалга. 

	Үзэгдэхүүн дэвтэр бичигт гарахуйд 

	Өөрийн сэтгэлийг сайтар суран хичээдхүн 

	Үргэлжид тасраш үгүй цагт

	Үл барагдахуй хүнсний гурилыг бүтээгтүн. 

	Ариун шагшаабадын үзэсгэлэнт чимгээр чимэгтүн

	Асар (167v) хүлцэнгүй хонины унгарилын цэмбэ өмсөгтүн 

	Авирд хичээнгүйн рид морийг унагтун

	Ай даяаны хутагтны балгадыг зоридхун. 

	Үлэмж билгийн эд таваараар баяжидхун чи

	Үнэн ламын ач тусыг умартах үгүйеэ 

	Оюун онол хийгээдийг өгсүгэй чамд

	Үлэмж ачийг хариулмуй төгс бишрэлтээ” 

	тийн хэмээн номловоос тэр нь бишрэл төрж чуулганы хурим ба ахуй их тахилыг бэлдэж богд ламд баясах тахил өргөөд ламын зарлигаар энэ насны хамаг жаргаланг огоорч Нянаннан нэрт ууланд бясалгахаар одлоо. 

	Их богд лам бас Брин дэх Улаан хаданд өөд болж ил эчнээ үгүй гэгээн гэрлийн агаараас их нигүүлсэхүйгээр Райчүн ямар ёсоор ирмүй хэмээн үзвээс, Райчүн нь эн тэргүүн гилбэлзэхүй нэгэн болрын суварга болон ирэн бөгөөтөл тэртигээ нараас муу хараал сурсны хүчээр нэгэн улаан хуй болон үелзэн ирэхүйг үзсэнд, аяа Райчүн хөвгүүнд минь нэгэн тотгор болов уу хэмээн сэтгэж Өндөр улаан хаднаас Лачи хүртэл нисэж өөд болоод, хөл хөсөр хүрсэнд их Райвагийн Тэргүүн бүтээх агуй хэмээн алдаршсан хадны хавиргад хөлийн адистидын нэгэн бэлгэ гарлаа. Бас тэр оронд гэгээн гэрлийн агаараар Райчүнд ямар тотгор болов хэмээн үзвээс бие аминд тотгор болсон бус болоод сэтгэлд ном бусын тотгор болсныг мэдэж, Мяларайва лам Нянан улсаас улам үргэлжилсээр Салэ— Од охиныг тэнсэхийн тул асуусаар өөд болсон мөрт хэдэн банди лугаа уулзсанд Салэ— Одыг асуусанд тэдгээр өчрүүн:

	— Тийм нэгэн ууланд биеэ үл хөдлөн, үгээ үл өгүүлэн, бүгдээрийг доромжлох мэт нэгэн суумуй. Түүний бясалгалд нэгэн гэм болсон буюу хэмээсэнд Мяларайва лам ийн сэтгэрүүн: Түүний бясалган чадсанд нь гэм бус эрдэм буюу хэмээн сэтгээд тэр охины дэргэд өөд болбоос тэр охин бээр гэгээн гэрлийн агаараар Мяларайва ламыг ирэхүй үзээд өмнөөс нь угтахаар ирсэнд голын адагт эцэг лам лугаа уулзаж мөргөөд, мэнд (168r) амгаланг өчөөд, бус юун бээр үл өгүүлэн суун бүхүйд, Мяларайва лам тэр охины бясалгалыг сэргээхийн тулд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Аглаг орон ууланд шүтсэн

	Ай бясалгалыг хичээн бясалгагч Салэ— Од 

	Асар сүсэг бишрэлээр ламыг шүтэж

	Адистидын эрхээр сэтгэлийг боловсон болгогч. 

	Тасраш үгүй аргасын мөр рашааны амтсыг шүтэгч 

	Дээд богдсын номд магад сэтгэл төрж

	Тэгш чин сулатгал үгүй бясалгасан

	Дээд мөрийн дулаан гэрлийг дотроо бадруулсан. 

	Ангид тотгор зэтгэр болохуй үгүйеэ

	Асар эдүгээ үгээ хураасан маш сайн 

	Алжааст хор мэт идээгээр цадсаар

	Аливаа номыг шамдан эс бясалгаваас яахан тонилмуй. 

	Хадны хонгилд өнөд оршсон

	Хар шувуун бээр очирт тарнийг урьсан олон буй 

	Хай амь батлагчид хахилаг бээр сайн буй

	Ханатал шимэсийг авахуйд өнгөлүүр цагаан өтөг уран буй. 

	Түрдэхүй тэгш оролдохуй бээр тарвагыг бясалгамуй

	Тун бярман бээр өнө урт хатуужлаар бясалгамуй 

	Тус үгүй амаар уншихыг тоть бээр мэдмүй 

	Тодорхойяа сэтгэлдээ бясалгалыг эс ухваас л. 

	Тонилох мөрийг эрж үл олмуй тийм ёсоор 

	Тогтсон шалчиг усан мэт сэтгэл дор

	Торгуульт атгагийн хор дарахуй түртгэхүй тэдүй буюу 

	Домогт орчлонгийн далайгаас яахан гэтэлмүү. 

	Ай гар дахь бэлгэсийг бясалгасан зандалигаар 

	Алгасангуй үгүй билгийг эвдрэхүй хэрэг 

	Асар сэтгэлдээ уулзсан зандали бээр

	Авирд зуурдын нүүрийг таних буюу. 

	Тунамал хэв хэзээ утгасын зандали бээр 

	Төрөх түрдэх үгүй утгасыг ухах хэрэг 

	Дусал надагийн218 зандали бээр

	Тун бодийн баримтлахаас хагацах хэрэгтэй. 

	Тэмцэн хагацах үгүй [хагацсан] авадүдийн судлыг 

	Тэгш засдаг үгүй өөсөөн оронд арилбай

	Тийм хоёр баримтлах зангиас өөсөөн алдарлаа 

	Тэгүүдрэлгүй махамудрагийн чанар утгасыг. 

	Төгсөөр ухав уу чи, Салэ— Од оо

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос 

	Тэр Салэ— Од охин бээр сайтар оносон

	Тийм эрдмүүдийг дээшид шүлэглэн ийн өчрүүн: 

	Түгээмэл очир дарийн үндсэнг баригч (168v) 

	Дөрвөн аймаг дагинасын вивангирид олсон

	Тун бүтээх үндсэн шажныг барин зохиогч 

	Туст Дилова Наровагийн нигүүлссэнээр. 

	Дандарсын тааллыг сэтгэлдээ багтаасан 

	Дуун хөрвүүлэгч Марва лозава ламын

	Тарнисыг арван зүгт дэлгэрүүллээ нигүүлсэхүй бээр 

	Тэдгээр арилсан үрсийг ангид ангид боловсорсон. 

	Үрсээр өөрийн үндсэн сэтгэлийг тонилсон 

	Үнэн хөлийн лянхуаг оройдоо аван хүндэлсэн

	Үлэмж их нигүүлсэхүй [т] Гүнтангийн Мяларайва хэмээн 

	Үнэхээр сонсох мэт оронго219 арван зүгт асгарсан. 

	Оройдоо чандмань эрдэнэ чимэгт 

	Үнэн сүжиг бишрэлээр залбирмуу 

	Удирдагч эцэг ламын ач тусаар

	Одлого би тэргүүлэн хамаг номхотгогдууныг. 

	Атгагт явдал минь номын үйлст орууллаа 

	Алжаас буруу мөрөөс сайн мөрд орлоо

	Аливаа эс боловсорсон сэтгэл минь эрхгүй боловсорлоо 

	Ай эс тонилсныг аргаар тонилголоо. 

	Гадаад элдэв зүйл үзэгдэхүүн бодсыг бээр 

	Хагархайяа илбэ мэт буюу хэмээн нүүр тохиолдсонд 

	Гайхамшиг ухаан номын чанарт эх лүгээ уулзлаа 

	Хамаг үзэгдэхүүн сэтгэлийн рид бүхүйн тул. 

	Далайн давлагаа мэт өөрийн оронд шингэвэй 

	Тэдүрү ертөнцсийн мөрийн алжаас бүгд 

	Тийн барилдах зориг сэтгэлийн хүчээр

	Тэнчүүрэн хөнөөхүй хоцролгүй нэвтэрхийеэ тасаллаа. 

	Мөр эндүүрэлгүй сэтгэлд төрснөөр

	Мөнх нууц аргасын чанарыг мэдлээ

	Мөрийг дээдээс доорд хэмээн эндүүрэх үгүй 

	Мунхгууд хүссэнээр бурхныг үл ухмуу за. 

	Сайн түшээ шүтээн нууц тарнисыг 

	Сацлал үгүй ламын дэргэд хичээн өчмүй 

	Сац үлэмж ах дүү болсон шавь нараас

	Саарал үгүй Муу хоргот багш оюун билиг лүгээ тохиолдлоо. 

	Хатуужил явдлаар сайтар хичээж л

	Хамаг эд агуурсыг сайтар тэвчиж 

	Харанхуй нойрыг нь сайтар огоорч 

	Хагацал үгүй амарлин ахуйг үүр бясалгаад. 

	Торгуульт нөхдөө огоорсоор л

	Тун дэр дэвсгэрийг огоорч олон жил боллоо 

	Түгээмэл махамудрагийн чанар утгаст (169r)

	Түйдэгч алгасал үгүй номыг нэгэн үзүүрт сэтгэлээр бясалгамуй. 

	Нирваан ы тийм дээд хутгийг бээр

	Няцал үгүй хоосон нигүүлсэхүйгээс хагацах үгээгүй 

	Нисваанисаар доромжлох дээрэнгүй омог надад үгүй 

	Нууцсын номыг асуухад маш баясмуй би. 

	Ачит дээд богд ламыг

	Амгалан бурхан хэмээн сүслэн биширмүй 

	Асар эгшгийн тахилаар тахимуу богд ламыг

	Алдаршсан дууг чуулган болон цэнгэлдэхүй дагинас” 

	тийн хэмээн олон эрдмүүдийг өчсөнд лам баясаад “Ер эмст бясалгалын билгийг сурсан ба үлэмж үзэхүйн ухаан төрөхүүн ийм чухаг бөгөөтөл чи хамгийг мэдэгчийн мөрт орсон буй ажгуу. Эдүгээ ууланд бясалгадхун чи” хэмээн номлолоо. Салэ— Од охин бээр ламын зарлигаар ууланд тасраш үгүй бясалгасанд шажин ба амьтанд тус бологч ламын шавь нарын дөрвөн дүү нарын дотроос өөсөөн тонилсон ёгини учир шалтгааныг үл умартан тогтоогч Муу хоргот Бодхиранза бээр дэвтэрт оршуулан бичүүллээ. Салэ— Од охины гучдугаар бөлөг. 

	 

	
УГТАЖ РАЙЧҮН ЛУГАА УУЛЗСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Салэ— Од ёгинийн бясалгах ёсыг сургаж бүрүүн, бас Райчүн хөвгүүнээ угтахын тул Балхүд220 улсад өөд болж хоромхон Жаргалангийн бэзэ221 хүсэлт жаргалангийн хоргод суух цагт Райчүн Гүнтангаас ирэхэд өчүүхэн омогт сэтгэл төрсөнд, Мяларайва лам гэгээн гэрлийн агаараар үзэж, өмнөөс нь угтаж одвоос, лам шавь хоёр Балхүд талын дунд уулзсан цагт, Райчүн сэтгэлдээ, би Энэтхэгт хоёронтоо явбаас л энэ явдал нь ламын зарлигаар бурхны шажин ба амьтны тусын тул одсон бөлгөө. Ламын адистид ба нигүүлсэхүй их буй за. Түүнээс өөр зарлиг ухаанд би мэргэн бөлгөө. Лам намайг угтахын ёсыг шинжилбээс би мөргөвөөс бас хариу мөргөмүү хэмээн сэтгэсээр Дипүва шидтэн ламдаа бэлэгт өгч илгээсэн агарын тэр бэрээг мөргөхийн тэмдэгт бариад мөргөсөнд, лам нь хариу үгүйеэ сууваас (169v) Райчүн сэтгэлдээ баясах үгүй царайгаа барайлгаж, “Аяа лам аа би Энэтхэгт одсоны хойно аль оронд мэнд амгаланаар суувай. Эдүгээ лам шавь бид хоёр хаа оронд одох буй. Ах дүү шавь нар хаа мэнд суун амуу” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам сэтгэлдээ үүнд тэртигээ нарын муу хийв үү, шумнас адистидлав уу, юун болбоос бээр омгийн нэгэн зэтгэр болсон буй ажгуу. Тиймийг аргаар арилгах хэрэг хэмээн сэтгэж инээмсэглэж, түүний хариу ийн шүлэглэн хариулруун:

	“Аюулт цаст ууланд суугч егүзэри би

	Амгалант сэтгэлийн чанарын мандлыг дэлгэрүүллээ 

	Ай таван хорт дээрэнгүй өвчин арилсны тул 

	Амгалангаас амгалант боллоо. 

	Үймцэн шунахайрахуй алгасангуй үгүй тэвчсэнд 

	Үргэлжид өөрөө эрх олсон нь гагцаар амгалан 

	Үйлст тотгор үгүйеэ элдэв сэтгэлээ тэвчсэнд 

	Өөрөө хүн үгүй аглагт амгалан. 

	Зовлонт ертөнц дэх гэргийг тэвчсэнд 

	Зөөн хураах үгүй үйлээр амгалан

	Зохис үгүй дээрэнгүй омгоор бичиг эс сурсны тул 

	Зовлонт сэтгэл үгүй бясалгал амгалан. 

	Өгүүлэхүй дээрэнгүй омог үгүйн тул 

	Өчүүхэн бээр тэмцэх үгүй амгалан

	Онц худал хуурмаг арга залийг үл мэдэхийн тул 

	Үйлийг ийм тийм хийх үгүйгээр амгалан. 

	Дээрэнгүй алдрыг эрэмших үгүйн тул 

	Тэдүрү хүнээ сонжигдох үгүй амгалан

	Тэмдэгтэйеэ аливаа орныг сонгох үгүй амгалан 

	Дээл нь ямарваа өмсвөөс зохих амгалан. 

	Ав аль идээнийг идвээс болох амгалан

	Асар хүмүүн би бээр үргэлжид турхар амгалан

	Адилтгаш үгүй өтөг эцэг Мяларайва хэмээх би 

	Авирд богд Марва ламын ач тусаар. 

	Эл орчлон нирваан хоёрыг шүтээнд төгсгөсний тул 

	Ямагт хэв хэзээ бээр амгалант егүзэри буюу

	Илт ах дүү Райва нар чинь амгалангаар суун бөлгөө 

	Ялангуяа аглагт оюун билиг нэммүй. 

	Өчүүхэн алдаршсан Очирт Райчүн чи

	Улс Энэтхэгээс мэнд (170r) амгалнаа ирэв үү чи 

	Одохуй явахуй суухуй мөр дор(ыг)

	Өөрийн сэтгэл чинь чилэн алжаав уу. 

	Тэгш ухаан ба оюуныг сайтар дэлгэрүүлэв үү 

	Түүнчлэн хэл хоолойгоор эгшиглэх хялбар болов уу 

	Дээд ламын зарлигийг ёсоор бүтээв үү

	Тэмдэгтэйеэ хүссэн богдсын номуудыг олов уу. 

	Увдисыг золтол (jolаtala) сайтар олов уу 

	Өөртөө эрдмийг сайтар судлав уу

	Омог дээрэнгүй сэтгэлгүй болов уу 

	Үйлдсэн үйлс өөр бусдад тус болов уу.

	Тэгүүдрэлгүй холоос ирэв зэ чи

	Тэмдэгтэйеэ тийм үгсийг сайтар хариулагтун чи” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос бээр 

	Дээшид Райчүн ийн шүлэглэн өчрүүн:

	“Гайхамшигт ламын очирт зарлигийг бээр 

	Хагархайяа бүтээхийн тул Энэтхэгт одсонд 

	Хавцгай аюулт замуудыг гэтлэн явахуйд 

	Хатуужил явдал зовлонгоор маш зовлоо. 

	Тийн атал бэрхсээр явбаас бээр ачит болбой 

	Дипү нууц тарнийн модон хэмээх шидэт хийгээд 

	Дээд бүтсэн эх хатан лугаа уулзаж бүрүүн 

	Дэлхийн эх гайхамшигт эрдмүүдийг өчлөө. 

	Олон дагинасын бэлгэ вивангирид лугаа учралдлаа 

	Үлэмж хүссэн богдсын увдис олсон нь ийм буюу 

	Ухаан бэлгэ билгийн зул хэмээх увдис

	Үнэн судал хий торын зориг хүрд хэмээх увдис. 

	Тэгш амтатын гадаад толь хэмээх увдис 

	Түүнчлэн их амгалан зарлигийн зул хэмээх увдис 

	Тангарагт өөрийн сэтгэлийн толь хэмээх увдис 

	Тангарагт эд оносон наран хэмээх увдис. 

	Үнэн явдал усны илд хэмээх увдис 

	Өөрөө тонилсон махамудра хэмээх увдис

	Үхэлгүй рашааны шимэс хийгээдийг оллоо 

	Өөр бас алтанд адил номууд нь. 

	Тэмдэгтэйеэ нүүр тохиолдох зуурд хэмээх номууд

	Тэгш даяаны үес тайлах хэмээх увдис

	Тийм гурван дохионы утга хийгээд таван эрдэнэ 

	Тасраш үгүй бишрэн бүтээхүй зургаан ном хийгээд. 

	Саарал үгүй энэ насанд хэрэгт увдис тэргүүтнийг 

	Сэтгэш үгүй увдис нугуудад

	Саатал үгүй эх дагинас үүлэн мэт хурмуй 

	Сайтар баясалцмуй, бурхан хийгээд үндсэн лам. 

	Онц нам лугаа сэтгэл нэгэн нийллээ

	Үлэмж шидийн цэцгийн хурыг орууллаа 

	Үнэхээр зохиовой, сайн бэлгэ бүгдийг (170v) 

	Үлэмж бурхдын рашааныг аманд уулгаад. 

	Олон хөтөлбөр увдисыг гарт өргөөд 

	Өлзий хутагт ерөөлөөр үдвэй 

	Үргэлжид сэтгэсэн тус илт бүтвэй

	Үнэхээр жаргахуй баясахуй өөсөөн наран гарвай. 

	Дээд богд лам чам лугаа уулзлаа эдүгээ

	Дэлхий бие үгүй дагинасын аймаг номуудыг 

	Тэгүүдрэлгүй олсон богдсын номыг

	Тэжээд төвөдөд тус болохын тул. 

	Дээд богд чи эдүгээ номыг үзэж бээр 

	Тахин магтаад сайшаан соёрх”

	Тийн өчөөд бичгүүдийг гарт өргөсөнд. 

	Тэдүй Райчүнгийн омгийг дарахын тул эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Өчүүхнээс тэтгэсэн Райчүн хөвгүүн ээ

	Омог дээрэнгүй сэтгэлийг тэвчээд 

	Энэ эгшгийг минь сонсодхун чи 

	Утгат алтан оосорт эрихсийн увдисыг

	Үнэн сонсох мэт үгсээр сайтар дуурьсгамуу. 

	Басхүү утгасыг зохистой болбоос сэтгэлд агуулагтун чи 

	Бие үгүй дагинасын номын аймгуудыг

	Ба бүрэн дээр дагинасыг сайшаан тахилаа 

	Балмад дээрэнгүй омогт тэр их хүн. 

	Өөд үгүй муу хүний гарт үхэх болуузай

	Онц харам сэтгэл хураасан буянгүй тэр баялаг 

	Өшөөт дайсанд эд таваараа алдмуу

	Үлэмж төгсвөөс басхүү эдийг эрэгч тэр. 

	Өлсгөлөнгөөр үхэхийн бэлгэ буюу тэрээр 

	Өөрийн чинээгээ үл мэдэх муу хүн 

	Өөрөө устах арга зальт буюухүү тэр

	Улс нөхдөө эвдрүүлэгч тэр ноёд нь. 

	Сайн үйлсийг товрог болгох ад чөтгөр бөлгөө 

	Сайн ноёныг үл өргөгч тэр муу хүн нь 

	Саарал үгүй өөрөө үхэх муу ёр бөлгөө

	Сэжигт өөрийн ёсыг үл чадагч номч хүн. 

	Тэмдэгтэйеэ шажин эвдрүүлэгч нүглийн одлого бөлгөө 

	Дагинасын номын увдис нуух үгүйеэ

	Дагинасын хямрах үндэс нь тэр бөлгөө

	Тиймийн тул хөвгүүн ээ увдисыг ихэрхэгдэн үл омогшигдохуй. 

	Омогшвоос сэтгэл нь хямрахын одлого буюу

	Өөд үгүй хоосон үгсээр номлосон тэр ном 

	Үргэлжид сайн бясалгалыг тотгордогч одлого буюу 

	Онц өөрөө зөвшөөгч тэр дээрэнгүйтэн бээр. 

	Сацлалгүй лам лугаа хагацах бэлгэ буюу (171r) 

	Шавь нар үндсэн ламыг хүндлэх үгүй бөгөөс 

	Самуу их гэм түүнээс нэн хаа болмуй

	Сайн бясалгалч ууландаа суун үл чадах бөгөөс. 

	Түүнээс их гэм хаа бээр үгүй

	Дээд номч хүмүүн алагчлахуй сэтгэлийг эс тэвчвээс л 

	Түүнээс их муу гэм хаа болох

	Тэжээд мэргэн хүмүүн оюун билгээ эс судалбаас. 

	Түлэд тийм хуурмагаас их хуурмаг хаа болох 

	Тойн хүн шагшаабадаа эс сахиваас л

	Тун түүнээс их ичгүүр хаа болох

	Тунамал сайн үзэсгэлэнт Райчүн хөвгүүн ээ. 

	Зөвшөөх мэт тийм утгасыг сэтгэлдээ агуулагтун 

	Зөвшөөх үгүй бөгөөс тааллаар үйлдэгтүн хөвгүүн ээ 

	Зүдэж үхэхээс айгч өвгөн би

	Зөөж өнө урт дурдахуй надад чөлөө үгүй. 

	Өөрөө ихэрхэгч залуу хөвгүүн

	Омог дээрэнгүйгээр мэргэмшээгч иргэн 

	Үгсийг янагш өгүүлбээс чанагш эсэргүүлмүй

	Үлэмж Нарова найман номыг минь барагдуулан адислан соёрх.”

	тийн хэмээн номлоод Райчүнгийн өргөсөн бэүбүм ба агар бэрээг аваад ридийн хөлөөр өөд болсонд Райчүн чилэн алжааснаар ламыг эс гүйцсэнд Райчүн ламын хойноос гүйн явсаар ийн шүлэглэрүүн:

	“Эцэг лам минь сонсон соёрх 

	Эцэг лүгээ яахан хагацмуй би 

	Эндүү хир үгүй зарлиг увдисыг

	Эцэг ламын гарт өргөн барьсугай. 

	Бие үгүй дагинасын найман номуудыг 

	Балмад эндүү илүү дутууг дагинас төгсгөлөө 

	Бал мэт гүн нарийн зарлигаар тамгалсан

	Ба бүрэн лам эрдэнэ чи үзэн соёрх. 

	Бус бээр бэлгэ зохиосон аюушийн бүтээхүйн 

	Бүрэн дагинасын дохионы нууц үгсийг 

	Буцал үгүй очирт бие дэх ахуй ёсон

	Бүтсэн эх хатны түгдам хийгээд бүлгээ. 

	Тэднийг бээр үндсэн ламд өргөн баримуй 

	Түүнчлэн гүн нарийн бэлгэ сахиулсан 

	Тэнчүүрүүлэгч өвчинд туст увдис хийгээд

	Тэмдэгтэй ад тотгорт тус болох оньсон тэргүүтэн. 

	Арчмал алт мэтийн увдис олон бөлгөө

	Асар тийм увдисыг богд чамд өргөмүй 

	Амтат зургаан сайн эмүүдийн тулам хийгээд 

	Алимад баатар дагинасын тангаргийн

	Эд хийгээдийг өргөж ирлээ мөрөндөө. 

	Эрдэнэ ламын ач тусыг хариулахын тул өргөмүй 

	Эмүүдийн (171v) манлайн охь агарын 

	Эндүүрэлгүй дагинасын адистидалсан бэрээ 

	Үнэлшгүй их гайхамшигт үндсэн Дипү

	Нууц тарнисын модон шидтэн бээр 

	Өгч илгээсэн тэр бэрээг өргөн барилаа

	Үлэмж тийм гайхамшиг өргөсөн бөгөөтөл 

	Алжаан чилсэн Райчүн хөвгүүнийг

	Асар нигүүлсэхүйгээр хүлээж л

	Алжаан чилсэн Райчүнг зарлигаар сэргээвээс 

	Аливаа өглөгийн манлай тэр болюу. 

	Өлссөн ундаассанд тус хүргэвээс 

	Үнэн ач туст хаан болюу

	Үнэхээр сайн үгсээр эд таваар өгвөөс л 

	Үгээгүй ядангитнаа үлэмж тус болох 

	Сайн сургаал үгсээр мөр зааж өгвөөс 

	Сац хаадын тангараг тэр буюу”

	Саарал үгүй гүйж явсаар өчсөнд

	Сацлал үгүй Мяларайва түүний хариу шүлэглэн номлоруун: 

	“Эцэг лүгээ зохилдсон хөвгүүн маш сайн бөлгөө

	Эгнэгт хамгаа зохилдвоос хаан буй

	Эцэг лүгээ зохилдвоос ханаас бээр их хаан буй 

	Эрхээр хамгаа үл зохилдох бөгөөс нүгэл бөлгөө. 

	Ачит эцэг лүгээ эс зохилдсон нь нүгэлт чөтгөр бөлгөө 

	Ааль явдал эцэг лүгээ найралдваас сайн бус уу

	Ай ачит эцгийн ач тусыг хариулбаас үлэмж сайн 

	Ав аль явдлыг хүмүүн лүгээ найралдваас сайн. 

	Үнэн очирт ах дүү баясваас сэтгэснийг бүтээмүй 

	Үндсэн лам баясваас адистид тогтъюу

	Омог сэтгэл өчүүхэн болбоос өөрөө маш бүтьюү 

	Үнэн номч хүмүүн муу аалиа тэвчвээс сайн. 

	Омог дээрэнгүйтнийг хүндлэн тахиваас асаръюу 

	Өчүүхэн иргэдийг зөөлөн үгээр тэтгэвээс сайн

	Үнэн тангаргийг ил далдгүй сахиваас ариун 

	Үлэмж ламын хойноос дагаваас эрдмүүд төрьюү. 

	Атгаг сэжиггүй бөгөөс чөтгөр хаа болох 

	Асрахуй сэтгэл эх болсон тэр хүмүүн

	Асар хамгаа сайтар аврагч буюу тэр хүн

	Ай мунхаг тэнэг хүмүүн эл дайсан хоёрыг яахан танимуй. 

	Бие үгүй дагинасын найман номуудыг

	Бахархаж мөрд үзвээс юун тус

	Баатар Дипүва нууцын тарнисын модонд 

	Ба бүрэн чамаас урд би уулзсан бөлгөө. 

	Бүтсэн шидэт эх хатанд нь

	Буянт надаас бус сайн шавь үгүй бөлгөө 

	Бүрэн их дагинасын нууц үгсийн

	Бүх утгасыг надад нууж хэнд үзүүлмүй. (172r) 

	Асар мод алт зүлэгт мандал дор(ыг)

	Адилтгаш үгүй чуулганы хуримыг олонтоо идлээ 

	Ахуй их эрдмээр очирт варахи эх лүгээ

	Ай чамаас би өнө үүрд ханьцлаа. 

	Баатар дагинасын ахуй ордыг

	Бас над лугаа эс барилдсан нэгээхэн бээр үгүй 

	Бахархагч хөвгүүн чиний үйлдсэн үйлийг бээр 

	Ба бүрэн чамаас би өөрөө их хичээх бөлгөө. 

	Омог дээрэнгүй сэтгэлийн хүлээснээс алдруулаад 

	Үтэр элчил үгүй ууланд бясалгахаар одсугай”

	Удирдагч лам тийн хэмээн номлож бүрүүн лам шавь хоёр өөд боллоо. 

	Угтаж Райчүн лугаа уулзсан эн тэргүүнээс гучин нэгдүгээр бөлөг. 

	 

	
ЭВРИЙН ЁСНЫ ҮЛГЭР БӨЛӨГ

	 

	Тэндээс Мяларайва лам Райчүн хоёул ирэхүй мөрт зуур Райчүн ийн сэтгэрүүн:

	— Бусдын лам мөн бөгөөс би Энэтхэгээс мэнд харьж ирсэнд баясах мэт сайтар хүндлэх буй за. Маны энэ лам нь өөрийн биеийн ёсон ба өмссөн дээл ийм бөгөөтөл намайг юугаар хүндэлмүй. Би Энэтхэгээс мэнд харьж ирлээ. (172v) Нууц тарнисын эдүй чинээ аймаг номыг мэдэн атал хатуужил явдлаар бодь хутгийг бүтээвээс хэр болмуй. Зовлон үгүйеэ жаргасаар бясалгасугай хэмээн омог дээрэнгүй сэтгэлээр Мяларайва ламд буруу атгаг сэжиг төрсөнд лам түүний сэтгэлийг мэдэж бүрүүн, ирэх мөр дээр нь зэрлэг бугийн нэгэн эвэр буй ажгуу. Лам зарлиг болруун:

	— Райчүн аа, энэ эврийг авч яв” хэмээн зарлиг болбоос Райчүн сэтгэлдээ “миний энэ лам заримд юун бээр хэрэг үгүй хэмээн номлох ажгуу. Заримд нь нохой өтлөх тутам урин их, хүн өтлөх тутам бахархах нь их тэр үлгэрт адил ажгуу. Энэ эврээр юун хиймүү хэмээн сэтгэж өчрүүн:

	— Аяа лам аа. Энэ эвэр идвээс үл болмуй. Ууваас үл болох. Үүнийг огоорсугай хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Өдийхөн бодсоор хүлээсэн үл болно. Хэрэгтэй цаг болох болмуй за хэмээн зарлиг болоод Мяларайва лам өөрөө аваад Балмо Балтангийн төвд бялзуухайн тэдүй нөмөрлөх үгүй нэгэн газраа хүрвээс, үүлэн үгүй огторгуйд гэнэт хав хар үүл үймцэн цуглаад, их догшин салхиар мөндөр хийссээр орсонд, Райчүн нь /мэгдэж ламыг үзэх чөлөө үгүй тэргүүнээ бүрхэж суувай. Мөндөр өчүүхэн амарлисанд ламыг эрж эс олоод хоромхон сууваас, нэгэн өндөр газарт тэр эвэр буй ажгуу. Түүний дэргэд ламын нэгэн зарлиг сонссонд, тэдүй Райчүн түүний дэргэд одоод, сая тугаар ламын баригч эвэр энэ буюу хэмээн сэтгээд тэр эврийг авахыг чадсанд хөдөлгөж бээр эс чадсанд тэдүй газарт хэвтээд шагайж үзвээс эвэр их болсонгүй, ламын бие бага болсонгүй, толь доторх хөрөг мэт эврийн нарийн үзүүрт сууж, эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Туст ламын адистид биед орсонд

	Дүр хүмүүнд адил бясалгагч бус бөлгөө

	Түрвэл үгүй бие дэх рид хувилгааны зохионгуйд 

	Түлэд мөргөн эргэгтүн Райчүн аа. 

	Ачит ламын адистид хэлэнд орсонд (173r) 

	Алжаас үгсийг хэлээр бясалгагч бус бөлгөө 

	Ахуй их увдисын эгшгийн сан бөлгөө

	Адилтгаш үгүй утгыг сэтгэлдээ агуулагтун Райчүн аа. 

	Үндсэн ламын адистид сэтгэлд орсонд

	Өөд үгүй атгаг сэжгийг бясалгагч бус бөлгөө 

	Үнэн зөн билгийн ухааны эрдэм төрсөн бөлгөө 

	Үлэмж сүслэн бишрэгтүн Райчүн аа. 

	Ай Райчүн хөвгүүний үзэл хажир шувуунд адил 

	Аанайхан заримд өндөр болоод заримд богино болмуй

	Алдал үгүй өндөр богино хоёрын завсарт сэтгэдхүн чи 

	Авир аалиа бүү олдуул бөс дээл чинь нормуй. 

	Хөвгүүн чи эцэгт адил бөгөөс эврийн дотор ир 

	Хөвчин амгалант харш эврийн дотор буй ажгуу 

	Хөрвөшгүй Райчүн чиний бишрэл наран саранд адил 

	Хөдлөн заримд гийгүүлээд заримд түйдмүй. 

	Арилсан гэгээнээ түйдсэн хоёрын завсарт сэтгэдхүн чи 

	Атгагт сэжиг сэтгэлийг үл үйлдэхүй, бөс дээл чинь нормуй 

	Ай хөвгүүн чи эцэгт адил бөгөөс эврийн дотор ир 

	Амгалант суух харш эврийн дотор ажгуу. 

	Явдал чинь хий салхинд адил буюу хөвгүүн ээ 

	Заримд хурдан, заримд хашин ажгуу

	Хурдан хашин хоёрын завсарт сэтгэдхүн хөвгүүн чи 

	Ямарваа сэтгэлээ үл атгаглагдахуй, бөс дээл чинь нормуй. 

	Үнэн эцэг лүгээ адил бөгөөс эврийн дотор ир

	Үлэмж суух харш эврийн дотор ажгуу

	Үр чинь тариачийн тарианд адил Райчүн хөвгүүн ээ 

	Өсөж заримд сайн болоод заримд муу ажгуу. 

	Сайн муу хоёрын завсарт тэтгэгтүн чи

	Сэжигт үйлийг бүү олдуул бөс дээл чинь нормуй

	Сацлал үгүй эцэг лам лугаа адил бөгөөс эврийн дотор ир 

	Сайн орд харш эврийн дотор ажгуу. 

	Өчүүхнээ алдаршсан Райчүн хөвгүүн ээ 

	Орших сайн харш эврийн дотор ажгуу

	Үтэр хөвгүүн чи уйтан эврийн дотор ирэдхүн 

	Үндсэн ламын гэрт эс орвоос хэр зохимуй чи. 

	Өвгөн би насажсаны тулд бээр (173v)

	Энэтхэг улсад эс хүрлээ

	Эдүгээ би тиймийн тул уйтан үзүүрт суумуй 

	Эдүгээ хөвгүүн чи залуу идэр бүхүй бөгөөд 

	Улсын манлай Энэтхэгээс ирсэн

	Олон шидтэн лам нарыг шүтсэний тул

	Үлэмж эврийн агуу газрыг чамд тавилаа, ирж суу 

	Олдсон энэ хуурай эвэрт эзлэн баримтлах үгүйн тулд 

	Эврийн дотор ирэдхүн Райчүн хөвгүүн ээ”

	Эрдэнэ богд лам тийн хэмээн номловоос бээр

	Эдүгээ би бээр магад багтмуу за хэмээн завдсанд нударгаа эс багтсанд Райчүн ийн сэтгэрүүн “ламын тийм хүчин үнэн худал аль бөгөөс мөндөр орсоор ажгуу” хэмээн чичрэх дуугаар уйлхийлэн эвэрт шахаж эгшиглэн дуулруун:

	“Үндсэн эцэг лам минь сонсон соёрх

	Өчүүхэн алдаршсан Очирт Райчүн хөвгүүн би 

	Үзэл бясалгал явдал үрсийг

	Өндөр богино гэгээн түйдэхүй хурдан хашинг бээр

	Сайн муу үгүйеэ өөрийн аалиар амуу

	Саарал үгүй бөс дээл минь норов, эс норов, залбирмуй би 

	Сайн эцэг лүгээ адил ба адил бус бөгөөс бээр залбирмуй”

	Сайтар тийн хэмээн өчин эгшиглэвээс бээр тэдүй Мяларайва лам эврээс гадагш гарч, огторгуйд гараа дохисонд хий амарлиад үүлсийг тус тусын орондоо тархаан арилгаж халуун наран ургасанд, Райчүн нь бөс дээлээ эгшээн суухад Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Райчүн аа, хараалын тул Энэтхэгт явсан чинь хэрэг үгүй ажгуу. Би бээр хараал мэдэх буй. Махамудрагийн ном хийгээд Наровагийн зургаан номоор би ханаж, Энэтхэгт эс одсон бөлгөө. Эдүгээ чи Энэтхэгт хүрч хүссэн номуудыг олсон сайн хэмээн номловоос Райчүн өчрүүн:

	— Аяа лам аа, эдүгээ даарсны дээр өлсөх ажгуу. Тэр айлд бинвад гуйхаар одсугай хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Бинвад идээнийг гуйх цаг бус хэмээн зарлиг болсонд Райчүн өчрүүн:

	— Ийм өлсөхөд лам өөд бол хэмээн хичээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Тийм бээр бөгөөс одсугай. (174r) Бэлгэ зохиохын тул тэр их гэрт одоод идээнийг гуйсугай хэмээн зарлиг болбоос Райчүн өчрүүн:

	— Бинвад идээнийг гуйхаар одоход ихэст бүү хомголз. Өчүүхнийг бүү бас хэмээх үлгэр бөлгөө. Энэ айлын захын тэр өчүүхэн гэрээс гуйсугай хэмээн өчвөөс түүнийг зөвшөөрөөд өчүүхэн шар гэрийн хаалганд өөд болж,

	— Аяа өглөгийн эзэд бинвад идээн өгөдхүн хэмээн зарлиг болбоос тэр гэрийн дотроос нэгэн айх мэт эмгэн хүн гарч ирээд өгүүлрүүн:

	— Егүзэри та өдөр шөнө гуйх тань юу вэ? Онц гуйж идэх тань үйлст хэр зохимуу. Энэ миний гэр дэх идээнийг гуйланч хүнд өгч дуусаж үгүй боллоо. Бус иргэнээс гуйгтун хэмээн ширүүн үгсээр дайран өгүүлсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Райчүн аа. Энэ шөнө идээн олох үгүй ажгуу. Нар шингэх цаг болов. Эдүгээ нэгэн газарт хоноё хэмээгээд тэр айлаас чанагш яваад хоносонд шөнө дүл цагт тэдгээр айлуудын иргэн цурхиран дуун гармуу. Түүний хойно үүр шарлахад дуу шуун үгүй болоод нар ургасан цагт лам зарлиг болруун:

	— Райчүн аа тэдгээр айлыг үзэдхүн хэмээн зарлиг болбоос Райчүн одоод үзвээс шөнө бинвадыг эс өгсөн гэрээс бус айлууд үгүй хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Тийм бээр бөгөөс тэр гэрт явсугай. Тэр гэрт идэх ба үйлдэх үйл хоёр бөлгөө хэмээн лам шавь хоёр түүнд өөд болбоос тэр эмгэн дээд богдсыг ширүүн үгсээр дайран өгүүлсэнд тэр эмгэн тэр шөнө үхсэн ажгуу. Түүний эд таваарыг бус айлууд авч одоод нэгэн уут дүүрэн гурил, тос, нэгэн суулга дүүрэн тараг буй ажгуу. Лам зарлиг болов. 

	— Райчүн аа хамаг бүгд үүнд адил. Энэ шөнө тэр эмгэн эдгээр идээгээ хайрлаж эс өгч бөгөөтөл энэ өглөө манагаар бид хоёрт тавьсан ажгуу хэмээн лам шавь хоёр тэр эмгэний тэдгээр идээг чуулган болгон (174v) адислан идээд, үлдсэн идээг нь Райчүн үүрч явахуй завдсанд лам зарлиг болруун:

	— Райчүн аа, үхэгсдийн идээнийг нь идээд хүүрийг нь эс гаргаваас үл зохимуу. Ертөнц дэх хүмүүний ёсонд идээнийг ихэс идээд үйлсийг залуус үйлдэх бөлгөө хэмээх үлгэр буй. Чи энэ хүүрийг үүрэгтүн. Би мөр удирдсугай хэмээн зарлиг болбоос Райчүн түүний хүүрийг жигшиж, дурлах үгүй бөгөөтөл эмгэний хүүрийг үүрээд лам мөр удирдаж нэгэн талд хүрвээс “Эдүгээ энд тавь” хэмээн номлоод лам нь гар дахь бэрээний үзүүрийг зүрхний тус дараад,

	— Райчүн аа, энэ мэт төрөх үхэхүй хамаг бүгдээрт ирэх буй за. Хэзээ ирэх мэдээгүй буй за. Бид хоёр бээр иймийг сэтгэхүй хэрэг буй хэмээн мөнх бус зарлигийн энэ зургаан үлгэрийг шүлэглэн номлоруун:

	“Гэгээн үндсэн ламын ач сэтгэш үгүй буй за

	Хэтэрхийеэ мөнх бусыг сэтгэсний тул ямарваа үйлс номын үйл боллоо 

	Хэрцгий үхлийг дурдсанаар зальхай шумнасыг дарлаа

	Хэзээ үхэх мэдээгүй энэ шөнийн тэр эмгэнд адил. 

	Өөрийн сэтгэлээ үл гэмшин ламын зарлигийг сонсодхун чи 

	Онц гадаад үзэгдэхүүнийг вишайд чанагш үзвээс 

	Үзэгдэхүүн нь мөнх бус шөнийн зүүдэнд адил буй

	Орон үгүй зүүдийг дурдсанаар сэтгэл амал үгүй хямармуй. 

	Тийм хямрахын язгуурыг огтлов уу Райчүнаа 

	Тэгүүдрэлгүй сэтгэсээр би богдсын номыг дурдлаа

	Тэжээд дотроо жаргаланг хүсэгчид хүнгэсийн [мануухай] сүүдэр мэт биеийг

	Дэлхийн ямарваа тусыг бүтээвээс зовлонгийн шалтгаан буй. 

	Онц буртгаар дүүрсэн энэ туламт биеийг

	Омог дээрэнгүй сэтгэлээ огоорч энэ эгшгийг минь сонс 

	Өөрийн биеэ янагш үзвээс бээр

	Үл мөнхрөн гандарийн балгасанд адил. 

	Өндрөө үүдээд эвдрэхийн тул санааширвай 

	Үхэх төрөхийг огтлов уу Райчүн хөвгүүн ээ 

	Утгасыг сэтгэсээр богдсын номыг дурдав би

	Онц муу сэтгэлт (175r) хүнд жаргах мөр хаа буй. 

	Турхар үймцэх сэтгэл нь хэрүүрийн шүтээн буй 

	Тун өөрийн ааль авираар

	Тус үгүй атгаг сэтгэлийг огоорч энэ эгшгийг сонс 

	Түлэд баримтлах сэтгэлийг янагш үзвээс л. 

	Үл мөнхрөх модон дахь болжморт адил 

	Өөрийн оронд суул үгүйеэ сэтгэн санааширвай 

	Үнэн бэрх ордыг барив уу Райчүн чи 

	Үргэлжид сэтгэсээр богдсын номыг дурдав би. 

	Дотор дахь хялгасны тэдүй ахар амийг

	Тун тасархай бөгөөтөл чин болгогч 

	Тус үгүй энэ шөнийн эмгэнд адил

	Торгуульт энэ насанд үл шунахайран эгшгийг сонсодхун. 

	Үргэлжид дотроос гарах уурыг янагш үзвээс

	Үнэн мөнх бус огторгуй дахь буданд адил

	Үтэр дээр тиймийг сэтгэж санааширвай

	Өөд үгүй тиймийг ялгаж мэдэв үү Райчүн хөвгүүн ээ. 

	Мөнхүү тийм ёсыг сэтгэсээр богдсын номыг дурдлаа би 

	Муу язгуурт ураг лугаа ханьцсаар дайсан болмуй

	Муу нөхөд нь гэмүүдийг гарган сонжмуй 

	Магад тус үгүй айлдах эмгэнд адил. 

	Хомголзох сэтгэлээ тэвчээд эгшгийг сонсодхун Райчүн аа 

	Хуран чуулсан нөхдийг янагш үзвээс л

	Хоромхон чуулсан худалдаачин зочдод адил 

	Хуран хагацахуй сэтгэсээр санааширвай. 

	Сайтар барилдан мэдэв үү Райчүн аа 

	Сэтгэсээр богдсын номыг дурдлаа би

	Саарал үгүй хураасан эдийг эзэд бээр эдлэн үл чадмуу 

	Сансар дахь үйлсийн номын ёсон тэр бөлгөө. 

	Хармаар хураасан эд таваар

	Халаг эмгэний дэрэн дэх тос гурил мэт

	Халгар шунахайрахуй сэтгэлийг тэвчээд эгшгийг сонс чи 

	Ханатал зүүсэн эдийг янагш үзвээс. 

	Үл мөнхрөх эд зөгийсийн балд адил 

	Өөрийн эдийг бусад эдлэхүйд санааширвай

	Үлэмж сэтгэлийн сангийн амсрыг нээв үү Райчүн аа

	Үргэлжид сэтгэсээр богдсын номыг дурдан сэтгэлээ” 

	тийн хэмээн номлон эмгэний хүүрийн үйлсийг дуусгаад эмгэний сүнсийг номын төвд залж илгээгээд гурил тэргүүтнийг идэж болохууныг нь аваад (175v) Бэзэгийн хүсэл жаргалангийн хоргод өөд боллоо. Эврийн ёсны үлгэр гучин хоёрдугаар бөлөг. 

	 

	
ЭВРИЙН СҮҮЛ БӨЛӨГ

	 

	Тэндээс Мяларайва лам шавь хоёул Бэзэ хоргод суух цагт Райчүн мэдэхүй эрдмүүдийг дэлгэрүүлээд сэтгэлээ баясгалангийн агаараар элдэв зүйлийг сэтгэн суун бүхүйд Мяларайва лам гэгээндээ мэдэж, нэгэн цагт Райчүнд зарлиг болруун: “ Райчүн аа, чи бясалгалын эрдмийг хэр мэт ухав” хэмээн зарлиг болсонд Райчүн нь оюун билиг нэмсэн ёсыг ийн шүлэглэн өчрүүн:

	Хутагт ламын дэргэд суух цагт бээр 

	Хурц мэс мэт нэгэн эрдэм төрлөө

	Хурднаа гадна дотно хөнөөлийг тасалсан сэтгэл амгалан 

	Хуран чуулсны дотор суух цагт. 

	Будангүй үгүй зул мэт нэгэн оюун төрлөө 

	Бусад увдисыг тодорхойяа болгосонд амгалан 

	Буцал үгүй цаст уулсын үзүүрт суухад

	Бүрэн цагаан өлөгчин арслан мэт оюун билиг төрлөө. 

	Үлэмж бусдын үзэгдэхүүнийг цогоор дарсанд амгалан 

	Улаан хадны талд суух цагт

	Огторгуйгаар нисэгч хажир мэт нэгэн эрдэм төрлөө 

	Үтэр бөгөөд торгуульгүй нисэхэд сэтгэл амгалан. 

	Алагчлах үгүй улсад явах цагт

	Асар дагчун222 зөгий мэт нэгэн оюун билиг төрлөө 

	Ай тийм тийм тачаангуй үгүй сэтгэл амгалан 

	Аанайхан орчлонгийн дотор суух цагт. 

	Ямарваа гэм эс халдсан бадам мэт нэгэн оюун төрлөө 

	Ертөнц дэх гэмээр эс халдсанд сэтгэл амгалан 

	Ертөнц дэх дотор суухуй цагт

	Ер цагаан мөнгөний усан мэт нэгэн оюун төрлөө. 

	Хүрэлцвээс гэм үгүй дулаан сэтгэл амгалан 

	Хөхөж төгс бишрэлтэн хатагтайн дотор суух цагт

	Хөдөлшгүй Мяларайва лам мэт нэгэн оюун төрлөө 

	Хөвчин увдис эгшигт сэтгэл амгалан. 

	Тийм сэтгэл амгалан нь ламын ач бөлгөө

	Тэмдэгтэйеэ засдаг үгүй энэ сэтгэл бурхан бүхүйг (176r) сэтгэмүй” 

	Тийн хэмээн өчин залбирсанд. 

	Дээд Мяларайва лам зарлиг болруун: “Аяа Райчүн хөвгүүн ээ. Тийм ёсон нь омог дээрэнгүйт сэтгэлээр эндүүрэх үгүй болоод ламын ач тус бүхүйг мэдсэн нь их гайхамшиг бөгөөтөл чиний тийм оюун билиг төрсөнд ийм нэгэн үзэл хэрэг буй за. Тийм үзэл үгүй” хэмээн эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Асар нигүүлсэхүйн язгуураас төрөхүй цагт 

	Атгагт гурван ертөнц дэх хамаг амьтан 

	Аюулт галын сувгийн дотор унасан мэт 

	Адилтгаш үгүй сонсох мэт сайн үгэнд. 

	Увдисыг зүрхэнд тогтоосон тэр 

	Усанд шингээсэн хужирт адил

	Өөрийн дотроос төрөгч бэлгэ билиг төрөхөд(ыг) 

	Үнэн мөн бус сэжигт тэр эрих нь. 

	Тэгш агуулахуй даган олохуй зүүднээс сэрэхэд адил 

	Тэмдэгтэйеэ үзлээр их амгаланг барихуй цагт

	Тэр мэт үзэгдэхүүн хамаг ном бүгдээрийг

	 

	Тэгүүдрэлгүй өөрөө алдаршсан усны хөөсөнд адил. 

	Ай мэдэгдэхүүн тохиолдохуй цагт

	Ахуй ёсны ухааны тэр бэлгэ билиг 

	Арилсан тэр огторгуйн төвд адил

	Ариун тунамал цөвийг арилган ялгах цагт. 

	Өөсөөн болсон ухааны тэр бэлгэ билгийг 

	Үлэмж цагаан мөнгөн толь арчсанд адил

	Үнэхээр хамгийн шүтээн номын бие болгон шингэх цагт 

	Онц хурьцалт төрөл авах тэр цогцос. 

	Самуу өндгийг хөлөөр гишгэсэнд адил 

	Сайтар баримтлахуй дээсийг тасарсан цагт 

	Сансар дахь зуурдын тэр сүнсэн нь

	Сэжигт могой биеэ ороосон зангиасанд адил. 

	Хотол авах гээх явдал тонилох цагт

	Хоцролгүй хагацсан сэтгэлийн агаарт агсан тэр 

	Гурван хүчин төгссөн арсланд адил

	Хоосон гэгээн үзэгдэхүүн гэгээн бэлгэ билиг гэгээн. 

	Эгнэгт гурван гэгээн лүгээ ханьцах цагт

	Үүлс үгүй огторгуйд наран ургасанд адил 

	Эрхтэн вишайн морь бугыг тархаалаа

	Эндүүрэх сэтгэлийн цогцсын хүлээсийг тасаллаа. (176v) 

	Хүмүүн эрдэнийн бие хомс болох үгээгүй

	Хөвчин егүзэри миний үйлсийг дуусаж амуй 

	Хөвгүүн ээ чамд тийм буй болмуй

	Хүндэт ихэрхэх омгоо тэвч Райчүн аа” 

	тийн хэмээн номловоос Райчүнд өчүүхэн тасрал үгүй сэтгэл төржээ. Бас Мяларайва зарлиг болруун: “Райчүн аа, эдүгээ бид эцэг хөвгүүн Лачи хийгээд Гандэсэ тэргүүлэн хүмүүн үгүй хоосон ууланд бясалгахаар одсугай” хэмээн зарлиг болсонд Райчүн өчрүүн: “Ламаа, би чилэн алжаасанд эдүгээ балгадад ойртсон нэгэн хийдэд одоод чилсэн бие минь амран эс сууваас явах ба бясалгал үл чадмуй” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун: “Райчүн аа, магад сэтгэлдээ ном хийх бөгөөс ийм ёсоор хийгдэхүй” хэмээн найман болох эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Хөвгүүн ээ аглаг гэр өөрийн бие бээр болох 

	Хөвгүүн ээ биеийн оньс нь бурхны орд харш бөлгөө

	Хөдөлшгүй лам нь хэмээвээс өөрийн сэтгэл бээр болох

	Хөвчин магад мэдэх дээдсийн төрөлхийтөн манлай бөлгөө. 

	Тэмдэгтэйеэ бичиг нь гадаад вишай бээр болох

	Тэнсэлгүй элдэв тонилохын мөрийн үлгэр буюу 

	Тансаг идээн нь самадийн идээн идвээс болох 

	Түүнчлэн амарлин ахуй бурхны зориг сэтгэл буюу. 

	Үлэмж зандали дээл болгон өмсвөөс болох

	Үнэн амгалан дулаан дагинасын дээл бөлгөө

	Ураг садан лугаа барилдахуй сэжмийг огтолбоос болох 

	Өөрөө гагцаар бурхдын чуулганы ноён болой. 

	Уринт дайснаас зайлбаас болох

	Өшөөт дайсны дайсан мөр эндүүрсэн зочид буюу 

	Өөд үгүй тотгорт хоосон чанар бясалгаваас болох

	Олон зүйл рид хэмээвээс оюун сэтгэлдээ үзэгдэхүүн буюу 

	Ийм ёсоор явах бөгөөс тийн үйлддэхүй

	Энэхүү ёсоор үл үйлдэх бөгөөс алжаасын мөр буюу 

	Өвгөн би бээр үхэхүйд ойртсонд нь

	Ийм тийм буюу хэмээн өгүүлэх чөлөөгүй буюу. 

	Омогт мах цус дэлгэрсэн залуу иргэд дор

	Үнэн туст үгсээр сургаваас сонсох үгүй (177r) 

	Өөрөө ихэрхэгч дээрэнгүйтнээ

	Үгсийг шударгаас өгүүлбээс гавьяагүй буй. 

	Ууланд бясалгах бөгөөс миний хойноос даган ир

	Ай үл бясалгах бөгөөс өөрийн тааллаар хийгдэхүн” 

	Ачит лам тийн номлоод явахуй цагт

	Аюул үгүй Райчүн ламын дээлээс ноцож. 

	Зарлигийн хариу найман үл болох эдгээр шүлгүүдийг өчрүүн: 

	“Өөрийн биеэр аглаг гэр болох бөгөөс бээр

	Үргэлжид орших нэгэн дээвэрт хэрэг буюу 

	Үргэлжид хур хий бээр хийсэн хөнөөмүй 

	Онц тийм ёсоор үл болох буй ажгуу. 

	Ай сэтгэлээ лам болох бөгөөс бээр

	Аливаа утгасыг тохиолдуулагч нэгэн лам хэрэгт буй 

	Асар залбирахуй нэгэн үгүй бөгөөс яахан болмуй 

	Авирд тийм ёсоор үл болох ажгуу. 

	Тэмдэгтэйеэ номуудыг бээр вишай болгох бөгөөс 

	Тэдүрү сэжиг хаа ирэхүй мэдээ үгүй

	Тэжээд залбирах бэүбүм223 үгүй бөгөөс хэр болох 

	Тийм ёсоор үл болох ажгуу. 

	Самадсийн идээгээр болох бөгөөс бээр 

	Сайн нэгэн биеийн тэжээл хэрэгт бөлгөө 

	Самуу илбийн бие нь идээнд шүтэн амуй 

	Сэтгэлдээ тийм тэжээл үл болох ажгуу. 

	Дээл болгон зандалийг өмсвөөс өмсөж болох бөгөөтөл 

	Тэгүүдрэлгүй ухаант эх хамгаа бээр хэрэгт болох 

	Тэмдэгтэйеэ хэнд бээр ичгүүрт болмуу хором зуур 

	Тийм тийм бээр үл болох ажгуу. 

	Ураг садан лугаа барилдах сэжмийг огтолбоос бээр 

	Үнэн зохилдох явдал хаа бээр хэрэгт бөлгөө 

	Үргэлжид сайн муу ханьцах нөхөр хэнд бээр буй 

	Өнөд тийм ёсоор үл болох ажгуу. 

	Дайснаас зайлж болох бөгөөтөл

	Тийм муу хүн хаа бээр мөрт учирмуу за 

	Тэдүрү уринт дайсан лугаа гэнэт учирваас 

	Тийм ёсоорхүү үл болох нэгэн ажгуу. 

	Тотгорт хоосон чанарыг бясалгаваас болох бөгөөтөл 

	Тус үгүй бүднэр бирд муу сэтгэлт бөлгөө

	Тун би хэмээн баримтлах чөтгөрийг номхотгох бэрх 

	Тулгууцан түүгээр үл болох нэгэн ажгуу. (177v) 

	Ачит ламын дэргэд мэнд амгалангаар хүрвэй

	Ав аль эдүгээ үйлдэх жаргаланг эрмүү 

	Ай миний таалахын ёсоорхүү

	Асар хоромхноо улсад өөд болон соёрх” 

	тийн хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун: “Хөвгүүн ээ чадах бөгөөс миний ёсоор болох буй за. Үл чадах бөгөөс чиний ёсоор үл болох буй за. Ер чи хүнгүй ууланд одох бөгөөс хоромхон Өндөр улаан хаданд одсугай” хэмээн лам шавь хоёул Өндөр улаан хадны ууланд өөд боллоо. Эврийн сүүл бөлөг. 

	 

	
ЧИХДЭЙН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Улаан хаданд өөд болж, Брин дэх уулст шөнө дүл хүрээд Райчүн өчрүүн:

	— Аяа лам би энд хоноод Брин дэх өглөгийн эзэн лүгээ уулзсугай хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Хөвгүүн ээ, урд шавь нар өглөгийн эзэн хэн бээр сонсох мэдэх үгүй Улаан өндөр хаданд одсугай хэмээн зарлиг болсонд Райчүн нь таалах үгүй бөгөөтөл эцэг хөвгүүн хоёул Өндөр улаан хадан дахь Жаргалант наран хоргод өөд боллоо. Тэнд хүрээд лам зарлиг болруун:

	— Райчүн аа, чи усыг авчир. Би гал шатаасугай хэмээн зарлиг болбоос тэдүй Райчүн усыг авахаар одоод усыг авч дээш ирэх цагт Улаан хадан дахь Жаргалангийн агуйн зуур сэтгэлд зохилдох мэт ахуй их тал бөлгөө. Тэр талын төвд нэгэн эм чихдэйд унага төрсөн ажгуу. Тэр эх охин хоёрт нэжгээд унага төрлөө. Тэдгээр улам улам зэргээр унага төрж, зуун эх зуун унага болсонд тэдгээр ийн тийн гүйлдэн наадахад, Райчүн сэтгэлдээ Цогт талын чихдэйгээс эдгээр чихдэй гайхамшигт ажгуу хэмээн гайхаж үзэж суун атал Мяларайва гал шатааж, бэүбүмийн амсар нээж, их нигүүлсэхүйн агаараар үнэн үгээрээ ийн номлоруун: (178r)

	— Би Энэтхэгт эрэхээр илгээсэнд бие үгүй дагинасын ном тэргүүтэн, шажин хийгээд амьтанд тус болох номуудыг огторгуй дахь дагинас гартаа аваад, тэр тэртигээ нарын муу тарни тэргүүтнийг шажин хийгээд амьтнаа хор хүргэгч номуудыг номын сахиуснууд та ялгаж тавидхун хэмээн өчүүхэн сэтгэн суухын зуур эдүй тэдүй эвхээт номуудыг хоцорсонд, галд түлж дууссан цагт, Райчүн гайхан үзсэн тэдгээр чихтэйн дотроос нэгэн сайн чихдэй нь чоно болон хувилаад хамаг чихдэйг хөөж, нэгэн даваа давж одсоны хойно Райчүн ийн сэтгэрүүн: Би эдүгээ эдүй чинээ удаж суусан ажгуу. Эдүгээ үтэр эс хүрвээс лам уурлах ажгуу хэмээн сэтгээд үтэр түргэнээ явбаас огторгуйд цаасны утааны үнэр үнэртсэнд, аяа миний бичгүүдийг түлэв үү хэмээн сэтгэсээр хүрвээс бичгүүдийн тэр гэр хоосон хоцорсныг үзсэнд зүрхээ хагарсан мэт болж,

	— Аяа миний бичгүүд хаа эчив” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Чи ус удаан авч ирсэнд чамайг үхэв үү хэмээн сэтгэж чамайг үхсэн хойно бичгүүд надад хэрэг үгүй бөгөөд бясалгалд саад болох хэмээн сэтгэж түймэрдсэн бөлгөө хэмээн зарлиг болбоос Райчүн урдхаас нэн омог сэтгэлт болоод, аяа лам бээр надад атаархах ажгуу. Лам надад эдүй чинээ муу сэтгэх бөгөөс жич бас Дипүва шидтэний дэргэд хариваас сайн буюу. Эс бөгөөс бусад улсад одсугай хэмээн ямарваа сүсэг бишрэлгүй болж, хоромхноо дуун үгүй суугаад тэндээс бас өчрүүн:

	— Аяа лам аа, би зуун чихдэй, зуун унагатай гайхаж үзэн суун атал ийм муу болбой. Лам өөрийн соёрхсон тэдгээр алтыг аваад би гурван хаалгаа алжаан чилэн атал, тэр алжаан чилсний тал харах үгүй. Энэтхэгт одсон минь ачгүй болбой. (178v) Эдүгээ би хааш хэрэгт улсад одсугай хэмээн ер сүсэг бишрэлгүй болж суух цагт Мяларайва лам зарлиг болруун: 

	— Райчүн хөвгүүн ээ. Сүсэг бишрэлээ бүү урвагдахуй. Чи өөрөө чихдэйг үзэн гайхан удсанд тийм болов за. Аяа тийм тийм гайхлыг гайхах бөгөөс би чамд түүнээс нэн үлэмж гайхлыг үзүүлсүгэй. Та үзэдхүн хэмээн номлоод тэдүй Мяларайва лам өөрийн оройдоо эрдэнэ тавцан дээр бадам хийгээд наран сарны дэвсгэрийн дээр Очирдарь лугаа ялгал үгүй дуун хөрвүүлэгч ачит Марва ламд үндсэн лам нараар хүрээлүүлж суугаад, нүд хийгээд зүүн баруун чихний тус тусад наран саран ургасан хоёр хамраас хивүүдийг чанад дэлгэсэн мэт таван зүйл өнгөт гэрэл бадрах, аньсаганы зуурд элдэв гэрэл бадрах, хэл нь найман навчит лянхуан дээр, наран сарны дэвсгэрт гэрлийн али гали үсгээр зурсан мэт эргүүлэн гэрэл бадрах зүрхэнд гэрэл бадруулагч цогт зурхай хийгээдийг хувилгаж, ийн хэмээн шүлэглэн номлоруун:

	“Аяа сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ чи 

	Асар орой дахь үснирт минь 

	Арслангаар өргөсөн эрдэнэт тавцанд 

	Ариун наран саран дэвсгэр дээр. 

	Үлэмж Очирдарь лугаа ялгал үгүй 

	Удирдагч ачит тэр Марва лозава ламд 

	Үндсэн хамаг лам нар хийгээд бүгдээр

	Үргэлжилсэн хивд хэлхсэн сувд мэт хүрээлэн суумуй. 

	Ай сүсэг бишрэлт нүдээр үзэн чадваас

	Адистидат хүсэхүй шид хур мэт ормуй

	Асар их гайхах бөгөөс иймийг гайх хөвгүүн чи 

	Адгуусан чихдэйг гайхан үзвээс юун хэрэг. 

	Хөвгүүн ээ бас сонсодхун Райчүн чи 

	Хүмүүн миний хоёр чихний үзүүрээс 

	Хөвхлөн наран саран ургасан тэр нь

	Хөвчин солонго мэтийн агаарт ургасан бөлгөө.

	Арга билиг хийгээд хослон орсон нь ((179r) 

	Арвидах буурах үгүй гэгээн гэрэл буюу

	Ай их гайхах бөгөөс иймийг гайхах буй за 

	Адгуусан чихтэйг гайхаж үзвээс юун хэрэг. 

	Тэгүүдрэлгүй сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ 

	Тэмдэгтэйеэ хоёр хамрын нүхэнд минь 

	Таван зүйл өнгөт гэрлүүд бадарсан

	Дэлгэн чанад сунгасан эрдэнэт утсан дүрт. 

	Арилгах нууц тарнисын мөн чанарт

	Амь батлагч дхүдид орсон тэр

	Ай очирт хийн тарнийг судалсны бэлгэ буюу 

	Ахуй их гайхан үзэдхүн хөвгүүн чи. 

	Балмад чихдэйг гайхан үзвээс юун хэрэг 

	Бас сонсодхун Райчүн хөвгүүн чи 

	Баатар миний аньсаганы зуур дор(ыг)

	Ба бүрэн цагаан лавай дүүрсэн мэт аньсага дор.

	Бүрнээ элдэв зүйл гэрэл сайтар гаргасанд 

	Будангуй хир үгүй үзэгдэхүүн тийм рашаан 

	Бурхан нигүүлсэхүйгээр өдүүлсэн гэрлийг

	Бүтсэн их гайхамшгаас их гайхамшгийг үзэдхүн хөвгүүн чи. 

	Адгуусан чихтэйг гайхан үзвээс юун тус

	Ай бас сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ

	Ачит хоолой дахь өгүүлэхүй [тагнай] хэлэн дээр 

	Ариун найман салаат лянхуан дэвсгэрт. 

	Саран наран али гали хийгээдэд суун оршоод 

	Сайтар очирт зарлигаар маш дуурьсгагч

	Сайн зарлигийг өгүүлэхүйд түртгэх үгүйеэ 

	Саарал үгүй бишрэлт нүдээр үзэн чадваас. 

	Хагацал үгүй хамаг номууд өөрийн хэлэнд ургамуй 

	Гайхамшигт ийм их гайхал хаа болмуй

	Гайхаж чихдэйг үзвээс юун хэрэг

	Хазгай сэтгэлээ тэвчээд сонсодхун хөвгүүн ээ. 

	Хомголзох үгүй очирт бие дэх миний зүрхэнд 

	Хотол гэрэл бадруулагч эрдэнэсийн цогт зурхай нь 

	Гурван бие урваш үгүй бэлгэ бөгөөд

	Хоосон чанар нигүүлсэхүй ялгал үгүй бэлгэдмүй. 

	Үлэмж гайхах бөгөөс иймийг гайхмуй

	Өөд үгүй чихдэйг гайхан үзвээс юун тус” (179v) 

	Удирдагч тийн хэмээн зарлиг болбоос

	Омогт сэтгэлээр Райчүн хяламхийн үзэж өгүүлрүүн: ”Мэдсээр хилэнц хийх үгүй тийм чихдэйн гайхамшиг сайн ажгуу. Лам чи тэдүй чинээ шидэсийн бэлгийг үзүүлбээс хилэнцээ арилгах үгүй. Миний бичгүүдийг өгөн соёрх” хэмээгээд бас хоёр тохойгоо хоёр өвдөг дээрээ тавиад, хоёр гарын алгаар хоёр эрүүгээ тулаад, уйдаж гиншин суумуй. Бас Мяларайва ламын биеийн гадна дотно тодорхой болон үзэгдэх, нууцын оронд дөрвөн очирт дэвсгэрт дандарсын бурхан, хүйсэд чакрасамбара, зүрхэнд жэ очир, хоолойд махамаяа, аньсаганы зуурд манлай бурхан, оройд нь нууц хураангуй бурхны чуулган хийгээд солонгын гэрлийн дотор тодорхой үзэгдэхүүн бөгөөд мөнхүү үнэнээр бүтсэн үгүй гялбалзан суун бүхүйг үзүүлж эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Өчүүхэн сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ 

	Удирдагч егүзэри миний энэ биеийн 

	Үлшгүй охин тэнгэрсийн шүтээний харшид 

	Үлэмж элдэв бурхдын чуулган суун амуй. 

	Чухал нууц орон дахь жаргалангийн хүрдэнд 

	Цогт дөрвөн дэвсгэрт очирт бурхан суун амуй 

	Цувирал үгүй амгалант мандал дэлгэрмүй 

	Цуцрал үгүй хамт төрсөн бэлгэ билгийн биед. 

	Ай хүйсэн дэх хувилгаан хүрдэнд(ыг) 

	Амгалант чакрасамбара бурхан нугууд суумуй

	Асар жаран хоёр бурхны тэр мандал нь 

	Адилтгаш үгүй очирт биеийн мөн чанар бөлгөө. 

	Тэмдэгтэйеэ зүрхэн дэх номын хүрдэнд(ыг) 

	Дээд жэ очир бурхан суумуй

	Тэр хэмээвээс гурван садваагийн мөн чанар бөгөөд 

	Тэнсэл үгүй сэтгэл дэх очрын мандал бөлгөө. 

	Мандуулсан хоолой дахь жаргалангийн хүрдэнд 

	Махамаяагийн бурхны чуулган суун амуй

	Магад үзэгдэхүүнийг илбэ болгон цэнгэлдэгч буюу 

	Манлай зарлигийн очирт (180r) мандал бөлгөө тэр. 

	Аньсаганы зуурд дахь цагаан лавайн хүрдэнд 

	Адилтгаш үгүй манлай бурхдын чуулган суумуй 

	Ахуй их бэлгэ билгийн утга лугаа төгссөн

	Асар хоёр үгүй очрын мандал оршмуй. 

	Орой дахь их жаргалангийн хүрдэнд(ыг)

	Үлэмж нууц хураангуй бурхдын чуулган суумуй 

	Үнэн судал хийгээд бодичид сэтгэл ялгал үгүй 

	Үнэмлэхүй их жаргалангийн мандал оршмуй. 

	Ямагт бурхны биеийг бясалган чадваас хөвгүүн ээ 

	Ил далдгүй бурхны биеийг үзмүй чи

	Эл эгэл хүмүүний бие нь солонгын биеэр бүтьюү 

	Илэвт гайхах бөгөөс иймийг гайх хөвгүүн чи. 

	Хөвгүүн ээ урваш үгүй сүсгээр бишрэгтүн чи” тийн хэмээн номловоос Райчүн өчрүүн: “Лам чиний шидэсийн бэлгэс гайхамшиг буй атал би бичгүүд үгүйн тул суун үл чадмуй. Бичгүүдийг минь өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс бас Мяларайва лам хад тэргүүтэн ав аль бод дор төрвөлгүй өөд болоод, их чулууг унаад довтлох ба мөрний дээр өөд болоод суух ба биед нь гал бадраад ус урсах ба биеийг олон болон хувилгаад нэгэн болгомуй. Нисэж огторгуйд суух тэргүүтэн олон ридэсийг үзүүлээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Өчүүхэн сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ 

	Өндөр уул тэргүүтэнд торол үгүй явах энэ буй

	Үзэгдэхүүн сэтгэлийг нэгнээ нийлүүлсний бэлгэ буюу 

	Унаж чулуун бээр довтлох нь. 

	Түрвэл үгүй балгадад орох увдис чадах бэлгэ буй 

	Тун усыг шороо мэт болгох энэ нь

	Дөрвөн махбодыг нэгнээ хамтатгасны бэлгэ буюу 

	Тодорхойяа биеэс гал бадраад ус урсах энэ нь. 

	Онц барагдан цогоор дарах бэлгэ буюу

	Олон хувилгаадыг нэгэн болгон хураасан энэ нь 

	Үлэмж хувилгаанаар амьтнаа туслах бэлгэ буюу 

	Огторгуйгаар суун нисэж явах энэ нь. 

	Хий судлын дхүдид орсон бэлгэ буюу (180v) 

	Хэтэрхийеэ гайхах бөгөөс иймийг гайх

	Хэрэг үгүй чихдэйг гайхваас адгуус буюу

	Гэмт буруу үзлийг тэвчээд залбирагтун хөвгүүн ээ чи” 

	Тийн хэмээн номловоос Райчүн өчрүүн:

	— Ламын шидсийн бэлгэ нь нялхсын наадамд адил. Олон үзүүлэх юун хэрэг. Уйтгараас гайхамшиг үгүй ажгуу. Нигүүлсэхүй их бөгөөс миний бичгүүдийг өгөн соёрх хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Хөвгүүн ээ, эцгийг сүслэн биширч залбиран чадах бөгөөс хамаг үзэгдэхүүн сансар дахь бичиг болгон үзэгдмүү зэ. Миний ийм олон үзүүлсэн ридэсийг үнэн сүсгээр залбирагдахуй хэмээн номлоод Брин дэх худалдаачин иргэн явах нэгэн цухал хавцгай мөр бөлгөө. Тэр хавцгайд нэгэн их чулуун буй ажгуу. Түүний дэргэд өөд болж, тэр чулууг гурил мэт огтлоод, ус мэт самраад, шавар мэт нухсаны эцэст тэр чулууг нэг гараар дээш аваад тэр их мөрөн усны дотор орхиод ийн хэмээн шүлэглэн номлоруун:

	“Тэгүүдрэлгүй сонсодхун Райчүн аа 

	Давахуйяа бэрх энэ хавцгайн мөрд 

	Төмрийн найман талт энэ чулуугаар 

	Дээшид явагчдын баруун этгээд тормуй. 

	Дорогшид явагчдын зүүн этгээд тормуй

	Тун зуун алх барьсан урчууд бээр хагалан үл чадмуй 

	Түлэд зуун хөөргө барьсан урчууд хайлан үл чадмуй 

	Түрвэл үгүй огтлох бөгөөс энэ мэт огтолмуй. 

	Усан мэт самрах бөгөөс энэ мэт самармуй 

	Үтэр шавар мэт нухах бөгөөс энэ мэт нухмуй

	Үлэмж суман мэт харвах бөгөөс энэ мэт харвамуй 

	Үнэн сүсэг сэтгэлээр эцгийг үзэн чадах бөгөөс. 

	Таалах үгүй бөгөөс бээр есөн хүслийн хур мэт ормуй 

	Тасрал үгүй эд агуурсын сангийн амсрыг нээмүй 

	Тансагаар гайхах бөгөөс иймийг гайхмуй хөвгүүн ээ 

	Тэнчүүрэгч чихдэйг гайхваас адгуусан буюу за 

	Хөвгүүн ээ чин сэтгэлээр залбирагтун”

	Тийн хэмээн номловоос бас Райчүн өчрүүн: “Лам аа, миний (181r) бичгүүдийг авч ирэх тийм ридэсийг үзүүлбээс бишрэл төрмүй зэ. Тийм бус бөгөөс яахан баясмуй би” хэмээн эс биширсэнд тэдүй бас Мяларайва лам орхимжоо жигүүр болгож цавчмал Улаан хаднаас огторгуйд нисэж, хажир мэт халиад, харцгай мэт туулаад, цахилгаан мэт цахих тэргүүтэн элдэв рид үзүүлж, эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Өчүүхэн сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ 

	Өндөр улаан хадны хоргод

	Огторгуйн хоргосын оргил дээр

	Омогт хажир нисвээс жигүүрээ чичирмүй. 

	Өчүүхэн шувуун бээр нисвээс зүрхээ хагармуй 

	Урд ямарваа хүн ниссэн үгүй ажгуу

	Үл нисэн чадмуй за хүмүүн иргэн бээр

	Үлэмж би өвгөн нисэх бөгөөс энэ мэт нисмүй. 

	Хажир мэт халих бөгөөс энэ мэт халимуй 

	Харцгай мэт туулах бөгөөс энэ мэт туулмуй

	Хагархайяа цахилгаан мэт цахилах бөгөөс энэ мэт цахилмуй 

	Халтирал үгүй салхин мэт хийсэх бөгөөс энэ мэт хийсмүй. 

	Бэлгэ зохиосон бие дэх рид хувилгаант чи

	Ба бүрэн бишрэн чадах бөгөөс л

	Басхүү нирваан орчлон хоёрыг нэгэн болгон чадмуй хөвгүүн чи 

	Барш үгүйг гайхах бөгөөс ийм гайхамшгийг гайхах буй за. 

	Тийм чихдэйг гайхваас адгуусан буй за

	Түүгээр өөрийн сэтгэлээ арилгагтун Райчүн хөвгүүн ээ” 

	Тийн хэмээн номлоод ридийг үзүүлбээс

	Тэдүйгээс өөрийн бишрэл эс төрвөөс бас Мяларайва. 

	Дээлээ жигүүр болгож, огторгуйгаар халин эргэсээр эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Өчүүхэн сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ 

	Өндөр Улаан хад дахь ууланд

	Олж ирэх үгүй бөгөөтөл чихдэйн сүрэг 

	Үтэр нэгэн агшинд ирсэн тэд бээр. 

	Төрөл үгүй нэгэн амтат номын чанарын 

	Түртгэл үгүй олон болгон үзэгдсэнд 

	Түлэд нэгэн чихдэй чоно болж л 

	Дагуулж хөөсөөр давж одсонд. 

	Тэдүрү нисваанисыг өөрийн гэм болгон ухсанаар 

	Тэвчигдэхүүнийг хамаг ерөндөг болгож

	Тэмдэгтэйеэ барин баримтлах даваанаас даван одсон

	Тэдгээр (181v) чихдэй хэмээвээс Мяларайва ламын хувилгаан буюу. 

	Алдаршсан Очирт Райчүн хөвгүүн дор

	Адилтгаш үгүй зүрхэсийн нүүр тохиолдсон буй 

	Ачит Мяларайва хэмээн алдаршсан би

	Ай бие дэх зохионгуйт рид хувилгааныг. 

	Их гайхамшиг гайхал буй бөгөөтөл гайхах үгүйеэ 

	Ер гэнэн хувилсан чихдэйн сүрэгт

	Ямар гайхал үгүйг гайхагч Райчүн чи 

	Яалаа, сүсэг бишрэл чинь урвав уу Райчүн. 

	Цогтойёо их рид хувилгааныг үзүүлбээс бээр 

	Цувирал үгүй сүсэг бишрэлийг үл төрүүлэгч 

	Цөвийн цаг дахь сүсэг бишрэлгүй шавьд 

	Цувиралт сэтгэлд жич хилэн төрмүй. 

	Буцал үгүй сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ 

	Боссон чилдэн модон хийгээд хатуу эвэр 

	Бөхийлгөвөөс бөхийлгөж чадмуй за

	Бүх хатуу өөрийн энэ хатуу сэтгэлийг бөхийлгөж яахан чадмуй за

	Өөрийн сэтгэлийг дотроо бөхийлгөгтүн Райчүн хөвгүүн ээ 

	Умар дахь зэрлэг бух, өмнө дэх барс хийгээдийн 

	Омгуудыг номхотговоос номхотгож чадмуй за

	Онц би хэмээхийн дээрэнгүйг номхотгож яахан чадмуй. 

	Дээрэнгүй омогт сэтгэлийг номхотго Райчүн хөвгүүн ээ 

	Дээр ниссэн шувуун хийгээд доор явагч гөрөөсийг 

	Тэмдэгтэйеэ бариваас барин чадах буй ажгуу

	Тийм эндүүрсэн сэтгэлийн ухааныг яахан баримуй. 

	Солбицон эндүүрсэн сэтгэлийг баридхун Райчүн хөвгүүн ээ 

	Сонссон ном хийгээд сэтгэсэн номуудыг

	Сурах бөгөөс суран чадах буй ажгуу

	Сургаж үл болох өөрийн сэтгэлийг яахан мэдмүй. 

	Сэтгэлийн чанарыг төрөл үгүй бясалгадхун Райчүн хөвгүүн ээ 

	Сайтар энэрэгч эцэг ба асрагч эх хоёр

	Сэмээр тэвчвээс тэвчиж болох ажгуу 

	Самуу өөрийн омгийг тэвчин үл чадмуй. 

	Өөрийн муу явдал сэтгэлийг огоородхун Райчүн аа

	Улс эцгийн орон хийгээд доторх эд огоорвоос чадах бөгөөтөл 

	Өөд үгүй хямрагч энэ сэтгэлийг яахан огоормуу

	Онц жаргаланг огоородхун Райчүн хөвгүүн ээ. (182r) 

	Хээнцэр хүмүүн чимэг хийгээд үзэсгэлэнт эм нөхрийг 

	Гээж тэвчвээс бээр болох бөгөөтөл

	Хэзээ зөөлөн амгалант орныг тэвчиж үл болох ажгуу 

	Гэмт мунхаг хүүр мэт хэвтэхүй тэвчигтүн Райчүн аа. 

	Тэр этгээд дэх уул, энэ этгээд дэх хад

	Тэр хоёр [ыг] хавсарваас нийлүүлэн чадан бөгөөтөл

	Тэжээд энэ бэлгэ билгийг өөрийн нүүр лүгээ тохиолдуулж үл чадмуй чи 

	Тэгүүдрэлгүй сэтгэлийн чанар өөрийн нүүрийг үзэдхүн Райчүн аа. 

	Үлэмж хааны зарлиг хийгээд хатны иш зарлиг 

	Өчвөөс хялбараа зөвшөөн соёрхмуй за 

	Үхлийн эзэн эрлэгт өчвөөс үл болох ажгуу 

	Үхлийг мөр болгон хичээдхүн Райчүн аа. 

	Муу сайн сэтгэлийн үзлийг хариулагтун хөвгүүн ээ 

	Муу явдлын үйлийг огоородхун чи

	Муу сэтгэлт урин хилэнг сайтар огоородхун

	Муу шумнас зэтгэрийн алжаас үзлийг огоородхун. 

	Онц би хэмээх чөтгөрийн нөхрийг тэвчигтүн хөвгүүн ээ 

	Үхвээс бээр түүнээс илүү гэрээс үгүй

	Үнэн зүрхний үг түүнээс илүү үгүй, амьд болбоос бээр

	Өөрөө тиймийг хичээдхүн, Райчүн хөвгүүн чи” 

	тийн хэмээн номлоод улам улам дээш ниссээр эс үзэгдсэнд Райчүн нь их гэмшиглэнт болж, үнэн чин бишрэл төрөөд, аяа ламын зарлиг үнэн бөгөөтөл би өөрийн ааль авираа даран эс чадсаны тул эдүй тэдүй муу бичгүүдийн тул гэмшиж суун атал, лам эрдэнэ тэдүй чинээ их рид хувилгааныг үзүүлбээс бээр би бишрэл сэтгэл эс төрсөн тул, эдүгээ лам намайг жигшиж дагинасын оронд өөд болох ажгуу. Буруу үзэлт би ламын хойноос дагаж үл чадмуй. Лам үгүй бөгөөс бичгүүдээр юун хиймүй. Эдүгээ би энэ хаданд боож үхсүгэй хэмээн сэтгээд ийн хутаг гуйруун: “Аяа би хамаг төрөл тутамд богд лам минь хаа бөгөөс тэр оронд би төрөөд намайг нигүүлсэх болтугай” хэмээн хутаг гуйгаад их цавчмал байнга хаданд харайваас (182v) бие нь хөнгөн болоод хадны хавирганд тогтсонд, ламын нисэж явах сүүдэр үзэгдсэнд, чин зориг сэтгэлээр эмгэнэн, их дээр дуугаар залбиран өчөөд, ламын хойноос нисэн явсугай хэмээн завдсанд бие бээр огторгуйд нисэж эс чадваас бээр явганаар явж биеийн сүүдрийг дагасаар хүрвээс, Улаан хадны дээр Райчүн орж үл багтах, ламыг үзэх зарлигийг сонсох тийм хадны нэгэн хонгилд гурван лам болон хувилж суун амуй. Зүүн баруун этгээд дэх тэр хоёр лам дундад тэр ламын дууг өргөн нийлүүлээд Райчүн гэмшиглэн төрж наманчилсны хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Тэгүүдрэлгүй сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ 

	Тэмдэгтэйеэ нэгэн ламаас хоёр болон хувилсан 

	Тэр гурван зүйл лам хамт суун амуй

	Тахин мөргөхөд хэнийг тахин мөргөмүй. 

	Самуу сэтгэлээ наманчлах бөгөөс алинд наманчилмуй 

	Сайн мэнд амгаланг асуух бөгөөс хэнээс асуумуй 

	Санваар авах бөгөөс хэнээс авмуй

	Саарал үгүй увдис авшгийг өчих бөгөөс хэнд өчмүй. 

	Үнэн гүн нарийн утгасын нүүр тохиох хэнд өчмүй 

	Үлэмж аврагч орныг хэнээс шүтмүй

	Үнэн тэр зориг сэтгэлээр хэнийг биширмүй 

	Үтэр бие дэх зохионгуй рид хувилгаанд. 

	Ай бишрэл төрвөөс сэтгэл дэх омгийг тэвчигтүн хөвгүүн ээ 

	Авир муут эрлэгийн яргачин элчисэд

	Айх болбоос түргэнээ тэвчигтүн түүнийг 

	Алжаас буруу шумнасын тотгор хийсэнд. 

	Гэмшиглэн төрвөөс наманчлагдахуй”

	Гэгээнээр тийн хэмээн зарлиг болбоос 

	Гэмшиглэнт болж Райчүн нулимсаа асгараад

	Хямрах үгүй уйлхийлэн ийн хэмээн шүлэглэн өчрүүн: 

	“Бүрнээ хамаг эрдмүүдээр төгс чимсэн

	Богд дээд лам минь өчүүхэн сонсон соёрх 

	Бүтсэн тийм ямар ридэсийг үзүүлбээс бээр 

	Буруу үзэлд түйдсэн Райчүн би. 

	Үнэн баясгалангаар мэнд амгаланг асуумуй 

	Үлэмж сүжиг бишрэлээр мөргөн тахимуй (183r) 

	Өөд үгүй алжаас хилэнцээ наманчилмуй 

	Үнэхээр тангараг хийгээд санваар авах. 

	Авшиг хийгээд увдисыг өчих

	Ахуй их нүүр тохиолдох ивээлийн орон хийгээдийг 

	Асар авшгийг дундад хутагт ламд өчмүй би

	Авран нигүүлсэхүйгээр тэтгэсэнд эрх болж. 

	Тиймийг үйлдлээ, хойногшид муу үйлсийг тэвчсүгэй 

	Тэнчүүрсэн муу үзэлт намайг авран соёрх”

	Тийн хэмээн өчин наманчилсанд

	Тэдүй тэр хонгилд ороод дундад ламд ноцсоор үхэтхийсэнд сэрээд үзвээс лам эцэг хөвгүүн хоёул урд агуйд хүрч суун амуй. Лам зарлиг болруун:

	— Райчүн аа. Чи бурхны хутгийг хүсэх бөгөөс улаан хөтөлбөрийг бясалган чадах нэгэн хэрэг. Бидэнд тэмцэх бичиг ба тэртигээ нарын муу тарнис хэрэг үгүй бөлгөө. Бие үгүй дагинасын аймаг номуудад сайн эзэн бүхүйн тул галд түлсэнгүй. Түүнээс өөр бичгүүдийг бурхны хутгийг олох үгүй муу заяанд одох болуузай хэмээн сэрж би түлсэн бөлгөө, галд. Эгшгүүдийг минь сонсодхун хэмээгээд эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Өчүүхнээс тэтгэсэн Райчүн хөвгүүн ээ 

	Увдисыг авахаар илгээсэнд чи

	Өөд үгүй тэмцэх номуудыг авч ирсэнд

	Олон төрийн номыг номлох болуузай хэмээн сэрж. 

	Эгнэгт сайн бясалгалч болмуй хэмээн эрэн атал 

	Ийм номлох номыг олон авч ирсэнд

	Эндүүрэн номлогч их багш болуузай хэмээн айлаа 

	Эндүүрэлгүй нэгнийг мэдвээс хамгийг мэдмүү хэмээн эрэн атал 

	Төсөөт ийм олныг үзвээс бээр

	Тун хотлыг мэдвээс нэгэнд мухардах болуузай 

	Туст богдсын номыг эрэхээр илгээвээс чи

	Тус үгүй олон номыг авч ирсэнд. 

	Атаархагч нэгэн болох болуузай хэмээн сэрлээ 

	Алжаас чилэн эрэхээр илгээсэн богдсын номууд 

	Ай нисээд уулан дахь хадны завсар одлоо

	Асар эдүгээ дагинасын гарт бөлгөө. 

	Өчин залбирваас соёрхох болуузай 

	Өөдгүй хараалт тэр муу тарнисыг (183v) 

	Өрвөгөнөх галын дотор хайлж бүрүүн

	Үлэмж түүгээр галын тэнгэрийн аманд өргөлөө 

	Өөр бусад бүгдээрт туст буй. 

	Уринаа бүү ихэтгэ, өөрийн сэтгэл түлэгдэх болуузай хөвгүүн ээ 

	Онц зовлонг сэтгэвээс өөрөө чилэх болмуй

	Олон засдагийг тэвчээд сулхнаа агуулдахуй

	Ач тусыг сэтгээд ламыг дурдадхуй” 

	хэмээн номловоос Райчүн сэтгэлдээ ламын зарлигийг бурхны зарлиг бүхүйн тул үнэн чин сүжиг бишрэлээр залбирсанд бие үгүй дагинасын найман номууд тэргүүтэн шажин хийгээд амьтанд тус болох номууд Райчүнгийн гарт өөсөөн бууж ирсэнд, Райчүн цаглаш үгүй баясгалан төрөөд ламыг үнэн лавтай бурхны бие буюу хэмээн сэтгэж, би урд бээр ламыг дагаж өргөн хүндэлсэн бөлгөө. Эдүгээ хойногш ламыг өргөн хүндэлсүгэй хэмээн тангаргийн туйлд хүрсүгэй хэмээн сэтгэлээ. Тэндээс ах дүү шавь нар ба өглөгийн эзэд бүгдээрт тунхаг өгсөнд хамаг бүгдээр хуран чуулж ирээд, Райчүн Энэтхэгээс хүрч ирсэнд баясгалангийн их хурим хийсний зэрэгт суусан Сэванрайва Райчүнд өгүүлрүүн:

	— Чи Энэтхэгт хүрч ламын зарлигаар увдис ба ухаан хоёрыг сайтар сурав за. Эдүгээ тэмцэхүй иргэд тэмцэн ирвээс хэр мэт хариулмуу хэмээсэнд Мяларайва лам нь

	Райчүн аа, чи бие үгүй дагинасын аймаг номын үүднээс тэмцэхийг хариулахыг ёсоор хийгдэхүй хэмээн номловоос Райчүн бээр тэмцэхүй хариулахуй ёсыг нь эгшиглэн ийн өчлөө. 

	“Дээд үндсэн их очир дарийн зарлигаар 

	Тэдүрү эсэргүүцэн тэмцэхүй сайтар хариулмуй 

	Тэнсэлгүй бурхан мэт Райва ламын хүчээр 

	Төгс хүсэлт лам тэмцэхүйг хариулмуй. 

	Увдис яруу үндсэн аргасын мөрөөр

	Оюунаар үүдсэн шумнасын тэмцэхүй хариулмуй 

	Үлэмж тэгш амтанд гаднын толь увдисаар

	Онц гэмтний нуух газраас хязгаарт гаргамуй. (184r) 

	Амгалант зарлигийн эрдэнэт увдисаар

	Атгаг бэлгэ билгийн галд түлэгдмүй

	Ай хий судал торын хүрд хэмээх увдисаар 

	Асар бидүүрхэх догшрох хязгаарт хүргэмүй. 

	Өөсөөн тонилсон махамудрагийн увдисаар

	Үнэн би хэмээн баримтлах чөтгөрийг номхотгомуй таван хаалга дахь 

	Ухаан бэлгэ билиг хэмээх увдисаар

	Онц зальхалзах мунхаг харанхуйг арилгамуй. 

	Явдал ёсон илд хэмээх увдисаар

	Ямар найман номын зангиасыг өөсөөн алдарлаа. 

	Тийн хэмээн номлосонд Мяларайва лам зарлиг болруун: “Тэмцэхийг хариулах нь сайн. Түүний дээр нь үзэл бясалгалын оньсон хэрэгт” хэмээн эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Үзэл нь хэмээвээс хоосон чанарын бэлгэ билиг буй 

	Үргэлжид бясалгал гэгээн гэрлийг баримтлах үгүй буй 

	Үнэн явдал тачаангуй үгүй үргэлжид алдарсан буй

	Үр хэмээвээс хир үгүй нүцгэн буй. 

	Үзэл хоосон тэр бэлгэ билиг нь

	Онц амаар өгүүлсээр алдах болуузай 

	Утгад магатгах үгүй бөгөөс

	Үгээр би хэмээн баримталсаар алдрах үгүй. 

	Тиймийн тул магад мэдэхүй таалан хичээгдэхүй

	Тэжээд баримтлах үгүй тэр гэгээн гэрлийн бясалгалыг 

	Тийнхүү ямагт агдахуйд алдах болуузай

	Тэгш бэлгэ билгийг дотроос эс ургаваас 

	Ахуй орон бат болбоос тонилох үгүй

	Ай бидүүрхэх догшроход заня224 үл төрмүй 

	Алгасангуй үгүй дурдан сэтгэхүй дагагтун түүгээр 

	Аливаа явдал тачаангуй үгүй үргэлжид алдарсан тэр 

	Онц дураар явахуйд алдах болуузай

	Үзэл бясалгалыг нөхөд болгон эс чадваас л 

	Үнэн төр явдал найман номд булаагдуузай

	Үтэр бөгөөд шунахайрах түйдэх үгээгүй сэтгэдхүн түүгээр 

	Тийм хир үгүй нүцгэн үр нь

	Тэмдэгтэйеэ баримтлахын дээлийг өмсөх болуузай 

	Тэдүрү эндүүрэл дотроос эс алдарваас (184v)

	Тийн бээр сэтгэлдээ хүсэн бясалгаваас юун хэрэг 

	Тиймийн тул эндүүрлийг алдруулахуйяа хичээдхүн”

	Тийн хэмээн номловоос тэндэх чуулган бүгдээрт магад үнэн сүсэг төрөөд баясгалан бишрэлт боллоо. Чихдэйн гучин гуравдугаар бөлөг.

	 


ЛАНГОМРАЙВАГИЙН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богдын сэтгэлийн хөвгүүн Райчүн нь Энэтхэгээс ирсэн цагт Өндөр Улаан хадан дахь олон шавь нар ба хатагтай нар бүгдээр хурсан чуулганы дотор нь Мяларайва лам нь Сацлал үгүй Гамбова нэрт тийм нэгэн шавь надад ирэх ажгуу хэмээн учир шалтгааныг номловой. Тэдүй тэдгээр хатагтай нар Мяларайва ламыг Лачи ууланд залж суун бүхүй цагт мөнхүү тэр Лан 225 овогт лам хэмээх нэгэн их бясалгалч егүзэри Мяларайва ламын сайн нэр алдрыг сонсож золгохоор ирсэнд Мяларайва ламын гэгээн нүүрийг үзээд сац атгаг үгүй гэгээн гэрлийн сайн самади төрсөнд маш чин бишрэлт болж, ийн өчрүүн:

	— Аяа лам аа, би Дагбо226 газар дахь нэгэн бясалгалч бөлгөө. Урд эдүй тэдүй лам нарт их төгссөн ном тэргүүтнийг эдүй тэдүй хөтөлбөрийг өчиж, ангид ангид ухах билгээр ухан орж бясалгаад тэгш амтаар үйлдэж сурлаа. Тэдүйхэн мэдвээс бээр итгэгдэх мэт оюун билиг төрсөн үгүй бөлгөө. Аяа лам чиний нэр алдрыг сонсож номыг өчихөөр ирлээ. Номыг соёрх” хэмээвээс Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— “Урдах чиний тэдгээр номууд энэ мэт буй” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Аяа дээд богд лам нарын тэр увдисаар 

	Алжаас үгсээр ташуурсан болуузай 

	Ангид ангид ухсан тэр билиг нь

	Асар хоёр баримтлах зүгт алдарсан болуузай. 

	Басхүү үнэн оногдох тэр үзэл бээр

	Барин баригдах дайсанд булаагдах болуузай 

	Бэлэн сэтгэш үгүй даяаныг бясалгасан тэр (185r) 

	Бэлгэсийн хавцгай мөрд орсон болуузай. 

	Тэгш амтат үйлдэх тэр явдал нь

	Тэдүрү алжаас сэтгэлдээ алдсан болуузай 

	Түүнчлэн нирваан ы тэр үр нь

	Тэмдэгтэйеэ бусдаас олмуй хэмээн сэтгэв үү. 

	Үндсэн лүгээ эс барилдсан тэр бясалгалыг 

	Онц цөөрөм дэх усан мэт сэтгэв үү

	Өөрийн сэтгэлийн хоосон чанарыг сэтгэсэн тэр

	Өөд үгүй сонжин доромжлохоор эс хиртсэн болуузай. 

	Ууланд суун бясалгагч хамаг егүзэри бээр

	Асар нүүр дурыг харсаар шумнаст автах болуузай 

	Алжаас мунхгийн эндүүрсэн сэтгэл бээр

	Авирд лонх хийгчдийн хүрдэн мэт эргэмүй” 

	тийн хэмээн номловоос тэр өчрүүн: “Аяа лам, урдах мэт тэдгээр ном нь ламын зарлигийн ёсоор буй ажгуу. Эдүгээ тийм увдис өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам авшиг хийгээд увдисыг соёрхоод бясалгуулсанд урдасын авьяасын ачаар баримтлах сэтгэлээр балгадад явахуй атгаг сэтгэл төрсөнд Мяларайва лам түүнийг мэдэн бөгөөтөл тэр нь ламд бясалгасны ухааныг өчихийн тул ирсэнд лам зарлиг болруун: “Лангом райва, баримтлах сэтгэл ба балгадад явах тийм үйлсийг тэвчиж нэгэн үзүүрт чин сэтгэлээр эс бясалгаваас гурван ертөнцийн орчлонд орчих болуузай. Тиймийг сэрэн мэдэгтүн” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үлэмж богд ламын үндсэн барихуй цагт 

	Өөд үгүй эндүүрэх [ийг]чанарт арилгаж л 

	Үйлээ цагтаа агуулж эдгээрийг

	Үнэнээр сайтар төгсвөөс егүзэри буй. 

	Басхүү махамудраг бясалгахуй цагт 

	Баримтлахуй атгаг сэтгэлээр юун хэрэг

	Бал туурвилаас хагацсаны [г] дотроос ухсанд 

	Балмад онол утгасыг бясалгаваас юун хэрэг. 

	Улс балгасанд яван тойрогч егүзэрис

	Ураг саддын нүүр дурыг харж

	Өөд үгүй явдлаар хэрэг үгүй үйлсийг хичээмүй (185v) 

	Ухаан хоосон ялгал үгүй утга далд хоцормуй. 

	Атгагт сэтгэлээр ташуурч нисваанист болуузай 

	Ай үхэхүйд гэмшиглэнгээр үхэх болуузай 

	Авирд мөнх бус үхэхүйг дурдаж л

	Алжаас нисваанисын дайснаас сэрэгдэхүй. 

	Хотол зургаан зүйл амьтны нурд унах болуузай 

	Хол дахь ууланд турхар суун атал

	Хоохой сэтгэлээ барин эс чадваас л 

	Хов хоосноо магад хоцрох болуузай. 

	Үнэн чин зориг бишрэлт сэтгэлээр 

	Удирдагч богд ламыг эс залбирваас л

	Үтэр бөгөөд бясалгалын эрдмүүд буурах болуузай 

	Үлэмж чин зориг хичээнгүйгээр. 

	Аргасын гүн нарийн мөрийг эс бясалгаваас л 

	Алжааст нисваанисын дайсан нэндэх болуузай 

	Авирд элчил үгүй ууланд бясалгаваас л

	Асар магад сайн эрдмүүд төрмүү зэ” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос 

	Тэр өөрийн гэм болгон аваад

	Дээр богд ламын зарлиг зөв буй за. 

	Гагцаар ууланд алгасангуй үгүй бясалгаваас үлэмж ухаан төрж, ламын өмнө төрсөн ухаанаа ийн хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Сайн. Эдүгээ бээр авахуй гээхүй эдгээр бурхны хутгийг олоо инару мэдэгдэх хэрэг буюу” хэмээн эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Эм хөвгүүн нүүр дур харах гурван

	Энэ гурван егүзэрисийн торохуй шүтээн буй 

	Эндүүрэлгүй хамаг номчид бээр тэвчих хэрэг буй

	Эд агуурс дээрэнгүй алдар гурван

	Өөд үгүй энэ гурван егүзэрисийн тотгор буй 

	Олон номч иргэд бээр тэвчих хэрэг буй 

	Ураг садан өглөгийн эзэн шавь нар гурван 

	Онц гурван егүзэрисийн ятгал буй

	Тэмдэгтэйеэ хамаг номчид бээр тэвчих хэрэг 

	Дарс хийгээд чилэн алжаах нойр гурав

	Тэр гурав егүзэрисийг шантруулагч буй 

	Тэнсэлгүй номчид бээр тэвчих хэрэг 

	Үгс хийгээд инээх гайхах гурав

	Удирдагч егүзэрисийн алгасангуй буй тэр гурван 

	Үлэмж хамаг номчид бээр тэвчих хэрэг буй 

	Үндсэн лам увдис бясалгал хийгээд гурав нь (186r) 

	Ай тэр гурван егүзэрисийн дэлхийн шүтээн буй 

	Аливаа хамаг номчид бээр бүтээгдэхүй хэрэг 

	Аглаг орон, дээд нөхөр, тэжээл гурав

	Асар тэр гурав егүзэрисийн дулдуй буй

	Сацлал үгүй хамаг номчид бээр бүтээгдэхүй хэрэг буй 

	Сэжиг үгүй онол амгалан гурвуул

	Сайн егүзэрисийн турхар нөхөр буй тэр гурван 

	Саарал үгүй хамаг номчид бээр бүтээгдэхүй хэрэг буй 

	Өөсөөн болсон тэгш агуулсан дашрамд болсон гурав 

	Үнэн тэр гурван егүзэрисийн бясалгал буй

	Үргэлжид хамаг номчид бээр бүтээгдэхүй хэрэг 

	Урин тачаангуй үгүй зөн билиг гурван

	Тэр гурван егүзэрисийн мөрийн бэлгэ буй 

	Тэгш хамаг номчид бээр бүтээгдэхүй хэрэг” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос бээр

	Тэр Лангом егүзэри ийн хэмээн өчрүүн: “Ламын ач тусаар тэдгээр тэвчихүүнийг тэвчиж дууссаны тул бүтээгдэхүй өөсөөн болмуй за. Насан турхар жаргалант болов. Ач тус их болов” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун: “Хөвгүүн ээ тэр чинь зөв. Авахуй гээхүй мэдэгч егүзэри хэв хэзээ бээр амгалан жаргалант болмуу. Түүнээс өөр болбоос хэзээ бээр зовохын тул жарган зовохуй, авах гээхүйг ялгаж мэдэх хэрэг бөлгөө” хэмээн жарган зовохуй ялгах эдгээр шүлгийг номлоруун:

	Өөрийн нүүрийг өөрөө таних ахуй ёсны

	Утга лугаа төгссөн егүзэри хэв хэзээ бээр амгалан 

	Онол эндүүрснийг даган дагаж зовлонгуудыг нотлогч 

	Номч хүмүүн хэв хэзээ бээр зовлон. 

	Аливаа засдаг үгүй агаараар агуулан урваш үгүй

	Ай өөрийн оронд арилсан егүзэри хэв хэзээ бээр амгалан 

	Ав аль сонссон үгсийг даган дагаж бүрүүн

	Атаархах сэтгэлт номчин хэв хэзээ бээр зовлон.

	Үзэгдэхүүнийг номын бие болгон онож эгээрэн сэхээрэн 

	Өөд үгүй сэжгүүдийг огтолсон егүзэри хэв хэзээ амгалан 

	Өөрийн дураар үйлдэж найман номуудыг

	Үргэлжид баран үл чадагч номчид хэв хэзээ бээр зовлон. 

	Хамгийг сэтгэл бүхүйг мэдэж ямарваа үзэгдэхүүнийг 

	Ханьсах нөхөр болгогч егүзэри хэв хэзээ бээр амгалан 

	Хайран хүний насыг алгасангуйд илгээж үхэх цагт

	Хай гэмшиглэн төрүүлэгч номчид хэв хэзээ бээр зовлон. 

	Аливаа ухагсдыг дотроо багтааж ахуй ёсыг

	Асар өөрийн орныг барьсан егүзэри хэв хэзээ бээр амгалан 

	Амгалан тачаангуйг дотроо оруулж л

	Алжаас сэтгэлээр бахархах номчид хэв хэзээ бээр зовлон. 

	Баримтлах сэтгэлийг өөрийн орноос алдарч бясалгалыг

	Бас бас тасраш үгүй бясалгагч егүзэри хэв хэзээ бээр амгалан 

	Барш үгүй үгсийн хойноос дагаж сэтгэлийг

	Бартал таслах үгүй номчид хэв хэзээ бээр зовлон. 

	Ертөнц дэх үйлсийг огоорч бүрүүн

	Ямарваа зоог үгсээс хагацсан егүзэри хэв хэзээ бээр амгалан 

	Ер суулга шянгаар зөөж эм ураг саднаа

	Ямарваа үйлсийг тэтгэгч номчид хэв хэзээ бээр зовлон. 

	Дотроос шунахайрахуйг жигшиж хамаг бодсыг

	Тус үгүй илбэ мэт ухагч егүзэри хэв хэзээ бээр амгалан 

	Тун алгасангуй мөрт орж бие хэл сэтгэлээ

	Түлэд боол шивэгчин болгон зарагч номчид хэв хэзээ зовлон. 

	Хэв хэзээ хичээнгүйн морийг сайтар унаж бүрүүн

	Хэтэрхий тонилох мөрт гэтэлгэгч егүзэри хэв хэзээ амгалан 

	Гэмт зальхайн чөдрөөр чөдөрлөгч орчлонгуудыг

	Гэтлэн яван үл чадагч номчид хэв хэзээ бээр зовлон. 

	Олон сонссон сэтгэсэн сэжиг атгагийг огтолж

	Өөрийн сэтгэлийг гайхан үзэгч егүзэри хэв хэзээ бээр амгалан 

	Үнэхээр ном хийсүгэй хэмээн ам аваад явдал үйлсийг

	Өөд үгүй нүгэл хийгч номчид хэв хэзээ бээр зовлон. 

	Өөд үгүй атгагт эгээрэл сэхээрлийг огтолж бүрүүн 

	Үргэлжид бясалгагч егүзэри хэв хэзээ бээр амгалан 

	Өөрийн эд таваараа хүнд өгч нүүр дурыг

	Онц ташигч (tasiγči)227 тийм номчид хэв хэзээ бээр зовлон. 

	Өөрийн жаргалыг холд огоорч насан турхар богдсын (187r) номыг хийгч егүзэри хэв хэзээ бээр жаргалан буй хэмээн номловоос Лэгсэбум тэргүүтэн шавь нарын оюун билиг нэмсэнд баясан бишрээд, тэгш агуулсан махамудрагаас хөдөлшгүй агуу хүчнээр даган илбэ мэт үзэгдэхүүн нүглийг тэвчин, буяныг бүтээхүйд хичээх болов. Мяларайва лам бээр тэр Лангомрайвад маш баясаад Дагбо эрдэнийн ах дүү өглөгийн эзэн шавь нарын тэргүүн болсон буюу. Чухал шавь Лангомрайвагийн гучин дөрөвдүгээр бөлөг.

	 


ДЭЭД БОГД ХӨВҮҮН ГАМБОВАГИЙН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. егүзэрисийн манлай Балшадавдорж хэмээн алдаршсан тэр богд Мяларайвын сэтгэлийн хөвгүүн Гамбова хэмээх тэр богд ламын ёсон хэмээвээс ийм буюу. Богд Марва лозава лам нь Мяларайва ламын зүүдэлсэн дөрвөн баганын дохио тайлсан эгшгээс туурвиж, хэнд бээр тэнцэх үгүй хэмээн вивангирид өгөөд, ядам очирт эх бээр Мяларайва ламын хорин таван шидтэн тэргүүтэн наран саран одод мэт шавь нарын дотор нь тэр Гамбова нарны мандал мэт гийгүүлэгч богд хэмээн вивангирид өгсөн хийгээд үнэн төгс туулсан бурхан багш бээр самадсийн хаан хэмээх судар тэргүүтэн ер олон их хөлгөн судраас вивангирид өгдөөд, ялангуяа их нигүүлсэгч Цагаан лянхуатаас ийн вивангирид өглөө. Ананд аа, би нирваан болсны хойно ирээдүй цагт умард зүг лүгээ залгамжилсан улсад оточ нэрт аяга тэхимлэг төрж, тэр аяга тэхимлэг хэмээвээс эртний ялгуугсдад үлэмж үйл үйлдсэн, олон зуун мянган тоот бурхдыг өргөн хүндэлсэн, буяны үндсэн үүсгэсэн, үлэмж сэтгэл үүсгэсэн, их хөлгөнд үнэн магадаар орсон, олон ардад туслахуй ба жаргалангийн тул орсон, олон сонссон бодисун нарын аймгийн сав барьсан, их хөлгөт хэмээн сайшаагдсан, их хөлгөнийг үнэн магад сайтар үзүүлэгч тийм нэгэн төрьюү хэмээн вивангирид өгсөн мэт таван цөвийн цагт умар (187v) зүгийн цаст улсад тэнгэрсийн оточ Гамбова хэмээн нэр нь гурван ертөнцөд алдаршаад сонсох мэт ороонго арван зүгт дуурьсгаад, аравдугаар газарт хүрсэн тэр бодисун махасунг нь Мяларайва лам өөрийн гэгээн гэрлийн агаараас үзээд самадсиар адисалж, сэтгэлийн хувилгаанаар эдүүлж, Мяларайва ламын дэргэд ирээд бурхны шажин эрдэнийг наран мэт гийгүүлж, хамаг амьтныг дээр үгүй бодь хутагт оруулсан далай мэт туужсаас дусал усны тэдүй өгүүлбээс ийм буюу. 

	Тэр богдын төрсөн улс хэмээвээс төвөд улсын Нялын Сэвалүн228 хэмээмүй. Овог язгуур хэмээвээс Нив229 хэмээмүй. Эцэг хэмээвээс Лхаржэвүзо Гаваржалбо230 хэмээмүй. Эх хэмээвээс Ласа Самдандонмэ231 буюу. Тэр хоёроос хоёр хөвгүүн төржээ. Ах хөвгүүн нь Дармадагва хэмээх буюу. Эцэг нь ертөнц дэх нийсэх үйлд сэцэн буюу. Эцэг нь хаа явбаас тэр их хөвгүүнийг дагуулан одохын тул тэр хөвгүүн бээр ертөнц дэх ямарваа нийсэлдэх үйлд сэцэн боллоо. Арван тав насалсан цагт хуучин тарнисын сургуульд орж, язгуур үндсэн нууцын зүрхэн цагаан хэрүга, амарлисан хилэнт, үндсэн их нигүүлсэхүй торыг баригчдын дандарс тэргүүтэн хуучны олон аймаг номд мэргэн болоод өөрийн эцгийн найман эрдэмт эмүүдийг сураад отчийн манлай боллоо. Тэндээс хорин хоёр наслах цагт тэр улсад Дарма ванчиг нэрт их эрхт ноён бөлгөө. Тэр ноёны бэлгэ лүгээ төгссөн нэгэн охин дүүг гэргий болгон аваад, нуган охин хоёр төрлөө. Хэзээ нэгэн цагт тэр хөвгүүнийг өвчнөө хүртэж хальсанд түүний хүүрийг гаргаж, харин ирвээс охин дүү нь хальж баймуу. Тэндээс хэдэн хоногт тэр өөрийн хатагтай бээр өвчнөө хүртсэн цагт ямарваа ном уншаад эмнэвээс бээр тус үл болж, үүрийг болтол өвдөж, үхэхэд хүрвээс бээр үхэх (188r) үгүй хэвтэхүй цагт түүний дэрэнд богд нь эрдэнэт алтан дэвтрийг уншиж суун амуу. Богд лам ийн сэтгэрүүн: Аяа халаг хоохой энэ эм нь биеийн хүчнийг барж, энэ өвчнөөс тонилох үгүй магад үхэх ажгуу. Энэ юунд торж, үхэн үл чадах буюу хэмээн хатагтайгаас асууруун:

	— Ер үүдсэн бүгд орчлонгийн чанарыг эс ухсан амьтан хөөрхий. Жаргалан үгүй орчлонд орж суун сэтгэгч амьтан хөөрхий. Зүүдэн мэт нөхөд сэлтэд торогч эндүү сэтгэлтэн ийм бүгдээрийг үзвээс сэтгэл минь уярах ажгуу. Чи биеэ хүчингүй болж, хөдлөн үл чадан амиа гарах үгүйеэ магад нэгэнд торсон ажгуу. Чи гадаад улсад тачааваас би хуврагуудын аймаг тогтоохуй хийдийг байгуулсугай. Дотор дахь эд таваарт торон тачааваас дээшид бурсан хуврагуудад буяныг өргөөд тахисугай. Дорогшид үгэгч ядагсдад өглөг өгсүгэй. Ер чи юунд бээр торох үгүй буй за. Бид хоёр эрт урд хутаг гуйсан ерөөлийн эрхээр эдүгээ эр эм болж учирваас бээр муу заяаны ачаар чамд энэ мэт өвчин хүртэж бөгөөтөл надад торвоос их зовмуй за. Ер чи итгэвээс би ном хийхээс өөр үгүй. Үхвээс бээр надад ном хийхээс өөр үгүй хэмээн зарлиг болбоос бээр тэр хатагтай өгүүлрүүн:

	— Би эдүгээ амь гарах бөгөөтөл улс гэр бараа алинд бээр эс торсон буй за. Чамд торж амь гарч ядав. Ер орчлонгийн энэ гэргийтэнд жаргалан үгүйн тул тэнгэр оточ чи магад үнэн номыг хийн соёрх хэмээсэнд тэр оточ өгүүлрүүн:

	— Ай хатагтай чи итгэвээс бээр би ном хийхээс өөр үгүй. Чи үхвээс бээр би ном хийхээс өөр гэргий авах үгүй. Чи үл итгэх бөгөөс би чамд ам алдсугай хэмээн зарлиг болбоос бээр хатагтай өгүүлрүүн:

	— Чи бусад иргэд мэт арга худал үгүй бөгөөтөл эдүгээ би итгэхийн тул (188v) ам алдан соёрх хэмээн өчвөөс тийн хийсүгэй хэмээн ам алдахад нэгэн гэрч хэрэгтэй бөлгөө хэмээгээд Балсод нэрт авгыг гэрчлүүлж, эрдэнэт алтан дэвтрийг оройдоо тавьж, ам алдсанд хатагтай өгүүлрүүн:

	— Оточ оо, чи магад ном хийх, үл хийхийг үхвээс бээр хойногш би үзэх буй хэмээгээд гараас нь барьж, нүүрийг нь ширтэн үзээд, нулимсаа алдаад амь нь гарчээ. Тэдүй тэр богд нь эд таваарыг гурван хувь болгон хувааж, нэгэн ангийг хатагтайн буян хийгээд, хүүрийг нь гал тэнгэрт өргөөд ясыг нь сац дэлдээд суварга байгуулжээ. Тэр суваргыг хатагтайн суварга хэмээн алдаршаад эдүгээ бээр Нял улсад бөлгөө. Нэгэн хувь эд таваарыг нь хэв хэзээ тасраш үгүй үргэлж буян хийх эд болгон талбивай. Нэгэн хувийг нь тэр богд өөрийн ном хийх хүнс болгон тавилаа. 

	Хатагтайн буяныг дууссанд сэтгэл амгалан болж, эдүгээ ном хийсүгэй хэмээн сэтгэж, наранд ээж гагцаар суун бүхүйд аку Балсод232 нэрт авга нь ийн сэтгэрүүн: Миний энэ ач тийм хайрлах гэргий үхсэнд эдүгээ сэтгэлээ уйдаж суун амуу хэмээн дарс мах авч ирээд авга хоёр янагш чанагш үгийг дурдалцахад тэр богд багш өгүүлрүүн:

	— Авга аа, тэр гэргий минь үхсэнд сэтгэл минь амгалант болов хэмээсэнд авга нь ундууцаж:

	— Аяа чи тийм гэргийг хаанаас эрж олом, тийм бүү өгүүл. Хэрвээ Шандарма— Од сонсвоос уурлах болуузай хэмээн нэгэн атга үнсийг цацсанд тэдүй тэр богд өгүүлрүүн:

	— Авга аа, чи умартав уу? Урд чи ам алдахуйд чи гэрч бөлгөө. Би ном хийх боллоо хэмээсэнд авга өгүүлрүүн:

	— Ач аа, тэр чинь үнэн. Эдүгээ би насажсанд ном хийж үл чадмуу. Ач минь чи ном хийвээс маш сайн. Чиний гэр тэрэг, мал бараа, (189r) нөхөр сэлтийг хадгалсугай хэмээсэнд тэдүй тэр эрдэнэ богд ураг тариг бүгдээрт мэдэх сонсох үгүй Панюл Бодо нэрт хийдэд одоод Бодова гийгүүлэгч эрдэнэ ламын дэргэд одоод, ламд ийн өчрүүн:

	— Аяа лам эрдэнэ ээ. Би Нял233 улсаас ламын дэргэд ном хийхээр ирлээ. Гарт минь юм үгүй. Надад төлөөсөлж өгөн соёрх. Хойно өргөсүгэй хэмээвээс Бодова лам зарлиг болруун:

	— Надад чамд төлөөсөлж өгөх юм үгүй. Чи өөрийн юмаа авч ирээд ном хий хэмээн зарлиг болсонд тэр богд багш ийн сэтгэрүүн: Надад юм буй бөгөөс төлөөсөлж авах үгүй бөлгөө. Ер нууцын зүрхэн дандарсаас ийн номлолоо. Дөрвөн зүйл нигүүлсэхүйт лам нь амьтнаа тусалмуу за. Тэрээр нас турхар тасраш үгүй нигүүлсэхүй өөсөөн болсон нигүүлсэхүй, өдүүлж залбирсныг нигүүлсэхүй, номхотгохууны шалтгаан лугаа учирсан нигүүлсэхүй бөгөөд тэдгээр нигүүлсэхүй лугаа төгссөн амьтанд тусалмуу хэмээн номлосонд энэ лам нь их нигүүлсэхүйт бус ажгуу хэмээн сэтгээд урдасын үйл ерөөл үгүйн тул бишрэлгүй боллоо. Бас тэр богд хоромхон газартаа харьж арван зургаан лан алт тэргүүтэн эдийг аваад Панюлийн Жажагри234 хийдэд одоод, Жачилба235 нэрт ламын өмнөөс аяга тахимлагийн санваарыг аваад Содном Ринчин хэмээн нэрийдвэй. Тэндээс Шавалинба236 богд багш Жадүлбазинба237 тэр хоёр ламд аймаг судрын чимэг, илт оногч чимэг, авидарма тэргүүтэн олон номыг сонсоод, Ман улсад Төгс оюут238 ламын өмнө жэ очир нууц хураангуй тэргүүтэн дандарсын утгас ба авшиг утгас хийгээдийг олонтоо айлтгаж аваад Нюгрүмба лам239 ба Жажагрива240 хоёр ламд гаадамбын хамаг номуудыг сонсож бүрүүн, эдүгээ оюундаа бүтээсүгэй хэмээн сэтгэж, Жажагри241 нэрт хийдэд (189v) суун амуу. Тэр богд багш нь билиг ба маш их нигүүлсэхүйт, харам сэтгэлээр баримтлах үгүй, их бишрэл хичээнгүйт, зальхай үгүй, өдөр тутам сонсох сэтгэх бишрэх үйлийг хичээмүү. Шөнө тутам даяан бясалгах эргэх тэргүүтэн буяны үйлд алгасангуй үгүй суухуйд биед нь гадар доторт хорхой хор үгүй таван зургаан хоногийн тэдүй идээн эс зоогловоос бээр өлсөх үгүй амгалант болоод самадид олон хоног агуулах ба тачаах уриныг устгасанд шөнө зүүдэнд алтан гэрлийн судраас номлосон, агудугаар [аравдугаар газар] олсон бэлгэсийг үнэнхүү ёсоор зүүдэллээ. Тэндээс хэзээ нэгэн цагт сэтгэн суухын агаарт хөхөмдөг өнгөт навтархай эрэнгэ242 (erengge) мөрөндөө үүрсэн, их биет, гартаа бэрээ барьсан тийм нэгэн егүзэри ирээд тэр богд багшийн тэргүүнд гараа тавиад шүлсээ тарнидаад адисалж одлоо. Өөрт амарлин ахуйн сайн самади бөгөөтөл үлэмж үзэхүйн магад мэдэхүй төрлөө хэмээн сэтгэмүй. Тийм агаараас сэрсэнд ухаан билиг нь тодорхой болжээ. Дэргэдэх айлын нэгэн аяга тахимлагт тийм бэлгэ бологсдыг номловоос тэр аяга тахимлаг өгүүлрүүн:

	— Номхотгох номд тойн болсон ариун шагшаабад тахисан аяга тэхимлэгүүдэд тийм егүзэрийн бэлгэ болбоос тэр бэгарын243 ёр бүхүйн тул тотгор болох болуузай. Үндсэн ламын өмнөөс Хөдөлшгүй Цагаан догшны авшиг аваад, бурсан хуврагуудад балингийн адистид өчигдөхүй. Тийн хийвээс зэтгэр тотгорыг хариулмуу хэмээсэнд тэдүй ламын өмнөөс хөдөлшгүй цагаан догшны авшиг аваад бурсан хуврагуудад зуун найман балин өчөөд сам244 дор суун сэтгэвээс урд үзсэн тэр егүзэри олонтоо ирэн явах үзэгдлээ. 

	Тэр цагт богд Мяларайва лам нь (190r) Өндөр улаан хадны Жаргалангийн агуй Наран хоргод Райчүн, Шива— Од, Сэванрайва, Бригомрайва, Муу Хоргот их багш тэргүүтэн их шавь нар ба Брин улс дахь Зэсэ өглөгийн эзэн, Хүжүг өглөгийн эзэн тэргүүтэн хатагтай нараар хүрээлүүлж суугаад шударга утга ба магад утгасын номын хүрдийг орчуулж суухуй цагт түшмэл Райва нар Мяларайва ламд ийн хэмээн өчрүүн:

	— Ай богд лам минь чи эдүгээ насажсан бөлгөө. Хэрвээ бус өөр ертөнцөд өөд болбоос бид хамаг Райва нарын тотгорыг арилгах ба бясалгалын эрдмүүд нэмэх, өглөгийн эздийн буян хураах тийм нэгэн үгүй бөгөөс хэр болмуу. Лам бээр тиймийг сэтгэж шавь нарын дотор аль итгэсэн нэгэн шавьд хамаг увдисыг хоцролгүй соёрхоод түүнийг бидний багш болговоос зөв буюу. Тийм бус бөгөөс бидний энэ номын үндсэн тасраш үгүй тэтгэн одогч үгүй болмуй Тэтгэн чадагч тийм шавь үгүй ажгуу хэмээн өчвөөс Мяларайва лам баясах үгүй зарлиг болруун:

	— Миний шажныг ахуй их дэлгэрүүлэн чадагч шавь бөлгөө. Тэр шавь хаа бүхүйг эдүгээ би энэ шөнө үзсүгэй. Та манагаар эрт ир хэмээн номлосонд тэд бүгдээр тархан харивай. Түүний манагаар ирж шавь нар ба хамаг хатагтАяа ламын дэргэд ирэн чуулсанд лам зарлиг болруун:

	— Миний хумх дүүрэн увдисыг аваад шажныг минь арван зүгт дэлгэрүүлэн чадагч номхотгохуй номоос тойн болсон Оточ нэрт нэгэн аяга тахимлаг үтэр түргэнээ миний дэргэд ирэх ажгуу. Энэ шөнө миний зүүдэнд тэр аяга тахимлаг цагаан болрын нэгэн хоосон хумхыг авч ирээд миний цагаан болрын хумх рашаанаар дүүрсэн, тэр рашааныг нь түүний хумх дотор дүүртэл хийснийг зүүдэлбэй. Эцэг өтлөх цагт хөвгүүн төрөх ажгуу. Тэр хөвгүүн бурхны шажныг арван зүгт наран мэт гийгүүлээд хамаг амьтнаа туслан чадагч нэгэн болох ажгуу. (190v) Ха ха хэмээн инээгээд эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	Түгээмэл богд ламд мөргөмүй 

	Туст ачтанаа залбирмуу

	Дорно цагаан өлөгчин арслангийн тэр сүүн нь 

	Тун маш их амтат болбоос бээр. 

	Түүнийг амсахын урд амтыг яахан мэдмүй 

	Тийм амт амсваас сайн амттан болмуй за

	Тэнгэрийн хаан хурмаст түүнийг амт амссан буй 

	Түүнчлэн өмнө дэх араатан барс довтлохуй чинээ нь. 

	Довтлох харайх чинээ нь их бөгөөтөл

	Довтлоогүй түүний чинээг яахан мэдмүй 

	Довтолсны хойно чинээг нь мэдэх буй за

	Довтлогч тэр барс нь домби245 хэрүгаан уналга буй. 

	Өрнө дэх загасны тэр цөс нь

	Үнэн гашуун болоод амтгүйг мэдмүй зэ 

	Оюундаа амсаагүй гашууныг яахан мэдмүй 

	Үтэр бөгөөд амссаны хойно тийм гашууныг нь. 

	Асар нандидагчага246 тэргүүтэн лусын хаад бүгд амссан буй 

	Ай умар дахь их хүчит хөх луугийн

	Агуу хүчин маш их болбоос бээр

	Агуу хүчин тэнсээгүйн урд яахан мэдмүй 

	Тэнссэний хойно их агуу хүчнийг

	Түүнчлэн тэмдэгтэйеэ лхагаа лугаа247 бөө зад тэнссэн буй 

	Түүнчлэн дорно дахь цагаан арслангийн тэр сүүн нь 

	Тэгш эрдэнэт алтан савнаас бус өөр. 

	Сайн муу саванд хийвээс үл болмуй 

	Сайн муу савд хийвээс л

	Сав бээр хагараад доторх сүүн бээр асгамуй 

	Сацлал үгүй Наро Мидра шидтэний энэ увдис. 

	Ахуй их гүн маш нарийн болбоос бээр

	Асар бясалгахуйн урд гүн нарийныг яахан мэдмүй 

	Амгалангаар бясалгасны хойно тэр гүн увдисыг 

	Ачит богд Марва лам авсан буй. 

	Үндсэн ламаас авч бясалгасан буюу Мяларайва би 

	Үлэмж бясалгасан энэ гурван зүйл утгасыг 

	Оньсолж нэгэн болгон хураасан буй болбоос бээр 

	Үнэхээр бус иргэдэд өгч үл болмуй. 

	Төгс сайн савт шавь нарт өгөх буй

	Тэр аяга тахимлаг ирвээс өгөх буй” 

	тийн хэмээн шүлэглэн зарлиг болсонд (191r) богд аяга тахимлаг тэр цагт хоромхноо хийдийн гадуур эргэхээр өөд болсонд тэр жилд тэр улсад их зуд болсонд, хаалганы саравчны доор гурван гуйланч хүмүүн суун ажгуу. Нэгэн гуйланч нь хүсэж өгүүлрүүн:

	— Насан ийм зуд болов. Жажагри нэрт энэ сайн хийд дэх бурсан хуврагуудад өдөр манагаар хамаг бүгдээрт сайн хурим түгээхээр ирээд, тэр хуримыг алагчлах үгүй бид бүгдээрт түгээж өгвөөс бид тус тусын хишиг идээд, үлсэн хишгүүдээ хормой дүүрэн аваад тус тусын оронд ирээд цадтал идвээс юутай сайн бөлгөө хэмээсэнд бас нөгөө нэгэн нь өгүүлрүүн:

	— Чи түүнээс бээр хялбар олох эдүй тэдүй гурилыг амталж идээд цадаж сууваас юутай сайн бөлгөө хэмээв. Тэр гутгаар гуйланч өгүүлрүүн:

	— Эр хүмүүн тийм цадах өлсөхөөр юун хийнэ. Тийм муу үгсийг бүү дурд. Маш арилсан дээд тийм нэгэн аяга тахимлаг гадуур эргэж явмуу. Тэр сонсвоос ичгүүрт болуузай. Таны тийм хүсэхүй жаргаланг юу хийнэ. Үнэн бус бөгөөс магад Махасамади хааны язгуур үндэст, цаст төвөдийн улсад бурхны шажин дэлгэрүүлсэн Зэдэ248 нэрт номын хаан болбоос маш сайн буй за. Тийм бус бөгөөс эдүгээ өрнө зүг дэх Лачи цаст уул хэмээх аглаг оронд егүзэрисийн манлай Мяларайва хэмээх тэр богд нь хатуужил явдлаар самадсийн идээнийг тэжээл болгон идээд, гагц бөс орхимжийг өмсөөд, биедээ зандалийн галыг бадруулаад, өдөр шөнө түгдам бясалгаж махамудрагийн гэгээн гэрлийн агаарт суун бөлгөө. Ийм тийм ууланд бясалгахаар явах бөгөөс огторгуйгаар нисэж явах нэгэн буй ажгуу. Энэ насны жаргаланг огоорч, түүний дэргэд яваад, түүний зарлигаар бүтээвээс юутай сайн бөлгөө. Тиймийг эс чадваас тэр богдсын нүүрийг үзвээс маш их сайн буй за хэмээн нулимсаа мөл мөл цувируулж, (191v) суун бүхүйд тэр аяга тахимлаг нь Мяларайва ламын нэр алдрыг сонсоод сац эрх үгүй их бишрэл төрөөд шөнө дүл болтол үхэтхийж, санаа эс оллоо. Тэндээс санаа олоод сац их нулимс асгарч, Мяларайвын суух зүгт олонтоо мөргөөд богд Мяларайва, богд Мяларайва. Нигүүлсэн соёрх, нигүүлсэн соёрх хэмээн залбираад тэнд долоон бөлөг ном уншин суун бүхүйд урдхаас нэн үлэмж сайн оюун билиг самади хийгээд төрлөө. Аяа тийм богд лам лугаа хэзээ уулзах хэмээн сэтгэсээр үүр гийвээс тэдүй тэр гурван гуйланчийг гэртээ урьж ирээд мах тос гурил сайн идээгээр хангаж ийн асууруун:

	— Таны дурдсан тэр богд ламд би уулзахуй хүсэх бөлгөө. Та газар мэдэх бөгөөс намайг газарчил. Надад арван зургаан лан алт бөлгөө. Түүний заримыг нь өгсүгэй. Түүгээр та ном хийвээс болох буюу хэмээн зарлиг болбоос хоёр залуу өчүүхэн гуйланч өчрүүн:

	— Бид хоёр тийм газрыг үл мэдэх хэмээв. Их гуйланч өгүүлрүүн:

	— Би газарчилсугай хэмээсэнд, тэр шөнө гурван эрдэнэд ахуй их тахил өргөөд залбирсанд ийн зүүдэлбэй. Нэгэн урт бүрээ татваас дуу нь Замбуутивд түгээмэл болсонд эдүгээ Манагаар Үй газар, Зан газарт энэ бүрээнээс их дуут бүрээн үгүй хэмээхүй зүүдлээд, бас шүтээн үгүй огторгуйд нэгэн их хэнгэрэг уяж баймуу. Түүнийг дэлдсэнд сонсох мэт их сайн яруу дуу гарсанд цаглаш үгүй хүн хийгээд гөрөөсөн чагнаж баймуу. Мон улс дахь эм адил нэгэн эм өгүүлрүүн:

	— Эдгээр хүмүүнд хэнгэрэг дэлд. Эдгээр гөрөөсөнд үүнийг өг хэмээгээд нэгэн сүүгээр дүүрсэн гавлыг өгвөөс үүгээр эдүй чинээ гөрөөсөнд түгээвээс үл хүрмүү хэмээсэнд чи өөрөө уу. Эдгээр гөрөөснөөс зургаан зүйл хамаг амьтанд түгээвээс хүрэх буй. Эдүгээ би өрнө зүгт одох буй хэмээгээд тийн одсоныг зүүдэллээ. (192r)

	Хойно нэгэн цагт лам зарлиг болруун:

	— Эдүгээ сав лугаа эс төгссөн газар мөрийн зэргээр явагч нь хөөрөг сонсогч тэдгээр хүмүүн буй ажгуу. Ямагт манагаар ламын увдисын аргасын мөр хийгээд махамудра болбоос бээр урдасын зүүдэлсэн ёсон тийм ажгуу хэмээн номлолоо. 

	Тэндээс тэр их гуйланч лугаа нөхцөж өөд болбоос, тэр богд аяга тахимлаг нь бишрэл их болоод их хичээнгүйт бүхүйн тул би хэзээ лам лугаа уулзам хэмээн нулимс алдсаар идээнийг бээр үл дурлан, нойрсох үгүй өөд болсонд Мяндодын249 шинэ хийдэд хүрвээс тэр гуйланч өвдөхийн дүр ёсыг үзүүлж үүнээс чанагш газрыг их мэдэх үгүй. Сажа нэрт хийд бөлгөө. “Чи өөрөө асуусаар яв” хэмээсэнд тэр богд газарч үгүй балай хүмүүн талд төөрсөн мэт ихэд зовж, үүр гийтэл уйлбаас тэр их гуйланч өгүүлрүүн:

	— Өөд үгүй тийм үйлсээр юу хийнэ. Миний зааж өгсөн мөрөөр явагтун хэмээсэнд хойно тэр гуйланч Мяларайва ламын хувилгаан бүхүйг лавт мэдлээ. Тэндээс тэр гуйланч зааж өгсний ёсоор асуусаар өөд болбоос Дансо таво250 нэрт даваанд Ладод дахь олон худалдаачин учирсанд асууваас Нянан улс дахь сайн сартваахь хэмээх тэр өгүүлрүүн:

	— Цаст төвөд улсад огоот алдаршсан егүзэрисийн манлай Мяларайва хэмээх тэр шидтэн нь эдүгээ Брин дэх Чувар оронд суумуй хэмээсэнд тэдүй Мяларайва лам лугаа илт уулзсан мэт маш баясаад тэр сартваахийн гараас барьж, нулимсаа олонтоо асгараад, Динри дэх улсад хүрсэн цагт нэгэн их талын төвд өчүүхэн довцог буй ажгуу. Түүнд түшиж сууваас урд өдрөөс идээн эс идсэн, биеэ чилэн алжаасны хүчээр бие дэх хий хөдөлж, үхэтхийн тэр довцгоос унасанд шөнө дүл болтол санаа эс оллоо. Тэндээс санаа олсонд оройноос хөлийн ул хүртэл үл (192v) өвдөх хялгасны тэдүй бээр үгүй ажгуу. Хоёр хоног ундаасваас бээр усыг эс олов. Тэдүй сэтгэлдээ би энэ насандаа Мяларайва ламд уулзах үгүй болбоос хойд заяанд Мяларайва хаа суусан тэр оронд төрөөд, намайг нигүүлсэх болтугай хэмээн хутаг гуйгаад надад энэ ба хойд заяанд Мяларайва ламаас өөр аврагч бус хэн бээр үгүй хэмээн нулимс цувираад олон чин сэтгэлээр залбирваас тэндээс нэгэн өдөр Жа251 улс дахь гаадамбын нэгэн багш тэр замаар ирээд: — Чи хаа одох буй хэмээн асууваас,

	— Би Брин дэх улсад суусан Мяларайва ламд мөргөхөөр одох хэмээсэнд

	— Тийм бээр бөгөөс би бас тэр зүгт явах бөлгөө хэмээгээд бас ийн асууруун:

	— Бие чинь өчүүхэн халууцсан буюу хэмээсэнд

	Би өчүүхэн эс амав. Би өчүүхэн ундаасав. Чи надад өчүүхэн ус өгөдхүн хэмээсэнд тэр нэгэн аяга дүүрэн усанд гурил хийж өгсөнд түүнийг уугаад сац бие амгалант болоод, түүн лүгээ ханьцаж өөд боллоо. Тэр цагт Мяларайва лам нь баясгалан амгалан өлзий хутаг оршсон гурван хувь оронд ном номлож суухуйд заримд сэтгэн суумуу. Заримд инээж суун бүхүйд улс дахь төгс чанарт Зэсэ нэрт хатагтай өглөгийн эзэн ийн өчрүүн:

	— Богд лам заримд сэтгэн суумуй. Заримд инээхүй тэр нь төгс хувьтан шавьд эрдэм төрснийг мэдэв үү. Хувьгүй шавь нарт буруу алжаас төрснийг мэдэв үү хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Би төгс хувьтан хувьгүй шавь нарт эрдэм гэм төрснийг эс мэдлээ хэмээн зарлиг болбоос тийм бээр бөгөөс ламын инээх шалтгаан нь юун буй хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Мөнх газар дахь нэгэн шавь дэргэд минь ирэх ажгуу. Динри дэх нэгэн талд амарч суун амуу за. Түүний хамаг бие нь өвдөөд богд лам нигүүлсэн соёрх хэмээн чин бишрэлээр намайг залбиран суун амуу. Би түүнийг хөөрхий хэмээн нигүүлсэж адистид хийгээд (193r) гайхан инээсэн буй хэмээн лам өөрөө нулимс алдан суун бүхүйд хатагтай өчрүүн:

	— Тэр шавь нь ламын дэргэд хүрч ирмүү хэмээн өчвөөс манагаар нөгөөдрөөс ирмүй” хэмээсэнд, лам — Бидэнд тэр богд лугаа уулзах хувь буй буюу хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Хувь буй. Хэн тэргүүнд түүн лүгээ уулзваас самадсийн идээнээр тэжээл болгуулагч тийм нэгэн болох. Тэр өдөр золгуулахуйд хэн зуучилбаас түүнийг би тонилохуй мөрд удирдахуй буй хэмээн номловоос тэндээс тэр богд багш нь Гаадамба Жа хоёр ханьцсаар худалдаачин чуулах Динма улсад хүрвээс нэгэн хатагтай цэмбэ нэхэж суун амуу. Тэр хатагтайгаас асууруун:

	— Аяа хатагтай. Энэ зүгт егүзэрисийн манлай Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд суумуу хэмээн сонстлоо. Тэр богд эдүгээ хаа суумуу хэмээн асууваас тэр хатагтай өгүүлрүүн:

	— Чи хаанаас ирлээ хэмээн асууваас

	— Би Мөнх газраас Мяларайва ламд золгохоор ирлээ” хэмээвээс

	— Тийм бөгөөс би идээнийг өргөсүгэй хэмээн гэртээ залаад, элдэв идээ ундаан өргөн хүндлээд тэр хатагтай өгүүлрүүн:

	— Хутагт Мяларайва лам нь чамайг ирэхийг урдаас мэдээд вивангирид өглөө. Чамайг Динри дэх улсад биеийг чинь өвдөж, зовон суухуйг үзээд самадсиар адислав хэмээн номлолоо. Эдүгээ би чамайг ламд зуучилж золгуулсугай хэмээсэнд тэр богд сэтгэлдээ тийм болбоос лам Адистидалснаар би эс үхсэн ажгуу. Мяларайва лам намайг ирэхүй мэдсэний ёсоор би нэгэн заяат шавь буюу хэмээн сэтгээд өчүүхэн омог төрсөнд Мяларайва лам түүний сэтгэлийг ухаж мэдээд омгийг дарахын тул заримдаг сар болтол эс золгууллаа. Нэгэн хадны хонгилд суулгаад Сэван Райва идээн ба түлээнийг өгч баймуй. 

	Тэндээс тэр хатагтай тэр богдыг золгуулахаар авч ирсэнд Райчүн, Сэван Райва хоёрыг лам өөрийн биед адил болгон (193v) адисалж гурвуул суун бүхүйд тэр богд хөвгүүн Мяларайва лам алиныг бүхүй эс таньсанд Райчүн нь дундад ламыг хуруугаар дохин зааж өгвөөс, тэр богд аяга тахимлаг бээр арван зургаан лан алтан мандал хийгээд нэгэн хэсэг цай хийгээдийг дундад ламд өргөн бариад Мөнх газраас ирсэн учир шалтгааныг дэлгэрэнгүйеэ өчсөний хойно “Аяа лам эрдэнэ өөрийн туужаа номлон соёрх” хэмээн өчвөөс их богд Мяларайва лам хоромхноо нүдээ анин суугаад, мандал дээрх нэгэн хэсэг алтыг огторгуйд цацаад

	— Марва хутагтыг тахидхун хэмээн номловоос, тэдүй огторгуйгаас дуун гарах ба гэрэл бадрах тэргүүтэн тоо томшгүй олон бэлгэ боллоо. Тэр цагт Мяларайва ламын зооглосон гавал дүүрэн дарс буй ажгуу. Тэр дарсыг тэр аяга тахимлагт өгөөд “үүнийг уу” хэмээсэнд “Би олон нөхдийн дотор аяга тахимлаг дүрт хүн яахан уумуй” хэмээн эс уусанд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Чи үл сэжиглэн уу хэмээсэнд тэр нь эс ууваас бэлгэ эндүүрэх болуузай хэмээн сэтгээд, өчүүхэн бээр үлдээлгүй уусанд лам нь увдисыг хоцролгүй мэдэх савт бүхүйг мэдэж, — Нэр чинь хэн буй” хэмээн асуусанд

	— Нэр минь Содномринчин буй хэмээн өчвөөс лам ийн номлоруун:

	— Ахуй их буяныг хурааснаас төрсөн хамаг амьтны эрдэнэ хэмээн гурвантаа номлолоо. Тэр цагт Мяларайва лам сэтгэлдээ миний энэ хөвгүүний нэр сонсоод сац орчлонгоос тонилох болох нэгэн ажгуу хэмээн сэтгээд ил эс номлолоо. (193v) Тэдүй Мяларайва нь Мөнх газраас ирсэн шавьд зарлиг болруун:

	— Чи надад биширч энд ирсэн нь их гайхамшигт буй. Чиний алт хийгээд цай над хэрэг үгүй. Миний тууж ийм буюу хэмээн Райчүн Шива— Од хоёул ламын дууг өргөн нийлүүлээд эгшиглэн эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Туурвилгүй номын биеийн огторгуйд

	Түртгэл үгүй нигүүлсэхийн үүлсийг цогцлоосон 

	Тун заяатныг аврагч амьтны итгэл (194r)

	Туст ачит Марва ламын хөлд сөгдмүй. 

	Баруун этгээдэд суугч Райчүн хөвгүүн 

	Бас зүүн этгээдэд суусан Шива—Од хоёр

	Баруун дахь дууг өргөөд зүүн дэх хий нийлүүлсэн 

	Бал мэт энэ эгшгийг сонсодхун баригч оточ. 

	Үнэн хир үгүй ахуй цогт орон дор

	Омогт би буюу хэмээн мэргэмшээгч олон болбоос бээр 

	Улс Энэтхэгийн тивд огоот алдаршсан

	Ургамал наран саран мэт гийгүүлсэн. 

	Дээд Наро Мидра хэмээх хоёр богд бөлгөө

	Тэр хоёр шидтэний сэтгэлийн хөвгүүн хэмээвээс 

	Тэгш гурван цагийн бурхдын шимэсийг амссан

	Дуун хөрвүүлэгч Марва лозава хэмээн алдаршсан тэр. 

	Олон мандлын охь манлай бүхүйн тул

	Үлэмж төгс хувьтны сэтгэлийг булаагч

	Үнэн сонсох мэт алдрыг баатар дагинасын өгүүлсэнд 

	Учир шалтгаан тиймийг сонсоод эс тэсэж би бээр. 

	Ахуй их хичээнгүйгээр нүдний нит хүрч уулзаад сац 

	Амгалан жаргалант боллоо

	Ачит түүний хөлийн лянхуад сөгдөж бүрүүн

	Ай энэ насанд бурхны хутгийг түргэнээ олж. 

	Эндүүрэлгүй гүн увдисыг өгөн соёрх хэмээн өчсөнд 

	Эцэг тэр бурхан бээр ийн номлоруун

	Энэхүү насанд орчлонгийн сэжмийг таслан огтлогч 

	Эндүү сэжгийг огтлогч мэс мэт нэгэн увдисыг. 

	Хутагт Нарова шидтэний нигүүлссэн бөлгөө хэмээн номлолоо 

	Хоохой эд таваар надад өргөх үгүй бөгөөс бээр

	Гурван хаалгаар хичээж сэтгэл хангуулсан тэр 

	Гурван цагийг тодорхойяа мэдэгч нигүүлсэж бээр. 

	Үлэмж сэтгэснийг минь ухаж л

	Удирдагч их нигүүлсэхүй бээр өршөөж бүрүүн 

	Үлэмж дөрвөн зарлиг тохиолдохуй увдисыг 

	Үнэн илүү дутуу үгүй хэмээн. 

	Ам алдаад соёрхвоос бээр

	Ай эдүгээ цаг дахь шажны цөв дэх

	Амь насанд чөлөө үгүй олон шалтгаан бүхүйн тул 

	Ай хөвгүүн чи сурах төрд ташуурах үгүй. 

	Бүтээхүй [бүтээхүйг] зүрхэн мэт хайрлан бясалга хэмээн номлолоо 

	Богд ламын ач тусыг хариулахын тул би

	Будрахуй үхлээс айж шамдаад л (194v)

	Бүрэн хичээнгүйгээр чин бясалгасны хүчинд. 

	Хотол муу үйлс атгагуудыг шалтгаан болголоо 

	Гурван хорын өөрийн гэмүүдийг ухсаны тулд 

	Гурван бие өөсөөн бүтсэний нүүр таниулсанд 

	Хутагт үндсэн ламын оюун билгүүдийг. 

	Төгс хувьтныг өгөн салгахын тул

	Дээд гүн нарийн эрдмүүд цогцолсон увдисыг 

	Тэгүүдрэлгүй багш чамд өгсүгэй би

	Түүнийг оюундаа аваад шажныг дэлгэрүүлдэхүй. 

	Турхар түүнийг сэтгэлдээ агуулагтун тэнгэр оточ оо 

	Тун үгээгүй мунхарсныг арилгаж суугдахуй

	Туст егүзэри миний тууж тийм бөлгөө 

	Дурдах үгсийг алгуураар дурдалцсугай. 

	Алт хийгээд өвгөн миний жил лүгээ харш бөлгөө 

	Ай чиний цай чанах тогоо тулга надад үгүй 

	Авирд чи зарлигийн үндсэн барихуй хүсэх бөгөөс 

	Асар явдлыг минь шинжлээд миний мэт бясалга. 

	Тийм эгшигт дор хариулагтун багш чи” 

	тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос бээр тэр богд багш нь цай сайтар чанаад дээд богд ламд өргөсөнд лам баясаад Райчүн тэргүүлэн шавь нарт тэр багшийн цайны хариу цай түүж ир хэмээсэнд тэдгээр түүж ирж чанаад, түүнд холиод хийх хэрэг хэмээн Мяларайва лам өөрийн нууцын усыг хийвээс зуун амт лугаа төгөлдөр боллоо. 

	Тэдүй тэр Жаюл багш нь дээд Мяларайва лам аа, өөрийн ном ба адистид соёрх хэмээсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— адистид тогтох буян бэлэг буй буюу хэмээн номловоос:

	— Надад юун бээр барих эд үгүй хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Биед чинь олон алтыг нуугаад юун бээр үгүй хэмээх үл ичих буюу. Ер бишрэлгүй хүнд адистид тогтох үгүй. Увдисаар юун хийм. Тэдгээр алтыг чи Балбын улсад ашиглан худалдахаар оддохуй. Замд тотгор үгүйеэ хүрэхүйг адисалсугай хэмээн номловоос Мөнх газраас ирсэн тэр богд (195r) багшийн сэтгэлд дээд ламын дэргэд арга залиар явбаас үл болох ажгуу. Нас турхар хичээн явсугай хэмээн сэтгээд ламыг бурхан мэт сэтгэлээ. Тэдүй Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Мөнх газрын багш чи урд авшиг олов уу. Эс олов уу хэмээн номловоос тэр нь урд лам нарт авшиг ба увдис хийгээдийг олсон ёс ба өөрийн сэтгэлдээ самади төрсний ёсыг дэлгэрэнгүйеэ өчвөөс Мяларайва лам нь ха ха хэмээн инээгээд

	— Элсийг шахваас тос үл гарна. Цагаан гичийг шахваас тос гарах буй. Охор “а” зандали бясалгаваас сэтгэлийн нүүрийг үзэх буй. Тийм бясалгахад урдах авшиг тус буй атал бэлгэ зохихын тул миний ёсоор адистид хийхүй хэрэг хэмээн яруу үндэсний ёсоор сэндүрийн мандалд шүтэж, варахи эх нь адистидлаад, тэндээс увдисыг соёрхоод бясалгуулсанд, бясалгалын оюун бэлгэ сайтар төрсөнд, урд лам нарын зарлигийг даган дурдсанд, үзэл бясалгал явдал онол шинжлэхүй эрдмүүдийг ухаж Мяларайва ламд сэжгүүдийг огтлохын тул үзэл бясалгал явдлын оньсыг өчвөөс, Мяларайва лам хамаг сэжгүүдийг арилгуулсны эцэст ийм ер нууц тарни, ялангуяа энэ бүтээхүй их хүнд ийм буюу хэмээн эгшиглэн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Хурьцлыг багасгаж өөрийн сэтгэлийг магад үзэгдэхүн 

	Өөрийн сэтгэлээс ангид үзлийг эрвээс

	Өөд үгүй бөө зэд252 эрэхэд адил буюу Оточ оо

	Үнэн бясалгалыг магтгаж бидүүрхэх догшрохуй арилгах үгүй. 

	Эгнэгт бясалгахуй бидүүрхэх догшрох гэмийг бясалгаваас 

	Өдрийн зулд адил буюу тэнгэр оточ оо

	Эндүүрэлгүй явдлыг магтгаж авахуй гээхийг улирч 

	Эндүүрэл явдлаар авахуй гээхүйг улирваас л. 

	Ай шумуул торд орсонд адил, тэнгэр оточ оо

	Аль тангаргийг үнэн хэмээн магтгаж үзлийн зориг агуулаад 

	Асар сахихуй үгүй тангаргийг бусдаас эрвээс л

	Ай усны тэргүүн өөд урссанд адил, Оточ багш аа. (195v) 

	Үрийг үнэн хэмээн магтгаж сэтгэлдээ магад мэдэхүй үүсгэ 

	Олох үгүй үрийг бусдаас эрвээс

	Өөд үгүй мэлхий огторгуйд харайсанд адил, Оточ багш аа 

	Үнэн сэтгэл нь өөрийн бие бүхүйн тул сэтгэлээс асуугдахуй. 

	Өөрийн сэтгэлийг өөр бус ламаас эрвээс

	Өөрийн сэтгэлийг тэвчсэнд адил буюу, Оточ багш аа

	Эдүгээ хамаг үзэгдэхүүнийг

	Өөрийн сэтгэлд багтсан буюу Оточ багш аа.” 

	тийн хэмээн номловоос Оточ багш нь ламын зарлигийг маш үнэн хэмээн сэтгээд хатуужил хичээнгүйгээр бясалгасанд, эн тэргүүн шөнө агуйн гадна нүцгэнээр бясалгасанд амгалан дулааныг өөрөө бадруулаад үүр гийх цагт нойрссонд бие нь чулуу мэт болж амуу. Тэндээс долоо хоног болтол бясалгасанд амгалан дулааныг өөсөөн бадруулаад таван язгуурт бурхны нүүрийг үзлээ. Тийм учрыг ламд өчвөөс:

	— Нүдээр хичээж шагайн үзвээс хоёр сар дор адил. Таван махбодын хий барьсан буй. Гэм ба эрдэм алиныг ба бус хэмээн номлов. Эрдэм бус хэмээн номловоос бээр сэтгэлээ дуршааж бясалгасанд гурван сар болсонд нэгэн үүр гийх цагт нь гурван мянган их мянган ертөнцийн энэ ордыг хүрд мэт эргэж бүхүйд хоосон олонтоо бөөлжин огшсонд үүр болтол үхэтхийн уналаа. Тэндээс тийм шалтгааныг ламд өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Расана лалана хоёр судал хий нь дхүди судалд орсон буй. Гэм ба эрдэм алиныг ба бус бясалга хэмээн номловой. Бас нэгэн нар мандахуй цагт их нигүүлсэгч хонсим бодисадын олон биеийг үзээд тэдний оройд нэжгээд сарны мандал бүхүйг үзвэй. Тийм шалтгааныг ламд өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Үснир дэх их жаргалангийн хүрдэнд дусал нэмсэнд гэм ба эрдэм алиныг ба бус бясалга хэмээн номлов. Бас нэгэн шөнийн түүшин цагт хар (196r) шугамт тамыг үзсэнд зүрхийг бөглөж, зүрхэн дэх хий их хөдөлсөнд тийм учир шалтгааныг ламд өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Бясалгалын сэжим охор болсонд судас хүлэгдсэн буй. Өчүүхэн урт сунга. Дээш гүйгч хий барьсан буй за. Гэм ба эрдэм аль бусын тул бясалга хэмээн номловоос бас нэгэн өдөр амармагийн зургаан аймаг тэнгэр тодорхойяа үзэгдвэй. Дээд тэнгэр нар доор тэнгэр нарт рашааны хур орж, хамаг тэнгэр нар ханаж бөгөөтөл өөрөө эс ундаассанд үл уумуу. Тийм нэгэн үзэгдлээ. Тийм учир шалтгааныг ламд өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Рашааны хур орсон тэр нь хоолой дахь жаргалангийн хүрдэнд расана лалана хоёр судлын дусал бээр нэмсэн буюу. Эс ундаассан тэр нь дхүди судлын амсар эс нээсний тул хийн бясалгалыг үүгээр баригдахуй хэмээн номлоод бас тэр өөр түргэнээ бүтээх хийн бясалгал соёрхож нэгэн сар болтол бясалгасанд бие долгисох, чичрэх, сажлах хийгээдийг тасраш үгүй таалах, эрх үгүй дуун хашхирахад таалсанд ийм юун болов хэмээн сэтгэж ламд өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Зүрхэн дэх номын хүрдэнд дуслаар дүүрсэн буй. Хийн бясалгалыг тасраш үгүй хичээж бясалга. Гэм ба эрдэм алиныг бээр бус хэмээн номловой. Тэндээс идээн бээр ихэд идэх дур үгүй боллоо. Бас нэгэн өдөрт өмнийн огторгуй дахь наран саран хоёр рахуд баригдаж амуу. Тэр раху нь хоёр хялгасны тэдүй болж баймуу. Тийм шалтгааныг ламд өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Расана лалана хоёр судлын хий нь дхүдид багтсан буй. Гэм ба эрдэм алин ба бус ер чи сайн эр ажгуу эдүгээ хэмээн эдүгээ гурвантаа номлолоо. Тэндээс маш чин хатуужлаар бясалгасанд нэгэн сард улаан Жэ Очирын нэгэн мандал бурхныг үзвэй. Дээд лам нь эдүгээ эдүгээ хэмээх тэр нь энэ ядам (196v) бурхны бэлгэ буюу хэмээн сэтгэж өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Зүрхэн дэх номын хүрдэнд эхээс олсон рагда чин бат болсон буй. Гэм ба эрдэм алиныг бээр бус өөрийн агаараар бясалга хэмээн номловой. Бас чин хичээж бясалгасанд нэгэн өдөр нь Лүеива Чакрасамбарийн хохимой ясны нэгэн мандлыг үзээд ламд өчсөнд лам зарлиг болруун:

	— Хүйсэн дэх хувилгааны хүрдэн дусал дүүрсэн буй. Гэм ба эрдэм алиныг бээр бус хэмээн номловой. Тэдүй бас хичээж бясалгаваас арван дөрөв хоног болсон шөнөд өөрийн бие огторгуйн тэдүй болж амуу. Оройгоос хөлийн ул хүртэл зургаан зүйл хамаг амьтан чуулж баймуу. Олонх нь онц сүү ууж баймуу. Зарим нь одсоос сүү саагаад ууж баймуу. Гэнэт хаанаас гарсан нь мэдээгүй хүнгэрсэх их дуун гарч баймуу. Үүр гийх цагт бясалгалын сэжмийг тайлбаас үгүй боллоо. Тийм учир шалтгааныг ламд өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Заяаны хий бээр дуслыг удирдаж, бие дэх тоо томшгүй мянган тоот судлын дотор удирдсан буй. Тэр хий нь бэлгэ билгийн хий болгон урвуулсан ажгуу хэмээн номлоод дээд зандали соёрхож бясалгуулсанд бас нэгэн өдөр нь хамаг голууд утаагаар дүүрч баймуу. Үдэш болсонд хав харанхуй болж байн амуу. Зам олох үгүй балай хүмүүний явдлаар явж ламын нүдний нит хүрвээс лам зарлиг болруун:

	— Юун бээр үгүй, найраар бясалга хэмээн номлоод адисалсанд үүр гийхүй тодорхойяа боллоо. Тэндээс бас нэгэн шөнө өөрийн энэ биеийг мах цус үгүй олон судлаар торлосон нэгэн хувхай ясан бүхүйг үзээд ламд өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Хий их ширүүн болсон буй. Зөөлнөөр бясалга хэмээн номлов. Тэндээс түүшин цагт253 ядам бурхныг бясалгаад шөнө дүл цагт ламын ёга бясалгаж олонтоо залбираад, үүр гийхийн урд амь батлах хийг бясалгаад, үүр (197r) шарлах цагт өчүүхэн нойрсвоос, урд мэдсэн авьяас үгүй хорин дөрвөн бэлгэс зүүдлээд сэрсэнд ийм зүүдэнд сайн муу юун болов уу хэмээн өчүүхэн сэжиг төрөөд ийн сэтгэрүүн, ер хамгийг тодорхой мэдэгч бурхан ламдаа өчсүгэй хэмээн сэтгэж манагаарын будаагаа чанал үгүй яаран одвоос Мяларайва лам нь Чувар дахь нэгэн хадны ёроолд тэргүүнээ бөсөөр бүрхэж нойрсон суун бүхүйд мөргөөд ийн өчрүүн:

	— Лам эрдэнэ минь ээ. Надад нэгэн их хэрэгт үзэл бөлгөө. Үл жарган өөд болон соёрх хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Энэ шөнө чамд нэгэн атгаг төрсөн ажгуу. Түүнийг би бээр сэтгэлдээ мэдлээ. Тийм учир шалтгааныг өчигтүн хэмээн зарлиг болбоос, төдий тэр нь эрдэнэ ламд зүүдэлсэн бэлгэсээ өчөөд “тэдгээр бэлгэсийн сайн муу нь ямар буй” хэмээн шүлэглэж, ийн хэмээн өчрүүн:

	“Төр явдалт егүзэрисийн манлай хутагт 

	Тун бөс дээл өмссөн их гайхамшигт 

	Туст орой дахь чандманийн чимэгт

	Түгээмэл бүгдээрт өргөгдөн тахилын орон болсон. 

	Огоот алдаршсан Мяларайва лам хэмээн

	Үнэн сонсох мэт нэр алдрыг чинь 

	Үлэмж тодорхойяа сонсож баясгалан төрж 

	Үтэр дорно өмнийн одны хойноос дагаж. 

	Бие нь халуун хүйтэн зовлонгоос айлгүй

	Баатар Насад уйлагч254 бодисунгийн ёсоорхүү 

	Бахархаж лам чам лугаа хэзээ уулзмуй хэмээсээр 

	Бэрх хатуужлаар хол дахь мөрийг гэтэлж. 

	Дөчин таван хоног хүрэх газарт 

	Туст амийг бээр хайрлах үгүй 

	Тунамал чин бишрэлийн хүчнээр 

	Дорно зүг дэх төгс хүчит балгасанд. 

	Үлэмж номын хутагт лугаа уулзсанд адил 

	Өлзий хутаг оршсон энэ дээд оронд 

	Удирдагч богд эцэг лам лугаа уулзаад сац

	Үнэн сэтгэлийн хязгаарт хүрвэй хэмээн сэтгэмүй. 

	Шар үсээ хөдөлтөл маш баясан биширлээ

	Шүүдэр мэт эд таваарын буяныг өргөх бөгөөс бээр 

	Шүтээн орчлонгийн номуудыг жигшиж л 

	Шившигт төрөх үхэх хоёр мөрөөс айгаад. 

	Тэдүрү ертөнц дэх үйлсийг тэвчиж 

	Тэмцэл үгүй бясалгаж төрсөн эрдмүүд

	Дээд чиний (197v) нигүүлсэхүйн гохоор барилаа 

	Түүнийг үл умартан сэтгэлдээ агуулмуй би. 

	Сүсэг сэтгэлээр өчмүй богд ламд би 

	Шөнө түүшин цагт ядам бурхныг сэтгэвэй 

	Шөнө дүл цагт дээд ламыг залбирвай

	Шөнө дүл өнгөрсөн цагт амь батлах хийг бясалгавай. 

	Үүр шарлахын хойхно бээр

	Өчүүхэн нойрссон зүүдэнд(ыг) 

	Урьд хэзээ бээр үзэгдсэнгүй

	Үлэмж ийм гайхамшгийг зүүдэлбэй. 

	Тэмдэгтэйеэ хивээр сайтар мөшгөсөн малгайт 

	Тэнсэл үгүй улаан будгаар сайтар чимсэн 

	Дээр нь хажрын отгоор чимснийг

	Тэргүүнд минь өмссөнийг зүүдэлбэй. 

	Тунамал гуулиар сайтар хөвөөлснийг 

	Тун мөнгөөр хориглосон боодост 

	Түлэд тийм сайхан нэгэн годсыг

	Түрвэлгүй хөлдөө өмссөнийг зүүдэлбэй. 

	Асар нулам торгоор захалсан

	Адилтгаш үгүй улаанаар эрээлэн чимсэн

	Атиралдсан үгүй хилэн хивийн нэгэн сайн дээлийг 

	Ай биед минь өмссөнийг зүүдэлбэй. 

	Улс Мон дахь бөс бүсэнд

	Олон зүйл цэцгүүдээр сайтар чимсэн 

	Унжлага хив сувдаар сайтар чимсэн

	Онц тийм нэгэн саадаг бүсэлснийг зүүдэлбэй. 

	Оёдолгүй маш сайтар бүтсэн

	Үлэмж мөнгөөр сайтар бөгжилсөн 

	Ургамал нэгэн цагаан жанчийг 

	Олж биедээ өмссөнийг зүүдэлбэй. 

	Амар зандны бэрээд

	Ав аль эрдэнэсээр сайтар шигтгэсэн 

	Алтан тороор торлосон бариулт

	Асар тиймийг гартаа барьсныг зүүдэлбэй. 

	Тансаг алтан өнгөт рашаанаар дүүрсэн 

	Төгс чанарт нэгэн очирт гавлыг

	Тэжээд уух аяга хийсүгэй хэмээн сэтгэж 

	Түүнийг зүүн гартаа барьсныг зүүдэлбэй. 

	Туст нэгэн ачмаг сав дор(ыг)

	Дотор нь цагаан тутарга хийж

	Түлэд номын хүнс хийсүгэй хэмээн сэтгэж 

	Тун баруун мөрөндөө үүрснийг зүүдэлбэй. 

	Эх хийгээд хумсаа эс эвдэрсэн

	Эрдэнэ тинан255 гөрөөсний арьсыг

	Иймийг би дэвсгэр (198r) хийсүгэй хэмээн сэтгэж 

	Эндүүрэлгүй зүүн мөрөндөө хэдэрснийг зүүдэлбэй. 

	Даруй сац баруун этгээдэд чанагш үзвээс

	Тэгш алтан дэлхийн хөрсөнд 

	Дэмий олон хонь тугалыг бэлчээж

	Тэднийг бээр адгуулсныг зүүдэлбэй. 

	Бас түүний хойно зүүн этгээдэд үзвээс 

	Барш үгүй оюу эрдэнэсийн зүлэгт 

	Бахархах мэт элдэв цэцгээр чимсэн

	Ба бүрэн олон эмс мөргөхийг зүүдэлбэй. 

	Төвөд шар цэцгийн хойг дор(ыг)

	Түгээмэл навч сайтар дэлгэрсэн алтан өнгөт 

	Тунамал бадам цогцолсон тавцанд 

	Түрвэлгүй завиллаар суусныг зүүдэлбэй. 

	Ай өмнөд булаг оргихуй зүүдэлбэй

	Ард минь нэгэн гэрэл тойрохуйг зүүдэллээ 

	Асар биед минь галын цог бадрахуйг зүүдэллээ

	Ахуй их наран саран зүрхэнд минь ургасныг зүүдэллээ. 

	Саарал үгүй тийм гайхамшиг зүүдэн зүүдэлсэн 

	Сайн муу бэлгийг нь эс мэдлээ

	Сацлал үгүй гурван цагийг мэдэгч егүзэри

	Сайтар номлон соёрх үүний утгасыг” 

	тийн хэмээн зүүдэлсний бэлгэсийг өчсөнд лам зарлиг болруун: “Аяа. Оточ хөвгүүн ээ. Сэтгэлээ хайх үгүй өөрийн агаарт байгуулдахуй. Атгагийн торд би хэмээн баримтлахуй үл оруулдахуй. Сэжгийн зангиасыг өөрийн орондоо тайлагтун. Хоёр хэмээн баримтлахуйн дээсийг нарийн газраас огтол. Авьяасын тоосыг дэвсгэр нимгэн газраас цоол. Сэтгэл нь хурах цацрах бүү олдуул. Тасрал үгүй агаарт байгуул. Би илбэ биеийг бясалгасан егүзэри мөн бүхүйн тул зүүдийг тайлан чадмуй. Зүүдийг бээр урвуулахуй чадмуй. Зүүдийг мөн чанар ба зүүдийг мөн чанар тодорхойяа мэдэх гүн утга надад буй бөлгөө. Ер зүүдний мөн чанар дотор минь багтсан тул аяа хөвгүүн чиний тэдгээр зүүдэлсэн бэлгэсийг би сайтар онож тайлж номлосугай. Сэтгэлээ алгасал үгүй чихээн (198v) өгч маш сайтар сонс” хэмээгээд өчсөний хариу ийн хэмээн шүлэглэн номлоруун:

	“Асуусны хариуг эгшгээр хариулбай оточ 

	Алдал үгүй сонсоод сэтгэлдээ тогтоо

	Ай хөвгүүн цагаан ясан ёсоор чакрасамбар сонссон гэлээ 

	Асар Мөнх газарт гаадам256 зарлигийг сонссон гэлээ 

	Сайтар оршсон самадийг олсон гэлээ

	Сэжиггүй тэдгээр их гайхамшиг хэмээн сэтгэснээр 

	Самуу зүүдний авьяас эндүүрсэнд

	Сайн бэлгэ хэмээн баримталж сэтгэлд тогтсон 

	Сонссон чинь өчүүхэн болбоос аргалсан буюу 

	Судар тарни хийгээдийг эс үзэв үү

	Сурч тэдний утгасын чанад хүрвээс бээр. 

	Солигун сайн үнэн зүүдэн бус буй за

	Дээд бурхан бээр хов хоосон хөндий хийгээд 

	Тэдэнд зүрхэн үгүй хэмээн номлолоо 

	Түүнчлэн илбийн найман үлгэрийн

	Дээрх лугаа адил хэмээн дэлгэрэнгүйеэ номлолоо. 

	Тийм утгасыг сэтгэлдээ эс ажаарав уу

	Тийм атал эдүгээ дэх тэдгээр бэлгэсийг 

	Тэжээд ирээдүй гайхамшигт вивангирид буй 

	Тэнсэлгүй зүүдийг бясалгасан егүзэри би. 

	Үнэн зарлигийн утгасыг тохиолдуулан номлосугай 

	Үлэмж цагаан малгайг тэргүүндээ өмссөн тэр 

	Үзлийн дээд төр байгуулах бэлгэ буюу

	Онц хивээр сайтар чимсэн тэр. 

	Гайхамшиг номын чанарыг гүн нарийнаа үзүүлэх буй 

	Халгар мөшгөсөн зүйл бүр өнгө нь

	Хамаг үзлийг хольцолгүй өөр өөр гийгүүлмүй 

	Хажрын отгоор чимсэн тэр бээр. 

	Түгээмэл үзлийн дээд махамудрагийн 

	Төрөл үгүй мөн чанарыг үзэх бэлгэ буй 

	Түлэд годсыг өмссөн тэрээр

	Тун доорд хөлгөнөөс дээшид авирах бэлгэ буй. 

	Үлэмж сайтар чимсэн хөхөмдөг тэрээр

	Үр дөрвөн биеийг олох бэлгэ буюу

	Урд хоёр чуулганыг хураасны дохио буюу 

	Онц мөнгөөр хориглосон тэр боодос бээр. 

	Алжаас явдлыг тэвчсэний тулд

	Ааль явдлыг ийн тийн урваш үгүй (199r) 

	Асар залуу бодисунгийн ёсоорхүү 

	Авирд чин нот явахын бэлгэ буй. 

	Үлэмж хивийн дээл өмссөн тэрээр 

	Өөрийн гэмд үл халдах бэлгэ буй 

	Өнгө нь арчмал алтанд адил тэрээр 

	Урваш үгүй сайн сэтгэлийн бэлгэ буй. 

	Сайн улаан чимгээр чимэглэсэн тэрээр

	Саарал үгүй нигүүлсэхүйгээр амьтнаа туслах бэлгэ буй 

	Сайтар Мон дахь бөсөөр чимсэн бүс бээр

	Саадгийг бэлхүүсэнд бүсэлсэн тэр бээр. 

	Үндсэнд гурван санваар төгссөний бэлгэ буй 

	Үлэмж цагаан цэцгүүдээр зохистойёо чимсэн 

	Унжлага хив сувдаар чимэглэсэн тэрээр

	Үнэн гурван суртахууныг бээр сайтар чимсэн болоод. 

	Аливаа номхотгогдохуун иргэдэд зохилдох бэлгэ буй 

	Амар зандан модны бэрээ барьсан тэрээр

	Адилтгаш үгүй дээд богд ламыг олох бэлгэ буй 

	Аливаа долоон зүйл эрдэнээр шигтгэсэн тэр бээр. 

	Дээд богд ламын эрдмүүд буй

	Тэмдэгтэйеэ алтан тороор торлосон тэрээр 

	Дандарсын оньсны дээд сайн увдисаар

	Төгс хувьтныг нигүүлсэж өршөөх бэлгэ буй. 

	Баруун гартаа барьсан тэрээр

	Бэлэн мөрийг сайтар гэтэлж бүрүүн 

	Барш үгүй бурхны оронд одох бэлгэ буй

	Ба бүрэн төгс чанарт очирт гавал барьсан тэр бээр. 

	Ахуй их мөн чанар хоосон бүхүйг номлох бэлгэ буй 

	Атгаг үгүй рашаанаар сайтар дүүргэсэн тэрээр 

	Адилтгаш үгүй оюун билиг сайтар нэмэх бэлгэ буй 

	Алтан өнгөт гэрэл лүгээ төгссөн тэр бээр. 

	Тэнсэлгүй ёсон нь гэгээн гэрэл бэлгэдэх бэлгэ буй

	Түүнийг өөрийн аяга хийсүгэй хэмээн сэтгэсэн тэрээр 

	Тэр гурвыг нэгнээ бэлгэдэх дохио буй

	Тэр гавлыг зүүндээ барьсан тэрээр

	Оюун бясалгалыг үл хагацуулах бэлгэ буй 

	Үзэсгэлэнт тэр эрээн ачмагийг бээр 

	Үзэгдэхүүн бүгдээрийг мөр болгох бэлгэ буй 

	Өргөж мөрийн дээр холбож өргөсөн тэрээр

	Тодорхойяа (199v) арга билгийг сайтар хошоолж 

	Туст их хөлгөний мөрөөр гэтлэх бэлгэ буй 

	Дотор дахь тэр цагаан тутарга нь

	Тун өөрийн номын хүнсэн хийсүгэй хэмээн сэтгэсэн тэрээр 

	Ай бие насанд чинь гай зэтгэр үгүй болоод

	Авирд самадсийн идээнээр тэжээл болох бэлгэ буй 

	Асар тинян257 гөрөөсний тэр арьс бээр

	Алгасангуй үгүй дурыг бэлгэдэх дохио буй

	Толгой хийгээд дөрвөн хөлийн хумс эс эвдэрсэн тэрээр 

	Туст бодичид сэтгэлийн үндсийг бясалгаж

	Дөрвөн цаглаш үгүй арилгасны тулд

	Түгээмэл зургаан зүйл амьтны зовлонг арилгах бэлгэ буй 

	Түүгээр өөрийн дэвсгэр хийсүгэй хэмээн сэтгэсэн тэрээр 

	Тэгш хоосон чанар хийгээд нигүүлсэхүй ялгал үгүй 

	Тийм онол үндсэн сэтгэлд төрөх бэлгэ буй

	Тэдүй тэр баруун этгээдэд чанагш үзвээс 

	Тунамал хөрст тэр алтан талд

	Дотор гадар эрдмүүд дэлгэрэх бэлгэ буй 

	Тугал хонь түүнд бэлчээсэн тэрээр

	Туст ном хийгээд эд таваарын өглөгөөр

	Ямагт амьтны эрэл хүслийг хангуулах бэлгэ буй

	Ил өөрөө тэднийг адгуулсугай хэмээн сэтгэсэн тэрээр 

	Итгэл үгүй зовлонд унасан амьтныг

	Ялгал үгүй нигүүлсэхүйгээр өршөөх бэлгэ буй 

	Бас зүүн этгээдэд янагш үзвээс бээр

	Барш үгүй оюу эрдэнэсийн тэр зүлэг бээр

	Балмад цувирал үгүй самадсийн үндсэн бясалгаснаар 

	Баясгалант амгалант бэлгэ билгийг үзэх бэлгэ буй 

	Элдэв зүйл цэцгүүдээр чимсэн тэрээр

	Эгнэгт алагчлах үгүй дулаан бэлгэ зэргээр дулаан болоод 

	Элдэв бясалгалын эрдмүүд төрөх бэлгэ буй

	Эмс чуулж мөргөсөн тэр бээр. 

	Дусал хийгээд судсанд сайтар оршсон 

	Түлэд дагинасыг эрхдээ хураах бэлгэ буй

	Төв дэх шар цэцэгт тэр тив нь

	Тодорхойяа самадсийн онол лугаа төгөлдөр болоод 

	Ариун шагшаабадаар (200r) сайтар чимсэн

	Ахуй огторгуй дахь үүлэнд адил хуврагуудыг 

	Асар чин нөхөд болгон хураах бэлгэ буй 

	Алтан өнгөт навчин мэт маш дэлгэрсэн 

	Бадам цэцгийг цогцолсон тэр дэвсгэр бээр

	Ба бүрэн мэдэхүй бээр сансарт үл оршихын тул 

	Бадам цэцэг нь шаварт үл халдах мэт

	Балмад орчлонгийн гэмүүд үл халдах бэлгэ буй 

	Амгалант завиллаар суусан тэрээр

	Асар нигүүлсэхүйгээр амарлингуйд үл оршихын тул 

	Адилтгаш үгүй бодисунгийн ёсоорхүү

	Ачит эх болсон зургаан зүйл амьтнаа 

	Хувилгааны биеэр тэдэнд туслах бэлгэ буй 

	Хоосон өмнө нь булаг оргилсон тэр нь

	Хотол номын төр ёсонг дэлгэрүүлэхийн бэлгэ буй 

	Хойно чинь нэгэн гэрэл тойрсон тэр нь

	Төвөдийн улсыг цагаан болгохын бэлгэ буй 

	Тодорхойяа биед галын цогц бадарсан тэрээр 

	Түлэд зандалийн дулаан амгалант бэлгэ билгээр 

	Торгуульт атгагийн мөс хайлахын бэлгэ буй 

	Үнэн зүрхэнд наран саран ургасан тэрээр

	Одох ирэх үгүй гэгээн гэрлийн агаарт 

	Үргэлжид тасраш үгүй орших бэлгэ буй

	Үлэмж зүүдэлсэн зүүдэн чинь маш сайн хөвгүүн ээ 

	Ирээдүй цагийн утгасыг онож

	Ямагт сайтар тайлж номлосон номын дохио буй 

	Илт ба зүүдэн алиныг бөгөөс бээр

	Ятгал үгүй үнэнээр баримталбаас зэтгэр буй 

	Сэжиггүй илбэ хэмээн мэдвээс мөр болмуу 

	Сайтар зүүдийг үл мэдэн тайлж үл чадах 

	Сайн зүүдийг муугаар тайлбаас нүгэл болмуу 

	Сацлал үгүй арилсан зүүдэн илт болж

	Ямарваа муу зүүдийг сайтар тайлбаас буян болмуу 

	Ер гэм хийгээд эрдэм алиныг бөгөөс бээр

	Их сайн хэмээн бүү баримтал, язгууртны хөвгүүн ээ чи

	Ямарваа утгасыг аяга тахимлаг чиний сэтгэлд агуулдахуй” 

	тийн хэмээн номлоод “Аяа тэнгэрийн оточ (200v) хөвгүүн ээ. Чиний тэдгээр зүүдэлсэн бэлгэсийг ирээдүйн вивангирид болоод номын үндсэнд төрөх бэлгэ буй. Эцэг би бээр тайлж чадсаар дохио утгасыг сайтар тайлж чамд номлолоо. Чи бээр тийм тиймийг умартал үгүй хойногшид үнэн худал хоёрыг тохиолдуулж сайтар мэдэгдэхүй. Үнэн болбоос эдүгээх үүнээс нэн үлэмж сүсэг бишрэл төрж, тэд намайг их бишрэх буй. Хөвгүүн ээ, засдаг үгүй сэтгэлийн мөн чанар үзэх үлэмж онол тэр цагт чамд төрөх буй за. Энэ заяанд чи төрөх үхэх хоёроос тонилсон буй. Ер хөвгүүн чи үнэн нэгэн их бясалгагч болох бөгөөс зүүдний бэлгэсээр бүү оморх. Хэрвээ оморхвоос шумнаст баригдах буй. Ламын зарлиг хийгээд өөрийн сайн сэтгэлээс өөр бусдын үгсийн хойноос бүү дага. Хэрвээ дагаваас сэтгэлийг барьж үл чадах буй. Зүүн баруун этгээд дэх нөхдийн гэмийг үл шинжил. Муу сэжиг атгагуудыг тэвч. Засдагийг бүү үйлд. Бусдын үндсэн дэх сэтгэснийг үл мэдэхийн тул алдал болох буй. Ер бид эдүгээ төрөх үхэх зуурд энэ гуравт эндүүрсэн үзэгдэхүүн эдгээр зүүдэнд адил буй. Ер өдөр ямар үйл үйлдсэн тэр авьяас нь шөнө нойрссон цагт сүнс сэтгэл эндүүрснээс болох буй за. Зүүд зуурд илт хийгээдийг эндүүрсэн хэмээгдэх буй. Авьяас бясалгаж хязгаарт хүрснээс үйл буян хилэнцийн хойноос дагаж, зуурд сансарт жаргалан зовлонгуудыг үзэх буй за. Тийм тиймийг мэдэж, арилгах бөгөөс эдүгээ зүүд хэмээгээд илбэ биеийг арилгаж дуусваас зуурдад төгс жаргалангийн бие өөсөөн бүтэх буй. Чи тийн бясалгагдахуй” хэмээн өчвөөс тэр өчрүүн: “Аяа богд лам аа. Тийм зуурдад хялбар бясалгах нэгэн увдисыг өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс лам нь эдгээр (201r) шүлгүүдийг номлоруун:

	“Үндсэн дээд лам нугуудад мөргөмүү 

	Үлэмж ачтанд итгэн залбирмуу 

	Үгсээр хөвгүүн чи залбиран өчсөнд

	Үнэхээр энэ заяаны зуурдыг эгшиглэн дуулсугай 

	Гурван ертөнц дэх орчлонгийн хамаг амьтан хийгээд 

	Хурднаа нирваан ы хутгийг олж туулсан бурхан

	Хоёр нь бодсын агаарт ахуй ёсон нэгэн буй 

	Хотол үзлийн зуурд түүгээр хийгтүн

	Ямагт элдэв үзэгдэхүүн цагаан улаан хийгээд 

	Илт өгүүлшгүй сэтгэлийн чанар хоёр

	Ялгал үгүй хэв хэзээ агаарт нэгэн буй 

	Ялангуяа бясалгалын зуурд түүгээр хийгтүн 

	Элдэв эндүүрсэн үзэгдэхүүн хийгээд

	Энэ өөрийн сэтгэл төрөх үгүй хоёр 

	Эгнэгт хоёр үгүй хамт төрсөн буй

	Эндүүрэлгүй явдлын зуурд түүгээр хийгтүн 

	Самуу нойрссон авьяасын зүүдэн хийгээд 

	Сэрж худал хэмээн мэдсэн хоёр

	Сац илбэ мэтийн агаарт нэгэн буй

	Саарал үгүй зүүдний зуурд түүгээр хийгтүн 

	Ариун бус таван зүйл цогц хийгээд 

	Арилсан таван язгуурт ялгуусан хоёр

	Атгаг үгүй төгсгөх зэргийн агаарт нэгэн буй 

	Ахуй их үүсгэх төгсгөхийн зуурд түүгээр хийгтүн 

	Аргаас болсон эцгийн үндсэн хийгээд

	Алимад билгээс болсон эхийн үндсэн хоёр

	Асар гурван авшиг хамт нэгнээ төрсөн буй 

	Ай оньсны зуурд түүгээр хийгтүн

	Өөрийн туст егүүтгэлгүй номын бие хийгээд 

	Үнэнхүү бусдын тус түртгэх үгүй өнгө бие хоёр 

	Үргэлжид ялгал үгүй агаарт нэгэн буй

	Үндсэн гурван биеийн зуурд түүнийг хийгтүн 

	Ариун бус илбэ биеийн умайн хаалга хийгээд 

	Арилсан бурхны ёсон хоёр

	Ай зуурд гэгээн гэрлийн агаарт нэгэн бээр буй

	Асар үрсийн зуурд түүгээр хийгтүн” 

	хэмээн номлоод бас лам зарлиг болруун:

	— Аяа Мөнх газрын багш хийгээд Очир Алдаршсан Райчүн Амарлисан гэрэлт та гурвуул энэ шөнийн зүүдийг хүлээгээд ямар зүүдэлснийг манагаар өдөр өгүүлэдхүн. (201v) Би зүүдийг бэлгэдсүгэй хэмээн номловоос тэдүй тэд тус тусын зүүдийг хүлээгээд Манагаар эн тэргүүн Амарлисан гэрэлт ирээд ийн өчрүүн:

	— Лам аа. Энэ шөнө надад сайн зүүд болов. Дорно зүгээс нэгэн дулаан наран ургаад миний зүрхний төвд шингэснийг зүүдэлбэй” хэмээв. Бас Райчүн өчрүүн:

	— Би өөрийн гурван их голд хүрч их дуун гаргахуйг зүүдэлбэй хэмээн өчвэй. 

	Тэнгэрийн Оточ багш уйлсаар

	— Аяа лам минь би муу зүүдийг зүүдэлбэй хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Зүүдний сайн мууг үл мэдэм, өгүүлэдхүн хэмээн зарлиг болбоос тэр өчрүүн:

	— Ай би зүйл бүрийн олон амьтныг нядалж, тэдний сүнсийг идэхүй зүүдэллээ. Би муу заяат их нүгэлт болмуй хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Багш хөвгүүн ээ. Бүү уйл. Гараа надад өг хэмээн номлоод хөвгүүн шавийн гараас бариад ийн зарлиг болруун:

	— Хөвгүүн ээ чамд тийм болохуй ирлээ. Ирсэн минь гавьяат болов. Хамаг амьтныг орчлонгоос гэтэлгэгч нэгэн болмуй хэмээн ирсэн бөлгөө. Эдүгээ тийм болж амуй. Эцэг өтлөх цагт хөвгүүн төрлөө. Бурхны шажинд үйл үйлдсэн бөлгөө хэмээн номлов. “Амарлисан гэрэлт ээ. Чиний тэр зүүд дунд зүүд буюу. Чиний сэтгэл үүсгэсэн өчүүхний тул амьтнаа их туслах үгүй бөгөөс чи өөрөө бээр арилсан оронд одох ажгуу” хэмээн номловой. “Райчүн аа, чи цахрах хүчин бээр миний зарлигийг гурвантаа давсны тулд гурван голын улсад тасраш үгүй тойны төрөл авах буй хэмээн номловой. 

	Оточ аяга тахимлаг жич нэгэн сар болтол хатуужил хичээнгүйгээр бясалгасанд эн тэргүүн долоон оточ бурхны бие үзэгдвэй. Өдөр тутам нэжгээд хий ирэх одохоор булилав. Хий бээр талбисан цагт (202r) төгс жаргалангийн ахуй их ордыг бээр үзэгдсэн цагт тэдэнд сэтгэл алгасаж хий талбиваас шөнө түүшин цаг болж амуу. Ламын бясалгалд саад болмуй хэмээн сэтгэж, мөнхүү тэр шөнө өчих үгүй, үүр гийх цагт хий бариваас мянган нэгэн бурхны охь манлай Шакьямуни бүхүйг үзэгдвэй. Үүр гийгээд сац ламын дэргэд одоод мөргөж өчихийн урд лам зарлиг болруун:

	— Ай хөвгүүн чи ядам бурхны бие илт үзэгдэв зэ. Төгс жаргалангийн бие, хувилгааны бие илт үзэгдсэн ажгуу. Номын бие үзэгдэх буй. Ер хөвгүүн ээ, чи миний дэргэд нас турхар сууваас сайн бөгөөтөл урд хутаг гуйж ирсэн эрхээр Мөнх газарт явах хэрэг ажгуу. Тэнд одоод бясалгадхун. Чиний урдах тэдгээр хавцгайг би арилгасан буй. Эдүгээ зөн билгийн хавцгай буй. Зөн билгээр зөгнөвөөс тэнгэрийн шумнаст баригдахын тул зөн билгийг маш хичээн нуух хэрэг. Ер нууц тарнийг нуухаар бүтээхийн тул нууж бүтээгдэхүй. Ер шалтгааны хүчтэн хурц оюутнаа шумнас халж үл чадмуй. Чи хурц оюутын тул шумнас халж үл болоод амьтнаа туслах ажгуу. Хуврагуудын чуулганыг тэтгэгтүн хэмээн номловоос тэр өчрүүн:

	— Лам аа, чуулганыг тэтгэх цаг хэзээ буй хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Сэтгэлийн мөн чанарыг үзээд төвшин болбоос тэтгэх буй за. Эдүгээд адил бус сэтгэлийн мөн чанарыг тодорхойяа үзэх нэгэн онол сэтгэлд төрөх буй. Тэр цагт өтөг эцэг намайг илт бурхан буюу хэмээн чин бишрэл төрөх бөлгөө. Тэр цагт хуврагуудын чуулганыг хураан тэтгэ. Хий дотроо багтааваас хийн хавцгайгаас тонилсон бүхүйн тул дотроо багтаасан буюу, эс багтаасан буюу үз хэмээн номлоод (202v) тэдүй тэр нь нэгэн хавцгай чулуун дээр үнс овоолж, түүнд хуруугаа тулж хийг бясалгасанд шөнө дүл цагт үнс бурхиран амуй. Эрт Манагаар ламын нүдний нитэд одоод тийм бэлгэ болов хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Судал хийд эрх олсон бус ажгуу. Хий үйлдэж болох хэмээгдэх буй. Хувилгаан ба хөрвүүлэх тэргүүтэн рид хийгээд дээд ер хоёрын шидэсийг олох болъюу. Эдүгээ лам лугаа нөхцөх үгүй одтугай чи. Эндээс дорно зүгт Гамбодар258 нэрт уул бөлгөө. Тэр ууланд хан хүмүүн тавцандаа суусан мэт, үзүүр нь эрдэнэ малгайд адил. Миний энэ малгай мэт буй. Гөрөөст мод төгссөн алтан мандал дэлгэрсэн мэт буй. Өмнө эрдэнэ цогцолсон мэт уул буй. Долоон уул нь түшмэд мөргөхөд адил буй. Тэр уулын хөмхийд чиний номхотгох амьтан буй. Чи тэнд одоод туслагтун хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Эл Мөнх газарт одмуй үлэмж хөвгүүн ээ 

	Ямагт Мөнх газарт одох л бөгөөс 

	Ялангуяа заримд идээнийг дурлах болмуу 

	Идээнийг дурлаж идэхүй цагт. 

	Ай цувирал үгүй самадийг идээн болгон идэгтүн 

	Амтат идээн болбоос илбэ бүхүйг мэдэгтүн

	Ав аль үзэгдэхүүнийг номын чанар болгон үзэдхүн чи 

	Асар заримд дээл өмсөхийг дурламуу за. 

	Дээлийг өмссүгэй хэмээн дурлахуй цагт

	Дээл болгон зандалийн амгалант дээлийг өмсөдхүй 

	Түүнчлэн зөөлөн сайн дээлийг илбэ бүхүйг мэдэгтүн чи 

	Дэлхийн ямар үзэгдэхүүнийг номын бие болгон үзэдхүн. 

	Улсын орныг заримд дурлан таалмуу за

	Улсын орныг таалах тийм цагт(ыг)

	Үлэмж номын чанарыг орон болгон сайтар баригдахуй (203r) 

	Өөд үгүй эцгийн орныг илбэ хэмээн мэдэгдэхүй. 

	Тун ямар үзэгдэхүүнийг номын бие болгон үзэдхүн 

	Торгуульт эд [дор] дурлах цаг болмуй за

	Тус үгүй эдийг дурлахуй тийм цагт

	Тунамал хутагтны долоон эдийг эд болгон баридхун. 

	Хамаг эд таваарыг илбэ хэмээн мэдэгдэхүүн

	Хагархайяа ямарваа үзэгдэхүүнийг номын бие болгон бясалга 

	Гань зарим нэгэнд нөхдийг дурламуй за

	Хань нөхдийг дурлахуй тийм цагт(ыг). 

	Өөсөөн болсон бэлгэ билгийг нөхөр болгон шүт 

	Олон нөхөд бүгдээрийг илбэ хэмээн мэдэгтүн 

	Үзэгдэхүүн ямар бөгөөс номын бие болгон бясалга 

	Оюундаа заримд ламын биеийг дурламуу

	Ачит ламыг дурлахуй тийм цагт 

	Ангижрал үгүй оройдоо залбир

	Авирд умартал үгүй зүрхний төвд бясалга 

	Аяа лам илбэ хийгээд зүүдэнд адил буй. 

	Түгээмэл хамаг бүгдээрийг илбэ бүхүйг мэдэгдэхүй 

	Дорно зүгийн Гамбодарын тэр уул нь

	Түлэд хааны тавцанд дороо суусанд адил 

	Төвийн хойд уул цагаан хивийг дэлгэсэнд адил. 

	Ай өмнө нь эрдэнэ цогцолсон уул бөлгөө 

	Уулын үзүүр нь эрдэнэт малгай өмссөнд адил 

	Асар долоон уулан түшмэд сөгдсөнд адил 

	Алтан мандалд адил мод гөрөөст буй. 

	Түүний хөмхийд чиний номхотгогдохуун буй 

	Тийм оронд дурдаад чи саарал үгүй одогтун 

	Тэнхцэлгүй олон амьтныг бясалгадхун чи

	Тэнсэлгүй чи бээр амьтнаа туслан чадах боллоо” 

	тийн хэмээн номлоод “Чиний нэрээр Замбуутивд алдаршсан Очир баригч аяга тахимлаг хэмээгдэхүй буй” хэмээн номлоод тэндээс авшиг ба адистид тэргүүтнийг өгөөд хамаг номуудыг төгсөөр соёрхож, нэгэн алтан өнгөт арүр тарнидаад нэгэн хэт хоёулыг бэлэг болгон соёрхож, (203v)

	— Аяа хөвгүүн ээ, эдүгээ чи газартаа одоод бясалгадхун хэмээгээд тэр Оточ багш Мөнх газарт одохуйд лам нь шавь юугаа их мөрөн хүртэл үдээд нэгэн их чулуун хөөргийн энэ этгээд сууж, лам зарлиг болруун:

	— Ай оточ хөвгүүн ээ. Нэгэн бэлгэ зохихын тул би эндээс тэр этгээдэд үл одмуй. Би чамд нэгэн соён сургасугай. Чи үүргээ буулгаж суугтун хэмээгээд ийн зарлиг болруун:

	— Ай хөвгүүн ээ, чи ах дүү нар омог дээрэнгүйгээ тэвч. Ураг садны дээсийг огтол. Энэ насан дахь торгуулийн дээсийг огтол. Хамаг номыг нэгэн болгон хурааж бясалга. Эцэг намайг бээр тасрал үгүй залбир. Бус бээр гурван хор лугаа төгссөн хүмүүн лүгээ бүү ханьц. Тэдний сүүдэрт хүрвээс муу буй. Тэр ба аль мөн л бөгөөс сэтгэл нь дайсан болон хөдлөгч тийм ард нь ном хийгээд хамаг бодгальд муу өгүүлэгч тийм балмад хүн буй. Тиймийн тул тэднийг дотроос гал мэт бадрагч тийм ард буй. Адилтгаваас могойд жигүүр үгүй. Хөл гар үгүй. Могойд хүчин өчүүхэн бөгөөтөл түүнийг үзвээс хамаг амьтан бүгд айн цочих буй. Тэр юуны тул хэмээвээс түүний дотор их уринт дайсан бүхүйн тул тийм болмуу. Могой их уринт бүхүйн тул гадна хамаг бүгд түүнд дайсан болон хөдөлмүү. Бас нүхт чулуу ба дэлэнт [цавт] модноос дээшид хуран эдлэгч буй. Өтөлбөөс өтлөхийн хүнсэн, үхвээс үхээрийн хүнсэн эд хэрэгт буй. Эд үгүй бөгөөс номыг яахан хиймүй. Чуулган хураахуйд бээр эд хэрэгт буй хэмээн ашиглах тэргүүтэн онц буруу эдийг хураагч тийм ард буй. Тэр ардын дотор нь тачаангуйн усан мэт буцалж буй. Бас зарим бодгаль ийн өгүүлмүй. Эдүгээ үнэн магад утгасыг бясалгах цаг (204r) нигүүлсэхүй эс бясалгаснаас шарваан хэмээн алжаас болох буй. Аргаар доромжилсноор тасархай үзэл буй хэмээх ард бөлгөө. Тэр ардын дотор нь мунхаг харанхуй мэт бүрхэх бөгөөд тийм тийм хүн лүгээ бүү өгүүл. Өгүүлбээс тэр нь эн тэргүүн багш чинь хэн буй. Ямар ямар ном сурав хэмээмүй. Түүнд дулдуйдаж урин хөдөльюү. Сударт ийн номлоруун, “Сонсож тэр өчүүхэн оюут бээр үүнийг тэвчмүй зэ. Тэвчиж аврал үгүй тамд одмуу.” Тэр хэмээх түүнд адил өөрт шүтэж бусдын үндсэнд хилэнц хураахын тул гурван хор лугаа төгссөн хүмүүн лүгээ бүү нөхөц. Шарваан дотор долоон хоног амуй хэмээх утга бээр тэр буй. Зэрээр шархадсан гөрөөс ба шувуу мэт ихэд сэрэн явагдахуй. Уур хилэнг тэвчигдэхүй. Амарлин номхноор явагдахуй. Хатуужин хүлцэгдэхүй. Хамаг лугаа найралдан явагдахуй. Маш их ариулдахуй. Омог сэжгийг өчүүхэн болгогдохуй. Цай дарс хийгээд уншигч номоор алгасангуй үгүй завсарлаж дуугаа хураа. Бүтээхүй агуйд суухуй хийгээд тасраш үгүй үйлддэхүй. Өөрийн сэтгэлийг бурхан хэмээн ухваас бээр очирт багш лам юугаа бүү тэвч. Хураан арилгахыг өөрийн оронд арилбаас бээр өчүүхнээс бээр хураа. Үйл үрийг огторгуй мэт ухваас бээр өчүүхэн хилэнцээс зайл. Тэгш агуулахуй даган олох үгүй бөгөөс бээр дөрвөн хувийн бясалгалыг тасраш үгүй бясалга. Өөр бусад хоёр сац бүхүйг мэдвээс бээр ном хийгээд бодгалийг бүү доромжил. Аяа хөвгүүн чи туулай жилийн морин сарын259 арван дөрөвний шинээс янагшид дэргэд минь лавтай хүрч ир” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Туурвилаас хагацсаныг сэтгэлд ухахуй цагт

	Төсөөт үгсийн хойноос бүү дагагтун хөвгүүн ээ (204v) 

	Тус үгүй найман номын чөдрөөр чөдөрлөх болуузай 

	Тун омоггүй агаарт байгуул, хөвгүүн ээ. 

	Түүнийг мэдэв үү оточ хөвгүүн ээ 

	Тэмдэгтэйеэ өөрөө тонилох мэдэхүй цагт 

	Тэмцэх үйлсийг үл үйлддэхүй

	Түүгээр гавьяагүй үйлсийг хичээх болуузай. 

	Атгаг үгүй агаарт агуулдахуй хөвгүүн ээ 

	Ачгүй тиймийг мэдэв үү хөвгүүн ээ

	Ай өөрийн сэтгэлийг хоосны чанар хэмээн ухваас 

	Алимад нэгэн хийгээд олон хэмээн бүү ялгагтун. 

	Тасархай хоосон болох болуузай

	Түүгээр туурвил үгүй агаарт байгуулдахуй хөвгүүн ээ 

	Түүнийг мэдэв үү, Оточ багш хөвгүүн ээ

	Дээд махамудраг бясалгахуй цагт(ыг). 

	Асар бие хэлээр буяны үйл бүү хичээ 

	Арилсан бэлгэ билиг үгүй болох болуузай 

	Аливаа засдаг үгүй сулхан агаарт байгуул

	Алгасангуй үгүй түүнийг мэдэв үү 

	Оточ багш аа. Бэлгэ хийгээд вивангирид болсон цагт(ыг)

	Би хэмээн ихэд үл омогшигдохуй

	Балмад шумнасын вивангирид болох болуузай 

	Бахархаж ихэрхэх үгүй агаарт байгуулдахуй. 

	Түүнийг мэдэв үү оточ хөвгүүн ээ

	Тэгүүдрэлгүй өөрийн сэтгэлийг тохиолдохуй цагт(ыг) 

	Тэмдэгтэйеэ бахархаж хүсэхийг үл үйлддэхүй

	Тэдүрү бахархсанаар шумнаст автах болуузай. 

	Эгээрэлгүй агаарт байгуулагтун хөвгүүн ээ

	Эндүүрэлгүй тиймийг мэдэв үү хөвгүүн багшаа” 

	тийн хэмээн номлоод ламын хөлийн бэлгэсийг оройдоо тавьж хөвгүүн ээ чамд дөрвөн авшгийг нэгэн дэвсгэрт өгсөн бөлгөө. Баясагдахуй. Түүгээр бурхны авшиг биед нь өгч биеийг бурхны мандал болгох адистид хийвэй. Тарнисын авшгийг хэлэнд өгч хэлэнд нь тарни болгох адистид хийвэй. Номын авшгийг сэтгэлд нь өгч сэтгэлийг нь төрөлгүй (205r) номын бие болгон нүүр тохиолдуулбай. Ламын хөлийг оройдоо тавьж утгад түрвэл үгүй Очирт багш хэмээн нэр өгсөн буй за. Зарлиг самадсийн авшиг өгсөн буюу за. Эдүгээ надад гүн нарийн увдис буй за. Түүнийг чамд хайрлаж өгөх үгүй одох ажгуу хэмээн номлоод лам нь мөнхүү тэнд суугаад Оточ багш нь уснаас чанагш гэтэлж дуун сонсохуй газарт хүрсэн цагт жич бас дуудаж, дэргэд юүгээ ирсэнд,

	— Аяа хөвгүүн ээ, миний увдис хайрт болбоос бээр чамд үл өгөн хэнд өгмүй. 

	Эдүгээ чамд өгсүгэй хэмээн номловоос тэдүй Оточ багш маш баясаж,

	— Аяа лам эрдэнэ тийм увдисыг өгөх л бөгөөс нэгэн мандал өргөх үгүй, хэрхсүгэй хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Мандал үгүй бөгөөс гайгүй буй за. Чи бээр бүү хомстго. Увдис энэ буй хэмээн номлоод дээлээ уудлаад ууцан дахь торт адил сорвио үзүүлж “энэ бясалгалаас гүн нарийн увдис үгүй. Би ууц юугаа ийм сорви гартал бясалгасанд сэтгэлд эрдэм төрсөн буй. Чи бээр хатуужлаар хичээж бясалгагдахуй хэмээн номловоос тэр оточ сэтгэлдээ зөвшөөн таалж, ламын зарлигаар дорно зүгт өөд болж Даглхагамбод260 шажин хийгээд амьтнаа ахуй их тусалсан учир шалтгаан бүгдээр Гамбавогийн өөрийн туужид тодорхойяа бөлгөө. Тэндээс Мяларайва лам Чувар оронд өөд болж олон шавь нарыг хурааж ийн зарлиг болруун:

	— Тэр Оточ багш нь олон амьтнаа туслах ажгуу. Энэ шөнө миний зүүдэнд миний дэргэдээс нэгэн хажир Мөнх газрын зүгт нисэж одоод нэгэн их уулын оргилд суусанд зүг зүгээс олон ангир нугуудыг хурааж байгаад, тэдүй тэдгээр (205v) өөр өөр тархаж одлоо. Тэдгээр ангир бүрд таваад зуун ангирын нөхдөөр хүрээлүүлж, хамаг гол ангираар дүүрснийг зүүдэлбэй. Тэр нь егүзэри буй атал хойно олон тойн шавь нар болох ажгуу. Тэд хэмээвээс бурхны шажнаа үйл үйлдсэн бөлгөө хэмээн маш ихэд баясвай. Их богд хутагт Мяларайва ламын дээд богд хөвгүүн Гамбавогийн гучин тавдугаар бөлөг. 
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ЛОО БАГШ ХУВРАГУУДЫН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Хутагт Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд Омчүн цогт ойн хязгаарт суухуй цагт, урд тэмцэхээр ирсэн Лодон багшийн нөхөд Лоо багш хувраг хэмээх тэр нь Райчүн хийгээд Сэван Райва хоёроор зуучлуулж ламын дэргэд ирээд олонтоо мөргөж ийн өчрүүн:

	— Аяа лам эрдэнэ ээ, би урд золгохуй цагт маш сүсэг бишрэлт боллоо. Эдүгээ миний тэр нөхөр үхэхүй ёсыг үзэж, аяа бидний энэ номоор сонсохуй хичээснээр үл мэдэх ажгуу. Лам чиний дэргэд бясалгалын номыг өчихөөр ирсэн бөлгөө. Өгөн соёрх хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Ай гагц чи бус, үхэхүйг үл дурдан ном хийгчин бүгдээр тэвчигдэхүүн үйлд хичээж, бүтээхүйд олон үйлсээр саатаж үл бүтээмүй хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ер хүний эрхт тэр ялгуусан бээр

	Ямарваа номуудыг найман номыг эвдэхийн тул номлолоо 

	Ялхаа (jalqaγa) нь үгүй эдүгээ дэх эрхэмшигч бүгдээр 

	Ертөнцийн найман номын эрхээр саатваас

	Удирдагч ялгуусан шагшаабад сахисан тэр

	Өөд үгүй ертөнцийн үйлсийг тэвчихийн тул номлолоо 

	Омогт эдүгээ дэх шагшаабад сахигч тойд бээр

	Олон үйлсийн эрхээр саатах болов уу 

	Эрт цагийн аршийн дүр ёсыг

	Эцэг тэргүүтэн ураг саданд бүү тор хэмээн номлолоо 

	Эдүгээх арш тэдгээр төр ёсыг (206r)

	Эгнэгт нүүр дур харах эрхээр саатав уу 

	Товчлон хурааваас үхэхүй үл дурдагч

	Тунамал богдсын номыг загал261 хийх ажгуу” 

	хэмээн номловоос Лоо багш өчрүүн: — Аяа лам. Урд тийм үйл хийсэнд гэмшиглэнт боллоо. Эдүгээ үхэхүй цагт тус болох бясалгалыг өгөн соёрх хэмээн өчвөөс Мяларайва лам нь энэ багш эдүгээ бээр бясалгалыг чадмуу үл чадмуу хэмээн тэнсэхийн тулд “Аяа багш энэ заяаны үйлд эс торвоос чанар барамидаар мөр хол болбоос бээр, түүгээр бурхны хутгийг олж болох буй” хэмээгээд эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Удирдагч эцэг ламд мөргөмүү

	Үтэр бөгөөд сонсодхун, гайхамшигт их багш нар та 

	Үндсэн ангид тонилох тэр шагшаабад нь

	Үлэмж шажны их харшийн багана нь буй. 

	Хазгай үгүй шударгад заладхун, аяа

	Гайхамшиг номлох сонсох хоёрын удиргуулсан ухаан хоёр 

	Харьш үгүй шажин эрдэнийн арчмаг бөлгөө

	Халдсан буруу атгагийн зэвэсийг хагацуул, аяа. 

	Гурван суртахуун тэр санваар хэмээвээс

	Хутагт бурхны шажны нөхөд бөлгөө

	Хохой тэр нөхдийг дайсан болгон бүү хөдөлгөдхүн, аяа 

	Холбосон ухааны тэмцэхүй их аянгаар. 

	Эсрэгүүлэгч мунхгийн тэргүүнийг хагалагч буй 

	Эндүүрсэн хар хүмүүн сэтгэлээ урвадхун, аяа 

	Эрдэнэ лам тийн хэмээн номловоос

	Өмнөөс Лоо багш ийн хэмээн өчрүүн:

	— Аяа лам, би эдүгээ амаар номлохуй номоос бясалгалыг хичээх бөлгөө. Номын зүрхийг өгөн соёрх хэмээн хичээж өчвөөс богд лам бээр номхотгогдохууныг номхотгох цагт хүрснийг мэдэж эдүгээ үүнийг нигүүлссүгэй хэмээн сэтгэж хоромхноо хариу үгүй суусанд, Лоо багш нь Райчүн Сэван Райва тэргүүтэн ном сонсогч шавь нараар зуучлуулж хичээж өчвөөс лам (206v) баясаж ийн зарлиг болруун:

	— Тэр тийм бээр бөгөөс та хоёр Райва тэргүүлэн шавь нар зуучилсан тань маш сайн. Энэ багш бээр бясалгаж чадах мэт ажгуу. Зууч тань маш сайн бүхүйн тулд увдисыг өгсүгэй. Хичээж бясалгагдахуй. Номыг мэдэж эс бясалгаваас ийм нэгэн буй хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Дээд богд лам нугуудад мөргөмүү 

	Та хоёр бясалгалч багш зуучилж 

	Тэмцэгч улс дахь их тойн багш

	Тэмдэгтэйеэ үгсийг судалсан энэ багш. 

	Увдисыг мөрөөр болгон соёрх

	Өчигч зуучлагч хоёр бүр сайн 

	Үнэн бясалгагч егүзэри би

	Удирдагч Марва бурхны эрх хөвгүүн бөлгөө. 

	Арга залиар худал бус бөгөөд

	Ай өөрийн таалал ба омог үгс бус буюу

	Аливаа утгасыг нийлүүлж зүрхэнд таалах үгийг 

	Асар мэдэх хялбар болоод сайн чанарт. 

	Ухаанаар шинжилбээс зөв болмуй 

	Өтөг би бээр номлосугай, сайтар сонс

	Үндсэн ном лугаа нийлүүлж эс бясалгаваас 

	Огторгуйгаар явагч олонх бирд. 

	Хай тэд бээр дандарсын аймгуудыг сайтар мэдэх 

	Хагацаж барилдах ухаанд тэдхүү мэдмүү

	Гайхамшиг дуун тэргүүлэн төсөөт үгсийг тэд мэдмүй 

	Халгаар зөн билиг хийгээд рид тэдэнд буй. 

	Төгс эд агуурс бээр тэдэнд буй 

	Тэгш ухаан билигт тэд хурц буй

	Тэд дээд номыг өөрөө бясалгах үгүй болоод 

	Түүнчлэн нарийн шалтгаан үрийг доромжилж л. 

	Омгоор ертөнцийн үйлсийг огоорох үгүй 

	Өөрийн тааллын атгаг эс барагдсаны тул

	Үнэн хоосны чанар нигүүлсэхүй төрөх үгүй болоод 

	Орчлонгийн мөрнөөс гэтлэх цаг хаа буй. 

	Зовлонгийн ногоо хувирах цаг хаа буй

	Зөн билиг түргэн болоод мэдэгдэхүүнд мэргэн буй

	Зохис үгүй хагацах барилдах нийлүүлсэн тэр атгаг (207r) 

	Золтол өөрийн бие түлэгч галын цогц буй. 

	Тиймийн тул өөрийн гэм өөрт нүгэл болюу 

	Түүгээр богдсын номыг хичээн бясалгагдахуй 

	Түүнчлэн үхэхүй эдгээгч рашааны тэр эм 

	Тийм өвчтөн өөрөө эс ууваас л. 

	Эдгээгч рашааны эм буй болбоос юун тус 

	Өвчнөөс түргэнээ тонилохыг хүсэх л бөгөөс 

	Өвчнийг эдгээгч тэр эмийг уух хэрэг

	Өвдөх үхэх үгүй тэнгэр нарын тэр рашаан. 

	Өөд үгүй асури нарт олон буй болбоос бээр 

	Өөрөө эдэлж үл чадахын тул

	Олон асури нар цаг бусаар үхмүй 

	Үхэлгүй рашаан буй болбоос юун тус. 

	Үнэн цаг бусын үхлээс тонилохуй хүсэх бөгөөс 

	Өөрөө рашаан уух хэрэг

	Үнэн амтат дээд тэр идээн

	Үхлийн эзэн эрлэг тамд олон буй болбоос бээр. 

	Өөрийн идээнийг эдлэн эс чадсанаар

	Олонх эрлэгүүд өлсөж үхэх буй

	Үлэмж дээд тэр идээн буй болбоос юун тус 

	Өлсгөлөнгийн өвчнөөс тонилохуй хүсэхүй л бөгөөс. 

	Дээд манлай идээнийг өөрөө идвээс сайн буй”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос Тэр Лоо багш маш сайтар баясаж Дээд лам зарлиг болох тутам бээр. 

	Тэр нь маш чин бишрэл төрөөд

	— Аяа лам эрдэнэ ямар ямрыг номловоос маш гүн нарийн ажгуу. Эдүгээ зургаан барамидын нэгэн товчийг номлон соёрх хэмээн өчвөөс лам нь түүний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Бүх үгэнд мэргэн бус буй

	Буцал үгүй номлогч мэргэн бээр бус 

	Бус бөгөөтөл эдүгээ өчигч сайн

	Бүрэн зургаан барамид хамаг номд багтмуй 

	Гайхамшиг өглөг нь хаадын номын ёс буй 

	Хайрт ямарваа бүхүйг өгсний тул

	Харил үгүй тэнгэрсийн ханы төрлийг олмуй 

	Хамаг номчдын алгасангуй шалтгаан буй (207v) 

	Тонилох шүтээн нь шагшаабад бөлгөө

	Туулсан бурхны шажинд орсон буй 

	Төрөл тутам үгүй бөгөөс үл болох

	Түгээмэл шажныг баридхун энд суугсад та 

	Арш нарын үлэмж ном хүлцэнгүй буй 

	Ачит Шакьямунийн хойноос дагагчид

	Ай бүгдээрийн өмсөх бэрх дээл буй

	Авирд хүлцэнгүйн зөөлөн сайн дээлийг өмсөдхүй. 

	Тонилохын дөт мөр хичээнгүй буй

	Түгээмэл богдсын номд хэрэгт мөр буй 

	Түлэд түүнээс хагацваас юун бээр үл бүтэм 

	Дулдуйдаж хичээнгүйн моринд унаваас сайн. 

	Тэдгээр дөрвөн ном нь буяны чуулган буй 

	Тэр хамаг бүгдээрт их хэрэгт буй

	Түүнчлэн бэлгэ билгийн зүгийн ном хэмээвээс 

	Даяан нь хоёр чуулганы завсар буй за. 

	Ай завсарт суух хэрэгтийн тул 

	Алгасангуй болбоос сахих арга 

	Ай хамаг бүгдээрийг арилгагч буй

	Адилтгаш үгүй билиг нь магад утгасын ном буй. 

	Үнэхээр хамаг бурхдын гагцхүү сан буй

	Олныг эдэлбээс барш үгүй эдийн сан буй 

	Өөд үгүй ертөнц дэх хоцролгүй амьтны 

	Үгүйг арилгагч жаргалант эд буй. 

	Тэдүрү хамаг чөлөө үгүйг тэвчиж л 

	Дээд чөлөөт орныг өгөгч буй

	Тэгш бэлгэ билгийн чуулган бөгөөд эрдэнэ буй 

	Тэмдэгтэйеэ үнэлшгүй хэтэрхий буй. 

	Тэр хэмээвээс багш чиний өчсөний хариу буй 

	Түүгээр баясаад сайтар бясалгадхун чи”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Тэдгээр шавь нар бүгдээрт их оюун билиг төрлөө. 

	Тэндээс лам нь Райчүн, Сэванрайва хоёрт зарлиг болруун:

	— Энэ багшид авшиг өгөхийн тул тахил бэлдэгтүн та хэмээсэнд тэдгээр нь зарлигаар бүтээсэнд авшиг ба увдис соёрхож бясалгуулсанд элдэв оюун сэтгэл төрлөө. Олон шавь нар чуулсан (208r) нэгэн цагт тэр ламын дэргэд ирж ийн өчрүүн:

	— Аяа лам эрдэнэ надад элдэв зүйл үзэгдсэн сэтгэл төрсөнд хэдүй чинээ хичээж тэгш агуулбаас бээр үл байн гарч одмуй. Ийм гэм болов уу. Арилгах аргыг соёрх. Эрдэм бөгөөс байгуулах нэгэн аргыг өгөн соёрх хэмээн өчвөөс лам нь энэ бясалгасан ажгуу хэмээн сэтгэж:

	— Ай багш аа, элдэв үзэгдээд гарваас гагц нэгнээс үгүйн тул гэм ба эрдэм алиныг буй? хэмээн өчихүйд хичээж бясалгагдахуй хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үндсэн богд лам нарт мөргөмүү

	Олон энд чуулсны Лоо багш тэргүүлэн сонс 

	Үзэгдэхүүн юун бүхүйг мэдэв үү

	Үзэгдээд юун бүхүйг эс мэдэв үү. 

	Тэгш ямарваа үзэгдэхүүн буй

	Тийм бэлгийг эс ухагсдад орчлон буй 

	Тэгүүдрэлгүй ухагсдад номын бие болгон үзэгдмүү

	Тийм үзэгдэхүүнийг номын бие болгон мэдэхүй цагт. 

	Үзлийг бусдаас эрэх хэрэг үгүй

	Оюун сэтгэлийг байгуулах аргыг мэдэв үү 

	Оюун сэтгэл байгуулах аргыг эс мэдвээс 

	Онц сэтгэлийн чанарыг гаргах үгүй. 

	Өөрийн сэтгэлийг засдаг үгүй 

	Өөрийн сэтгэлийг засдаг бүү болго 

	Өөрийн ёсыг нялх мэт байгуулдахуй

	Онц долгион давлагаа үгүй далай мэт байгуулдахуй. 

	Сайн гийгүүлэгч зул мэт байгуулагтун

	Сэтгэлгүй хүмүүний хүүр мэт байгуулагтун 

	Сацлал үгүй уул мэт хөдөлшгүй байгуулагтун 

	Сэтгэлийн чанар нь баримтлах үгүй буй. 

	Оюуны гарах ёсыг мэдэв үү 

	Оюуны гарах ёсыг эс мэдвээс

	Ургамал нарны гэрлээр харанхуй арилгамуй 

	Өөд үгүй бус атгаг нугуудыг тэвчих үгүй. 

	Алимад шүтээн үгүй зүүдэн мэт болмуй(208v) 

	Асар баримтлах үгүй усан дахь сар мэт гармуй 

	Ай бод үгүй солонго мэт гармуй

	Алагчлах үгүй огторгуй мэт гармуй. 

	Тодорхойяа оюуны засах арга мэдэв үү 

	Түлэд оюун засах аргыг эс мэдвээс 

	Түгээмэл салхи их болбоос огторгуйн агаар 

	Долгиос их болбоос далайн агаар. 

	Үүл зузаан болбоос огторгуйн агаар 

	Энэ мэдэхүйг харваас төрөл үгүйн агаар 

	Эдүгээ ухааны тэнсэлд орохуй дор

	Эндүүрэлгүй сүнсээ хий хөлөглөсөн увдис талби. 

	Атгагийн сэжигт хулгай болбоос л

	Алимад хулгайг илт танихуй увдис тавь 

	Асар мэдэхүй вишайн тул алдсанд

	Ай хэрээ салаас нисэхүй увдис талби. 

	Явдал үйлсийн аргыг мэдэв үү

	Явдал үйлсийн аргыг эс мэдвээс 

	Их арслан үзүүрхэхүй ёсоор үйлд

	Ямарваа шаварт бадам үл халдах мэт үйлд. 

	Галзуу их зааны ёсоор үйлд

	Хас болрыг арчсан мэт үйлд 

	Гайхамшиг үрсийн гарах ёсыг мэдэв үү 

	Хай үрсийн гарах ёсыг эс мэдвээс. 

	Атгаг үгүйгээс номын бие болмуй 

	Амгалангаас төгс жаргалангийн бие болмуй

	Адилтгаш үгүй гэгээнээс хувилгааны бие болмуй 

	Алжаас үгүй агаараас мөн чанарын бие болмуй. 

	Үлэмж хүмүүн надад дөрвөн бие буй бөлгөө 

	Үргэлжид номын чанар хөдөлшгүй буй

	Үзэл бясалгал оюунд автах гурван 

	Үр засах арга явдал зургаа. 

	Тэнсэлгүй егүзэри би оюундаа ухаж дуулсан буй 

	Түүгээр тэр мэт эе дороо авадхун”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Түүнд бясалгалын онол үлэмж төрсөнд нүүр тохиолдуулахуй үүнийг шүлэглэн номлоруун: (209r)

	“Туст эцэг лам нугуудад мөргөмүй

	Төрөх түрдэх үгүй сэтгэлийн энэ гэгээн гэрлийг

	Түлдэд хий сүнсэн хөлөглөсөн хамаг зүгт түгээмэл одмуй 

	Тун хичээнгүйгээр эрэх үгүй ёсон хэрэг өөрт бүрдсэн буй. 

	Өнгө зүс лүгээ хагацсанаас эрхтний вишайгаас нөгчлөө 

	Үгс хийгээд өчиг үгүйн тул өгүүлэхүйн вишайгаас нөгчлөө

	Өөд үгүй төсөөт үгсээс хагацсаны тул оюун вишайгаас нөгчлөө 

	Тиймийг мэдээд эдүгээ гүн нарийн увдисыг бясалга

	Түүгээр бие дороо амгалан дулаан төрвөөс 

	Тэгүүдрэлгүй магад мэдэхүй дотроос төрмүй 

	Тэдүрү гадна үзэгдэхүүн сэжиг атгагийг огтол 

	Аргад эс шүтвээс тус бээр үл бүтмүй

	Асар яруу үндэст увдис их гайхамшигт 

	Аргасын гүн нарийн мөр бясалгасан тэр 

	Ай егүзэри миний онолын үзэл буй

	Тэр мэт эеэр авбаас сайн буй” 

	хэмээн номлоод бас бээр “Багш аа, энэ сэтгэлийн ямарваа шүтээн үгүй, ямарваа хаалгад хаах үгүй, ямарваа зүгт унах үгүй, алинд бээр баримтлах үгүй буй. Ямарваа үлгэрлэвээс бээр адилтгаж үл болмуу. Ямарваа үгээр өгүүлж үл болмуй. Ямарваа нэрлэвээс болох тийм нэгэн утгыг ухах онол төрөх буй” хэмээн номловоос тэдүй Лоо багш бээр аглаг оронд алгасангуй үгүй бясалгасанд бясалгал онолын мөр тохиолдоод сонссоноор гадаад сэжиг атгагийг огтолбой. Бясалгаснаар дотор дахь сэжиг атгагийг огтолбой. Цаст уулын арсланд адил нэгэн бясалгагч лам боллоо. Лоо багш хуврагууд хэмээхийн гучин зургаадугаар бөлөг. 

	 

	
БРЭДОН БАГШИЙН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Брин газар дахь Өндөр Улаан хаданд суухуй цагт Брингийн улсад яс омог нь Брэ хэмээх нэгэн багш нь урд Мяларайва ламын нэрийг сонсоод чин бишрэл төрж, нүүрийг үзэхээр ирсэн цагт суух агуйд өчүүхэн идээнээс өөр юун бээр үгүйг үзээд тэр нь ийн сэтгэрүүн, “Үүнд өчүүхэн сайн идээн бээр үгүй ажгуу. Бичиг бурхан тэргүүтний хэрэглэгдэхүүн нь юун болмуу. Энэ үхэхүй цагт ямар болмуй” хэмээн сэтгэсэнд лам түүний сэтгэснийг мэдэж “Багш аа, тэр мэт сэтгэх юун хэрэг. Надад бичиг бурхан тэргүүтэн ийм бүхүйн тул үхэхүйд гэмшиглэн үгүй баясах буй” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Удирдагч эцэг лам нугуудад мөргөмүй 

	Өөрийн бие дэх ялгуугсдын мандал дор(ыг)

	Үлэмж гурван цагийн хамаг сайвар одогсдын зүрхэн суумуй 

	Үргэлжид жаргаланг тачаах үгүйг адисалбай. 

	Гайхамшиг өдөр шөнө тутам тахил өргөмүй 

	Гадаад тахилын эд үгүйн тул сайн болбой 

	Хамаг гурван ертөнц өөсөөн бүтсэн харш дор 

	Халгар сайвар одсоны зүрхт. 

	Их бэлгэ билигт нүүр тохиолдсоноор 

	Ямарваа оронд сууваас үлшгүй харш 

	Ямарваа нөхөр лүгээ ханьцваас ядам бурхан 

	Юуг бээр үйлдвээс номын чанар. 

	Гадаад тахилын шүтээн үгүй бээр сайн 

	Гадаад үзэгдэхүүн цагаан улаан цаасанд 

	Гайхамшигт бэлгэ билгийн бэхийг зуурч 

	Хай таван вишай эрхтний бичгийг бичвэй. 

	Юун бээр үзэгдвээс номын бие бүхүйг мэдвэй 

	Ямарваа хар үсэгт бичиг үгүйн тул сайн

	Ер гурван ертөнц дэх орчлонгийн амьтан 

	Ясанцаг тэднийг буй атал онох чинээн үгүй. 

	Дээд гүн нарийн увдисын завсар найралдсанаар

	Тэгш гурван цагийн сайвар одогсдын самади сайн 

	Тэжээд үхэхүй цагт баясмуй би” (210r)

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос тэр багш ийн сэтгэрүүн:

	“Самади сэтгэлт зөн билигт хэмээн сонстлоо. Үнэн ажгуу. Бус эрдэм сонстлоо. Үнэн ажгуу. Бус эрдэм сонссон магад үнэн буй” хэмээн сэтгэж маш чин бишрэл төрөөд ийн өчрүүн:

	— Аяа лам намайг нигүүлсэн соёрх хэмээн өчвөөс лам түүнийг заяат шавь бүхүйг мэдэж бүрүүн, авшиг увдисыг соёрхоод бясалгуулсанд бясалгалын сайн онол төрсөнд тэр нь ламын урд дотор шавь лугаа шавь олон чуулсан цагт өчрүүн:

	— Аяа лам урд дотор минь бясалгалын онол эс төрсний тул эд таваарыг ихэд баримтлах болбой. Лам нь юуныг бээр үл баримтлах нь дотор бясалгалын жаргалан төрсний тул ажгуу. Эдүгээ би бээр лам чиний ёсоор ууланд суусугай. Тийм жаргалан хаа буй хэмээн өчвөөс лам маш баясаж “Аяа ууланд оршвоос нас турхар жаргалант болоод хойдод ийм сайн газарч буй” хэмээгээд найман гайхамшигт жаргалангийн шүлгийг номлоруун:

	“Дээд чандмань эрдэнэ гурван хувилгаан биет 

	Тэнсэлгүй эрдэнэт чакравардийн хаан

	Тэдүрү харанхуй мунхгийг арилгагч дээд зул 

	Дуун хөрвүүлэгч Марва ламын хөлд сөгдмүй. 

	Өндөр Улаан хадат гардийн хорго

	Олон дөрвөн аймаг дагинасын хурах орон 

	Өтөг хүмүүн баясгалан төрөх оронд

	Үнэн баясгалант оюунаар нэгнийг дуулсугай. 

	Ай мэдэхүй оюутан хатуужилт бясалгалчин 

	Асар энд суусан шавь нар сонсодхун та 

	Алагчлах үгүй энэ уул нь

	Авирд бясалгалыг тэтгэгч газарч буй. 

	Тийм мөр лүгээ төгссөн хүмүүн буюухүү

	Түүгээр өөрийн биеийг хийд хэмээн мэдэгч хүмүүн жаргалан 

	Тэгш сэтгэлийг огторгуй арилсан мэт энэ гайхамшиг

	Тэр урваш үгүй чин бишрэл нь. 

	Орчлонг тэвчигч газарч буй

	Үнэн тийм мөр лүгээ төгссөн хүмүүн буюухүү (210v) 

	Орчлон нирваан ы орноос тонилсон хүмүүн жаргалан 

	Үлэмж дөрвөн бие сэтгэлд төгссөн энэ гайхамшиг. 

	Тэмдэгтэйеэ зургаан чуулганы үзэгдэхүүний энэ учрал 

	Тэдүрү муу шалтгааныг мөр болгогч газарч буй

	Тийм сайн мөр лүгээ төгссөн хүмүүн буюухүү

	Тачаангуй хурьцлыг барагдсан оронд хүрэгч хүмүүн жаргалан. 

	Барин баримтлахуйн энэ сэжмийг огтолсон гайхамшиг

	Барш үгүй үндэст энэ богд лам

	Балмад мунхаг харанхуйг арилгагч газарч буй

	Ба бүрэн тийм мөр лүгээ төгссөн хүмүүн буюухүү. 

	Сацлал үгүй лам бурхныг шүтэгч хүмүүн жаргалан 

	Сэтгэлийн чанар өөрөө таньсан энэ гайхамшиг 

	Самуу хүйтэн дулаан үгүй энэ бөс дээл

	Сайн цаст ууланд одохуй газарч буй. 

	Тийм сайн мөр лүгээ төгссөн хүмүүн буюу

	Тэдүрү халуун хүйтний аюулаас хагацсан жаргалан 

	Тийм цастад нүцгэнээр оршсон энэ гайхамшиг 

	Тэгш хольцлын энэ увдис. 

	Ай зуурдын аюулыг эвдэгч газарч буй

	Асар тийм мөр лүгээ төгссөн хүмүүн буюухүү

	Алимад энэ ба хойд заяа үгүй хүмүүн жаргалан 

	Арилсан номын төвд хүрсэн энэ гайхамшиг. 

	Сайн үндэсний гүн нарийн энэ аргасын мөр нь 

	Сэтгэлийн тунамал булингарыг ялгагч газарч буй 

	Сайн тийм мөр лүгээ төгссөн хүмүүн буюухүү 

	Сэтгэл бие амгалан дэлгэрсэн хүмүүн жаргалан. 

	Амь батлах хий дхүдид багтсан энэ гайхамшиг 

	Асар хоосон чанарыг бясалгасан егүзэри нь 

	Атгаг сэжгийг огтлогч газарч буй

	Адилтгаш үгүй тийм мөр лүгээ төгссөн хүмүүн буюухүү. 

	Сэжиг алдарсан нөхдөөр хүрээлүүлсэн хүмүүн жаргалан

	Саарал үгүй хувилгаан биетнийг нөхөр болгон хураасан энэ гайхамшиг 

	Сайтар баясгалан төрсөн өтөг хүмүүн би

	Сацлал үгүй найман жаргалангийн өчүүхэн эгшгийг. 

	Та энд чуулсан чуулагсдын түгдамыг өдүүлэхийн тул 

	Тэгүүдрэлгүй егүзэри баясаж дуулсан буй (211r)

	Тийн үл умартан сэтгэлийн төвд агуулдахуй” 

	тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос Брэдон багш тэргүүлэн хамаг нөхөд бүгдээр баясан биширсэнд Брэдон “Аяа богд лам. Тийм зарлиг чинь маш их гайхамшиг ажгуу. Эдүгээ надад үзэл бясалгал явдал үрсийн буруу алжаас үгүй хялбараа ухах тийм нэгэн увдисыг өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс “Тийм бээр бөгөөс энэ мэт бясалгадхун” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үндсэн богд лам нугуудад мөргөмүй 

	Үзлийг магадаар тохиолдох бөгөөс чи

	Олон сонссоноор сэтгэлийн үндсэн үл тонилоод 

	Үнэн ахуй ёсны утгыг эс ухваас. 

	Хоосон зохис үгүй үгсийг үл өгүүлэгдэхүй 

	Хотол ямар үзэгдсэний ёсоор алдаршсан мэт 

	Хомголзох хорт туст үр гарах мэт

	Хоцролгүй үр шалтгаан хоёрыг үл доромжлогдохуй. 

	Оюундаа хөлгөсийн ялгалыг мэдэх үгээгүй

	Өөрийн сэтгэл нэрд шунахайрснаар 

	Үзлийг минийх хэмээн баримталж 

	Өөд үгүй үл доромжлогдохуй, бусдыг. 

	Хэв хэзээ бясалгалыг эед авах бөгөөс

	Хэтэрхийеэ мөн чанарыг илт бүү болго 

	Хэрцгий сэжиг атгагийг дотроос таслах үгээгүй 

	Гэгээн гэрлийг сэтгэлдээ эс орвоос. 

	Магад сэтгэлийн тоогоор ухах үгээгүй 

	Мэдээгүй хоосны хоргыг бүү баригдахуй

	Мэдэгдэхүүн хоосон үзэгдэхүүн хослон орогч дор 

	Маш тааллыг өөрөө үгүй үл болгогдохуй. 

	Бүх хоосончлон хоосон хэмээн баримтлагчид

	Будангуй билгийг үл баримтлагдахуй 

	Бусцар цувиралт амгалан долгионд 

	Бүдүүн сэжиг атгагт живснээр. 

	Амгалант амтыг үл амсагдахуй 

	Атгагт амарлин ахуйг баталсанд 

	Ай дээд хэмээн үл баримтлагдахуй

	Ариун явдлыг тэгш амтат болгохуй дор(ыг). 

	Тэгш эеийн амтыг дотроос болгоогүй

	Түүнчлэн оюун үзэгдэхүүнийг эс Адистидлаад (211v) 

	Таван вишай амгалан гарах үгүй

	Тэдүрү туурвилын атгаг барагдах үгээгүй 

	Өөд үгүй алжааст төр явдлыг үйлдэх үгээгүй

	Онц баримтлахыг тонилохын мөр болгон үл бясалгагдахуй 

	Үрийг илт болгох л бөгөөс. 

	Өөрийн сэтгэлийн мөн чанарыг үзэх үгээгүй 

	Бурхныг бусдаас эрснээр

	Будангуй эгээрэл сэхээрлийн хязгаарт үл илгээгдэхүй 

	Бүрэн өнгөт бие номхотгохуун үзэгдэхүүнд

	Бурхны чанар буй хэмээн үл баримтлагдахуй. 

	Атгаг сэжиг номын биед шингэснээр

	Ай бүхүйг үл түртгэгдэхүй

	Ай эрдмийн үйлс ахуй орон хийгээдийг 

	Арилсан бэлгэ билгийн мөн чанар буй атал. 

	Гадаад бод хэмээн үл баримтлагдахуй” 

	тийн хэмээн номловоос Брэдон багшид чин бат магад мэдэхүй төрж ууланд авирд бясалгаснаар сэтгэлд бясалгалын дулаан бэлгэсийн үлэмж эрдмүүд төрлөө. Брэдон нэрт багш тэнсэлгүй нэгэн бясалгагч багш боллоо. Брэдон багшийн гучин долдугаар бөлөг. 

	 

	
ЛИГОРЧАРҮВАГИЙН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богдод тасархай үзэлт буй хэмээн үл таалахуй нэгэн аймаг хийд бөлгөө. Лам тэр хийдэд одохуйд, шавь нар хэдий чинээ ламыг хорьж өчвөөс лам эс болж, тэр хийдийн чуулах харшийн хаалгад хүрсэнд, түүнийг үзээд хамаг бүгдээр хурж ирээд олонтоо асгин занчиж, дотроо авч одоод баганад хүлж тавиваас бээр гадна гарч байн амуй. Бас олонтоо гөвшин занчин хөөвөөс бээр дотор суун амуй. Ямарваа гөвшин занчваас хөдөлш үгүй дуун үгүй суухуйд бүгдээр тэлэн татваас бээр өчүүхэн хөдөлгөж эс чадсанд, жич олон бурсан хуврагууд хурж гаргаваас бээр хөдөлгөж эс чадсанд, биед нь дээсээр хүлж зарим нь өмнөөс нь татаад, зарим нь хойноос нь (212r) түлхвээс бээр, их чулуун мэт өчүүхэн бээр хөдлөхгүй суусанд, тэд бүгд харин чилэн алжааж гайхалдаад, зарим нь аяа чи явсуу хэмээмүй. Зарим нь чи гадна гарваас дотор ором. Дотор оруулбаас гадна гарам. Ийм чинь юун буй хэмээн асгиваас Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Би тасархай үзэлт бүхүйн тул албаас тасархай, асгиваас тасархай, дотор оруулбаас тасархай, гадна гаргаваас тасархай. Орчлон нирваан хоёрыг баримтлахуй тасалсны тул тийм болов. Тэдний дотор сайн сэтгэлтэн өгүүлрүүн:

	— Чи шидийг олсон егүзэри буй ажгуу. Урд чамайг асхин хүлснээ наманчилсугай. Эдүгээ өөд болон соёрх хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Би шидийг эс оллоо. Ер шидтэн хаа бүхүй мэдээгүй. Юун ба үйлдэх үл мэдэхийн тул та буруу алжаас сэтгэлийн их омгоор тийм их гэмийг үл үйлддэхүй. Арван нүглээс буруу алжаас их гэмт буй. Та өөрөө ихэрхэж би хэмээн баримталснаар муу заяанд унах буй хэмээн номловоос тэд өгүүлрүүн:

	— Чи магад нэгэн шидэт буй за. Эдүгээ тиймийг үйлдэх шалтгаан юун буй хэмээн асуусанд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Болор өндөг мэт зуурдын сүнс нь 

	Бүгдээрт түртгэх үгүй түрвэлгүй явмуй

	Бусад бариваас бээр үл болом, тавиваас бээр үл болом 

	Буцал үгүй одны суунаг мэт явах энэ. 

	Үл бишрэгч иргэдийн сэтгэл урвуулагчийн тул 

	Удирдагч Мяларайва хэмээх буюу би

	Үйл явдлыг эдүгээ үл үйлдэх бөлгөө би

	Онц таны буруу алжаас сэтгэлийг арилгахаар ирлээ. 

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос зарим нь өгүүлрүүн:

	— Түүнийг их гайхамшигт болов. Эдүгээ явдлын ёсон үл үйлдэх юун буй хэмээн асуусанд Мяларайва лам зарлиг болруун: “Явдал үйлдэхийн гурван учир бөлгөө” хэмээн (212v) эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үл бишрэгч иргэдийн сэтгэлийг урвуулах ба 

	Оюун бясалгалыг үлэмж болгох ба

	Үр нүүр тохиолдуулахуй гурав нь 

	Үнэн явдлыг үйлдэх цаг буй за. 

	Бусдад тийм бус хэмээн

	Богд дээд лам зарлиг боллоо”

	Буцал үгүй тийн хэмээн зарлиг болсонд 

	Бүгдээрийн дотор зарим нь асууруун

	— Чиний тийм товчит сайн утгыг мэдэхүй шинжилбээс сайн ураг тариг хүнсээ хүргэж өгч сайтар сургасан буюу хэмээн асууваас лам зарлиг болруун:

	— Би их сурсан үгүй. Сурваас бээр мартлаа. Мартав ч [болох] хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Сац бүхүй хэмээн ухахуй цагт

	Садан ураг хэмээн барилдахуй умартан одлоо 

	Саатуулагч тэднийг умартваас бээр [болох] 

	Сацлал үгүй оюун дахь бэлгэ билиг ухахуй цагт. 

	Ай барин баримтлахын тэр бодсыг умартан одлоо 

	Амгалан зовлон түүнийг умартваас бээр [болох] 

	Асар дурдах үгүй сэрэхүй цагт

	Аливаа эеэр амсахуй умартан одлоо. 

	Хотол нэмэн бууруулагч түүнийг умартваас бээр 

	Гурван бие өөсөөн ухахуй цагт

	Үүсгэхүй хоцорч бурхны үүсгэхүй зэргийг умартан одлоо 

	Хурднаа сэтгэх тэр номыг умартваас бээр. 

	Өөрийн орныг ухахуй цагт(ыг)

	Онц хичээн гомдон бүтээхүй үйлсийг умартан одлоо 

	Оюун дахь янагуух тэр номыг умартваас бээр 

	Үлэмж яруу үндсэн увдис бясалгаснаар. 

	Төсөөлөн номлосон номуудыг умартан одлоо 

	Торгуульт омгийн тэр номыг умартваас бээр 

	Тун үзэгдэхүүн сансрыг бичигт ухсан цагт(ыг)

	 Тогтоосон хар бичгүүдийг умартан одлоо. 

	Тийм хар бичгүүдийг умартваас бээр

	Тийн хэмээн номловоос бас зарим нь өчрүүн:

	— Бурхны хутгийг олоо инару сэжиг алжаас болохын тул сурсан номыг умартваас үл болох хариу эдгээр шүлгийг номлоруун: (213r)

	“Өөд үгүй эндүүрснийг сэтгэл буюу хэмээн нүүр таньж 

	Үлэмж шүтээний нэгэн гүн утгыг олсон цагт

	Үргэлж хэзээ бээр шамдан хичээх бээр юун 

	Урваш үгүй утга чанараар баясмуй за. 

	Ахуй ёсны нэгэн утгыг ухсан цагт 

	Авах гээхүй номд үл болмуу

	Алжаас харанхуй арилгаснаар сэтгэл баясмуу 

	Ай түртгэл үгүй нэгэн утгыг ухсан цагт. 

	Сэтгэлд эгээрэл сэхээрэл яахан болмуу

	Самуу эндүүрснийг арилгаснаар сэтгэл амгалан 

	Сааруулагч гурван ертөнцийн мунхгаар хүрээлүүлсэн 

	Сацлал үгүй шидэт ламын увдисаар.

	Хүсэх жаргаланг бахархах их чимэг үгүй буй 

	Хөөмөл мэргэдийн төсөөт үгсийг эс сураад 

	Хөвчин хамаг үзэл сэтгэлийн ном буй

	Хүнд нисваанисыг хариулахад тус өчүүхэн буй. 

	Омгийг маш сайтар тэвч, их багш нар аа

	Үнэн мэдэгдэхүүн хийгээд эндүүрсэн хоёр 

	Ухахуй цагт нэгэн чанарт буй

	Орчлонг эс тэвчсэн төгс бишрэлтэн та. 

	Тэмдэгтэйеэ үзэгдэхүүнийг засал үгүй өөрийн оронд байгуул 

	Тэдний хязгаарыг огторгуй мэт сэтгэ

	Дээд бурхан нь хэлний дохио буй”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос хамаг хуврагууд бээр биширч нүгэлт буруу алжаас нүглийг үл хураан бүгдээр үлэмж сүсэгт боллоо. Тэдгээр хуврагуудын дотор авьяас сэрсэн Лигорчарү262 нэрт нэгэн хуврагийг шавь болгон дагуулсанд авшиг хийгээд увдис соёрхож бясалгуулсанд, даяан онол бясалгал төрж үндсэн ламын нигүүлсэхүй ба хүчнээр хамаг явдал бүгдээрт найруулж зохиовоос, Мөнх газар ба Зан хоёрын хуврагууд нөхөд үүнээс олон хураад, буян хийгээд сонсох тэр алдраар шажин ба амьтнаа их туст болмуй (213v) хэмээн сэтгэж ламын дэргэд одоод өөрийн сэтгэсний ёсоор хүү өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Надад ламаас өөр ямарваа хэрэг үгүйн тул ертөнц дэх ямар ёсон бөгөөс тийм тус болох бөгөөс тааламжаар хийгтүн хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Дуун хөрвүүлэгч Марва ламын хөлд сөгдмүү 

	Тийм сайн алдрыг дуурайн мэт ухсанаар 

	Тэмдэгтэйеэ төр явдлаас өөр бус

	Тэжээд зохист засдаг үйлийг тэвчиж огоорлоо. 

	Ашиг алдрыг хэр мэт тааламжаар хийгдэхүй 

	Аяа идээн эдийг илбэ хэмээн ухсаны тул 

	Аливаа олсон идээнийг тархаан илгээлээ

	Асар эс олсонд хүсэх зориг үгүй. 

	Буян хишгийг хэр мэт тааламжаар хийгдэхүй 

	Бүгдээр нөхдийг хувилгаан мэт ухсаны тул 

	Бус зүгээс ирсэн мэргэн тойд дор(ыг) 

	Бүдүүн нүүр дур харахуй надад үгүй буюу. 

	Шавь нар хэр мэт тааламжаар хийгдэхүй 

	Сац бүхүйг мөн чанарын ёсон дор

	Самуу найдангуй сэтгэлээр зовлон буй хэмээн ухаж 

	Сайн хүсэгдэх мэт дээсийг огтолж илгээлээ. 

	Ураг садан хэр тааламжаар үйлэддэхүй 

	Үнэн номын чанар туурвилаас хагацсанд 

	Өөрийн зовлон буюу баримтлах туурвил нь

	Өөд үгүй онц барин баримтлахын чөдөр алдран илгээлээ. 

	Алжаас хурьцлыг хэр мэт тааламжаар хийгдэхүй

	Ариун сэтгэлийн чанар гэгээн гэрлийн чанарт 

	Атгагийн хирүүд эс үзсэний тул

	Анхаарах явдлыг тэвчин огоорлоо. 

	Төсөөт үгсийг хэр мэт тааламжаар хийгтүн” 

	тийн хэмээн номловоос

	— Аяа лам аа, тийм зарлигаар булилав за. Зарлигийн үндсэн шажин ба доорд амьтанд их туст болмуй хэмээн өчсөн бөлгөө” хэмээн өчсөнд лам зарлиг болруун:

	“Би эн тэргүүнээс чин бат тангараглаж ам алдсан мэт. Урдаар тиймийг хиймүй. (214r) Эдүгээ бээр иймийг хиймүй. Шажин ба амьтанд түүгээр их тус болох буй” хэмээн номлосонд:

	— Аяа лам ямар мэт ам алдсан буй хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Би энэ мэт ам алдсан бөлгөө. Та миний хойноос орсон иргэд бээр тэр мэт хийгдэхүй хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Тэдүрү энэ орчлонгоос би айж

	Дуун хөрвүүлэгч хутагт Марвын зарлиг бүтээ инару [зарлигийн ачаар] 

	Дээд амтат богдсын номыг амсаа инару

	Тэгш гадаад вишай сэтгэлд орохуй үгүй хэмээн ам алдлаа. 

	Улсад тэжээлийн тул явах үгүй хэмээн ам алдлаа

	Үлэмж аргасыг дотроо багтаа инару

	Үнэн төр явдлын үйлсийг үл үзүүлмүй хэмээн ам алдлаа 

	Үндсэн Наро шидтэний дээд увдисаар. 

	Дээд зарлигийн үндэсний шашныг барьсугай хэмээн ам алдлаа 

	Тэргүүн хүсэхүй орохуй сэтгэл үүсгэсний ёсоорхүү

	Тэжээд өөрийн тусын тул богдсын номыг үл хиймүй 

	Тэнсэлгүй Марвын өөсөөн бүтсэн энэ нууц явдлыг. 

	Төвөдийн улсад маш дэлгэрүүлсүгэй хэмээн ам алдлаа 

	Түлэд лам алинд баясах бөгөөс түүнийг

	Тун шамдан хичээсүгэй хэмээн ам алдлаа” 

	Түрвэлгүй тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Тэдүй Лигорчарү шавь бээр ламын нигүүлссэнээр сэтгэлээ урвуулж ламын түгдамын ёсоор би бээр тийм түгдамыг бүтээсүгэй хэмээн хутаг гуйгаад чин бат тангараглаж ууланд алгасангуй үгүй бясалгасанд сэтгэлдээ гайхамшигт мөрийн эрдмүүд төрж бясалгалч багш Лигорчарү хэмээх нэгэн боллоо. Лигорчарүвагийн бөлөг хийгээд төгс хувьтныг номхотгоод их шавь нар даган нигүүлссэн гучин наймдугаар бөлөг.

	 


ЭЛДЭВ ХЭСЭГ БУСГИЙН АЙМАГ
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	ШАВЬ НАР ХИЙГЭЭД ХАТАГТАЙ НУГУУДЫН ӨЧСӨНИЙ ХАРИУ БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь (214v) Хүжүг263 аглаг хоргод суухуй цагт Райчүн нь гурван хаалганы нэгэн бясалгал номыг номлон соёрх хэмээн өчсөнд лам ийн хэмээн зарлиг болруун:

	— Биеийн атгаг үгүй тангаргийг сахь. Зарлигийн явдал махи үхрийг тэтгэ. 

	Сэтгэлийн чанар төрөл үгүйг үзэдхүн, тийн хэмээн номловоос Райчүн өчрүүн:

	— Бид үл мэдэхүй мунхгийн тул биеийн тангаргийг хэр сэтгэмүй. Зарлигийн явдлыг хэр тэтгэмүй. Сэтгэлийг чанарыг хэр үзмүй хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Биеийн атгаггүй гурван тангаргийг сахь. [Хэлний] сацлал үгүй гурван сургуулийг сахь. Зарлигийн тангаргийг засал үгүй тэтгэ. Сэтгэлийн чанар тийн тонилсныг үз хэмээн номловоос Райчүн нь зарлигийг ийн тайлан өчрүүн:

	— Номын бие хамт төрснийг барилдуулсанд төгс жаргалангийн бие өөрийн орноос алдарсан хувилгааны биеэр цаг үгүй амьтныг тусалмуй. Шүтээн нь магад гарах ангид тонилохуй санваарт, мөр нь бодичид сэтгэлийн суртахууны чанар, үр нь нууц тарнисын тангаргийг сахих. Найман номыг энэ насандаа хариулаад, хүссэнээр хураан зөөгчийг тэвчээд, арга зальт тэжээлийг тэвчин сахь. Бие нь атгаг үгүй галзуу дор, [хэл нь]хэлгийд өгүүлэх үгүй, сэтгэл нь баясах [шунах] үгүй нялх мэт явмуй, тийн хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Түүний оньсыг эс мэдвээс энэ мэт болох хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Тонилъё хэмээвээс тонилж үл чадмуй

	Тун эс алдарсан хивийн зангиа султгаваас чин болмуй 

	Торгуульт балай хүмүүн талд төөрмүй

	Тонилохуй санваар үгүй бөгөөс магадаар гарахуй хэр болмуй. 

	Бодичид сэтгэл үгүй бөгөөс бусдын тус хэр чадмуй

	Бүдүүн нууц тарни үгүй бөгөөс нүүр тохиолдох (215r) хэр болмуй 

	Будангуй найман ном энэ насыг даллагч буй

	Бусцар хүсэх нь энэ буяныг эвдрүүлэгч мөндөр буй. 

	Арга заль нь орчлонгийн хяналт гуу буй

	Атгаг болбоос барин баримтлагч буй 

	Ай өгүүлснээр төсөөт үгсийг эвдэрмүй

	Алинд тачааваас орчлонгийн хүлээсний шалтгаан буй. 

	Үндсэн үгүй бөгөөс зарлигийн алдал буй

	Үнэн тангараг үгүй бөгөөс эрлэг буй

	Үл зохилдохуй бөгөөс эл дайсан хольцсон буй

	Үргэлж шүтээн болбоос авах гээх буй 

	Төрөх болбоос төрлөө мэдмүү

	Домогт атгаг үгүй бөгөөс сэтгэл хүсэх буй 

	Тодорхойяа утгасыг үзүүлэн эс чадваас тус үгүй буй” 

	Түлэд тийн хэмээн номлолоо

	Нэгэн цагт лам тэргүүнээ бүрхэж суухуй цагт Райчүн нь ламын жаргах нь юун буй хэмээн өчвөөс эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Тэргүүн минь бүрхсэнээр холыг үзмүй би

	Тэдүрү ертөнц дэх хүмүүний нүдэн ширтсээр балай буй 

	Төгссөн би дураар хэвтсээр номын явдал тогтмуй 

	Тэжээд ертөнц дэх найман ном ертөнцийн шалтгаан буй. 

	Үйлийг хоцролгүй сэтгэлдээ төгсвэй би

	Оюун бясалгал тасраш үгүй их гайхамшигт 

	Үйлийг үйлдсэн егүзэри би

	Онц ямрыг үйлдвээс амгалант чанар” 

	тийн хэмээн номлолоо. 

	Бас Мяларайва лам нь Давхарлаг Хөлийн Өлмийн264 хоргод суухуй цагт Райчүн нь “Егүзарисийн онол ба хүчин олбоос эс нууваас болмуй” хэмээн өчвөөс эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Онц цаст ууланд оршсон арслан хийгээд 

	Ой шугуйд оршсон барс ба

	Усан дахь загасан хийгээд гурвуул

	Омогт гурвыг нууваас их гайхамшигт буй. 

	Энэ гурвыг нууваас дайсан бээр цөөн буй 

	Энэ гадаад гурван үлгэр буй

	Эгүнд адил дотрын (215v) утга лугаа нийлүүлбээс 

	Эндүүрэлгүй егүзэрисийн бие лүгээ нэгэн. 

	Эрдэнэ нууц аргасын мөр лүгээ хоёр 

	Эеэр амсах лугаа гурван

	Энэ гурвыг нууваас их гайхамшигт буй 

	Энэ гурвыг нуух цөөн буй. 

	Тиймийн тул төвөдийн улсад шидтэн цөөн”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд бас Шэнгом Райва олон сэжгүүд бологсдыг ламд өчвөөс “гүн нарийныг тайлсан эцсийн утгас ийм” хэмээн шүлэглэн номлоруун:

	“Олныг нэгэн амтат хэмээн эс ухваас

	Онц гэгээн гэрлийг бясалгаваас мөнх үзэл буй 

	Үлэмж их амгалан хослон орохуй эс ухваас

	Үнэн хоосон чанарыг бясалгаваас тасархай үзэл буй. 

	Хоцролгүй ямарваа үзэгдэхүүнийг бясалган эс чадваас 

	Хоосон үгсийг бясалгаваас атгаг буй

	Хотол эгэлийн ямарваа ёсыг эс ухваас бээр 

	Хоёр үгүй бясалгаваас бээр засдаг буй. 

	Өөрийн сэтгэлийг төрөлгүй эс ухваас

	Үл үзэхүй бясалгаваас өөрийн таалал буй 

	Онц шунахайрахуй сэтгэлийг эс жигшвээс

	Үйл явдал нь гавьяа үгүй буй. 

	Түртгэх бүтээхүй эс ухваас

	Тунамал буяныг үйлдвээс нүгэл болмуу 

	Төрөх үхэх үгүйг эс ухваас

	Тун хичээн бүтээвээс орчлонгийн шалтгаан буй” 

	тийн хэмээн номловоос сэжиг атгаг хоцролгүй тасарлаа. Бас Мяларайва лам нь Урт наст эхийн хөмхий Сайн мөрийн хязгаар Болрын агуй, Усан мод төгссөн хоргод суухуй цагт хур эс орсонд Брин дэх зарим өглөгийн эзэд ус булаалдаж хэрэлдсэнд ламд нийсүүл хэмээн ирсэнд лам зарлиг болруун:

	— Би таны ертөнцийн үйлийг үл мэдэм. Хурыг оруулж хэрүүлгүй болгосугай хэмээн номловоос Райчүн нь “нийлүүл” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Бид егүзэри хүмүүний хэрүүлийн завсар орох үгүй хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун: (216r)

	“Гайхамшиг төгс эрдэмт Цогийн уул 

	Хамаг хүссэнийг гаргахын орон

	Харил үгүй дуун хөрвүүлэгч Марва үндсэн ламд 

	Гайхамшиг гурван хаалгаар хөлд сөгдмүй

	Ай нийсүүлж зуучлан зөвлөгч гурван 

	Алагчилсан эмгэг төрөхийн шалтгаан буй 

	Алагчлах үгүй өөрийн орныг хүсэх л бөгөөс 

	Асар үл хичээгч хэлгийг мэдэв үү. 

	Улсын эд таваар ураг лугаа барилдахуй гурван

	Өөд үгүй гурван орон дахь орчлонд хүлэгдэх шалтгаан буй 

	Үймцэхүй зовлонгийн мөрнөөс гэтлэхүй хүсвээс

	Онц торгуулийг огтлохуй мэдэв үү. 

	Арга заль хуурмаг хийгээд өөрийн таалал гурван 

	Аюулт гурван муу заяанд унах шалтгаан буй

	Асар дээд тонилох мөрийг олсугай хэмээн сэтгэвээс 

	Ай өөрийн сэтгэл шударгадхуй мэдэв үү. 

	Онц номлох хийгээд мэдэхүй тэмцэхүй гурван 

	Омог найдангуй төрөхийн шалтгаан буй

	Үнэн богдсын номыг бясалгасугай хэмээн хүсвээс 

	Өчүүхэн сэтгэл барихуйг мэдэв үү. 

	Хөдлөх үйл хийгээд нүүр дур харах гурван

	Хүнд егүзэрисийн даяан эвдрэхийн шалтгаан буй 

	Хөдөлшгүй бэлгэ билгийг тэтгэсүгэй хэмээн сэтгэвээс 

	Хөлбөршгүй ичгүүр сахихыг мэдэв үү. 

	Ай ноён боол сурагч шавь лугаа гурван 

	Алгасуулах сэтгэл төрөхийн шалтгаан буй 

	Асар гагцаар бясалгасугай хэмээн хүсэх бөгөөс

	Айлгагч ноён [үгүй хийгээд] зарцан үгүйг мэдэв үү. 

	Хараал хийгээд бусцар үйл гурван

	Хай өөрийн аминд хүргүүлэгч шалтгаан буй

	Гайхамшиг богдсын номын туйлд хүрсүгэй хэмээн сэтгэвээс 

	Халгар тасаршгүй хичээнгүйг мэдэв үү. 

	Онц номын харш гэмт долоон шалтгаан буй (216v) 

	Үнэн долоон ерөндөг зэргийн эгшгийг

	Оюундаа олж эгшиглэсэн буй

	Үлэмж тийм буянаар дээд бодь хутгийг олох болтугай. 

	Тийн хэмээн номлоод гурван эрдэнэд залбирсанд их хурыг оруулаад хамгийн хэрүүр баруурыг амарлиуллаа. Тэндээс шавь бүгдийг бээр махамудра хийгээд зургаан номын их оньсыг нигүүлсэн соёрх хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун “Тийм номыг ёсоор хийх л бөгөөс эдгээр оньсон маш хэрэгт буй. Сэтгэлдээ тогтоо” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Дээд эцэг нирваан ы дүрийг үзүүлбээс бээр 

	Тийн арилсан төгс жаргалангийн ахуй оронд 

	Тэгш гурван ертөнц дэх амьтнаа туслагч

	Дуун хөрвүүлэгч үндсэн Марвын хөлд сөгдмүй. 

	Ай амгаланг тэтгэгч Амгалан Гэрэлт хөвгүүн ба 

	Адилтгашгүй Муу х оргот багш тэргүүлэн

	Ачит эцэг би бээр сайтар тэтгэсэн шавь нар 

	Ариун төгс хувьт энд суусан шавь нар. 

	Товч оньсыг хураасан энэ бясалгалын утгат 

	Тодорхойяа арван хэрэгт энэ эгшиг дууныг сонс 

	Тунамал солонго мэт бурхны бие дор

	Түлэд хослон орохуй хоосон чанар хэрэгт. 

	Ад чөтгөр сэтгэлийн рид буй бөгөөтөл

	Аливаа үзэгдэхүүнийг илбэ бүхүйг мэдэгдэх хэрэг буй 

	Ачит үндсэн богд лам дор

	Авирд тасраш үгүй сүслэх хэрэгт буй. 

	Дуусгал үгүй буй, ямарваа үйлэнд

	Тэдүрү торгуульт дээсийг огтлох хэрэг буй 

	Түүнчлэн судал хий амгалангийн дулаан хүрдэнд 

	Дэлхий алгасангуй үгүй хичээнгүй хэрэгт буй. 

	Тун зүүдэн илбэ хоёр хольцон нийлэхүй дор 

	Туст завсрыг барих чин зориг хэрэгт буй 

	Тунамал гэгээн гэрлийн мөн чанарын агаарт

	Төсөөт үгнээс хагацсан бясалгал хэрэгт буй. (217r) 

	Элдэв үзэгдэхүй хоосны чанарт

	Эгнэгт нисваанисыг огтлогч увдис хэрэгт буй 

	Эс ухсан хамаг амьтанд

	Энэрэхүй ба асрахуй үргэлжид хэрэгт буй. 

	Өөрийн сэтгэл төрөлгүй номын биед

	Өөд үгүй эгээрэхүй сэхээрэхүйгээс хагацсан итгэхүй хэрэгт буй 

	Утга тийм бүгд хэрэгт буюу, эцгийн хөвгүүн ээ

	Оюундаа тиймийг сэтгэгдэхүй та” 

	тийн хэмээн номловоос шавь нарт их эрдмүүд нэмүүллээ. Тэндээс Райчүн нь ламд дөрвөн баясгалангийн тохиолдуулахуй өчсөнд дэлгэрэнгүйеэ соёрхсонд энэ шүлгийг номлоруун:

	“Түгээмэл аглаг орон дах зүг дор(ыг) 

	Дөрвөн зүйл явдлыг болгогдохуй

	Дотроо дөрвөн махбодыг тэгш болгогдохуй

	Дөрвөн баясгалангийн бэлгэ билиг сэтгэлд төрьюү” 

	тийн хэмээн номловой. 

	Бас богд Мяларайва лам нь Брин дэх Пүягса нэрт улсад идээн гуйхаар өөд болсонд өглөгийн эзэд өчрүүн:

	— Ласэ265 нэрт хийдэд нэгэн сайн агуй бөлгөө. Түүнд лам сууваас өргөн хүндлэх буй за. Агуйн эзэн эм чөтгөр хор хийх буюу хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Агуй ба чөтгөр ямар буй хэмээн асууваас,

	— Нэгэн сайн агуй бөлгөө. Түүнд суун бясалгагчныг улам улам идмүй. Эдүгээ чи тэр чөтгөрийг номхотгон чадах бөгөөс номхотгон соёрх” хэмээн өчвөөс тэдүй Мяларайва лам тэр агуйд өөд болж сууваас, шөнө түүшин цагт нэгэн эм ирээд

	— Миний энэ гэрт хэн буй хэмээн занаж айлгасанд лам нь асрахуй нигүүлсэхүй бясалгасанд

	Чи омогт нэгэн ажгуу хэмээгээд харин одож, олон цэргүүдийг хурааж ирээд уулсыг нуруулаад, аянга тэргүүтнийг буулгаж, элдэв рид (217v) үзүүлсэнд Мяларайва лам самадийн агаарт суусанд чөлөө хаалга эс олсонд тэдгээр чөтгөрийн цэрэг өгүүлрүүн:

	— Ай бидний оронд суухуй чинь юун буй. Тус дор ирвээс бээр эдүгээ чи өөрийн орондоо явагдахуун. Хэрвээ үл явах бөгөөс тоо томшгүй цэргүүд авч ирээд мах цусыг булаалдан идмүй хэмээсэнд лам нь их нигүүлсэхүйн агаараас эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Олон чөтгөрийн цэрэг сайтар сонс та 

	Өөд үгүй ширүүн хортон эмс тэргүүлэн 

	Үтэр энд ирсэн хамаг адас та

	Өөрийн үйлдсэн өөрт нүгэл болмуй. 

	Аливаа нүгэлт сэтгэлээр ихэд зовмуй та

	Алжаас муу сэтгэл төрснөөр буян хишгээ бармуй 

	Ай идсүгэй хэмээн хүсвээс идэх цөөн

	Атгагаар их хомголзсонд өөрийн хувь тасарвай. 

	Одох суух олны тул орноо алдлаа

	Үйл олны тул дуусах хаа буй

	Онц муу үйл үйлдвээс тус нь яахан бүтмүй 

	Омог бардам их болбоос дайсныг яахан чадмуй. 

	Муу ридэт эм чөтгөр чиний ридэд

	Маш инээх мэт болов егүзэри би 

	Муу рид худлын зурхай бөлгөө

	Магад егүзэри миний шалтгаан гүн буюу. 

	Та орныг хүсэх бөгөөс наашлан суу

	Тийм ийм өгүүлэх бөгөөс түүгээр өгүүлье

	Тийн атал энэ агуйд их олон бясалгагчин үгүй боллоо 

	Тиймийн тул энэ оронд тэднийг эрэхээр ирлээ. 

	Энэ орны эзэд та буй бөгөөс 

	Эдүгээ би эс олсноо таныг оллоо 

	Энд чуулсан та одох үгүй суугтун

	Энэ цэргээс бус олон цэргийг хурааж ир.” 

	тийн хэмээн номловоос тэр чөтгөрийн эрхэн эм өгүүлрүүн:

	— Ай чи хоосон чанарын хуяг өмссөн нэгэн ажгуу. Бид чөлөө хаалга эрвээс (218r) үл болмуй хэмээгээд хамаг бүгдээр мөргөж гол зүрхээ бариад тангарагт оруулж, үйлс шалтгаан үрсийн ном номлож номхотголоо. Тэндээс өглөгийн эздийн гэрт өөд болбоос өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Аяа лам минь. Чөтгөрийг номхотгов уу хэмээн өчвөөс лам нь

	— Чөтгөрийг номхотголоо хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Тун Брин дэх аглаг агуйд

	Түрвэл үгүй биеэр завилж

	Түрвэл үгүй даяанд тэгш агуулаад 

	Төрөл үгүй сэтгэсний агаарт. 

	Алгасангуй үгүй сэтгэлээ тэгш агуулж

	Ай шумнас эм чөтгөрийн сэтгэлийг бодичид сэтгэлд орууллаа 

	Алжаас сэтгэлээс хагацуулж шавь болголоо

	Аль хэн эдүгээ тэр оронд одвоос гэм үгүй буй. 

	Үлэмж тэр агуйд сууваас түгдам нэмьюү

	Орон нь хэмээвээс өлзийт охин тэнгэрийн агуй буй 

	Өглөгийн эзэн нь Ламажав266 увшиг буй

	Ураг болоод ах дүү буюу бид. 

	Тэр агуйд хэн явах бөгөөс явагтун та

	Тэдүрү өвчин үгүй урт насны шидийг олмуй” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Тэдгээр өглөгийн эзэд баясгалан бишрэлт болж, ихэд өргөн хүндэлсэнд лам тэнд хэдэн хоног суусанд нэгэн адгуусч бишрэлт болж ийн өчрүүн:

	— Лам аа, сэтгэлд минь туст нэгэн номыг өгөн соёрх хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Ном номловоос эедээн авагч цөөн” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Орчлонгийн зовлонт далайд

	Уйдах номыг сайтар номловоос бээр 

	Орчлонг жигшигч хүмүүн маш цөөн 

	Огоот амь нас барагдаж л. 

	Цуцарч үтэр одох бөгөөс бээр 

	Цувиран үхэхүй дурдахуй маш цөөн

	Чөлөөт хүмүүний биеийг олсон цагт(ыг) (218v) 

	Цогтойёо шагшаабадыг сахих бөгөөтөл. 

	Нэгэн хоногийн санваар сахих хүмүүн бээр цөөн 

	Няцал үгүй сайн төрөлдөө тонилохын ач үр бөгөөд 

	Нядлагч орчлонгийн гэмүүдийг ухваас бээр 

	Нүгэлгүй номын хаалгад орох хүмүүн цөөн. 

	Яруу хоосон гүн нарийн увдисыг 

	Ямагт хайрлал үгүй үзүүлбээс бээр 

	Илт эеэр авагч хүмүүн маш цөөн 

	Ялангуяа богдсын ном махамудрагийн. 

	Сайн хөтөлбөр хийгээд нүүр тохиолдуулагчийг үзүүлбээс бээр 

	Сэтгэлийн нүүрийг танигч хүмүүн маш цөөн

	Сацлал үгүй лам ууланд оршихуй 

	Сайшаагаад баясан үүсгэх бөгөөтөл. 

	Тун бүтээн бясалгагч хүмүүн маш цөөн

	Туст Наровагийн гүн нарийн аргасын мөрийг 

	Дотроо нуух үгүй үзүүлбээс бээр

	Дулаан бэлгэ олсон хүмүүн маш цөөн. 

	Та чөлөөт энэ хүмүүний бие дор

	Дэлхийн тус хийх бөгөөс миний хойноос ир” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэр маш чин бишрэлт болж бүрүүн, ламын хойноос дагасанд, авшиг хийгээд увдис соёрхож бясалгасанд төгс онолт нэгэн сайн шавь боллоо. 

	Бас Мяларайва лам нь амьтнаа туслахаар өөд болсон цагт их олон аймгийн төвд олон хүмүүн бэлгэ ба шатар, харвах тэргүүтэн олон зүйл наадмаар наадаж байн амуу. Эмс элдэв унгарилын үйлсийг үйлдэж суухуй цагт тэднээс

	— Надад идээн өг хэмээн зарлиг болсонд нэгэн охин өгүүлрүүн:

	— Аяа лам аа, чамд тариалан байшин, ах дүү үгүй буюухүү хэмээн асууваас лам зарлиг болруун:

	— Тийм надад үлэмж буй хэмээн номловоос тэр охин өчрүүн:

	— Тийм буй л бөгөөс ураг садан чинь номын хүнс үл өгмүй. Тийм бүхүй ёсныг номло хэмээн өчвөөс лам эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Улс минь их амгалант Самандбадра буй 

	Өсөгч тариалан минь сайн зориг буй (219r) 

	Орших байшин минь их нигүүлсэгч буй 

	Овог минь дээд язгуур сайтар одсон буй. 

	Эгнэгт арван зүгт ном хийгч иргэн ах дүү минь буй 

	Өвөг хуланцас минь Дилова Нарова шидтэн буй 

	Эцэг минь хэмээвээс Аргасын хаан буй

	Эх минь хэмээвээс Оюунбилиг267 бээр буй. 

	Ах минь хэмээвээс ариун тангараг буй

	Ай дүү минь хэмээвээс маш чин хичээнгүй буй

	Асар охин дүү минь хэмээвээс чин сүжиг бишрэл буй 

	Адилтгаш үгүй би хэмээвээс өөсөөн болсон баатар буй. 

	Үлэмж ахуй ёсны чанарыг бясалгагч буюу би

	Олон эрдмүүд гарах дээд орон буюу би

	Оюун тодорхойяа ил бурхан лугаа уулзсан буюу би

	Онц төрөл минь номын биеийн төрөл буй 

	тийн хэмээн номловоос тэр охин өчрүүн:

	— Тэр бүгдээр их гайхамшигт ажгуу. Аяа лам чиний сэтгэл яарах үгүй буй за. 

	Бидний энэ сүмд суумуу. Энэ ба хойд заяаны тахилын орон болгон хүндэлсүгэй. адистид чинь их ажгуу хэмээн өчвөөс бус залуу иргэн өчрүүн:

	— Егүзари ээ, бидний наадам ба эмсийн энэ үйл жаргалангийн бэлгэ буй. Тэнгэрсийн эд агуурсанд адил буюухүү. Чи миний эдгээр лүгээ адилтгаж нэгэн эгшиглэн дуулагтун” хэмээвээс

	“Та эр эмийн үйлс тэнгэрийн эд агуурсанд адил бус, ийм нэгэн буй” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Хар хүмүүний дотор дахь энэ бурхны шүтээнийг 

	Хай үйлс ач үр хураасны үндсэнд адил

	Харам сэтгэлээр хүлсэн энэ зул нь

	Халхай хүмүүн ноёны өмнө дэх ээх галд адил. 

	Олон үнээ хурганы тэр эзэн нь

	Өөд үгүй махчны харуулд адил 

	Олон хөвгүүний эцэг эх нь

	Онц ичгүүр үгүй хүмүүний гар дахь маханд адил. 

	Хуучин эвдэрхий байшинг арчих тэр нь

	Хагархай эвдэрсэн хүрээн дэх гандарьд адил (219v) 

	Хамаг эд агуурсуудын тэр эзэн нь

	Харчгар буруу үзэлтэн эдийг сахигч эзэнд адил. 

	Ай бэлгэ хийгээд шатар тэргүүтэн

	Асури хямарч тэмцэхүйд адил

	Алимад шатар тэргүүтэн наадам бүгдээр 

	Ааль муут хаадын байрлалдахад адил. 

	Төлөг хийгээд ямар ямар энэ үйлсийг

	Домогт ад тотгор сацлыг [балин] тэмцэхүйд адил 

	Тун аль ба үүргээ хүлэгдэх энэ дээсийг

	Түлэд мод өвсний дээрх аалзны торд адил. 

	Түүнчлэн хөг дуугаар элдэв наадан

	Тэдүрү шумнасын элчид хууртахад адил 

	Тийм тиймийг гайхан үзэгчид

	Тэмдэгтэйеэ гөрөөсөн зэргэлгээнийг нэхэхэд адил. 

	Атгаг сэтгэлээ үл баримтлагч нь

	Асар гар нь галын цогцост дүрсэнд адил

	Алгасангуйгаар тийм тиймийг үнэмшээгч

	Ай гандари хэвэл дүүрсэнд адил” 

	хэмээн номловоос хамаг бүгдээрт бишрэл төрж, мөргөөд ихэд өргөн хүндэлбэй. Үлэмж тэр охин нь ламыг дотор залж түүгээр өргөн хүндэлж, ном айлтгаж бясалгасанд үхэхүй цагт мөрд орлоо. 

	Бас Мяларайва лам улсад гуйхаар одсонд нэгэн их улсын төв дунд хот байгуулахуй газарт одож хэвтсэнд, нэгэн өглөгийн эзэн эм өгүүлрүүн:

	— Ай егүзэри чи зоог суун атал би идээн өргөсүгэй. Энэ уутыг нөхөж өг хэмээгээд одов. Хоромхноо бас ирээд өгүүлрүүн:

	— Ай егүзэри ээ, хүнээс хагацаж гарсан тань үнэн ажгуу. Нэгэн нөхөөсийг үл чадах юун буй хэмээгээд одлоо. Тэндээс тэдний идээн идэхүй газраа өөд болж, “надад идээн өг” хэмээн зарлиг болбоос урд тэр эм өгүүлрүүн:

	— Үйл хийх цагт үйл хийж үл чадах ажгуу. Эдүгээ (220r) идээн идэхүйд гуйх чинь юун хэмээн асууваас лам зарлиг болруун:

	— Таны энэ үйлээс би нэгэн үйлийн тул яарч чөлөө эс олсон буй хэмээн номловоос тэдгээр өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Чи ямар үйлэнд саатсан буй хэмээн асуусны хариу “амгалант ийм ёсоор яарвай” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ялгуусан богд лам нугуудад мөргөмүй 

	Ялангуяа ачит лам бээр авран соёрх 

	Ямагт таны үзэхэд яарах үгүй бөгөөс 

	Ямагт би өөрөө үзвээс үйл яарах мэт буй. 

	Төрөлгүй хязгаараас хагацсаны тулд 

	Туст даяаны хотыг байгуулснаар

	Тодорхой илбэсийн хот байгуулахын тул чөлөө үгүй яарлаа 

	Түгээмэл номын чанарын хоосон газарт. 

	Эгнэгт нисваанисын түүхий газрыг сэндэлснээр 

	Эцгийн тарианыг тарихуйд чөлөө үгүй боллоо 

	Эдүгээ өгүүлэхүй хагацахуйн хоёр үгүй завсарт 

	Эндүүрэгч би хэмээгч чөтгөрийг номхотгож суусаар. 

	Өшөөт дайсныг номхотгохуйд чөлөө үгүй боллоо 

	Үлэмж сэтгэлийн хоёр үгүй харшид

	Онц бясалгалын охиныг эм болгон авсаар

	Өөд үгүй эдүгээх гэргий авахад чөлөөгүй боллоо. 

	Өөрийн бие дэх ялгуусан мандал дор

	Ухааны өчүүхэн хөвгүүн тэтгэн тэжээсээр

	Өөд үгүй асар хөвгүүнээ тэжээх чөлөөгүй боллоо 

	Өндөр цээжин дэх хотол баясгалангийн хүрдэнд. 

	Тэжээд сонсох сэтгэх эд таваарыг зөөн хурааснаар 

	Тэдүрү эд таваарыг зөөн хураах чөлөөгүй боллоо 

	Тийн хэмээн урваш үгүй номын биед

	Тэнсэлгүй ухааны морийг тэтгэн адгуулсаар. 

	Атгагт хонь адгуусыг адгуулахуй чөлөөгүй боллоо (220v) 

	Ай мах цус хоёрын бүрэн шавраар

	Авирд өөсөөн бүтсэн суварга үүдсэнээр 

	Аливаа сац дэлдэх чөлөөгүй боллоо. 

	Гурвалжин зүрхэн дэх есөн давхарлагт

	Хотол гэгээн гэрлийн зулыг бадруулан шатсанаар 

	Хоосон чанарын гавал аяганд

	Гурван хор таван хорыг бүтээсээр. 

	Өөд үгүй хараал мөндөр бүтээх чөлөөгүй боллоо 

	Үнэн хүсэхүй сэтгэл хоёрын завсарт

	Ураг зургаан зүйл амьтныг тэтгэн асарсаар 

	Ураг садныг тэтгэхүй чөлөөгүй боллоо. 

	Ачит ламын нүдний нит нь

	Ай увдисыг сэтгэлдээ бясалгасанд 

	Алжааст хүмүүний ёсонд чөлөөгүй боллоо 

	Аглаг ууланд суун оршиж. 

	Үргэлжид зүрхэн мэт хутгийг бүтээн бясалгасаар 

	Өөд үгүй мунхаг нойроор нойрсох чөлөө үгүй 

	Онц гурвалжин цагаан лавайн амны үүдэн бээр 

	Увдисыг эгшиглэн дуулснаар

	Олон зоог үгсийг өгүүлэх чөлөө үгүй” 

	тийн хэмээн номловоос тэдгээр чин бишрэлт болж, “Аяа лам чи Мяларайва хэмээх богд буюу хэмээсэнд лам нь “Үйл үйлдэн үл чадагч би буюу. Тийн хэмээн зарлиг болбоос тийм бөгөөс бид сайн хувьт болбой хэмээгээд хамаг бүгдээр мөргөөд олонтоо эргэж, элдэв зүйлээр өргөн хүндлээд, тэр өглөгийн эзэн нь наманчиллаа. Тэдний дотроос зарим залуу өчрүүн: “Бид ламын дэргэд ном хийхээр ирэх бөлгөө. Ламын суух хийд хаа буй. Идээгээр өргөн хүндлэгч хэн буй” хэмээсний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ачит богд лам нугуудад мөргөмүү 

	Алагчлах үгүй тэр уул нь

	Авирд егүзэри миний суух хийд бөлгөө 

	Ав аль улсад өглөгийн эзэд дор. 

	Хүмүүн егүзэри би тэднээс идээн гуйн идмүй (221r) 

	Хүмүүн үгүй уулан дахь хийд дор(ыг)

	Хүрэн одож бясалгасугай хэмээн сэтгэмүй 

	Хөдөлшгүй ламын энэ увдисыг

	Үүрвээс шувууны өднөөс хөнгөн буй 

	Онц нуун талбиваас алтнаас хялбар буй

	Өөд үгүй айлгах газарт хотноос нэн аврагч буй 

	Удирдагч егүзэри хүмүүний арслан буюухүү. 

	Гурван өвөлд шугуйн дотор амгалан

	Гурван зунд цаст ууланд амгалан

	Гурван хаварт уул талын завсарт амгалан

	Гурван намарт тэгш амтат идээнийг гуйхаар одмуй. 

	Сэтгэл нь ламын увдисаар амгалан

	Сайтар амаар увдисыг эгшиглэн дуулагч амгалан

	Сацлал үгүй биед бөс өмссөн амгалан 

	Сайн тиймийн тул үйлдсэн бөлгөө. 

	Жаргалан амгалан болбоос та бээр хийгтүн” 

	тийн хэмээн номловоос нэг нь нь ламын хойноос дагасанд нэгэн сайн сэжиг алдарсан егүзэри болоод, бус бүгдээр нь нэжгээд буянт үйлсийг ам авлаа. Бас их богд Мяларайва лам нь идээн гуйхаар одоод бас судар тарнисын эр эм номчин хийгээд олон ард чуулж хуримлахуй тийм газарт өөд болоод, надад идээн өг хэмээн зарлиг болбоос зэргийн тэргүүнд суусан тэдгээр номчид нь инээгээд доромжилбой. Тэдний эрхэн нь өгүүлрүүн:

	— Егүзэри хаанаас ирлээ. Эдүгээ хааш одмуй хэмээн асуусанд лам зарлиг болруун:

	— Би ертөнц дэх хүмүүн лүгээ найрах үгүй. Нас турхар ууланд орших нэгэн егүзэри бөлгөө хэмээн зарлиг болбоос,

	— Тийм бээр бөгөөс Мяларайва хэмээх егүзэри мөн буюу хэмээн асууваас

	— Мөн бөгөөс буй за. Нэжгээд найман номыг бээр үл мэдэхүй номчдын тун элэгт боллоо хэмээн номловоос,

	— Аяа лам чи Мяларайва магад мөн л бөгөөс тэр нь хоолой дахь (221v) судлын амсар нээсний тул ямарваа номд түрвэл үгүй унших хэмээн сонстлоо. Энд чуулсан бид бүгдээрт оюун билиг төрөх нэгнийг эгшиглэн соёрх хэмээн өчсөний хариу нь “энэ орчлонт далай” хэмээх эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Эрдэнэ үндсэн лам насад оройд суугтун 

	Энэ орчлон нь нэгэн их далай болмуй

	Эгнэгт хэдүй чинээ авбаас бээр барагдах үгээгүй 

	Энэ гурван эрдэнэ уулсын хаан болов уу. 

	Түүнийг та бээр үүрвээс даах үгүй ажгуу 

	Тангараг нь даваан дахь нэгэн өдөс болов уу 

	Түүнийг хэн бээр сахин үл чадах ажгуу 

	Дээд энэ номхотгохуй ном нь. 

	Мөр дэх муу өвчин хүртсэн хүүр болов уу 

	Түүнийг хэн бээр ноцон барих үгүй ажгуу 

	Дэвсгэр олбогийн дээр өргөс болов уу

	Та их багш нар дэвсгэр дээр үл тогтох ажгуу

	Түүнчлэн номхотгохуй засгийг хичээвээс тус нь их ажгуу

	Тойм багш нар номхотгогдохуй шагшаабадыг сахин үл чадах ажгуу 

	Түгээмэл аглаг ууланд өөд үгүй булаагч дээрэм болов уу

	Торгуульт их бясалгагчин балгадад орших ажгуу 

	Түлэд зуурдын оронд төрөх хаалга шантрав уу. 

	Хатагтай нар биеэ хичээж чимэх ажгуу

	Хай хойд заяанд тус болов уу

	Хамаг эм тойн цэмбэ хичээн нэхэх ажгуу 

	Халуун энэ орчлонг хоосон болгохуйг сэтгэв үү. 

	Та тойн эгэл бүгдээр ямарваа үйлсийг хичээх ажгуу 

	Тэдүрү хойд заяанд идээн элбэг болов уу

	Та эр эм өглөгийн эзэд өглөг үл өгөх ажгуу 

	Дээр түшдийн оронд зовлон болов уу. 

	Ай тэр оронд одох хүмүүн цөөн ажгуу

	Аюулт доод тамын улсад амгалан жаргалан болов уу 

	Амаар үгийг булаалдаж өгүүлэх ажгуу (222r)

	Аюулт зовлон хийгээд муу заяа нь хилэнцийн үр бөлгөө. 

	Тэдүрү хилэнцийг тэвчээд буянд хичээдхүн

	Тэжээд үхэхүйд гэмшиглэн үгүй амгалангаар үхвээс сайн болмуу. 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Дээд Мяларайва лам магад чи мөн буй ажгуу 

	хэмээгээд хамаг бүгдээр сүсэг бишрэлт болж үнэхээр өргөн хүндэлсэнд ном соёрхоод бясалгасанд, үхэхүй цагт мөрийн захад хүрсэн эдүй тэдүй боллоо. Тэдгээр нь өөр өөр ялгаваас тэдүйхэн бөлгөө. Сэтгэлийн хөвгүүн хийгээд хатагтай нугуудад урд хожид [магад] үгүй хэмээн номлолоо. Шавь нар хийгээд хатагтай нугуудын өчсөний хариу бөлөг. 
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БОНБЫН УУЛЫН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Богд Мяларайва лам нь Чувар дахь Хувилгаан биет орд харшид суухуй цагт сацлал үгүй тэр Гамбова нь увдисын атгаг сэжгүүдийг огтолж, дорно зүгт өөд болохуй цагт өдөр шөнөгүй их хур орсонд, нэгэн хэдэн шавь нар сэтгэлээ уйдаж бөгөөтөл бороог арилгаад дулаан нар ургасан цагт, лам шавь наймуул бонбын уулын оргил дээр биеийг сэргээхийн тулд өөд болбоос, бүгдээрийн сэтгэл сэргэлэн болсонд, урд эс үзсэн шавь нар Урт наст эхийн цаст уулыг үзээд тэр цаст уулын цаана юу буй хэмээн асуусны хариу цаст Тонтинжалмо уулын их ёсыг ийн хэмээн шүлэглэн зарлиг болруун:

	“Өндөр Тонтинлхаман хадны хөмхий 

	Өндөр хад бонбын уулын оргил дор(ыг)

	Өөрийн үйлсийг тэвчсэн найман хүмүүн бид 

	Үлэмж жаргалант хэмээн мэдэв үү, шавь нар аа. 

	Оюун сэтгэл баяссанаар амгалант болов эцэг би (222v) 

	Үлэмж лам шавь төгссөн энэ цагт(ыг)

	Өтөг хүмүүн би амгалан жаргалангийн энэ эгшгийг дуулсугай 

	Өтөг нэгэн дууг дуулсугай би. 

	Арван гурван өлзий оршсон бэлгэт

	Амгалан Тэтгэгч хийгээд Амарлисан гэрэлт хөвгүүн ээ 

	Ай янагш ирээд эцэг миний дууг өргөн нийлүүл 

	Адилтгашгүй та бээр эгшгийг минь сонсон чагна. 

	Энэ нэгэн дэвсгэрт суусан шавь нар та 

	Энэ цаст уулыг мэдэв үү эсэв үү та 

	Энэ цаст уулыг та магадаар эс мэдвээс

	Энэ хэмээвээс Дашцэрэн хэмээх уул буй. 

	Хөдөлшгүй бэлхүүснээс дээших өндөр үзүүрт 

	Хөвчин гурвалжин цагаан лавайн сайн балинд адил 

	Хөмхий дэх усан нь мөнгөсийн торт адил

	Хүйтэн үгүй бусдаас урд наран ургамуу. 

	Ба бүрэн болрын титэм малгайт 

	Баршгүй цагаан үүлсийг тогтоон чимсэн 

	Бэлхүүснээс дорогш дэлхий газарт

	Бас бээр будан хүдэнгээр үргэлжид бүрхсэн. 

	Үргэлжид нарийн хур бүлээнээр ормуу за 

	Үзэсгэлэнт тахилын солонгоор насад тахимуу 

	Үлэмж хамаг өлзийт бэлгэс төгссөний бэлгэ буй 

	Олон гөрөөсөд үргэлжид эргэн оршмуй. 

	Түүнчлэн хөрст газруудыг цэцгээр чимэн ургасан 

	Тансаг хүчит эмүүд бээр түүнээс ургамуй

	Тэр хэмээвээс Лхаман цаст уулын их ёсон буй 

	Тэр орон нь хүмүүн миний бүтээлийн орон буй. 

	Та асуугч шавь нар Райва бүгдээр

	Тийм эгшгийг чихэндээ агуулагтун та” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	 

	Тэдгээр Райва нар баяссаар ийн өчрүүн: “Аяа лам. Дээрх цаст уул дахь тэр тэнгэр нь хэдий чинээ эрх хүчит буюу. Номд хар буюу цагаан буюу” хэмээн өчвөөс түүний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Аяа тэр тэнгэр Урт наст таван охин тэнгэр буюу (223r) 

	Арван хоёр охин тэнгэрийн эрхэн охин тэнгэр буюу 

	Аливаа ертөнц дахины нүдийг урвуулагч дагина буй 

	Асар Балба төвөд хоёрын дуун хөрвүүлэгч эх буй. 

	Тэмдэгтэйеэ Чувар Брин дахь дэлхийн эзэн их тэнгэр буй 

	Тэнгэр болгон тахиваас ивээн аврагч буй

	Тэгш хамаг номчдын сахиусан буй

	Тэнсэлгүй егүзэри миний зарлигийг сахигч буй. 

	Хөвчин шавь нар танд бээр тус хүргэмүй зэ

	Хүмүүн би хийгээд тэр тэнгэр лүгээ барилдсаны тул 

	Хүсэлт төвөдийн улсыг цагаан мөрт орууллаа 

	Хөлбөршгүй энэ бүтээхүйн үндсэнд шид тогтлоо. 

	Тийн хэмээн номловоос тэдгээр Райва нар өчрүүн: “Аяа. Тийм их гайхамшиг болмуу. Тэр охин тэнгэр ламын шавь болсон ажаамуу. Ямар мэт номыг өчсөн буй. Ямраар хүндэлбэй” хэмээн өчвөөс хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Тэр цаст уулын хөмхийд ном номлогчин 

	Тэнсэлгүй Мяларайва хэмээх бус уу

	Тэгш охин тэнгэр хийгээд улсын эзэн тэнгэрсийн шавь нарт 

	Тэмдэгтэйеэ цагаан харыг маш ялгагч буй. 

	Тодорхойяа шударга утгат номын шалтгаан үрийг номлолоо 

	Домогт урин хорт адгуусны язгуурт

	Дөрвөн язгуурт лус бээр богдсын ном сонслоо 

	Түлэд эгч дүү тавуулыг номын хуримаар хүндэлбэй. 

	Таван ах дүү албин бээр өглөгийн эзэн боллоо

	Тэгш олон газар дэлхийн эзэн бээр эргүүлмүй 

	Тэнгэр чөтгөр бүгдээр тэжээл идээнийг бэлдлээ 

	Дэлхийн энэ улсыг цагаан номд орууллаа. 

	Аяа хүчин агуу ихийн тул бус буй за 

	Асрахуй хийгээд нигүүлсэхүйг бясалгаж бээр 

	Амарлисан хэлээр тайлж ном номлосны тул

	Аливаа бие үгүй тэнгэр чөтгөрийг аргаар номхотголоо. (223v) 

	Урьд үйлдсэн үйлсээс гэмших үгүй буюу би

	Өтөлж юунд гэмшмүй, эдүгээ би 

	Үхэхүйд үл гэмшин баясгалан төрмүй

	Үтэр шавь нар та үхэхүйд үл гэмших бясалгалыг хичээгдэхүй. 

	Тийн хэмээн номловоос бас Райва нар өчрүүн:

	— Ном хийгч хүмүүн ба хүмүүн бусын хүчин аль нь сайн. Амьтны тусад аль нь их хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Хүмүүн бус нэгнээс хүний номоор өөр бусад алиныг тусалбаас бээр их туст буй атал энэ Цэрмаа охин тэнгэр болох үл болох хүнээс миний шажныг баригчид үлэмж сайн бөлгөө. Би бээр хүмүүний сүргээс гарч найман номыг огоороод бясалгасанд, тэнгэр нарын лам боллоо. Та бээр найман номыг огоороод алгасангуй үгүй бясалгадхун хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Үндсэн лам адистид дээрээс оршлоо

	Ураг садны барин баримтлах дээсийг огтолж 

	Онц алагчлах үгүй улсыг эргэн одсоор 

	Удирдагч ачит лугаа заяагаар уулзвай. 

	Тун ертөнцийн үйлсийг тэвчин огоорч

	Туст зарлигийг тэгш агуулж бясалгасны хүчээр 

	Түлэд шидийг олоод муу шалтгааныг мөр болголоо 

	Доорд сэтгэлийг барьж гагцаар бясалгасан би. 

	Оюундаа бясалгасаар өтлөх үхэх хоёроос тониллоо 

	Үнэнийг бясалгасаар дотроос баясгалан төрлөө 

	Онц хүсэх жаргаланг үл таалахын тул егүзэри би 

	Өөд үгүй ертөнц дэх жаргалан амгаланг огоорлоо. 

	Авирд муу заяаг сэтгэлд агуулж

	Асар өглөгийн эздийн нүүр дур харах үгүй би 

	Агуланд оршоод бясалгасанд

	Ачит богд ламын адистидаар. 

	Хийд нэвтэрсээр огторгуй лугаа сац болбой

	Хэв хэзээ хязгаарт суусаар төв дунд орлоо (224r) 

	Гэмт харцас буй атал дээд хааны төрөл оллоо

	Хэзээ бээр доорд сэтгэл барьснаар хан оронд хүрлээ. 

	Хамаг хүнээс гарснаар бурхан лугаа уулзвай

	Халуун зовлонг үзсээр дээд жаргаланг оллоо 

	Хатуужлыг хичээсээр нигүүлсэхүй төрлөө 

	Гагцаар суун атал олон нөхөд шавь нарт боллоо. 

	Яруу үндсийг бясалгасаар номын үндсэн дэлгэрлээ 

	Ялгуусан ачит дуун хөрвүүлэгч Марва лам нь

	Илт оройд үргэлжид суун амуй

	Ялангуяа эдүгээ өтөлбөөс арслан өтөлсөн буй за. 

	Үхэхээс аюул үгүй баяссан эгшиг буй

	Олон энд суусан шавь нар та

	Өөд үгүй үйлсээр нас барагдах үгүй

	Үргэлжид хатуужлаар бясалгалыг хичээдхүн” 

	тийн хэмээн номлоод ламын шавь нар хэдэн хоног тэнд суугаад арван шинийн нэгний тахилыг дуусаад зарим шавь ууланд одмуй. Зарим шавь нь улсаас идээнийг гуйхаар одмуй. Зарим шавь нь ламын дэргэд суусугай хэмээн Райчүн зуучилж ийн өчрүүн: ”Аяа лам аа. Дээд шавь нарт нэжгээд увдисыг өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс лам нь сацлал үгүй Гамбаво хийгээд Райчүн тэргүүлэн шавь нартаа зургаан увдисыг шүлэглэж ийн номлоруун:

	“Аху их сонссон багш хөвгүүн хийгээд 

	Асар хатуужилт Райчүн тэргүүлэн

	Ай та хоёр бясалгагч багш тэргүүлж 

	Аливаа энд чуулсан шавь нар та. 

	Өчиг нь давтан хичээн өчсөнд

	Үнэн тийм утгад ийн хэмээн өгүүлмүй би

	Өтөг хүний үгээр явбаас мэргэн буй

	Огторгуйд явагч шувуун бээр цаг чинээ мэдэхэд уран буй. 

	Балмад эд таваарыг булилахуй мэдвээс баялаг буй

	Баатар хүн өөрийн чинээгээ мэдвээс амь бат буй

	Ба бүрэн түүнээс дээшид ёгтосын үлгэрийн эгшиг буй (224v) 

	Бас хэрэгт товч утгасыг номловоос. 

	Арван шинийн тахилаас янагшид

	Ай та заримууд улсыг үзье хэмээн одмуй 

	Асар заримууд аглаг ойд одъё хэмээмүй

	Ачит ламын хойноос дагасугай хэмээмүй заримууд. 

	Олон саатах тийм их бясалгагчин иргэд нь

	Үтэр шумнаст баригдахын бэлгэ буй 

	Үлэмж эцгийн дэргэд сууваас шулуун буй

	Удирдагч миний үгээр явбаас дээд манлай буй. 

	Хүмүүн миний номлосон тэдгээр увдисыг нь 

	Хөхөж зоог үгсийг номлосон бус буй за

	Хөвчин увдисын товч буюу зүрхэндээ агуулдахуй 

	Хөдөлшгүй дуслын чанад хүрсэн. 

	Түүнчлэн ухааны илчээр ухааны хүчийг дэгжүүлэхүйд

	Төгс чанарт утгат эхээс өөр

	Тэмдэгтэйеэ үйлсийн мудра эхийг шүтэгдэхүй 

	Түүгээр шалмали268 ууланд авирах болуузай. 

	Илт сэтгэн бүтээхийн туйлд хүрвээс бээр 

	Ямагт нигүүлсэхүй бээр өдүүлж бүрүүн

	Ядам бурхны сэтгэсэн самадсиар 

	Ялангуяа үзүүлсэн тусаас өөр. 

	Бусцар хараал хийгээд муу тарнийг үл бүтээгдэхүй 

	Бүтээвээс аварга рагша болон төрөх болуузай 

	Бүрэн хий сэтгэлд эс эрхшээвээс бээр

	Буцал үгүй зохионгуй бие дэх ридэс бээр. 

	Муу араатны бие болон хувилж л

	Магад үгүй ёсоорхүү цэнгэлдэн чадах үгүй 

	Мэдээ үгүй үхээр дэх хүүрийг үл эдлэгдэхүй 

	Махчин дагинас хямрах болуузай. 

	Тэгш гурван лугаа төгссөн богд лам хийгээд 

	Төгс очирт ах дүү өөрөөс өөр

	Тэмдэгтэйеэ үзэл явдал лугаа үл зохилдох 

	Тийм мэргэн номч болбоос бээр. 

	Тэдэнд бясалгалын оюун онолыг үл номлогдохуй 

	Түүгээр бүтээхүйн үндсэн адистидыг эвдэх болуузай 

	Тангарагт савыг болгох үгүй (225r)

	Дагинасын бэлгэ тэмдэг болгохуй инару. 

	Будангуй эд таваарыг зөөн хураахын тул 

	Богдсын номыг өчигч шавь нарт

	Бүрэн яруу үндсэн увдисыг үл үзүүлдэхүй 

	Бусцар хүмүүний нүгэл хилэнц халдах болуузай. 

	Аглаг уулсын орноос өөр

	Атгагт хүмүүний балгадын ойр орчноо 

	Алжааст сэтгэлтний сэтгэл урван чадах үгүй 

	Ахуй их гүн нарийн чуулганы хурим хийгээд. 

	Төр явдлын үйлсийг үл үйлэддэхүй

	Тус үгүй ард хүмүүн элэглэх болуузай 

	Түлэд тийм зургаан үл болохын эгшгийг 

	Түгээмэл хамаг бүгдээр нийлэхүй эд буюу. 

	Аяа шавь нар та тийм тиймийг сэтгэлдээ агуулагтун” 

	тийн хэмээн номловоос тэдгээр шавь нарын сэтгэлд маш туст болбой. Тэдгээр шавь нарын дотор ламын дэргэд суугч шавь нар ийн өчрүүн: “Аяа лам эдүгээ цөвийн цаг болсны тул толь оюут бидний оюун лугаа адилтгаж нэгэн увдисыг өгөн соёрх” хэмээн өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Эдүгээ бас сонс шавь нар та

	Эдүгээ бурхны шажны цөвийн цагт(ыг) 

	Эндүүрэлгүй хатуужлаар чулуунд бичиг зур 

	Эгнэгт амарлин ахуй будангуй бээр нойрсвоос. 

	Үнэн гурван хаалганы ухааныг нэмэн тэтгэгдэхүй 

	Үнэн бэлгэ билгийн өчүүхэн галыг

	Улам улам шатаан нэмэгдэхүй 

	Орчлонгийн хяналаас тонилохуй хүсвээс. 

	Алгасангуй үгүй хичээн бясалга

	Арилсан нирваан ы хутгийг хүсэх л бөгөөс 

	Аливаа орчлонгийн үйлийг огоородхун та

	Ахуй их зүрхнээс ном хийсүгэй хэмээн сэтгэвээс. 

	Туст миний үгсийг сонсоод миний хойноос дагагтун 

	Тунамал бүтээхүй хязгаарт хүрсүгэй хэмээн хүсвээс 

	Түлэд үхэхүйг магад үгүй хэмээн сэтгэгдэхүй 

	Тодорхойяа үүрд бүтээн бясалгаваас л. 

	Асар гурван цагийн бурхан маш баясмуй 

	Аливаа номыг ил эчнээ үгүй үйлдвээс (225v) 

	Ачит ламын ачаар түүнийг хариулмуй

	Ай үг утга хоёрыг эс эндүүрвээс. 

	Дээд би бээр баясгалант болоод

	Тэгш энэ заяа хойд заяа хоёрт энх амгалан” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэдгээр баясгалан бишрэлт болж энэ насан дахь жаргаланг огоорч сэтгэл бясалгалд хичээх боллоо. Бонбын уулын гучин есдүгээр бөлөг. 

	 

	
АВШИГ ӨГСӨН БА АМИЛСАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Нянандод агуйд суухуй цагт Очир ёгини эх нь биеэ илт үзүүлж эдүй тэдүй савт шавьд дагинасын увдисыг өг хэмээн вивангирид өгсөнд Райчүн хийгээд Муу хоргот багш тэргүүлэн зүрхэнд адил хэдүйхэн шавь нарт яруу үндэсний хумхын авшиг өгөхүй цагт зарлиг болруун: “Аяа өвгөн би өтөлж амуй. Хумх чи өөрөө одоод шавь нарт авшиг өгөдхүн” хэмээн зарлиг болбоос тэдүй хумх огторгуйгаар нисэж, шавь нарт зэргээр авшиг өгсөн цагт, огторгуйгаас элдэв хөг дуун дуурьсаад, урд эс үнэртсэн сайн үнэрийг үнэртээд, тэнгэрсийн элдэв цэцгийн хур орох тэргүүлэн сайн бэлгэ болоод тэр цагт хамаг шавь нар авшгийн бэлгэ билгийг оллоо. Шавь нар маш их гайхамшигт болсонд лам эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Тийн арилсан яруу үндсэн мандалд 

	Тачаангуй шунахайрах үгүй тахилыг бэлдээд

	Дээд бурхан бэлгэ билгийн язгуур тохиолдохуй 

	Тэнсэлгүй эрдэнэ хумхын авшиг өгөхүй цагт. 

	Барш үгүй мандлын бурхны тахил хийгээд

	Ба бүрэн элдэв хөг дуун дуурьсгасаар 

	Бэлэн хумх өөрөө авшиг өгөхүйд 

	Бэлгэ билиг гайхамшиг төрсөн сайн. 

	Тийм бэлгэс дээд ламын нигүүлссэн буй” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болоод (226r) 

	Тийм бэлгэсийг хоромхноо нуугтун хэмээгээд

	Тэдгээр шавь нараа маш сайтар захирлаа. 

	Бас Райчүн нь очирт ёгинигийн хөрөг зураад амилахуй цагт, “Өтөг хүмүүн би амилахуй хөлгөн дэлгэрэнгүйеэ үл мэдэхийн тул тангарагт бурхан бэлгэ билигтэн батад суун оршоод баясгалант хуримт цэцгүүд авадхун” хэмээн номлоод цэцгүүд цацахуй цагт зурсан хөрөг ийн тийн олонтоо хөдөлсөнд, огторгуйгаас солонгын гэрлийн бие гэрлээр бие зарлиг сэтгэлийн олон шүтээн тэр хөрөгт шингээд, тэнгэрсийн цэцгийн сайн хур орсон тэр нь тэргүүнд малгай өмссөн мэт болсонд, хамаг бүгд гайхамшиг болсонд лам нь эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Гэгээн өнгөт бие тангарагт садваад

	Хэтэрхий номын бие инзанасадваагийн269 чуулган 

	Гэрлээр бие зарлиг сэтгэл ирээд

	Гэгээн биед шингэж амарлисан [амилсан]цагт. 

	Өтөг Мяларайва би эс хөдөлбөөс бээр

	Олон бэлгэ билгийн дагинасын чуулганыг 

	Үлэмж ялгуусан номын бие ахуй орноос 

	Өнгөт биеийн цэцгүүдийг урьж ирүүлээд. 

	Хамаг ядам бурханд илт шингэвэй

	Хагархайяа сайтар амилсугай хэмээн ам авсанд 

	Гайхамшиг цацсан тэдгээр цэцэг

	Ханал үгүй тэргүүн хийгээд биедээ үзэсгэлэнт боллоо. 

	Тэмдэгтэйеэ ядам бурханд илт шингэсэнд

	Тиймийг үзээд гайхамшиг төрсөн тэр нь 

	Төгс хувьт буюу тэдгээр нь”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос Райчүн тэргүүлэн хамаг шавь нар үндсэн Мяларайва лам хийгээд Очирт ёгини хоёр ялгал үгүй бүхүйг үзтэл авшиг өгсөн ба амарлисан [амилсан] дөчдүгээр бөлөг. 

	 

	
ШИНДОРМО БА ЛЭГСЭБУМ ХАТАГТАЙН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Богд Мяларайвад нь эн тэргүүнээс маш их сүслэн бишрэгч Шэндормо нэрт өглөгийн эзэн ба Лэгсэ270 хэмээх эр эм хоёр бөлгөө. Тэр хоёр нь Мяларайва ламыг Зарма улсад залсанд Мяларайва ламд уулзаад сац Шэндормо нь ламын гараас бариад

	— Аяа лам минь ээ. Би өтөлж үхэхүй цагт хүрснээс айж ламын дэргэд сууж ном эс хийсэнд гэмшиглэнт боллоо хэмээн уйлсанд лам зарлиг болруун:

	— Өглөгийн эзнээ. Төрөх өтлөх үхэх өвдөх төрөхийн энэ зовлонгуудыг дээд богд номчноос бус хамаг амьтанд тийм ирэх буй. Эдүгээ тиймд айж үхэхүй цагт ном хийвээс сайн буй хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Өөд үгүй ертөнц дэх хамаг амьтанд 

	Өтлөх үхэх өвдөх төрөхийн дөрвөн мөрөн 

	Олон бүгдээрт ирмүү зэ, гагц чамд бус 

	Улам улам орчлонгийн далайд эргэмүү зэ. 

	Үл мэдэх зовлонгийн давалгаанд хөвхөлмүй 

	Үнэн нэгээхэн бээр жаргах үгүй бөгөөтөл 

	Онц зовлонгоос айгаад зовлонг бүтээмүй

	Үлэмж жаргаланг хүсээд нүгэл хилэнц үйлдмүй. 

	Тэмдэгтэйеэ энэ зовлонгоос тонилохуй хүсэх бөгөөс 

	Тэдүрү нүгэл хилэнцэт үйлсийг тэвчвээс сайн буй 

	Тиймийг мэдээд богдсын номыг хийвээс сайн буй” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос тэр өчрүүн:

	“Аяа лам би төрөх зовлонг үл дурдахын тул номлон соёрх” хэмээн өчсөнд хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Тийм бээр бөгөөс бишрэлт өглөгийн эзнээ 

	Тийм төрөх зовлонг номловоос л 

	Тэмдэгтэйеэ зуурдад төөрөгч тэр сүнс нь

	Тэсдэх үгүй урин тачаангуй хоёрын умайд ормуй. 

	Ай эхийн умайд орсон цагт

	Алимад загасан өөшинд торсонд адил 

	Асар шар үсэн цусны дотор хэвтэхүй цагт

	Ариун бус буртгийг дэвсээд дэрлэмүй. (227r) 

	Эгнэгт муу үйлсийн эрхээр муу бие авмуу 

	Эндүүрч ахуй тутам олон зовлонгуудыг бүтээж 

	Эрт урд төрлөө дурдваас бээр хэлэх үгээгүй 

	Элдэв халуун хүйтэн зовлонгуудыг амсмуй. 

	Тэдүрү есөн сар болтол тамд оршмуй 

	Тэжээд эхийн умайгаас төрөхүй цагт

	Тэдүрү хавчих нүхнээс татаж гаргасанд адил 

	Тэгүүдрэлгүй эхийн умайн хаалганаас гарсан цагт. 

	Өргөст гууд орхисонд адил

	Үтэр бөгөөд эхийн өвөрт авахуй цагт 

	Өчүүхэн бялзуухай харцгайд баригдахад адил 

	Өөд үгүй буртагт хирийг арчихуй цагт. 

	Амьд бөгөөтөл арьс өвчсөнд адил 

	Ай хүйсийг огтлох тэр цагт

	Ай доторх гол зүрхийг огтолсонд адил 

	Асар өлгий дотор талбихуй цагт. 

	Тун хүлж гууд орхисонд адил 

	Төрөлгүй нэгэн утгыг эс ухваас л 

	Төрөх зовлон сэтгэш үгүй буюу

	Тус үгүй үхэхүй цагт хэрэгт богдсын номыг. 

	Тэгүдрээд саатаж эс үйлдвээс хувь тасаръюу

	Тиймийг мэдээд хичээж богдсын номыг хийвээс сайн”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос бас тэр ийн хэмээн өчрүүн:

	“Лам өтөлсний зовлонг номлон соёрх” хэмээн өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Өглөгийн эзэн сайн зориг ёст оо 

	Өтлөхийн зовлонгуудыг номловоос л

	Өөрийн бие бээр дөрвөн махбодоор доройтсон 

	Өтлөхийн зовлонгоор сэтгэл цөхөрмүй. 

	Ба бүрэн шударга төрсөн биеэ бөгтөр болмуй 

	Батад чанад гишгэвээс бээр бүдэрмүй

	Бас хав хар төрсөн үс нь цагаан болмуй 

	Бал тунамал алтан нүд нь бүргэлзмүй. 

	Үесийн манлай тэргүүн бээр эргэцмүй 

	Олон дууг сонсогч чих нь дүлий болмуй 

	Үлэмж хацар дахь цус нь хатмуу

	Үзэгдэхүй царайгаа алдаад хамраа хавчиймуй. 

	Онц аман дахь цагаан шүд нь унаюу 

	Өгүүлэгчдийн хааны хэл нь таталдмуй (227v) 

	Өөд үгүй бөөс хуурсыг алсаар үр төлөөс олдмуй 

	Ураг садан бээр үл эргэн идээн бээр үл дурламуй. 

	Сэтгэлээ цөхөрч зовохуй цагт

	Сайтар үнэнээр өгүүлбээс сонсогч үгүй

	Сайнаар тэтгэн асарсан хөвгүүн бээр хилэгнэмүй 

	Сайн эд таваарыг өгсөнд ач хариулах үгүй. 

	Агур хилэнгээр болох үл болохыг өгүүлмүй 

	Ай өтлөх үгүй нэгэн чанарыг эс ухваас 

	Асар өтлөхийн зовлон нь сэтгэш үгүй буй

	Ашид өтөлж богдсын номыг үл дурдагч иргэд. 

	Эртний муу заяаны ач үр буюухүү

	Эдүй амь насны буй эл цагт

	Эрдэнэт богдсын номыг хийвээс сайн”

	Эндүүрэлгүй богд тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос тэр өчрүүн: “Лам аа. Тэдгээр номлосон зовлонгууд гагцхүү миний дээр буй ажгуу. Эдүгээ өвдөх зовлонг номлон соёрх” хэмээсний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Тийм бээр бөгөөс уйтгарт өглөгийн эзэн сонс 

	Тэдүрү өвдөхийн зовлонг номловоос л 

	Тэмдэгтэйеэ биедээ өвчин хүртвээс

	Тэсдэх үгүй маш ихэд эмгэнэн зовмуй. 

	Чивэлт хий бадгана цөсөөр [шар] биеэ баригдаж 

	Цус хийгээд шар усаа буцалган шархиран өвдмүй 

	Чилж эмгэгт өвчнөөр эрхгүй өвдмүй

	Чилээ үгүй амар хэвтвээс бээр хөрвөн ядан зовмуй. 

	Ай эрт урд харам сэтгэсний эрхээр

	Амтат сайн идээн өгвөөс бээр аманд үл ормуй 

	Асар сэрүүн оронд сууваас бээр галаас нэн түлмүй

	Аливаа дулаан дээлийг өмсвөөс бээр уснаас нэн хүйтэн болмуй. 

	Тун ураг саднаа хүрээлүүлж байваас бээр

	Домогт зовлонт өвчнөө хэр тус болмуй

	Төлгөчин эмч тэргүүтнээр хэрэг заргийг хийлгэвээс бээр 

	Тус үгүй эртний үйлсийн өвчнөөс яахан тонилмуу. 

	Ер өвдөх үгүй нэгэн чанарт утгыг эс ухваас л 

	Их өвдөхийн зовлон сэтгэш үгүй буй 

	Ямарваа өвчнөө хүртэх мэдээгүйн тул

	Яарч богдсын номыг хийвээс зөв болмуй за” (228r) 

	тийн хэмээн номловоос тэр бас өчрүүн:

	“Ламаа би үхэхүй цагт богдсын номыг чадах үлэхээ үзье. Үхэхийн нэгэн зовлонг номлон соёрх” хэмээн өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Уярагч өглөгийн эзэн сонсодхун чи 

	Үхэхүй зовлон гэнэн хагасаар ирмүү зэ 

	Үтэр бөгөөд хүрч ирсэн тэр цагт(ыг) 

	Онц эрлэг хааны элчид баригдваас. 

	Баян хүн эд таваараар золин үл чадмуу 

	Баатар хүн байлдваас яахан байлдаж чадмуй

	Ба бүрэн мэргэн сайн үгсээр аргадваас хэр болмуй 

	Бас бас уран үгсээр зуучилбаас хэр болмуй. 

	Үгүй ядангитан өчин залбирваас бээр үл болмуй 

	Омог балмад хүн дураар үйлдвээс хэр болмуй 

	Үтэр түргэнээ дутааваас бээр хаа тонилох 

	Үесийн хамаг судал хязгаараас гармуй. 

	Хөнгөн дээлээр хучваас уулын тэдүй хүнд болмуй 

	Хөвчин хамаг эрхтэн нь эрх үгүй шантармуй 

	Хүнд болов хэмээн оточ тэргүүлэн тэнд огоормуй

	Хөрвөн ядахад аврагч иргэд бээр зайлан одмуй. 

	Үргэлжид тахин хүндэлсэн сахиус бээр зайлан одмуй 

	Өгүүлээд асууваас хариулан үл чадмуу

	Онц гадна дотно амьсгахуй уурыг тасалж 

	Үхэхийн бэлгэ хирүүд биедээ тогтоож. 

	Заяагаа барж гол амь тасрахуй цагт 

	Заримууд нь гараг ба сайн өдрийг үзмүй

	Заримууд нь тэсдэх үгүй зовлонт болж уйлмуй 

	Заримууд нь идээн ба эд таваарыг хуваахуйяа завдмуй. 

	Өөрийн хураасан эд таваарыг бусад иргэд эзэлмүй 

	Олон бүгдээр хойно хоцорч гагцаар явмуй

	Ураг садан бээр жигшиж хол зайлмуй 

	Өөрийн таалалт биеэ хүлж л. 

	Үхсэн хүүрийг хол болгон аваачаад 

	Усанд орхиод галд түлмүй

	Ухаж газарт булаад үгүй болгомуй

	Үл тэсдэх тийм болмуй, бишрэлт өглөгийн эзэн ээ. 

	Амь тасарсан тэр өдрөөс хойногшид

	Ахуй их Замбуутивийн эд таваараар дүүрвээс бээр (228v) 

	Ав аль түүнд тус үгүй болмуй за

	Алжаас харам сэтгэлт иргэд нь тийм болмуй за. 

	Ханал үгүй асрагч ураг саднаар хүрээлүүлж сууваас бээр 

	Хамгийг огоорч өөрөө гагцаар явмуу

	Хагацаж бүгдээрийг гээж явахыг үзэн атал 

	Хайрлагч энэрэгч иргэд ямарваа арга хийх үгүй буй. 

	Тийм цаг лугаа учирсан учирт

	Дээд богдсын номоос өөр бус 

	Дэлхийн ав аль бээр тус үл болмуу. 

	Тэдүрү үхэхүй цагт гэмшиглэнгээр үхвээс юун хэрэг” 

	тийн хэмээн номловоос Шэндормо өглөгийн эзэн биширч номын хаалгад орсонд хөтөлбөр зааж өгөөд бясалгасанд үхэхүй цагт мөрд орлоо. Тэр цагт Лэгсэбум нэрт хатагтай нь өчрүүн:

	— Ай богд лам шавь лугаа сэлт нас турхар энд үл суух бөгөөс хэдэн хоног болтол энд суун соёрх хэмээн хичээж өчвөөс долоон хоног суун атал Нянан улс дахь олон хүмүүн чуулж цац дарах цаг болсонд Лэгсэбум хатагтай өчрүүн:

	— Аяа лам аа, та хайхран үзэхээр одмуу хэмээн өчвөөс лам нь

	— Бид үл одмуй хэмээн зарлиг болсонд

	— Тийм бээр бөгөөс энд буяны үйлийн тул сүмд минь зул шатаан тахил өргөөд хэдүйхэн цац даран соёрх. Амьтны тусын тул миний нялх хөвгүүн, эдгээр хурга үнээг хадгалан, гэр хийгээд савсыг минь арчин соёрх хэмээгээд тэр хатагтай нь сайн өнгөт дээлийг өмсөөд одов. Лам шавь нар сэлт түгдамд саатаж түүний захирсан ямарваа үйлсийг эс хийсэнд, өнөөх хурга тариаг идэж, өчүүхэн хөвгүүн уйлах цагт тэр хатагтай хүрч ирээд өгүүлрүүн:

	— Бус үйлсийг хийхгүй бөгөөс ер номч хүмүүн их нигүүлсэгч хэрэг буй за. Хөвгүүн ба хурга үнээг эс хадгалсан хэр зохих. Буянт тийм үйлсийг хийвээс гай юун ажгуу хэмээсэнд лам нь (229r) түүний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үлэмж амгалант хөрс талд

	Урваш үгүй шүтээний хурга үнээг тэтгэн адгуулсаар 

	Өөд үгүй хурга үнээг адгуулах чөлөөгүй боллоо би 

	Өөд үгүй хурга үнээг Лэгсэбум чи өөрөө адгуулагтун. 

	Асрахуй нигүүлсэхүйн тансаг сайн идээнээр

	Асар ухааны хөвгүүнийг тэтгэн асарсаар 

	Ай нуст хөвгүүнээ асрах чөлөөгүй боллоо

	Ариун бус хөвгүүнийг Лэгсэбум чи өөрөө хадгалагтун. 

	Урваш үгүй бясалгалын чин бат ууланд

	Онц алгасангуй үгүй дураар цац дарсаар 

	Утгагүй шаврын сац дарах чөлөөгүй боллоо би

	Өөд үгүй шаврын цацыг Лэгсэбум чи өөрөө дарагтун. 

	Цээжин дэх миний сүм харш дор(ыг)

	Цагаан бясалгал гэгээн гэрлийн зул шатаасаар 

	Цагаан бөсөөр гол хийж шатаах чөлөө эс боллоо би 

	Цагаан бөсөөр гол хийж Лэгсэбум чи өөрөө шатаа. 

	Илбэ биеийн гэрт их авьяасыг арчиж ариун болгосоор 

	Ер гэрүүдийг арчих чөлөө эс боллоо би

	Ямарваа гэрийг Лэгсэбум чи өөрөө арчидхун 

	Элдэв зүйл сансар дахь хэрэглэгдэхүүнд бээр 

	Эндүүрэлгүй илбэсийн агуу хүчнийг судалсаар 

	Эдүгээ гэр дэх савсыг угаах чөлөө эс боллоо би

	Эндүүрсэн савсыг Лэгсэбум чи өөрөө арчидхун” 

	тийн хэмээн номловоос тэр өчрүүн: “Богд лам аа. Бид ертөнц дахины буяны үйлсийг үл доромжлогдохуй. Би бээр урд бус багш нарыг тахиж шүтсэн бөлгөө” хэмээсний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Сэтгэлдээ нигүүлсэхүй үгүй тэр багш бөгөөд 

	Самуун алиаг бурхан болгон тахисанд адил 

	Саатаж өөр бус хоёрыг эвдрэгч буй

	Сэтгэл үүсгэх үгүй тэр номын явдал нь. 

	Тэнэг мунхгуудыг торгуулагч торонд адил 

	Тачаангуй бадарч ихэд тэнчирмүү зэ 

	Түүнчлэн алагчлах тэр өглөг нь

	Тэдүрү хариу авахын өглөг буй. (229v) 

	Хоёр бүр эвдрэхийн шалтгаан олон болмуу

	Хоосон тариалан орон үгүй өргөсөн тэр буян нь 

	Хуурмагчин идээн хадгалсанд адил 

	Хомсодхуулж олон хэрүүлтэй болмуй за. 

	Өршөөхүй нигүүлсэхүй үгүй тэр өглөг нь 

	Өгөх авахын төдүйхэн өглөг буй

	Өөрт сайн тус болох хаа буй

	Өөрийн сэтгэлийг номхотгосон үгүй тэр үзэл. 

	Самуу зоог үгсээр өгүүлсэнд адил

	Сайн шалтгааны үрийг доромжлох болуузай 

	Сайтар эс оньсолсон тэр бясалгал нь

	Сэжиг хуурмагаар бусдыг аргадахад адил. 

	Балмад тийм үйлсээр гутах болуузай 

	Бэлгэ билгийг эс ухсан тэр явдал нь 

	Балай галзуу хүн хужирт ус уусанд адил

	Бас бас тачаангуй хурьцлыг нэмүүлэх болуузай. 

	Тун найман номд ташуурсан тэр тангараг нь 

	Домогт буртгийг хивдээ боосонд адил

	Дотроос үж[рэн] илжрэх болуузай

	Түлэд өөрийн тааллыг эс тэвчсэн тэр үрс нь. 

	Тэдүрү шавраар хүмүүний бие хийсэнд адил 

	Тэгүүдрэлгүй шалтгаан учраар эвдрэх болуузай”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос тэр Лэгсэбум гэмшиглэн төрж л өөрийн чимгийн дотроос нэгэн сайн оюу эрдэнийг аваад ламд өргөөд хөтөлбөр айлтгасанд, лам нь Лэгсэбумд очирт үгсээр эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Чагнан сонс баялаг Лэгсэбум 

	Чин зориг их мэдэгч ухаант чи 

	Өөрийн биедээ үлгэрлэн үзэж

	Чивэлт омогт тачаангуй үгүйгээр бясалга чи. 

	Өөрийн хэлэндээ янагш шинжлэн үзээд 

	Өгүүлэхүй үгүй нэгнийг сэтгэн бясалга 

	Өөрийн сэтгэлдээ шинжлэн үзэж л

	Онц атгаг үгүй нэгнийг бясалган сэтгэ. 

	Алгасангуй үгүй бие хэл сэтгэлээр

	Асар бясалгах үгүй нэгэн бясалгалыг бясалга” 

	Ачит тийн хэмээн номлоод тэр хатагтай бясалгасанд

	Атгаг үгүй оюун билиг төрж ламд долоон гишүүнтийг өргөж ийн өчрүүн: 

	“Үлэмж бөс дээлт их гайхамшигт богд (230r)

	Өөд үгүй дээрэнгүй омог сэтгэлээ тэвчсэн 

	Өөрөө аюул үгүй чин зоригт

	Оюундаа баримтлах үгүй их эрдэмт. 

	Төр явдалт Райвагийн хөлд сөгдмүй 

	Тунамал их егүзэри чамд тахил өргөмүй

	Төр явдалт чиний өмнө нүглээ наманчилмуй би 

	Түлэд лам чамайг бишрэн тахимуй. 

	Үлэмж номын хүрдийг орчуулан соёрх богд оо 

	Өөрөө нирваан үл болон өнөд суун соёрх

	Үндсэн буяныг хамаг амьтны тусын тулд зоримуй 

	Өөрийн биед янагш шинжлэн үзэж.

	Омог тачаангуй үгүй бээр бясалгаваас

	Өөд үгүй омог тачаангуй эдүгээ бээр төрөхүй ажгуу 

	Өөрийн хэлэндээ янагш шинжлэн үзэж

	Өгүүлэхүй үгүй бясалгаваас бээр. 

	Эдүгээ бээр өгүүлэхүй таалал төрөхүй ажгуу сэтгэлд 

	Эгнэгт өөрийн сэтгэлээ шинжлэн үзэж

	Эндүү атгаг үгүй бясалгаваас бээр 

	Эдүгээ бээр атгаг сэжиг төрөх ажгуу. 

	Бие хэл сэтгэлийг алгасангуй үгүй 

	Бясалгах үгүйг бясалгаваас бээр

	Бас эдүгээ бээр бясалгахуйг үүсгэх ажгуу 

	Ба бүрэн увдисын тотгорыг арилган соёрх. 

	Тийн хэмээн өчсөний хариуд

	Дээд лам бясалгалын түйтгэрийг 

	Тэмдэгтэйеэ маш сайтар арилгах 

	Тэнсэлгүй эдгээр шүлгийг номлоруун:

	Бас хүү сайтар сонс лэгсэбум

	Бие дэх чиний жаргалангаа тэвчиж л 

	Балмад ураг саднаас хагацаж л

	Барш үгүй хураасан эд таваараа өглөгт өг. 

	Тачаангуй шунахайрах үгүй агаараар суу 

	Тэдүрү хэлээр өгүүлэхүй хүслийг дарж 

	Тэжээд ертөнц дэх найман номыг хол тэвч

	Дээрэнгүй омог сэтгэлийг хий бээр хийсгэ. (230v) 

	Омогт сэтгэл үгүй агаарт суу

	Онц сэтгэлд атгаг төрвөөс л

	Өөрийн сэтгэлийг дурдахын гохоор барь 

	Орчлон нирваан хоёр буюу хэмээн бүү баримтал. 

	Тэгш сац бүхүйн агаарт суу

	Түүнчлэн аливаа үзэгдэхүүнийг мөр үгүй агаараар тэтгэ 

	Тэгүүдэрч эдүгээ бээр бясалгахуй буй бөгөөс 

	Тэмдэгтэйеэ хамаг амьтныг нигүүлсэж бясалга. 

	Өөрийн биеэ их нигүүлсэгч болгон бясалга 

	Оройдоо үндсэн лам юугаа бясалга

	Өнөд хоосон чанарыг үүр болгон бясалга 

	Үнэхээр эцэст зорин ерөөгдөхүй. 

	Тиймийг мэдээд богдсын номыг хийгдэхүй” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Тэр хатагтАяа ламын зарлигаар бясалгасанд

	Түүгээр мөрд орсон ёгини боллоо. 

	Шэндормо хийгээд Лэгсэбум хатагтайн дөчин нэгдүгээр бөлөг. (231r)

	 

	
ҮХЛИЙН ДУСАХ ЦООРХОЙГ ЗАССАН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд Нянан дахь Дод агуйд суухуй цагт сэтгэлийн хөвгүүн Райчүнд нь өчүүхэн найман номын гэм халдсанд лам нь тийм гэмийг тэвч хэмээн улам улам сурган номлосонд, Райчүн сэтгэлдээ би эцгийн орныг нь тэвчсэнд найман номын гэм халдсан үгүй буй за хэмээн сэтгээд ийн өчрүүн:

	— лам аа, эцгийн орныг тэвчвээс номуудыг[н] заримууд бүтэх буй хэмээх тэр нь үнэн болов уу хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Ер номын үгэнд тийм номлосон буй атал түүгээр их тус үл болмуй хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үндсэн язгуурын эзний мөн чанар нь 

	Орой дахь их амгалант орд харшид 

	Өөд үгүй гэмүүдээр эс халдсан тэр лам

	Улам эрдмийн чуулганаар сайтар чимсэн. 

	Үзвээс ханал үгүй тэр богдод магтмуй 

	Улсаа тэвчиж хүмүүний улсад сууваас бээр 

	Онц ёсоорхүү нүүр дур харах хэрэг буй

	Олз сайн алдар хийгээд их болбоос баясмуй. 

	Тийм зуурдаар ертөнцийн номуудаар халдмуй 

	Түүнчлэн хүндлэхүй идээнийг тэвчвээс бээр 

	Дэлхийн ёсоорхүү идээн хураах хэрэгт буй. 

	Тэрээр амтат болоод цатгаваас баясмуй. 

	Өөд үгүй ертөнцийн номоор халдах болмуй, тийм зуурд 

	Үлэмж бөс цэмбийг тэвчсэн дээл бээр

	Оёх ёсон лугаа найралдах хэрэгт буй

	Үргэлжид Тэрээр дулаан зөөлөн болбоос баясмуй. 

	Хотол ертөнцийн номоор халдмуй, тийм тиймээр 

	Хот балгадыг тэвчсэн агуй хонгилд

	Хур дусах цоорхойг ёсоор засах хэрэгт буй 

	Хурднаа тэрээр бат болгон засваас баясмуй. 

	Тийм зуурд бээр ертөнцийн найман номоор халдмуй 

	Тэмдэгтэйеэ их тариаланг тэвчээд өчүүхэнд бээр 

	Тэгш үнэнхүү ёсоор хичээх хэрэгт буй

	Тэжээл тарианыг сайтар гарваас баясмуй

	Утга үгүй ертөнцийн найман номоор халдмуй тийм ёсоор хүү. (231v) 

	Орчлонгийн номын чанар шүтээнээс хагацсан тэр

	Үнэн оновоос нүүр дур харах үгүй Үнэн оновоос нирваан ы хутаг буй

	Хамаг бүгдээр хоосон номын чанар бөгөөтөл 

	Хай мөнх хэмээн бүү баримтал егүзэри та” 

	Гайхамшигт богд тийн хэмээн номловоос Харил үгүй сэтгэлт Райчүн өчрүүн:

	— Аяа лам аа. Нууц тарнисын аргасын мөр шүтэхийн тул өчүүхэн тэдүй хүсэлт жаргаланг шүтвээс болох болмуу юу хүү хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Хүсэлт жаргаланг бясалгахуй нөхөр болох бөгөөс шүтвээс болох бөгөөтөл бясалгалыг хүсэлт жаргалангийн нөхөр болбоос үл болмуй. Би өмнө хадан дахь Марва лозава ламын дэргэдээс харьж ирэхүй цагт, лам надад ийн хэмээн зарлиг боллоо. “Аяа хөвгүүн найман номыг тэвчээд, эдүй тэдүй хүсэлт жаргаланг шүтэж бясалга” хэмээн номлосон зарлигаар бүтээн бясалгасанд сэтгэлд минь өчүүхэн эрдмүүд төрсөн бөлгөө. “Райчүн чи бээр найман номыг тэвчээд бүтээхүйг маш сайтар хичээдхүн” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үндсэн ламын тууж [ийг]сэтгэлдээ санаж л 

	Үнэн рашаан мэт сургаал зарлигийг мартах үгүй

	Онц хойно номыг хийе гэсээр хувь тасрах болуузай 

	Өөрийн сэтгэлээ ном лугаа нийлүүлж бясалгалыг хичээ. 

	Энэ насанд ташуурваас хойд заяанд зовмуу

	Энд хоромхноо жаргаад баясгалан болбоос зэтгэр нь их буй 

	Эрдэнэт номыг хойно аргалаар хийе хэмээвээс тэнэг буй 

	Эрлэгийн үхлээс айх бөгөөс хичээн бясалга. 

	Хилэнцэт үйлсийг үйлдвээс муу заяанд унамуй 

	Хямрах арга заль сэтгэлт болбоос өөрөөхүү өвдмүй 

	Хилэнт муу сэтгэл төрвөөс буян хишиг нь барагдмуй 

	Хичээж ач үрийг арилгах бөгөөс бясалгалыг хичээ. 

	Сайн дээлийг өмсөхүй хүсвээс сэтгэлээ эндүүрсэн буй 

	Сайн идээнийг хүсэж нүгэлт үйлсийг хичээмүү

	Сайн алдрыг таалбаас ямарваа үйл үл бүтмүү (232r) 

	Саарагч найман номыг тэвчээд бясалгалыг хичээ. 

	Онц баян болохыг хүсвээс дайсан лугаа учирмуй

	Олон нөхдөөр хүрээлүүлэхүй хүсвээс гэмшиглэн их буй

	Өөд үгүй чуулганд шалтаж эдийг хураагч алжаас үзэлтэн буй 

	Үнэн сэтгэлийг ном лугаа найруулж бясалгалыг хичээ. 

	Ууланд бясалган чадваас сэтгэлд ухаан төрьюү

	Амаар номлоод бясалган эс чадваас хуурмагчдын хошоо буй 

	Авирд бясалгах чөлөө үгүйн тул

	Алгасангуй үгүй бясалгалыг хичээдхүн. 

	Оюунаа ном лугаа нийлбээс хаа бээр амгалан

	Өөрөө гагцаар сууваас юунд бээр маш их сайн болмуй 

	Үнэн гэгээн хоосны бясалгалын даяан эрдэнэ

	Үргэлжид Райчүн хөвгүүний сэтгэлд орших болтугай” 

	тийн хэмээн номловоос Райчүн нь найман номыг өчүүхэн жигшсэнээс өөр их эс тэвчсэний тул, лам нь сэтгэлдээ энэ Райчүнд нь магад сэтгэл уярах нэгэн одлого номлох хэмээн сэтгэж лам шавь хоёр Нянан дахь худалдаачин иргэд чуулахуй цагт тэнд өөд болбоос, олон мах худалдагчин иргэд чуулж, махыг уул мэт давхарлаад, тэргүүнийг нь цогцлон овоолоод, арьсыг нь хөсөр дэлгэж, цусыг нь далай мэт байгуулж, олон алах адгуусны дотор нь Мон улс дахь нэгэн мухар гарт өвгөн нь нэгэн их хар хонийг өрлөхөд тэр хонь нь алдуулаад, гэдсээ чирсээр айх мэт их дуун гаргаад чичирсээр, Мяларайва лам, шавь хоёрын дэргэд ирсэнд, тэр хонийг амь таслахын зуур лам нь нулимсаа ихэд асгараад хонины сүнсийг нь залж, бодь хутагт хүргээд, тэсдэх үгүй их нигүүлсэхүйн агаараас эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Аяа орчлонд оршсон хамаг амьтан 

	Ахуй их тонилохуй мөрд дээш үзвээс 

	Атгаг нүгэлт амьтан хөөрхий

	Алжаас хүмүүний энэ танхай биетэн. 

	Хайран адгуусыг алах ийм ёсыг үзвээс (232v) 

	Хай тонилон үл чадан тамд зовмуу за

	Халгар эцэг эх болсон амьтныг алж 

	Газар дээр махыг овоолсныг үзэж. 

	Хэрхсүгэй ийм хилэнцэт үйлсийг 

	Хэвэл өлсөөд мах идэхүй ёсыг үзвээс

	Хэв хэзээ бээр зовлонгоос яахан тонилмуу 

	Гэмт нигүүлсэхүй үгүй хилэнцэт иргэд. 

	Авирд нисваанисын хилэнцэд түйдсэн мунхаг хүмүүн амьтан 

	Ай хоохой халаг ийм муу хилэнцэт үйлсийг

	Амьд адгуусыг хайрлалгүй алах

	Ай ийм улсын ёсон нь юутай муу бөлгөө. 

	Яарч хилэнцэт үйлсийг хийхүй үзвээс 

	Яахин тонилмуу эдгээр зандалчин

	Ер хойд заяаны аюулт зовлонг үл сэтгэгч 

	Ямарваа ийм зандалчныг үзвээс аймуй би. 

	Домогт тийм амьтныг үзвээс аймуй би 

	Түлэд богдсын номыг дурдмуу Райчүн аа 

	Дурдваас уярч зүрхний хий хөдөлмүү

	Тун бясалгах бөгөөс аглаг ууланд оддохуй. 

	Сэтгэх л бөгөөс ламын ач тусыг сэтгэ

	Саарал үгүй дутаах бөгөөс хилэнцэт улсаас дутаа 

	Сайтар огоорох бөгөөс ертөнц дэх үйлийг огоородхун

	Сэтгэлдээ бясалгалыг тангараглаад номыг хичээдхүн” 

	тийн хэмээн номловоос Райчүн нь маш уярах сэтгэл төрж нулимсаа асгараад ийн өчрүүн: “Аяа эрдэнэ лам аа. Би ламын зарлигаар найман номын хилэнцэт идээнийг тэвчиж бясалгалыг хичээсүгэй. Аяа лам бид хоёр ямар аглаг ууланд бясалгахаар одох буй” хэмээн өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Аяа орчлонд оршсон хамаг амьтан 

	Алжаас муу үйлсээр түйдсэн харанхуйтан 

	Атгагаар муу авирт олон гуйланчдаа 

	Авирд даяаны чандманийг алдах болуузай. 

	Үймцэх үгүй үйлээс үл саатан сайныг эрэхүй цагт хүрлээ 

	Өөд үгүй нүгэлт хүнд үхэл ирэхүй үл сэтгэмүй

	Үтэр бид хоёр цаст ууланд одсугай 

	Орчлонгийн хавцгайн мөр хол буй за. 

	Таван хорт дээрэмч иргэд ширүүн догшин болмуу

	Дэлгэмэл ухааны өчүүхэн хөвгүүнийг барих болуузай (233r) 

	Тэнсэлгүй бэлгэ билгээс хүргэж ирэхүй цаг боллоо

	Тэдүрү нүгэлт хүмүүн иргэд үхлийг яахан сэтгэмүй. 

	Үтэр бөгөөд Лачи цаст ууланд одсугай бид хоёр 

	Өндөр их гэмт ууланд(ыг)

	Онц нисваанист догшин гөрөөч иргэд нь 

	Үргэлжид самадсийн гөрөөсийг алах болуузай. 

	Яарч орчлонгоос дутаах цаг боллоо

	Яргач нүгэлт үхлийг яахан сэтгэмүй 

	Яамт цаст ууланд одсугай бид хоёр 

	Илбэ бие цуцарсан эвдэрхий гэрт. 

	Үргэлжид хоног ба идээний хур орж 

	Он ба сарын дуслаар дусалсаар

	Өөд үгүй илбийн эвдэрхий гэр цуцрах болуузай 

	Үхэхүйн дусал дусах цоорхойг засах цагт хүрлээ. 

	Омог хилэнцэт иргэд үхэхүйг сэтгэх хаа буй 

	Үтэр Лачи ууланд одсугай бид хоёр

	Орчлонгийн их гүн далайгаас

	Ухааны хөвгүүн умбаж гарахуй цагт хүрлээ. 

	Хоохой эндүүрээд гүн долгионд живэх болуузай 

	Хоёр үгүйн тивд одох цагт хүрлээ

	Хувьтан нүгэлт хүмүүн иргэн бээр үхлийг хэр сэтгэмүй 

	Хоёул бид Лачи цаст ууланд одсугай Райчүн аа. 

	Торгуульт уудам их зүлэг дор

	Домогт гэргийн шавар нь маш их гүн буй 

	Түлэд магад сэтгэлийн заан нь живэх болуузай

	Тонилгохуй бясалгахуй оронд одохуй цагт хүрлээ. 

	Тус үгүй нүгэлт хилэнцтэн үхэхүйг хэр сэтгэмүй 

	Тун цаст ууланд одсугай бид хоёр

	Доор хөлгөсийн үзэл бясалгалын нур их буй 

	Толь оюут нялх хөвгүүний үйл үйлдэх олон буй. 

	Тэжээд зургаан зүйлийн нурд унах болуузай

	Тэдүрү нүгэл хилэнцэт иргэд үхэхийг хэр сэтгэмүй 

	Түрвэлгүй Лачи цаст ууланд одсугай бид хоёр” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болоод

	Тэдүй лам шавь хоёр өөд болж явахуйд олон худалдаачин иргэд эрх үгүй бишрэл төрж лам шавь хоёрыг ихэд хүндлээд, хэрэглэгдэхүүн идээн ундааныг (233v) ихэд өргөвөөс бээр хилэнцэт идээн хийгээд ертөнцийн найман номын гэм халдах буй хэмээгээд авах үгүй Лачи ууланд өөд боллоо. Үхлийн дусах цоорхойг зассан дөчин хоёрдугаар бөлөг. 

	 

	
ДАРСЫГ ЭГШИГЛЭСЭН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва лам эцэг хөвгүүн хоёул Лачи дахь Шумнасыг Номхотгосон их агуйд суухуй цагт хүмүүн бус иргэд догшин ёр бэлгэ үзүүлэхээр ирсэн цагт, Райчүн суусан хадны агуйн хойно нэгэн агуйд Мяларайва лам самадсийн агаарт нуусны ёсоор сууваас, хамаг тэнгэр чөтгөр бүгдээр Мяларайва ламд элдэв айх мэт дүрийг үзүүлж, элдэв мэссийн хурыг оруулаад аяа чиний мах хийгээд цусыг бид хувааж авч одмуй хэмээх муу элдэв дуун гарсан цагт эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Дээд богд ламд залбирмуй

	Тэдүрү ширүүн нисваанисыг амарлиулан соёрх 

	Тийм атал бирд чөтгөр та хөөрхий

	Тийм эм чөтгөрийн цэргийн аймаг мунхармуй за. 

	Авир муу сэтгэлийг сурсны тулд

	Амьтныг хорт сэтгэлээр хөнөөхүй таалмуй 

	Авирд мах цусыг идээн болгон идэхүй таалмуй 

	Алах амь нядлахад маш баясмуу та. 

	Туранги муу биет бирдийн дотор төрлөө та 

	Тус үгүй муу үйлсийн ач үр бээр тамд төрмүй 

	Тонилохын хөрөнгийг сэтгэн үл дурдахын тул 

	Тонилж үл болмуй за, хөөрхий чөтгөрүүд та. 

	Хоосон чанарт очрын сууринд суусан буй 

	Хотол бие дэх зохионгуй рид биет

	Хугалж авч чадваас маш баясмуу за

	Хоохой бодичид сэтгэлт би олон чөтгөр ирвээс баясмуу.” 

	Тийн хэмээн номлоод тэдүй Мяларайва

	Түгээмэл болсны самадид Тэгш агуулсанд хоромхон

	Тэнгэр чөтгөрийн цэргүүд урдхаас олон ирлээ. 

	Тэдгээр цэргийн дотроос маш айх мэт нэгэн эм чөтгөр өгүүлрүүн:

	— Тэр хаа буй хэмээсэнд нэгэн нь өгүүлрүүн:

	— Саяхнаа энэ усны тус дор буй хэмээн (234r) нэгэн чулууг орхивоос Мяларайва лам “Би энд буй” хэмээн биеэ илт үзүүлбээс тэд бүгдээр айж дутаан одоод харин бас ирээд элдэв муу ёр бэлгэсийг үзүүлбээс бээр чөлөө хаалга эс олсонд тэдгээр тэнгэр чөтгөр бүгдээр:

	— Чи бидэн лүгээ нийсэгдэхүй хэмээсэнд Мяларайва лам их нигүүлсэхүйн агаараас эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Сайтар сонсодхун хүмүүн бус чөтгөр та 

	Шамшаагч нүгэлт чөтгөрийн цэргүүд та 

	Самуу үйлст хилэнцээр өөрт нүгэл болмуу

	Сансар дахь үзэгдэхүүнийг номын бие болгон үзсэнд. 

	Чөтгөрийн олон аймаг цэргийг их чимэг болгомуу 

	Чөтгөр тэнгэрс сайтар сонсодхун та үгсийг минь 

	Чивэлт та гурван эрдэнийг итгэж шүтэх бөгөөс

	Чимэгт сайн орныг алдал үгүй олох буюу та. 

	Мах цусыг идээн болгон эс идвээс та

	Магад сайныг олоод тонилох хутаг олмуй та 

	Муу авираар амьтныг хөнөөхүйг тэвчвээс 

	Мандуулсан бодь хутагт түргэнээ одмуу. 

	Будангуй нүгэл хилэнцэт үйлсийг тэвчин чадваас 

	Бурхны шажинд орсон тэр бөлгөө

	Буянт арван үйлсийг бүтээн чадваас

	Богд ламын увдисыг сайтар мэдэх бөлгөө. 

	Тэжээд гурван хаалгыг амарлиулан чадваас 

	Дээд ухааныг баригчдын зэргэд орсон бөлгөө 

	Тангараг санваарыг аван чадах бөгөөс 

	Түүгээр нийсэлдсэн буюу бид. 

	Санваар тангаргийг сахин чадах бөгөөс 

	Сайтар өршөөмүү би таныг”

	Сайвар одсон тийн хэмээн номловоос

	Саарал үгүй тэдгээр тэнгэр чөтгөр бишрэлт болж, гэмшиглэнгээр урд чөлөө хаалга эрсэн гэмүүдийг наманчлаад ийн өчрүүн:

	— Бид үүнээс хойногшид зарлигийг сахих боол чинь болсугай. Ном өгөн соёрх хэмээн өчвөөс Мяларайва лам тэдэнд итгэл явуулах, сэтгэл үүсгэх удиргуулсан хийгээд ач үрсийн номыг номлосонд тэд бүгдээр гол зүрхний үсгүүдийг өргөөд нэжгээд тангаргийг батлан ам аваад одлоо. Түүний Манагаар Мяларайва лам зарлиг болруун: (234v)

	— Райчүн аа, чи энэ шөнө ямар мэт үзлээ хэмээн асууваас Райчүн өчрүүн:

	— Би гэгээн гэрлийн агаараас их гайхлыг үзлээ. Энэ шөнө ламын жаргах оронд нэгэн нь чулууг орхилоо. Ламын биед тусав уу хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Энэ шөнө би сэтгэлээ баясаад бие өчүүхэн эвэршсэн бөлгөө. Чулуу туссан буюу. Цээж минь өчүүхэн өвдөв. Юун болов үз хэмээн зарлиг болсонд тэдүй Райчүн нь ламын бие дэх өчүүхэн чулууг авсанд, ламын бие чилээгүй амгалант боллоо. Тэндээс бус бээр олон шавь нар ирсэнд лам зарлиг болруун:

	— Би Лачийн өмнө нэгэн өндөр уул бөлгөө. Түүнд сэрүүцэхээр одсугай хэмээн зарлиг болбоос тэдгээр шавь нар өчрүүн:

	— Лам бээр их насажсанд түүнд өөд болж үл чадмуу. Энд суун соёрх хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: — Түүнд явахуйд юуны гай хэмээн эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Туст богд ламд мөргөмүй

	Тун уулын оргилд Мяларайва би явахуй хүсвээс 

	Туст Мяларайва би өтөлсөнд

	Дөрвөн махбод минь дор ойтож яван үл чадмуй

	Ай уул чи тиймийг мэдээд дорогш бөхийгтүн” 

	хэмээн номлоод сац тэр уулын тэргүүн нь дорогш бөхийсөнд тэдүй Мяларайва лам оргилд солонго татсаны дунд хоромхон сууж, жич бас нисэж урд агуйд ирээд, тэр ууланд надад дарсыг өргөлөө хэмээн зарлиг болон номлосонд шавь нар өчрүүн:

	— Лам аа, биднийг түүнд хүрэх аргыг соёрх. Өргөсөн дарс чинь ямар буй хэмээвээс лам зарлиг болруун:

	— Тэр уулын оргилд явахуй бөгөөс энэ увдисыг бясалгах хэрэг хэмээн эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Уулыг үзсүгэй хэмээн хүсэгч шавь нар та

	Ай барих бөгөөс өөрийн сэтгэлийн гэгээн гэрлийг барь 

	Асар дарах бөгөөс унгарилын ёсоор дар (235r)

	Алиныг хүлэх бөгөөс зангиасын ёсоор хүл. 

	Түүнчлэн барих бөгөөс гохны ёсоор барь 

	Тэр мэт бясалгаваас тонилох буй

	Тэр уулын оргилд хүрвээс гайхлыг үзмүй 

	Тэгш бясалгахын дарсыг уух буй. 

	Хувьт эрэгтэй эмэгтэй дотор ирэдхүн та 

	Хотол гайхал хуримаар хангасугай 

	Хувьгүй иргэд нь гадна суугтун та

	Хор үгүй дарсыг уух бөгөөс 

	Сувсыг ууваас үл болмуй за. 

	Сүсгээр бодь хутгийг бүтээн үл чадмуу 

	Сугавадийн төрийг бүтээхийг үл чадмуу”

	Сургаж тийн хэмээн зарлиг болсонд Райчүн өчрүүн:

	“Бодь хутгийг бүтээн чадмуу. Дарс бээр уух бөлгөө. Өгөн соёрх” хэмээн өчсөний хариу, “Уух бөгөөс дурдваас болох. Марва ламын ёсоор энэ мэт дарсыг уу” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үнэн зүрхний утгад агуу болсон 

	Үргэлжид тасаршгүй чанар утгат

	Үндсэн дуун хөрвүүлэгч Марвын хөлд сөгдмүй 

	Үлэмж тэр эцгийн чанар энэ мэт буй. 

	Тодорхойяа арилсан огторгуй мэт буюу

	Тунамал наран саран мэт бүгдээрийг гийгүүлсэн буй 

	Тун хулсны шугуй мэт өндөр богино үгүй

	Түгээмэл бурхдын хаан тэр Марва лам нь. 

	Хагацал үгүй оройн чимэг болон суумуй 

	Хамаг зургаан зүйл дэх эрхэн хүмүүн бээр 

	Хавар хийгээд намрын турхар цагт

	Хай зүрхэн үгүй ямарваа үйл үйлдэхэд. 

	Шар дарсан эдлэн хэзээ уумуй

	Шамдаж бид бээр нэгэн дарсыг нэрж уусугай 

	Шулуун дарсыг нэрэх ёсыг номлох бөгөөс 

	Шүлт бие зарлиг сэтгэлийн тулгыг тулж. 

	Тун хоосон чанарын тогооны дотор 

	Тунамал цагаан арвайг хийж л 

	Дурдахуй нигүүлсэхүйн усаар дүүргээд

	Торволзохуй их бэлгэ билгийн галыг шатаагаад. (235v) 

	Дунд хязгаар үгүй сайтар нэрж

	Түгээмэл сац бүх талын төв дор

	Тунамал их амгалангийн өрмөг дээр дэлгэюү 

	Туст богдсын увдисын хөрөнгийг хийж. 

	Дөрвөн цаглашгүйгээр сайтар исгэж 

	Тун олон нэгэн амтат болгож аваад

	Түлэд үйлддэхүй бодонгийн дотор хийж л

	Туст арга билиг хоёрыг ялгал үгээгүй уулзуулж. 

	Таван бэлгэ билгийн тариас болгосонд 

	Тэнсэлгүй есөн хүсэл гаргахын цоргоор

	Тэгш цувируул үгүй рашаанаар цувируулсан 

	Тэмдэгтэйеэ шалтгаан нь маш арилсан Хэрүга. 

	Учир хэмээвээс номын чанарт Хэрүга

	Өнгө хэмээвээс бадам Хэрүга 

	Үргэлж амт хэмээвээс очирт Хэрүга 

	Үнэр хэмээвээс элдэв Хэрүга. 

	Эрх хүртэхүй хэмээвээс үзүүрхэгч Хэрүга 

	Эдүгээ егүзэри би дарсыг ууж л

	Эн тэргүүн тодорхойяа номын бие болго 

	Эндүүрэлгүй хоёрдугаарт жаргалангийн бие болмуу. 

	Гутгаар хувилгааны бие болгон үзэгдмүй

	Хотол тасаршгүй сүсэг дор 

	Хувьтан рашаан болгон уумуу за 

	Хувьгүй амьтнаа хүртэх хаа буй. 

	Басхүү нэгэн уух үлгэрийг өгүүлбээс

	Бас ариунаар гаргасан тэр дарсны дээжийг 

	Ба бүрэн номын чанарын агаарт агуулж л 

	Барш үгүй эрдэмт лам бурхныг тахимуу. 

	Арга билиг лүгээ төгссөн дундад тэр дарс нь 

	Адилтгаш үгүй тангаргийн агаарт гаргаж

	Ачит мандлын бурхны чуулганыг тахин баясгамуу 

	Алдаршсан ер бус хоёрын тэр сувсыг. 

	Үнэн бясалгалын агаараар эдэлбээс бээр 

	Өөр бусад бүгдээрийн хүслийг хангамуу 

	Үлэмж зургаан үзэсгэлэнт шанаганд 

	Үнэхээр арилсан яруу үндсэн дарс бөлгөө. 

	Тэр дарсыг ууваас амгалан болмуй

	Түүний амтыг амсваас нирваан ы хутаг олъюу 

	Тэр хэмээвээс егүзэрийн дарс уух ёсон буй 

	Тийм ёсон хэнд бээр үгүй буюу. 

	Асар тийм гайхамшиг болсон

	Ай гайхамшгаас их гайхамшиг буюу“ (236r) 

	Ачит тийн хэмээн зарлиг болбоос

	Ав аль тэдгээр чуулсан чин бишрэлт боллоо. 

	Шумнасыг номхотгосон агуй хийгээд сэрүүцэхээр өөд болсон, дарсыг эгшиглэсэн дөчин гуравдугаар бөлөг. 

	 

	
РАМДИННАМ АГУЙН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Райчүн хийгээд Бригомрайва тэргүүлэн эдүй тэдүй шавь нар лугаа сэлт Рамдин271 агуйд суухуй цагт Райчүн Бригомрайва хоёр нь Наро Мидра шидтэний үзэл явдал дурдалцсаар олонтоо номыг тэмцсэнд Мяларайва лам зарлиг болруун: “Та хоёр миний энэ эгшгийг сонсодхун. Түүний хойно тэмцэгтүн” хэмээн эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Аяа гайхамшиг болой, зоог үгнээс хагацсан жаргалан 

	Ачит дээд богд лам оройд суумуу

	Ай хагацал үгүй ухааныг сэтгэлдээ орууллаа 

	Алдар дээрэнгүй омгоор тэмцэгч хоёр багш нар та

	 Дотроос шалтгаан үндсийг эс нийлбээс

	Тун хашхирч тэмцвээс омог төрөн буй 

	Дотрын сэжиг атгагийг таслан огтолбоос 

	Төв үзэл буюу хязгаараас хагацсан. 

	Удиргуулсан ухаан лугаа барилдсан чимэгт буюу 

	Онол атгаг номын бие болгон шингээсэнд 

	Өөсөөн болсон бясалгал бус уу

	Үргэлжид бясалгал лугаа барилдсан их чимэгт буй. 

	Түүнчлэн зургаан чуулганыг өөрийн орондоо арилсан 

	Тэгш амтасын явдал хэмээх бус уу

	Тэмдэгтэйеэ цагийн чинээ лүгээ барилдуулсан чимэг буюу 

	Тэжээд амгалан хоосны онол төрсөнд. 

	Яруу үндсэн увдис хэмээх бус уу

	Ил дөрвөн авшиг лугаа барилдсан чимэгт буй

	Ямагт хоосон чанарын гэгээн гэрлийг ялган мэдсэнд 

	Ялангуяа газар мөрийн зэрэг хэмээх бус уу. 

	Мөрийн бэлгэ лүгээ барилдсан их чимэг буй 

	Мөнхүү өөрийн сэтгэл барсан оронд хүргэсэнд 

	Мөнх бус нэгэн насан дахь бурхан хэмээх бус уу

	Мөн ёст дөрвөн бие лүгээ барилдах их чимэгт. (236v) 

	Удиргуулсан ухаан увдис төгссөнд

	Үндэс дээд лам хэмээх бус уу

	Үлэмж нигүүлсэхүй лүгээ барилдсан их чимэгт буй 

	Үнэн төгс бишрэлт их нигүүлсэхүйтнээ. 

	Төгс савт шавь хэмээх бус уу

	Тэжээд сүслэхүй лүгээ барилдсан их чимэгт буй 

	Тэмдэгтэйеэ сэтгэлийг үзлээр нэвт мэдэх буй 

	Тасраш үгүй бясалгалаар бүтээхүй буй. 

	Явдлыг хязгаарт сайтар хүргэх буй 

	Ер дөрвөн биеийг илт болгох буй

	Их үрсийг сэтгэлдээ таалах буй

	Ямарваа бүгдээр нэгэн болгон ухсан ба” 

	тийн хэмээн зарлиг болбоос хамаг бүгдээр алжаас сэжгүүдийг тасаллаа. Бас Мяларайва лам зарлиг болруун: “Райчүн аа. Үнэн сэтгэлээр ном хийх бөгөөс ийм хэрэг буй” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ухаан баригч шавь нар янагш сонсодхун 

	Үнэхээр номыг бясалгах бөгөөс ийм хэрэг буй 

	Үлэмж хамаг эрдмүүдийг төрүүлэгч

	Үнэн төгс туулсан тэр бурхан ламыг. 

	Дээд бие буюу хэмээн итгэгдэхүй хэрэг

	Тэмдэгтэйеэ оюундаа магад мэдэхүй төрөв үү, Райчүн 

	Тэжээд тасрал үгүй лам бээр номлосон тэр увдисыг 

	Таван хорыг эвдэгч эмүүдийн манлай буй. 

	Үнэн рашаан буюу хэмээн итгэгдэхүй хэрэг 

	Оюундаа магад мэдэхүй төрөв үү, Райчүн хөвгүүн ээ 

	Үлэмж ламын үйлс явдлын тууж хийгээдийн

	Онц догшин явдал үйлс бүтээсэн тэр. 

	Хувилгаан бие буюу хэмээн итгэгдэхүй хэрэг

	Хурднаа магад мэдэхүй оюундаа төрөв үү, Райчүн аа 

	Хомголзох сэтгэлээ тийн огоорох атгагийг 

	Хоцролгүй төрснийг төрөл үгүй болгомуй. 

	Алгасал үгүй дурдахуй итгэгдэх хэрэг

	Асар магад мэдэхүй оюундаа төрөв үү, Райчүн аа 

	Алжааст нисваанисын хорт энэ давлагааг

	Ай овоолсон энэ түлээг галаар түлсэн мэт. 

	Аливаа хүлээсэн үгүй хэмээн итгэгдэхүй хэрэг 

	Ариун орондоо мэдэхүй төрөв үү, Райчүн аа 

	Амармагийн тэнгэр дэх жаргалан бээр

	Ангид оны дөрвөн цагийн урвах ёсоор. (237r) 

	Орчлонг үнэн үгүй хэмээн итгэгдэхүй хэрэг 

	Оюундаа магад мэдэхүй төрөв үү Райчүн аа 

	Үзэгдэхүүн үүдсэн хамаг ном нь

	Үл мөнхрөх огторгуй дахь гилбэлгээнд адил. 

	Урсах мөрөн хийгээд байнга усан мэт

	Өөд үгүй энэ насан чөлөө үгүй хэмээн итгэгдэхүй хэрэг 

	Оюундаа магад мэдэхүй төрөв үү Райчүн хөвгүүн ээ 

	Өөр бусад хамаг бүгдээр магад үхмүй зэ. 

	Үхэлгүй суугч гагц бээр үгүйн тулд 

	Үхэл үгүйг сайтар бүтээгдэхүй хэрэг

	Оюундаа магад мэдэхүй төрөв үү Райчүн хөвгүүн ээ”

	Удирдагч тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос хамаг шавь нарт үнэн магад мэдэхүй бишрэл төрлөө. 

	Тэндээс Нянан улс дахь хатагтай нугууд Райчүнг тахилын орон болгон залахаар ирсэнд, Мяларайва лам заримдаг сар болтол суу хэмээн бошиг соёрхсонд тэдүй Райчүн одлоо. Бусад шавь нар гуйхаар одсонд Зэсэ хатагтай ба Хүжүг өглөгийн эзэн тэргүүлэн Нянан улс дахь өглөгийн эзэн хийгээд эдүй тэдүй хатагтай нугууд золгохоор ирсэнд Мяларайва лам нүцгэн суун бүхүйд хатагтай нугууд ламын дэргэд эс одсонд Зэсэ өглөгийн эзэн дээлээ ламын биед өмсгөөд хатагтай нугууд ламын дэргэд одоод өчрүүн: “Аяа богд лам аа. Ийм нүцгэний дүрээр сууваас бид ертөнц дахинд ичгүүрт бөлгөө. Тийм тиймийг нууж суун соёрх” хэмээн өчвөөс лам тун нүцгэн босоод эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Турхар би өөр улсад явсны тулд 

	Тун өөрийн улс дор өөсөөн умартлаа 

	Туст лам лугаа нөхцөж суусаар

	Тус үгүй нөхөр садныг өөсөөн умартлаа. 

	Богдсын номыг шамдан хичээсээр 

	Будангуйт хүмүүний номыг умартлаа

	Буцал үгүй гагцаар ууланд суун бясалгасаар 

	Бусцар алгасангуй үгүйг өөсөөн умартлаа. (237v) 

	Самж гөрөөс бичдийн наадахуйг гайхан үзсээр 

	Самуу тугал хийгээд хонийг өөсөөн умартлаа 

	Сайн болд хэтийг биед зүүснээр

	Саатуулагч айлын хүнийг өөсөөн умартлаа. 

	Ай ноён боол хэмээн ялгал үгүй суусаар 

	Аливаа нүүр дур харахуй өөсөөн умартлаа 

	Авирд гагцаар дураар явсны тул

	Ав аль ичгүүрийг өөсөөн умартлаа. 

	Сэтгэлийг дураар тавьсны тулд 

	Сэмээр нуух нууцыг өөсөөн умартлаа

	Сайтар зандалийг биедээ бадруулсны тул 

	Сайн дээлийг өөсөөн умартлаа. 

	Атгаг үгүй бэлгэ билгийг сэтгэж л 

	Атгаг сэжгийг өөсөөн умартлаа

	Асар гэгээн гэрэл хослон орохын тул 

	Ав алинд урвахуй өөсөөн умартлаа. 

	Тэдгээр арван хоёр умартал хэмээх бөлгөө 

	Тийм ёсон нь егүзэри миний номын ёсон буй 

	Та хатагтай нугууд тийм ёсоор хийгдэхүй

	Тэгүүдрэлгүй барин баримтлахуй алдарсан надад. 

	Хамаг өглөгийн эзэд та намайг түүгээр үл элэглэгдэхүй 

	Гагцаар засдаг явдлаар бодь хутгийг эрмүй та 

	Гайхамшигт богдсын номыг хийх бэрх болмуй, танд 

	Гагцаар дураар явагч егүзэри буюу би. 

	Ичгүүрт бөгөөс хуурмаг худлыг тэвчигтүн та 

	Ямагт тийм засдаг явдлыг үл мэдмүү би”

	Ялгуусан богд тийн хэмээн зарлиг болсонд

	Илт тэдгээр хатагтай нар өргөн хүндлээд харин одлоо. Тэндээс Райчүн хатагтай нугууд тутмын гэрт нэжгээд хоносонд, үүр одоод ламын дэргэд ирсэнд, дээрх хаалга хааж байсанд “Би үүр одсонд ламын сэтгэл эс баясав уу” хэмээн сэтгэж ийн шүлэглэн өчрүүн:

	“Богдсын номын агаарт будангуй үгүй буй за 

	Будангуй болбоос богдсын ном бус буй 

	Бүрэн их төгсгөлд алагчлах үгүй (238r)

	Бусад өөр хэмээн алагчлах бөгөөс их төгсгөгч бус. 

	Тун махамудрад түрдэх бүтээх үгүй

	Түрдэх бүтээх бөгөөс махамудра бус 

	Тунамал их бясалгалд гэгээн түйдэх үгүй 

	Түйдэх гэгээн буй болбоос их амгалан бус. 

	Үлэмж авадхүди нь нүүр таних үгүй 

	Үнэхээр нүүр таних бөгөөс авадхүди бус 

	Улс иргэдийг эргэхээр одмуй Райчүн би 

	Удирдагч эцэг лам минь мэнд суун соёрх

	Тийн хэмээн өчвөөс Мяларайва лам

	Дээд хаалганы дээр эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Сэтгэлээс өөр бурхан хаа буй

	Сэжиггүй мөр нь судал хийгээс үтэр хүрэх мөр хаа буй 

	Сацлал үгүй ивээлийн орон гурван эрдэнээс хаа буй 

	Сайн амгалан хоосон хоёроос сайн бясалгал хаа буй. 

	Ач тус нь ламын ачаас их хаа буй 

	Амьтан бүгдээр оройдоо өргөмүү тэр

	Ав аль увдисыг эндүүрэлгүй оюундаа авбаас 

	Асар магад мэдэхүйг сэтгэлдээ төрсөн буюу. 

	Үзлийн чинээ өөрт олбоос л

	Үндсэн лам нарын увдис хүртсэн буй 

	Өөрийн сэтгэлийг нэвтэрхийеэ мэдвээс л 

	Үлэмж итгэх дулаан түргэнээ төрөх буюу. 

	Асрахуй сэтгэлд төрвөөс л

	Амьтныг нигүүлсэхүй сэтгэлээ барьсан буй 

	Ачит ламыг бурхан хэмээн ухваас л 

	Адистид биед өөсөөн орох буй. 

	Хослон орохуй хэдүй үгсийг тогтоосонд

	Хуурмаг үгүй утгасыг мэдэн сэтгэвээс ном болмуй 

	Хоцорч эс мэдвээс дуулсан буй

	Холоос мэнд амгалангаар амуй Райчүн хөвгүүн ээ. 

	Эцэг өвгөн би бээр мэнд амгалангаар суумуй”

	Тийн хэмээн номлоод дээд хаалгыг нээгээд дотор оруулсанд: “Райчүн аа, би наадсан буй за. Ер Райчүн чамд найман номын омог буй ажгуу. Тиймийг тэвчээд ууланд бясалгаж чадах хэрэг” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ачит ламын адистид ууланд оршлоо (238v) 

	Ууланд оршихыг адистидлан соёрх

	Ай төгс хувьт Райчүн хөвгүүн ээ чи

	Асар эрхтэн сэтгэлээ хянаж энэ эгшгийг сонс. 

	Элчил үгүй ууланд суухуйд

	Эндүү үгсийг сэтгэлээр үл дураддахуй

	Эндүү үгсийг дурдваас уринт дайсан хөдөлмүй 

	Эрдэнэ ламын дэргэд бясалгахуй цагт(ыг). 

	Тун чуулганы үймцэхүй үл дурдадхуй 

	Дурдваас аливаа цэргийн аймаг хямармуй 

	Түгээмэл бүднэрт балин өгөхүй цагт

	Тун балинг хураан хайрлахуй үл дурдадхуй. 

	Асар дурдваас өөрөө бүднэр болон одмуй 

	Алгасангуй үгүй даяаныг бясалгах цагт 

	Аливаа нөхөр лүгээ үл уулзагдахуй 

	Уулзваас ах дүү нөхөд буяныг түйдмүй. 

	Ямагт хатуужил явдлаар хичээхүй цагт 

	Эл дарс махыг үл дурдадхуй

	Ятгал үгүй дурдваас бирдийн оронд төрмүй

	Яруу үндэсний аргасын мөрийг бясалгахуй цагт(ыг). 

	Тун мэдсүгэй хэмээн сургууль үл дурдадхуй 

	Дурдваас буруу алжаасын мөрд орох болуузай

	Туст аглаг ууланд бясалгахуй цагт(ыг) 

	Тус үгүй явахуй суухуй үл дурдадхуй. 

	Онц тиймийг дурдваас алгасангуй сэтгэл хоромхон хөдөлмүү 

	Үлэмж хичээвээс богдсын номын туйлд хүр юү

	Үргэлжид зовлонг даагаад орчлонг тэвчигтүн 

	Үнэн ерөөлөөр барилдсан шавь нар та. 

	Үлэмж эцгийн ухаан бишрэл төрөх болтугай 

	Үзэгдэхүүн сансрыг номын бие болгон ухсан энэ 

	Оюундаа төгсгөхүй болтугай шавь нар”

	Удирдагч тийн хэмээн номловоос Райчүн биедээ авч босож мөргөөд ийн хэмээн шүлэглэн өчрүүн:

	“Дээд ламын ачаар богдсын номыг хиймүү би 

	Тэжээд асарсан эцэг эхийг огоороод 

	Тэвчихүйеэ бэрх эцгийн орныг тэвчин бөгөөтөл

	Тийм нөхөд садан лугаа уулзсан сэтгэл цөхөрсөн үгүй ажгуу. (239r) 

	Халгар эд идээнийг хураахуй байгуулж

	Харам хийгээд нүгэлт үйлсийг хураах найрах шалтгаан үгүй 

	Хатуужил бөгөөд шимсээр ууланд бясалгаваас л

	Хай зөөн хураах сэтгэл эдүгээ бээр нэгэн буй ажгуу. 

	Сацлал үгүй шидтэн лүгээ илт уулзаж

	Сайн яруу үндэсний увдисыг олж л

	Саарал үгүй хичээнгүйгээр бясалгаваас

	Сайтар уулзах ба өчихөд эдүгээ бээр буй ажгуу. 

	Үйлс минь эцэг ламыг өргөн хүндлэн үйлдмүй 

	Үлэмж бүтээхүй нэгэн насандаа бурхныг бүтээмүй

	Орших нь уулын аглагт оршмуй

	Оюундаа ийм тийм үйл эдүгээ бээр буй ажгуу. 

	Дээд Агшоби чанарт Очирдарь лам

	Тэнсэлгүй хөвгүүний сэтгэлийг урвуулан адислан соёрх” 

	Тийн хэмээн дээшид өчин залбирваас

	Тэдүй Мяларайва лам Райчүнд нь олон зарлигаар сургасанд сэтгэлдээ оюун билиг маш их нэмлээ. Тэндээс Нянан улс дахь иргэд лам шавь хоёулыг Дод агуйд заллаа. Рамдиннам агуйн дөчин дөрөвдүгээр бөлөг. 
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РАЙЧҮН МӨНХ ГАЗАР ОДСОН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь (239r) Нянан дахь улс өглөгийн эзэд маш их өргөн хүндэлбэй. Мяларайва лам нь Гардийн Дод272 агуйд суун амуй. Райчүн дээд агуйд суухуй цагт хамаг лам ядам дагинас бээр Райчүнгийн сэтгэлийг зүүдний ёсоор өдүүлж Мяларайва ламд өчин залбирсанд Мяларайва лам бээр өөрийн туужийг номлолоо. Тэндээс Райчүн нь Мөнх газарт явсугай хэмээн дурдан суун бүхүйд, эдүй тэдүй хатагтай нар Мяларайва ламын хөвгүүн нь Энэтхэгээс эргэж ирээд үлэмж хүнд суумуу хэмээн залуу хатагтай нар Райчүнгийн дэргэд одмуу. Эмгэн хатагтай нар Мяларайва (239v) ламын дэргэд одох бөлгөө. Хэзээ нэгэн цагт хатагтай нар лам шавь хоёрыг өргөн хүндлэхээр ирээд Райчүнг сайтар хүндлээд ламыг өчүүхэн хүндэлсэнд Райчүн ийн сэтгэрүүн, надад эдүй чинээ идээн ундаан элбэг болсон бөгөөтөл эцэг ламд үүнээс идээн ундаан их сайн буй за хэмээн сэтгээд тэдүй Райчүн ламын дэргэд одон хүрч ийн хэмээн:

	— Лам энэ өдөр сайн идээн ундаан их болбоос энэ өдөр лам шавь бид хоёр их чуулганы хурим хийж шавь нарт өгвөөс сайн бус уу хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Тийн хийсүгэй хэмээн “Миний идээн тэр чулуун дотор буй. Авч ир” хэмээн зарлиг болбоос тэдүй Райчүн авч үзвээс нэгэн суулга хүчит дарс, өчүүхэн гурил бээр ажгуу. Тэдүй Райчүн өөрийн агуйд одоод ийн сэтгэрүүн: “Бурхан мэт ламын шар үсний тэдүй эрдэм надад үгүй бөгөөтөл намайг хүндэлж, эдгээр хатагтай нар ламыг хүндэлсэнгүй ажгуу. Урд бөгөөс ламын дэргэд суугаад хамаг увдисыг төгсөөр аваад ихэд өргөн хүндэлсүгэй хэмээн сэтгэсэн бөлгөө. Эдүгээ ламын дэргэд үүрд сууваас ламыг өргөн хүндлэхүй түйдэхүй болуузай” хэмээн сэтгээд, эрт Манагаар босож ламд өчихөөр одвоос лам жаргасаар ажгуу. Мэйгом Райва бээр орондоо унтсаар ажгуу. Райчүн ийн сэтгэрүүн: “Энэ лам өөрийн тус номын бие илт бүтвээс бээр бусдын тусын тул эрт Манагаар босож ном үл унших юун болов” хэмээн сэтгэсэнд Мяларайва лам түүнийг мэдээд дөрвөн зүйл явдлын эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Өчүүхэн чагнан сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ 

	Өтөлсөн эцэг Мяларайва хэмээх би

	Үргэлжид заримд хэвтэн жаргасаар бясалгамуй 

	Өтөл жарган хэвтэн бясалгахуйд. 

	Тэдүрү харанхуйг гэгээн гэрэл болгох увдис буй (240r) 

	Тийм хүмүүн надад буй бусдад үгүй

	Тийм хамагт буй бөгөөс баясмуй за 

	Тэмдэгтэйеэ өтөлсөн Мяларайва хэмээх би. 

	Үргэлжид заримд идээн зооглосоор бясалгамуй 

	Өнөд идээнийг зооглосоор бясалгахуй цагт 

	Ундаа идээн чуулган болгон адислах увдис буй

	Үнэхээр надад буй за, хамагт тийм үгүй. 

	Өөр бусдад тийм бөгөөс баясмуй би 

	Өтөлсөн Мяларайва хэмээх би

	Одон явсаар бясалгамуй нэгэн нэгэнд 

	Одон явсаар бясалгахуй цагт. 

	Тун одон суухуй эргэхүй болгохуй увдис буй 

	Түлэд өвгөн надад буй

	Тийм өөр бусад хаа буй

	Туст хамагт буй болбоос баясмуй би 

	Турхар өтөг Мяларайва хэмээх би 

	Үйл үйлдсээр бясалгамуй заримд 

	Үйл үйлдсээр бясалгахуй цагт

	Олон явдал номын чанараар алдрах увдис буй 

	Үлэмж надад буй за тийм бусдад хаа буй

	Энэ мэт хамагт буй бөгөөс баясмуй би 

	Оюундаа тиймийг авдахуй Райчүн хөвгүүн ээ”

	“Ай, Мэйгомрайва чи будаа чана” хэмээн номловоос тэдүй Райчүн нь Мөнх газарт явахын учир шалтгааныг олонтоо өчсөний хойно бас эдгээр шүлгийг өчрүүн:

	“Алагчлахуй үгүй улсыг эргэхээр одмуй би 

	Ай номын хүрдэт Лхасын орон дахь

	Ахуй их хоёр жовод мөргөхөөр одмуй би 

	Асар цогт Самьяа сүмийг үзэхээр одмуй би. 

	Тэмдэгтэйеэ Ёрүтатүг273 орныг тахихаар одмуй би

	Дээд Марва Огво274 садны суух оронд уулзахаар одмуй би 

	Түүнчлэн Нял хийгээд Лоро орныг үзэхээр одмуй

	Тэгш амтатыг гуйсаар одмуй би

	Юунд бээр саатал үгүй Мөнх газарт одмуй” 

	хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун: “Хөвгүүн ээ. Чиний номхотгохуун Мөнх газарт буй болбоос (240v) явахуй цагт хүрээгүйн тул ламын зарлиг давал үгүй миний энэ эгшгийг сонс” хэмээгээд эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Тунамал нууц тарнисын язгуураас төрсөн 

	Дөрвөн бэрх маш арилсан дөрвөн биет

	Түлэд бурхныг нуугаад хүмүүний бие барьсан 

	Төрөгсдийн манлай Марвын хөлд сөгдмүй. 

	Өлзий хутаг оршсон эдүгээ дэх 

	Үлэмж цагийн найман шинэд

	Удирдагч егүзэри миний хялбараа хүү мэдьюү 

	Омог галт болрын нарны гэрлээр халмуй. 

	Шамшаагч зуун цэргийн дотор хив жадат 

	Сайн царайт хэмээх Райчүн хөвгүүн чи

	Санаандаа тийм үгсийг даван өгүүлэх үгүйеэ 

	Сац эдүгээ дурдваас урдаас санав уу чи. 

	Алгасангуй үгүй чихний эрхтнийг өгч л 

	Ай сэтгэл дэх зэвт толийг арчаад

	Асар өвгөн миний эгшгийг тодорхой сонс чи 

	Аглаг орон ууланд суухуй цагт. 

	Улс иргэдийг эргэж явбаас юун тус 

	Үндсэн лам бурхныг бясалгахуй цагт 

	Одон яваад Лхасыг эргэж юун тус 

	Үзэхүй гайхал сэтгэлд үзэхүй цагт. 

	Самьяа сүмийг гайхан үзвээс юун тус 

	Сэжгийг дотроос огтлохуй цагт

	Сайн Мар Ог275 хоёрын орныг үзвээс юун тус 

	Сацлал үгүй яруу үндсэнг бясалгахуй цагт. 

	Өөд үгүй Нял хийгээд Лорогийн орныг эргэвээс юун тус 

	Өөрийн сэтгэлийн нүүр тохиолдохуй цагт

	Онц Ёрүтатүг орныг эргэвээс юун тус”

	 

	Удирдагч тийн хэмээн номловоос бас Райчүн хичээж өчвөөс Мяларайва лам эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Дээрх цаст уулын арслан чи

	Дээд цаст ууланд орш, талд бүү буу 

	Тэдүрү талд бууваас л

	Дэлгэрсэн хөх зогдроо шантрах болуузай. 

	Гайхамшигт оюу зогдроо хөөргөж цаст уул барь

	Ханал үгүй ламын зарлигийг сонсодхун чи эдүгээ (241r)

	 

	Хадан дахь шувуудын хаан хажир чи 

	Халтирах доор үл одон хад бүр нааддахуй. 

	Хэрвээ доор хавцгайд бууваас л

	Гээж жигүүрээ шантрах болуузай 

	Гэмгүй жигүүрээ хөөргөөд хадыг барь

	Гэгээн ламын зарлигийг сонсодхун Райчүн эдүгээ чи. 

	 

	Ой шугуй дахь эрээн барс чи 

	Өөд үгүй талд үл буун ойд орш 

	Омгоор хэрвээ талд бууваас л

	Үлэмж сүр зүсээ шантран эвдэх болуузай. 

	Тэгш сүр зүсээ хөөргөж ойдоо суугдахуй 

	Дээд ламын зарлигийг сонсодхун хөвгүүн чи

	 

	Далай доторх алтан нүдэн загасан чи 

	Тэжээд далайн хязгаарт бүү од, төвд орш. 

	Омгоор хэрвээ далайн хязгаарт одвоос л 

	Өөшинд учирч шантрах болуузай

	Үлэмж алтан нүдээ хөөргөж далайн төвд орш 

	Үндсэн ламын зарлигийг сонсодхун хөвгүүн чи. 

	 

	Гүнтан дахь Очирт Райчүн хэмээн алдаршсан чи 

	Хөхөж улсад үл одон ууланд орш

	Хөдөлж хэрвээ улсад тойрон одвоос л 

	Хөдөлшгүй бясалгалын эрдэм түйдэх болуузай. 

	Дээд оюун бясалгалыг тэтгээд ууланд оршин суу 

	Тиймийг мэдээд ламын зарлигийг сонсодхун чи” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Тэдүй Райчүн нь дээшид ийн хэмээн өчрүүн:

	“Аяа ламын дэргэд өнө уртад сууваас ламыг өргөн хүндлэн үл чадан харин ламын өргөн хүндлэхүйд тотгордох ажгуу. Бясалгасан эрдэм хөөргөхөөр одсугай” хэмээгээд ийн хэмээн шүлэглэн өчрүүн:

	“Цаглашгүй эрдэмт лам минь сонсон соёрх 

	Цаст уулан дахь цагаан өлөгчин арслан би 

	Цаст ууланд турхар оршвоос л

	Цагаан арслангийн зогдор дэлгэрэхүй хэзээ хүлээм. 

	Үл суун Мөнх газарт одмуй Райчүн хөвгүүн би 

	Үндсэн лам минь бошиг соёрх надад

	Өндөр хадан дахь хажир шувуун би 

	Огторгуйгаар нисэж явбаас бээр (241v). 

	Сайн жигүүр өдсөө дэлгэрэх цагийг хэзээ хүлээм 

	Саатаж үл чадан Мөнх газарт одмуй би

	Сацлал үгүй лам минь эдүгээ бошиг соёрх 

	Самуу шугуй ой дахь эрээн үст барс би. 

	Өнөд ой шугуйд суун оршвоос л

	Үлэмж сүр зүсээ сайтар дэлгэрэх хаа буй

	Үл суун Мөнх газарт одмуй Райчүн хөвгүүн би 

	Удирдагч лам минь зарлиг болон соёрх эдүгээ. 

	Далайн төв дундах алтан нүдэт загасан би 

	Далайн төв дунд суун оршвоос л

	Тэгш алтан нүд дэлгэрэх цаг хаа буй 

	Дээд лам минь эдүгээ зарлиг болон соёрх. 

	Гүнтангийн Очирт Райчүн хэмээн алдаршсан би 

	Хөвчин улсад явал үгүй сууваас л

	Хөдөлшгүй бясалгалын сайн оюун дэлгэрэх цаг хаа буй 

	Хөдөлж Мөнх газарт явмуу Райчүн хөвгүүн би. 

	Эдүгээ богд лам минь зарлиг болон соёрх” 

	хэмээн өчвөөс Мяларайва лам нь “Райчүнгийн оюун онол бясалгалыг хязгаарт хүргээ инару хөдөлшгүй ламын дэргэд суу” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ном сонсон сэтгэснийг үндсэнд судалсан 

	Номч Райчүн хөвгүүн хэмээн алдаршсан чи 

	Номлосон миний энэ утгасыг мэдэгдэхүй чи 

	Ном хүсэхүй сүсэг бишрэлийг түйдэж чи. 

	Идээнийг хүсэж гуйхаар явбаас хэр зохимуй 

	Илт бодын аху ёсыг ухах үгээгүй

	Ямагт үзлийн омгоор үл омогшигдохуй 

	Ялангуяа дотрын ухааны хүчийг үүсгэх үгэгү. 

	Өөд үгүй харанхуй мунхаг бясалгал үл сэтгэгдэхүй 

	Увдисыг тэтгэн үл мэдэн бөгөөтөл

	Өөд үгүй хар бичгийн гахай худалдах үйлээ тэвч 

	Утга гүн номыг үзүүлэх ёсыг мэдэх үгэгү. 

	Өчүүхэн сонссоноор хүмүүнийг үл доромжлогдохуй 

	Үлэмж буяныг арвитгах ёсыг мэдэх үгэгү

	Өөд үгүй хүмүүний эд таваарт үл хомголзогдохуй 

	Онц шунахайрахыг дотроо жигших үгээгүй. 

	Аливаа бишрэлт эд таваар буруу идээнийг үл эдлэгдэхүй 

	Авьяаст гэмүүдийг арилгах үгээгүй

	Ай дагаж зөнч хэмээн үл өгүүлэгдэхүй (242r) 

	Авирд дээр үгүй хутгийг илт болгоо инару. 

	Өглөгийн эзний тахилын орон бүү бологтун 

	Үлэмж оюун бясалгалын үгсийг чадах үгээгүй 

	Үндсэн ламын дэргэдээс үл хөдлөгдөхүй

	Үл одон эдүгээ энд суугтун Райчүн хөвгүүн чи” 

	тийн хэмээн ятгаж номловоос бээр Райчүн хичээж өчсөнд лам зарлиг болруун:

	— Райчүн хөвгүүн ээ би чамайг тэдүй чинээ хоривоос үл болон явах бөгөөс би хамаг өглөгийн эздэд чамайг Мөнх газарт бүү илгээсүү хэмээн ам авсан бөлгөө. Ам алдсан нь зүүд илбэд адил бүхүйн тул бошиг соёрхов би. Эдүгээ явахуй завд хэмээсэнд тэдүй Райчүн хөвгүүн их баясан бөгөөтөл уярах сэтгэл төрж, хэдэн хоног дэргэд нь яруу үндсийг өчиж, зарлигийг бичигт бичиж явахуй цагт, бус юун бээр авах үгүй гагц бөс дээлийг өмсөөд бэман ар үрийг ачмагтаа хийж үүрээд яруу үндэсний бэүбүмийг сугандаа хавчиж, ламын дэргэд адистид гуйхаар ирсэнд лам ийн сэтгэрүүн:

	— Энэ Райчүн нь дэргэд өнөд суусан буй за. Эндээс хойногшид надад үл золгох мэдээгүй. Би үүнийг үдсүгэй хэмээн үдэж нэгэн давааны оргил дээр хүрвээс лам зарлиг болруун:

	— Райчүн чи ямар ёсоор явах буй хэмээн зарлиг болсонд Райчүн нь явахын ёсыг шүлэглэн ийн өчрүүн:

	“Үзэл богдсын номыг үлгэрлэж би 

	Үзэгдэхүүн хоосныг тангарагласаар одмуй 

	Онц мөнх тасархайг эвдсээр одмуй

	Урваш үгүй мөр болгосоор одмуй. 

	Үзэл нь доройтвоос үл хямармуй би

	Үнэн богдсын номыг бясалгахуй үлгэрлэж 

	Үлэмж гэгээн амгалан тангарагласаар одмуй 

	Өөд үгүй бидүүрхэх догшрохыг эвдсээр одмуй. 

	Гэгээн гэрлийг мөр болгон бясалгасаар одмуй

	Хэзээ бээр бясалгалыг доройтвоос үл хямармуй би (242v) 

	Хэтэрхийеэ богдсын номын явдлыг үлгэрлэж

	Хэрэгт төр явдлыг тангарагласаар одмуй би. 

	Балмад сэжиг атгагийг эвдсээр одмуй би

	Бахархан шунахайрах үгүйг мөр болгосоор одмуй би 

	Басхүү явдлыг доройтвоос үл хямармуй би

	Ба бүрэн богдсын номын тангаргийг үлгэрлэж. 

	Асар маш арилсан тангарагласаар одмуй би 

	Арга зальхайг эвдсээр одон явмуй

	Алжаас хуурмаг үгсийг мөр болгон адисалсаар одмуу 

	Ариун тангаргийг доройтвоос бээр үл хямармуй. 

	Тунамал богдсын үрийг үлгэрлэж

	Туст өөсөөн бүтсэнийг тангарагласаар одмуй би 

	Торгуульт эгээрэл сэхээрлийг эвдсээр одмуй 

	Дөрвөн биеийг мөр болгон бясалгасаар одмуй. 

	Үр доройтвоос бээр үл хямармуй би

	Үндсэн богд Марва ламыг үлгэрлэж л

	Үлэмж сайн яруу үндсийг тангарагласаар одмуй 

	Өөд үгүй төсөөт үгсийг эвдсээр одмуй. 

	Увдисыг мөр болгон бясалгасаар одмуй

	Үнэн номыг мөр болохуй доройтвоос үл хямармуй би 

	Удирдагч Мяларайва ламыг үлгэрлэж л

	Үлэмж чин зоригийг тангарагласаар одмуй. 

	Хямрагч зальхайг эвдсээр одон явмуй 

	Хичээнгүйг мөр болгон бясалгасаар одмуй 

	Хичээнгүй доройтвоос бээр үл хямармуй би 

	Хичээгч Райчүн намайг үлгэрлэж л. 

	Төгс хувьтнаа тангарагласаар одон явмуй 

	Тэнчүүрэгч буруу атгагийг эвдсээр одон явмуй 

	Тасраш үгүй сүсэг бишрэлийг мөр болгон одмуй

	Тэгш залбирал доройтвоос бээр үл хямармуй” 

	тийн хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Явахуй ёсон чинь маш сайн болбоос бээр ер хөвгүүн эхийн дэргэд сууваас их өсмүй. Өндгөн эхийн дулаанд хялбараа нэвчьюү. Их бясалгагч ламын дэргэд сууваас буруу алжаас (243r) болох үл болмуу. Ер чамайг хоривоос үл болон явах аж. Би нигүүлсэхүй сэтгэлээр чамайг үл огоормуу. Чи өөрөө бээр тасраш үгүй залбир хэмээн номловоос Райчүн нулимс алдаад ийн хэмээн өчрүүн:

	— Ай би богд лам чамайг бурхан мэт тасраш үгүй залбирмуй. Урд бээр чамаас бус надад итгэл үгүй бөлгөө. Эдүгээ бурхан болоо инару эрэн итгэн аврагч бурхан лам чи бөлгөө. Энэ ба хойд зуурд хийгээдэд намайг авран нигүүлсэн соёрх хэмээн шүлэглэн ийн хэмээн өчрүүн:

	“Удирдагч их нигүүлсэхүй сант богд лам чи 

	Өчүүхнээс тэтгэсэн Райчүн намайг үдэн соёрх 

	Үзлийн даваагаар одохуй сэтгэвээс

	Онц мөнх тасархайн их аюулт. 

	Алагчлахын дээрэм хулгайчийн аюул ба 

	Аюулт барин баримтлах ихийн тул

	Адилтгашгүй төгс туулсан даваанд хүрээ инару 

	Ай хөвгүүн намайг үдэн соёрх эрдэнэ лам аа. 

	Аюулт газраас тонилгон соёрх хувилгаан биет 

	Ахуй их бясалгалын даваанд явахуй сэтгэвээс 

	Амал үгүй бидүүрхэх догшрох их аюулт 

	Атгаг сэтгэлийн шахам хавцгай дор(ыг). 

	Гэмт атгаг сэжгүүдийн их аюулаас гэтэлгэж 

	Гэмгүй туурвилаас хагацсан талд хүрээ инару

	Хэтэрхий хөвгүүн намайг хүргэн соёрх эрдэнэ лам аа 

	Хэзээд аюулаас тонилгон соёрх хувилгаан биет. 

	Явдлын хавцгайд явахуйг сэтгэвээс л 

	Ясанцаг шунахайрахуй лугаа үйлдсэнээр 

	Засдагийн шахам хавцгай газар дор(ыг) 

	Ямарваа сэжгүүд дээрмээс тонилгож. 

	Өөсөөн болсон шунахайрах үгүй хавцгайгаас чанагш 

	Үдэж намайг хөвгүүнээ авран соёрх эрдэнэ лам аа 

	Үтэр аюулаас тонилгон соёрх хувилгаан биет

	Үнэн тангаргийн хотыг бариулсугай хэмээн сэтгэвээс. 

	Тун сонссон утга өчүүхэн болоод (243v)

	Түлдэд ерөндөг хэр богино болсонд 

	Турхар ил далд сонжих ихийн тулд

	Төрөл үгүй суваг арилснаар хүрээлэхүй инару. 

	Хөвгүүн намайг үдэн соёрх эрдэнэ ламаа 

	Хөдлөгч аюулаас тонилгон соёрх хувилгаан биет

	Хөвчин нэгэн худалд ашигласугай хэмээн сэтгэвээс 

	Хөлбөрөгч орчлон нирваан ы зуур хол болоод. 

	Эндүүрэлгүй нирваан ы шахам хавцгай газарт 

	Эгээрэл сэхээрлийн дээрмээс гэтэлгэж 

	Эрдэнэт дөрвөн биеийн харшид хүрээ инару

	Энэрч хөвгүүн намайг үдэн соёрх эрдэнэ лам аа. 

	Аюулаас тонилгон соёрх хувилгаан биет

	Ай Райчүн би улсыг эргэхүй сэтгэвээс 

	Агссан илбэ бие ихэд шунахайрахын тулд 

	Ай төвөдийн улс өчүүхэн бишрэлт болоод. 

	Хүнхийлгэгч хуурмаг дээрмээс тонилгож

	Хөвгүүн эцгийн дэргэд хүрээ инару 

	Хөвгүүнийг үдэн соёрх эрдэнэ лам аа

	Хөвчин аюулаас тонилгон соёрх хувилгаан биет” 

	тийн хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	“Аяа хөвгүүн чамайг явахуйд өлзий хутаг оршуулсугай” хэмээгээд эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Үндсэн минь аль буй хэмээвээс 

	Үндсэн минь муу бус, үндсэн нь сайн 

	Үндсэн минь Очирдарь бөлгөө

	Үлэмж тийм үндэсний өлзий хутаг орштугай. 

	Ай Райчүн хөвгүүнд минь өлзий хутаг орштугай 

	Ачит лам минь аль буй хэмээвээс

	Ачит лам муу бус лам сайн

	Асар Марва Огво садан хоёр лам бөлгөө. 

	Дээд тэр сайн ламын өлзий хутаг орштугай

	Тэгүүдрэлгүй хөвгүүн Райчүнд минь өлзий хутаг орштугай 

	Дээд богдсын ном аль буй хэмээвээс л

	Дээд богдсын ном муу бус сайн. 

	Богдсын ном их махамудра бөлгөө

	Бүхэл тийм сайн номын өлзий хутаг орштугай 

	Богд Райчүн хөвгүүнд минь өлзий хутаг орштугай 

	Бүхүйд ядам бурхан аль буй хэмээвээс. 

	Ядам бурхан муу бус ядам бурхан сайн (244r) 

	Ядам бурхан жэ базарварахи эх бөлгөө

	Ядам бурхдын өлзий хутаг орштугай

	Илт хөвгүүнд минь өлзий хутаг орштугай. 

	Номын сахиусан аль буй хэмээвээс л

	Номын сахиусан муу бус номын сахиусан сайн 

	Номын сахиусан Махгал нөхөд сэлт бөлгөө 

	Номын сахиусны сайн өлзий хутаг орштугай. 

	Өчүүхэн Райчүн хөвгүүнд минь өлзий хутаг орштугай 

	Үзэл явдал бясалгал энэ гурван

	Үлэмж хөвгүүн Райчүнд минь өлзий хутаг орштугай 

	Үндсэн шүтээн хийгээд үр гурван. 

	Сүсэгт Райчүн хөвгүүнд минь өлзий хутаг орштугай 

	Судал хий хийгээд дусал гурав

	Сургуульт Райчүн хөвгүүнд минь өлзий хутаг орштугай 

	Сугавадийн амгалан гэгээн хийгээд атгаг үгүй гурван. 

	Тэгүүдрэлгүй Райчүнд өлзий хутаг орштугай

	Дээд бурхан үнэн бөгөөд ном бээр үнэн 

	Түүнчлэнхүү бурсан хуврагуудын үнэний тул 

	Тасраш үгүй батад орштугай өлзий хутаг. 

	Хүмүүн намайг хэн буй хэмээвээс

	Хүмүүн би Мяларайва егүзэри бөлгөө

	Хөдөлшгүй Мялын өлзий хутаг хөвгүүнд орштугай

	Хөвгүүнд эцгээс нэн үлэмж өлзий хутаг орштугай” 

	хэмээн номлоод бас ийн хэмээн сургаруун: “Хөвгүүн ээ. Мөнх газарт нэгэн өлөгчин хөлийг чинь зуух ажгуу. Тийм цагт лам хийгээд сургуулийг үл умартахуй” хэмээн номловоос тэдүй Райчүн нь богд ламыг эргэн мөргөөд одвой. Мяларайва сэтгэлдээ “Райчүн намайг хойногшоо харж үзэх буй за. Түргэн энд эс сууваас хөвгүүний сэтгэл үл баясах болуузай” хэмээн сэтгээд тэр гурвин дахь тэр даваан дээр сууваас Райчүн нь хойногшоо харалгүй одсонд, Мяларайва лам сэтгэлдээ “Райчүн хойногшоо харалгүй явах нь лам ба очирт ах дүүд муу алжаас сэтгэл төрөв үү. Ном хийгээдийн үндэснээс уйдсан буюу” хэмээн сэтгэж (244v) өчүүхэн хийн морин унаад Райчүнгийн өмнө угтан яваад, арслан үзүүрхэхүй мэт нэгэн хадны өмнө долоон егүзэри болон хувирч Райчүнг сэргээхийн тул нэгэн аялгуугаар нийлүүлж эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үтэр бөгөөд мөрөөр явагч егүзэри янагш сонс чи 

	Өөрийн нэр чинь хэн буй, дээд лам чинь хэн 

	Удиргуулсан өвөг эцэг хийгээд хуланц эцэг чинь хэн 

	Үндсэн чинь аль буй, ямар увдисыг сурлаа. 

	Авирд алиныг бясалгаад аль хийдэд суулаа 

	Уулт энэ хадны нэр нь юун буй

	Аль зүгт яван одмуй чи

	Ай хэн чамайг яв хэмээн бошиг өглөө. 

	Хаа явмуу, хэн буй хэмээсээр одмуу 

	Харьшгүй явах гэсэн чинь хэр буй 

	Хариуг минь сайтар өгүүл” хэмээвээс

	Хариу нь Райчүн сэтгэлдээ ийн сэтгэрүүн:

	“Аяа өмнөөс минь угтаж ийн асуугч егүзэри үгүй бөлгөө. Ийм ёсыг шинжлэн үзвээс магад богд лам минь хувилж суун амуу” хэмээн сэтгээд тэдүй мөргөөд явахын ёсыг шүлэглэж ийн өчрүүн:

	“Удирдагч эцэг минь айлдан соёрх 

	Үтэр явагч намайг хэн буй хэмээвээс л 

	Улсын Гүнтан дэх Райчүн би хэмээмүү

	Үндсэн лам минь Мяларайва лам бөлгөө. 

	Өвөг эцэг минь Марва Огво хоёр лам бөлгөө

	Эртний хуланцаг минь Дило Нарова шидтэн бөлгөө 

	Эрдэнэ увдис нь дагинасын сайн үндсэн бөлгөө 

	Эндүүрэлгүй үндсэн нь Очир дариас үндэслэсэн буй. 

	Эгнэгт Лачи цаст ууланд суун бясалгасан бөлгөө

	Энэ уул хэмээвээс Билин276 нэрт уул бөлгөө 

	Энэ хад хэмээвээс Арслан үзүүрхэх хэмээх буй 

	Эдүгээ явахуй минь Мөнх газарт явмуй. 

	Дээд Мяларайва ламын зарлигаар явмуй би”

	 

	Тэр мэт явахын ёсон нь дээшид тийн хэмээн өчвөөс

	Тэдгээр хувилаад үгүй болон Мяларайва лам гагцаар суумуй. Лам зарлиг болруун:

	— Ай хөвгүүн чи (245r) хойногшоо харалгүй явахуйд ийм юун болов хэмээн тэмцэхээр ирсэн бөлгөө би. Тангарагт чинь гэм үгүй ажгуу. Эдүгээ чи ариун тангаргаас хагацалгүй Мөнх газарт одогтун хэмээн номлосонд Райчүн маш баясан биширч ламын хөлийг оройдоо авч, олонтоо хутаг гуйгаад Мөнх газарт одлоо. Мяларайва нь харьж Дод агуйд өөд болсонд тэндэх хатагтай нугууд урд ёсоор идээн ундааныг өргөхөөр ирсэнд, Райчүнгийн үгүйг нь мэдэж Райчүнд өргөхөөр авчирсан идээн ундаан нугуудыг хадны хонгилд нууж тавиад ламын дэргэд одвоос, лам нь агуйн гадна суун амуу. Тэдгээр хатагтай нугууд ламд мөргөөд ийн өчрүүн:

	— Аяа лам эрдэнэ ээ. Урд эрт үл өөд болох бөлгөө. Энэ Манагаар эрт өөд болсон нь юун болов хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Би Райчүнг Мөнх газарт үдэхээр одоод харьж ирсэнд сэтгэл минь уярч энд суусан бөлгөө хэмээн номловоос тэдгээр өчрүүн:

	— Аяа лам аа. Райчүн Мөнх газраа өөд болохуйд эс хорив уу хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Би Райчүнг энэ мэт хорилоо” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Буянт Райчүн хөвгүүн Мөнх газраа одлоо 

	Буцал үгүй өөрийн сэтгэлдээ эс орвоос 

	Бусад хэн бээр хоривоос үл болмуй за

	Богд Марва Огдон хоёрын хийдийг үзье хэмээмүй. 

	Цогтойёо Нял хийгээд Лоро хийдийг үзье хэмээн одлоо 

	Цогт Самьяа сүмийг үзье хэмээн одлоо

	Цог жавхлант номын хүрдэт Лхасыг үзье хэмээн одлоо 

	Цувирал үгүй би түүнд ийн хэмээн ятган өгүүллээ. 

	Үндсэн ламыг шүтэхүй цагт(ыг) 

	Үнэхээр Шакьямунийг үзвээс юун тус 

	Үргэлжид аглагийн оронд шүтэхүй цагт

	Үндсэн Марва Огдон хоёрын хийдэд очвоос юун тус. (245v) 

	Яруу үндсэн увдисыг сонсохуй цагт

	Илт Нял хийгээд Лорог үзвээс юун тус

	Ямар сэтгэлийг хураан үзэхүй цагт [үзвэрийг сэтгэлд үзэх цагт] 

	Ялангуяа Самьяа сүмийг үзвээс юун тус. 

	Сонжихуй дотроос огтлох цагт(ыг)

	Сүм номын хүрдэт Лхасыг үзвээс юун тус 

	Сүжигт хөвгүүнд тийн хэмээн сурган хорилоо би 

	Сугандаа хайрлан тэтгэсэн тэр Райчүн хөвгүүн. 

	Төвийн Мөнх газарт одлоо

	Торгуульт хатагтай нар та хорьж болох ажаамуу” 

	Туст лам тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос 

	Түлэд тэд бас ийн хэмээн өчрүүн:

	“Аяа лам насажсан энэ цагт дэргэд хөдлөгч нэгэн шавь хэрэгтэй бөлгөө. Лам тэдүй чинээ хорин ятгаваас үл болон явах нь ямар болов тэр” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Райчүнд ичгүүр хийгээд тангараг үгүй” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Эцэг эхийн тэтгэсэн эрх хөвгүүн бээр 

	Эцэг эхэд тус хүргэх нь цөөхөн

	Эгнэгт тангаргийг сахих үгүй шавь нар бээр 

	Эрхэм багшийг өтлөхүй цагт туслагч цөөн. 

	Өтөг нохойд адил эцэг би бээр хойно хоцров

	Өлөгчин цагаан арслан адил хөвгүүн Мөнх газарт одлоо 

	Үнэгэнд адил өтөг эцэг би бээр хойно хоцорлоо

	Омогт барст адил хөвгүүн минь Мөнх газарт одлоо. 

	Тахиад адил өтөг эцэг би бээр хойно хоцорлоо

	Дээр нисэгч хажирт адил хөвгүүн Мөнх газарт одлоо 

	Тэдүрү илжигт адил өвгөн би бээр хойно хоцорлоо 

	Тэнцэлгүй моринд адил хөвгүүн Мөнх газарт одлоо. 

	Өтөг үхэрт адил өвгөн бээр хойно хоцорлоо

	Омогт зэрлэг бухад адил хөвгүүн Мөнх газарт одлоо 

	Үлэмж хөрөгт адил сайхан хөвгүүн Мөнх газарт одлоо

	Ороолох зөөлөн хивэнд адил хэлт хөвгүүн Мөнх газраа одлоо. 

	Цангилзах хонхноос үлэмж дуут хөвгүүн Мөнх газраа одлоо (246r) 

	Чин сүжиг сэтгэлт тэр хөвгүүн Мөнх газраа одлоо

	Зандны үнэрээс үлэмж хөвгүүн Мөнх газраа одлоо”

	Чадагч лам тийн хэмээн номловоос тэдгээр хатагтай нар өчрүүн: “Аяа лам чи хөвгүүн ээ тэдүй чинээ өршөөх бөгөөс ямар нөхөр илгээгээд юуныг өгч илгээвэй. Хол дахь газраа одохуйд чилэн алжаах үгүй мэт одов уу” хэмээсэнд лам нь “Би энэ мэт өгч илгээв” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үргэлжид нэгэн сайн нөхөр лүгээ ханилуулж илгээлээ 

	Өөр бусад нөхөд бээр хуран хагацах буй

	Үлэмж Райчүнгийн нөхөрт хуран хагацах үгүй 

	Өөсөөн болсон бэлгэ билиг дээд нөхөр лүгээ. 

	Ханьцуулж илгээлээ Райчүн хөвгүүн ээ. 

	Хагархайяа нэгэн сайн морийг унуулж илгээлээ хөвгүүн ээ 

	Хамгийн моринд эцэх өвчин тахал олон буй

	Харил үгүй Райчүнгийн моринд өвчин хаа буй. 

	Үлэмж сүнсэн хийн сайн моринд

	Унуулж мордууллаа Райчүн хөвгүүн ээ. 

	Өнөд дулаан нэгэн сайн дээл өмсгөж мордууллаа 

	Өөд үгүй бусдын дээл хүйтэн дулаант буй за. 

	Хүйтэн дулаан хаа болмуй Райчүнгийн дээлд 

	Хөлбөршгүй зандалийн бөс дээлийг

	Хөвгүүн Райчүн нь өмсөж мордлоо

	Хүсэлт нэгэн сайн идээнийг идэж мордлоо.

	Самуу бусдын идээнд сайн муу амт буй за 

	Сацлал үгүй Райчүнгийн идээнд сайн муу үгүй 

	Самадийн дээд сайн амтат идээнийг

	Сайтар Райчүн хөвгүүн минь идэж мордлоо. 

	Үлэмж нэгэн сайн эдийг авч мордлоо

	Өөр бусдын эдэд дайсан дээрэм олон буй за 

	Үнэхээр Райчүнгийн эдэд дайсан дээрэм хаа буй 

	Үнэн чандмань яруу үндсэн лүгээ нөхцөж мордлоо”

	Тийн хэмээн номлоод өчүүхэн уярахын дүрээр сууваас тэдгээр хатагтай нар өөрөө Райчүнг хүсэн атал хариу үгүй мэт болж өчрүүн:

	— Ай богд лам аа. Сэтгэлээ үл зовон соёрх. Эдүгээ бээр (246v) Шива—Од хийгээд Сэванрайва олон шавь нар энэ хийдэд суун бөлгөө хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Шавь нар олон болбоос бээр Райчүнд адил цөөн. Хатагтай нар олон болбоос бээр бишрэлт хатагтай нар цөөн хэмээгээд эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Улс Гүнтан дэх Райчүн нэрт Райва хийгээд

	Улс Зэнлүн˗277 дэх Муу Хоргот Амгаланг Тэтгэгч 

	Улс Дода278 дахь Сэванрайва хүртэл хийгээд 

	Дагмо279 дахь Бригомлинхава. 

	Эл зүрхэнд адил дөрвөн хөвгүүн буюу

	Ямагт өчүүхнээс ханьцсан сэтгэлийн өргөсөн буй 

	Ялангуяа Райчүн хөвгүүн одсонд сэтгэл уярвай 

	Илэвт төсөөт үгсээр арилгасан тэр үзлийг. 

	Үзэл хэмээн нэрийдвээс золь үгүй зоог үг буй 

	Өөд үгүй барин баримтлахыг тэвчсэн ба 

	Үнэн нэгэн үзүүрт сэтгэлээр оносон цөөн 

	Оюун бясалгалыг үүсгэх үгүй тэр бясалгалыг. 

	Сэтгэл бясалгал хэмээн нэрийдвээс бээр амарлин ахуй буй 

	Сайтар амарлин ахуй үлэмж үзэхүй хослон барилдуулсан 

	Сэтгэл оньсолсон бясалгалч хүмүүн цөөн

	Сэтгэл оюун нь сайн муу хольцогч тэр явдал нь. 

	Нэр явдал хэмээвээс бээр алжаас явдалт буй 

	Найман номуудыг цогоор сайтар дарах ба 

	Нэлэнхий номын туйлд хүрсэн цөөн

	Насад ил эчнээ засдаг тангараг нь. 

	Тангараг хэмээн нэрийдвээс бээр хуурмаг буй 

	Тангараглан ам авсныг алдах үгүй

	Тэжээд өөрийн сэтгэлийг гэрчлэгч хүмүүн цөөн 

	Тачаангуйгаар зовсон тэр үр нь.

	Үр хэмээн нэрийдвээс бээр хуурмаг буй 

	Үнэн магад номын чанарыг сайтар ухсан ба 

	Үнэн мөрийн захад хүрсэн хүмүүн цөөн 

	Өөд үгүй цаасан дахь гүн нарийн увдисыг. 

	Эндүү сэтгэлээр гүн мэт болбоос бээр зурсан буй 

	Эгнэгт хатуужлаар хичээгч бодгаль ба 

	Эндүүрэлгүй ном лугаа төгссөн хүмүүн цөөн 

	Энэ насны жаргаланд торсон тэр багш нь. 

	Багш хэмээн нэрийдвээс бээр хуурмаг сургагч буй 

	Бахархагч бодгалийн сүжиг өчүүхний тул (247r) 

	Ба бүрэн чанарт ламыг шүтэгч хүмүүн цөөн 

	Балмад нүдээ анигч тэр бишрэлт нь. 

	Ай бишрэл хэмээвээс хоромхон зуур буй 

	Авирд үйл үйлдсэн ач үр ихийн тул 

	Анхаарга үгүй гурав төгссөн хүмүүн цөөн 

	Асар балгад дахь эрээн хийд нь. 

	Хийд хэмээн нэрийдвээс бээр балгад буй 

	Хэзээ бээр тэдгээр ард алгасангуй ихийн тул 

	Хэтэрхийеэ ууланд оршигч хүмүүн цөөн 

	Гэмт тойн дүрт хуурамч иргэн нь. 

	Тойн хэмээн нэрийдвээс бие хувилсан буй 

	Торгуульт тэр ардад хичээнгүй өчүүхний тул 

	Тунамал нэжгээд шагшаабад сахих хүмүүн цөөн 

	Тус үгүй хээрхэгч Нянан дахь хатагтай нугууд. 

	Өглөгийн эзэд хэмээн нэрийдвээс бээр тачаангуйгаар аргадагч буй 

	Омогт эмс сүжиг бишрэл үгүйн тул

	Өргөн хүндлэн тахигч хүмүүн цөөн

	Одогч хар тэргүүт хүний бишрэл аманд буй. 

	Та хатагтай нугуудын бишрэл нууц оронд буй 

	Тэнсэлгүй егүзэри миний бишрэл зүрхэнд буй 

	Түүнчлэн бул чулуун өтөлбөөс хаг тогтох буй 

	Тэжээд ус өтөлбөөс тэргэлт буй. 

	Ай найлзуур модон өтөлбөөс мөчирт буй 

	Уул өтөлбөөс мод өвсөө баръюу

	Асар егүзэри өтөлбөөс оюун билиг бидүүрхмүй зэ

	Алжаас сэтгэлт хатагтай нугууд өтөлбөөс бишрэл үгүй буй. 

	Хатагтай нугууд тогост адил отгоо засмуй

	Хатагтай нугууд тотинд адил золь үгүй үгсийг арвитгамуй 

	Хатагтай нугууд өтөг үнээнд адил тугалаа сахимуй 

	Хатагтай таны явах цагт хүрэв. 

	Хожимдмуй за, явдал тань удаан болбоос 

	Хонгил дахь нүхэнд нууж тавьсан 

	Гурилт тулмуудыг хулгана хазаж баймуй

	Хонгил дахь тос бээр нурд өнхрөн одлоо. 

	Үнэг дарсыг тань уун асгалаа

	Өөх махыг тань хэрээ татлан баймуй 

	Үтэр явах бөгөөс түргэнээ явагдахуй

	Үргэлжид жаргалангаар бас хүү золгохуй ерөөсүгэй” (247v) 

	тийн хэмээн номловоос тэдгээр хатагтай нугууд нэгэн нэгнээ ширтэлцээд, тохойгоо түлхлэлдэн ичгүүрийн ёсоор одвоос, ламын зарлигийн ёсоор бүхүйг үзээд, тэдгээр хатагтай нугууд сүжиг бишрэлт болж, их гэмшиглэнт болж, үлдсэн мах тосоо ламд өргөөд ийн өчрүүн: “Аяа лам эрдэнэ ээ. Бидний сэтгэлд мөнх бус төрөх үхэх тийм нэгийг эгшиглэн соёрх” хэмээн өчвөөс лам нь тэдний өргөснийг үл аван эдгээр шүлгүүдийг номлоруун:

	“Сонсон чагнагтун харам сэтгэлт хатагтай нар та 

	Сонсох мэт алдрын тул чуулган хураагчид

	Сүрт энэ насны аюулаас аврагч итгэл эрэгчид 

	Сунгаж өгөөд хариу хүсэгч өглөгчид. 

	Дээрэнгүй алдар хүсэж өглөг өгсөн тэр дөрвөн 

	Тэдэнд хэв хэзээ туст буян хаа буй

	Тансаг идээнийг идэхийн тул чуулганы хурим хийгчид 

	Дээд номд мэргэмшигчид өөрөө балмад эр. 

	Алгасангуй сэтгэлээр дуулан эгшиглэгчид 

	Асар өөрөө ихдэхийн тул нүүр дур харахуй 

	Ай энэ дөрөвт адистид орох хаа буй

	Аливаа ном номлохуй хүсэж золь үгүй ном бүтээгчид. 

	Өөрөө оморхохын тул мөргөн магтахуйд баясагчид 

	Онц сав мөнх бус мунхгуудыг хуурагчид

	Өөд үгүй эдийн тул номоор ашиглагч эд дөрвөн нь 

	Олон амьтны тус бүтээхүй хаа чадмуй. 

	Халгар суун үл чадан алгасангуйгаар баясагчид 

	Хатуужил бясалгалыг үл чадан жаргаланг хүсэгчид 

	Хай бясалгалд оруулбаас номлохуй хүсэгчид 

	Халгар ихдэхийн тул ертөнц дэх үйл лүгээ дөрвөн. 

	Дээд тонилохуй мөрийг олохуй хаа болмуу

	Тэдгээр дөрвүүдийг нийлүүлсэн эгшиг дуугаар 

	Таны түгдам түүгээр болтугай

	Тийн хэмээн номловоос Бригом Райва нь: “Аяа лам эрдэнэ, эдгээр хатагтай нугуудын өргөснийг аваад эдүгээ эдэнд нэжгээд номын чанарыг ашид тусын тул номлон соёрх” хэмээн өчсөнд ачит лам нь эдгээр (248r) шүлгийг эгшиглэн номлоруун:

	“Тунамал дээрх тэр арш нь

	Тун алимад гарсан чанарыг үл мэдэхийн тул 

	Түргэнээ төрсөн ухааныг дайсан болгон барьж

	Турхар тэгш оролдохууныг бээр дурдах үгүй бясалгалыг хүсмүй. 

	Тэдүрү харам сэтгэлт доорх бирд нь

	Тэжээд өөрийн харам сэтгэлийг үл мэдэхийн тулд 

	Тэсдэх үгүй харам сэтгэлээр бусдад харгисалмуй

	Тийм муу үйлсийн эрхээр өлсгөлөн ундаасаглангаар явмуй. 

	Халгар дунд замбуутив дэх үгээгүй ядангитан

	Газар дахь алтан эрдэнэ авах үгүй 

	Хамаг улс нөхөртөө хулгайлан хуурмуй

	Хай хуурмаг худлаар улам улам зовон буурмуй. 

	Улс Нянан дахь хээрхэгч хатагтай нугууд та 

	Удирдагч богд ламыг хүндлэх үгүй

	Огоот хээрхэгч Райва нугуудыг өргөн хүндэлмүү зэ 

	Онц Райвад өргөөд ичгүүрт боллоо. 

	Та хатагтай нар олон зангуудыг тэвчиж л 

	Дагинасын охидын чуулганы хуримын тэнгэрт Тахь” 

	хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Тэдгээр хатагтай нугууд сүжиг бишрэл төрж бүрүүн, олонтоо мөргөж нулимс асгаруулж: “Аяа богд лам энэ оронд нас турхар сууж соёрх. Бид ном лугаа найралдсан өргөл хүндлэлийг үйлдсүгэй” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Энэ оронд өнө үл суун одмуй би. Хатагтай танд гай зэтгэр үгүй болгож ном лугаа найралдах өлзий хутаг оршуулж, үтэр уулзахын хутаг гуйсугай” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Өндөр хөх огторгуй лугаа нэгэн 

	Огторгуйд явагч наран лугаа хоёр 

	Үргэлжид ахуй зуур цаг тутам дор(ыг) 

	Огторгуй чи бээр чин бат оршин суугтун

	Дөрвөн тивийг эргэхээр одмуй наран саран бид

	Төвшин суун бөгөөтөл жаал өчсөн бөлгөө [хошигнон өчсөн] 

	Тунамал огторгуй чи үүлээр түйдэх үгүй

	Түрвэл үгүй наран саран бид рахуд баригдах үгүй 

	Бас бас уулзах хутгийг зорин ерөөгөөд (248v)

	Барш үгүй ном лугаа найралдан уулзахуй хүсэн ерөөсүгэй. 

	Бат өндөр ахуй хоосон хадан лугаа нэгэн

	Ба бүрэн түүнд эргэн нисэгч хажир шувуун хоёр 

	Ахуй зуурын цаг тутамд барилдан явмуй

	Ай хоосон хад чи бээр мэнд суугтун

	Асар хажир бид огторгуйгаар халин одмуй 

	Ай үнэн үг бөгөөтөл жаал өчсөн бөлгөө 

	Хад чамайг аянгаар эвдэх үгүй

	Хажир шувуун бээр нуранд торох үгүй 

	Халгар бас бас уулзахуй хутаг гуйн ерөөгөөд

	Гайхамшигт ном лугаа найралдан уулзахуй ерөөсүгэй 

	Доорх урт мөрөн лүгээ нэгэн

	Турхар түүнд оршигч загасан лугаа хоёр 

	Түлэд ахуй зуур цаг тутам өнөд барилдан амуу

	Тунамал мөрөн280 чи бээр чин бат суугтун 

	Алтан нүдэт загасан бид Ганга мөрөнд одмуй 

	Ай үнэн бөгөөтөл жаал өчсөн бөлгөө

	Ариун мөрөн чи ширгэх үгүй болоод

	Алтан нүдэт загасан бид өгөөшнөө торох үгүй 

	Улам улам уулзахуйг зорин ерөөгөөд

	Үтэр ном лугаа найралдан уулзахуйг ерөөмүй 

	Үлэмж хүрээн доторх хало281 цэцэг лүгээ нэгэн 

	Үнэрт эргэцэгч эрээн зөгий лүгээ хоёр

	Ахуй зуурдын цаг тутамд барилдуулан нөхөцмүй зэ 

	Асар цэцэрлэг чи батад суугтун

	Амгалант зөгийс бид Ганга мөрнийг эргэхээр одмуй 

	Ай үнэн бөгөөтөл жаал өчсөн бөлгөө

	Зөөлөн цэцэрлэг та хяруунаа автахуй үгүй 

	Зөгий бид мөрөнд урсах үгүй болж 

	Золгож бас бас уулзахыг ерөөгөөд

	Зохистойёо ном лугаа найралдан уулзахыг ерөөмүй 

	Улс Нянан дахь хураасан хатагтай лугаа нэгэн 

	Үлэмж танд эргэгч Мяларайва егүзэри лугаа хоёр 

	Үргэлжид ахуй зуурын барилдуулан нөхөцсөн буй 

	Урвал үгүй эсэн мэнд суугтун хатагтай та

	Аюулт ууланд одмуй егүзэри би

	Ай үнэн бөгөөтөл жаал өчсөн бөлгөө (249r) 

	Ашид хатагтай нар нөгчих үгүй суугтун

	 

	Ачит егүзэри миний оюун бясалгал нэмүүлж 

	Улам улам уулзахуй хутаг гуйн ерөөмүү

	Өлзийт ном лугаа найралдан уулзахуй ерөөсүгэй”

	Удирдагч Мяларайва тийн хэмээн номловоос олон хатагтай нарын дотроос эдүй тэдүй хатагтай Мяларайва ламын хойноос дагаж шавь боллоо. Өөр бусад хатагтай нугууд цаг үгүй сүсэг бишрэл төрж харилаа. Тэндээс Райчүн Мөнх газарт хүрч, бас Жа улс дахь гаадамбын хийдэд өөд болж, багш юугаа боловсон болгон тонилгоод, Лхажам282 охин лугаа уулзан нөхцөн сууваас, Мяларайва ламын нигүүлсэхүй бээр тэр хоёрыг хагацуулж, Райчүн жич ламын дэргэд хүртэл ирсэн тууж шалтгааныг Райчүнгийн өөрийн туужид дэлгэрэнгүйеэ номлосон бөлгөө. Райчүн Мөнх газраа одсон дөчин тавдугаар бөлөг.

	 


ТОНЛА ДАВААНЫ БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Нянан Дод агуйд суухуй цагт нэгэн үүр гийх цагт Арслан Тэргүүт Дагина илт өөд болж ирээд өчрүүн:

	— Ай Мяларайва аа. Энэтхэгийн Дамба бурхан нэрт шидтэн ирээд Тонла283 нэрт даваанд суун амуй за. Чи золгохоор үл одмуй хэмээсэнд Мяларайва лам сэтгэлдээ “Би эс мэдсэн утгасыг асуух надад үгүй буй за. Тийн атал тэр шидэт бүхүйн тул золговоос гэмгүй” хэмээн сэтгээд, өчүүхэн хий бариад Нянан нэрт улсаас Тонла нэрт даваанд хүрвээс, эдүй тэдүй худалдаачин лугаа учирсанд:

	— Худалдаачин аа. Та Энэтхэгээс Дамба бурхныг ирэхүйг үзэв үү” хэмээн асууваас тэдгээр өгүүлрүүн:

	— Дамба бурхан хэмээхүй таних үгүй бид. Нэгэн хөхөмдөг өвгөн азар энэ шөнө зочдын харшид хэвтэн суун амуу хэмээсэнд Мяларайва лам ийн сэтгэрүүн: “Эдгээр худалдаачин эс таньсан буюухүү” хэмээн (246v) сэтгээд давааны оргилд гарч үзвээс, Арслан Тэргүүт дагина бас Дамба бурхныг Мяларайва лам лугаа уулзагтун хэмээн өдүүлсэнд Дамба бурхан зочдын харшаас өөд болж ирэхүй үзээд ийн сэтгэрүүн: “Аяа. Дамба их зөн билигт буй хэмээн сонстлоо. Үнэн бусыг тэнссүгэй” хэмээн сэтгэж бие нь цэцгийн цогц болж хувилж сууваас Дамба бурхан цэцгийг үл үзэн чанагш одвоос Мяларайва лам ийн сэтгэрүүн: “Түрвэлгүй зөн билгээр мэдэх хэмээн сонстлоо. Худал буюу” хэмээн сэтгэсэн цагт Дамба бурхан харин урваад, цэцгийн цогцсыг хөлөөр өшиглөөд,

	— Ай Мяларайва чи цэцэг болон хувилж сууваас хэр зохимуу. Дээш босогтун чи. Дагинасын гол зүрхнийг дуулан эгшиглэн нийлүүлсний тулд зандалчин дагина нугууд чиний амин сүнс ба гол зүрхийг улбалзуулсаар авч ирээд нам лугаа учирч энэ шөнө бид бүгдээр чуулганы хурим хийж идэж дууслаа. Эдүгээ чи энэ шөнө нөгчих буй. Үхэхээс үл айх гүн зориг хэр буй хэмээн зарлиг болбоос тэдүй Мяларайва яаран босоод “үхэхэд үл айх зургаан зэргийг” шүлэглэн зарлиг болруун:

	“Үнэн их хязгаараас хагацсан тэр арслан 

	Үргэлжид аюул үгүй соёогоо ярзайж 

	Омог зүдэх үгүй цаст ууланд хэвтсэн

	Үлэмж тэр нь егүзэри миний үзлийн гүн зориг. 

	Үзэлт егүзэри би бээр үхвээс баясмуй

	Үхээд сац тонилохуйн мөрд одмуй 

	Урваш хөрвөш үгүй буга дор

	Үлэмж нэгэн амтат болоод арван салаа дэлгэрсэн нь. 

	Гэгээн их амгалан ажиг үгүй хэвтсэн

	Хэтэрхийеэ тэр егүзэри миний бясалгалын гүн зориг 

	Хийд [хийг] бясалгагч егүзэри би бээр үхвээс баясмуй 

	Гэм үгүй бие үхээд сац тонилохуй мөрд одмуй. 

	Арван нүгэл лүгээ барилдуулсан үгүй загасанд (250r) 

	Арван буян лугаа хагацал үгүй алтан нүдэт284

	Авирд бясалгалын тасаршгүй мөрний төвд жаргамуй 

	Ай тэр хэмээвээс егүзэри миний явдлын гүн зориг. 

	Үлэмж явдалт егүзэри би үхвээс баясмуй 

	Үхээд сац дээд тонилохуй мөрт одмуй 

	Өөрийн сэтгэл гэрчлэгч өлөгчин барсад 

	Өөсөөн бүтсэн бусдын туст эрээн үст

	Тэдүрү айн эмээх үгүй шугуйн төвд жаргамуй

	Тэр хэмээвээс егүзэри миний тангаргийн гүн зориг 

	Тангарагт егүзэри би үхвээс баясмуй

	Тэжээд үхээд сац тонилохуй мөрд одмуй би 

	Үзэгдэхүүн цагаан улаан цаасанд

	Ухаан сэтгэлийн бичгүүдийг зурж л 

	Үнэн хоёр үгүйг үзэн шинжилмүй

	Үлэмж тэр нь егүзэри миний номын гүн зориг 

	Ай богдсын номч егүзэри би үхвээс баясмуй 

	Асар үхээд сац дээд тонилохуй мөрт одмуй 

	Амгалан агуу хүчит гарди дор

	Арга билиг хоёрын жигүүр дэлгэрч л 

	Үүдсэн үгүй огторгуйгаар нисэн халимуй

	Эмээл [x] үгүй тэр егүзэри миний үндсэн гүн зориг 

	Эндүүрэлгүй удирдагч егүзэри би үхвээс баясмуй

	Эндээс үхээд сац дээд тонилохуйн мөрд одмуй” 

	тийн хэмээн номловоос Дамба бурхан зарлиг болруун: “Аяа чиний тиймд ямарваа утга чанар үгүй ажгуу. Гадаад бодод үлгэрлэж номловоос үл болох. Чи үнэн магад егүзэри мөн л бөгөөс эдүгээ дэх ухаанд нэвтэрхий мэдэх хэрэг буй за” хэмээн номловоос тэдүй Мяларайва лам “ухаан билгийн зургаан нэвтэрхийеэ мэдэх” эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Дагинас өөсөөн чуулахуй аглаг оронд 

	Тэгүүдрэлгүй гагцаар хялбараа номыг сэтгэсэн 

	Тэнсэлгүй “би” хэмээхийг дарагч баатраа мөргөмүй

	Тэжээд төрөлгүй сэтгэлийн агаарт үхэлгүй жаргамуй. (250v) 

	Төрөх үхэх бэлгэ өөрийн оронд алдарлаа

	Тун үзлийг нэвтэрсэнд сэтгэл минь амгалан 

	Тунамал үнэн бөгөөс Дамба чи бээр тийн хийгдэхүй

	Турхар бясалгал үгүй агаараас алгасалгүй бясалгаснаар. 

	Тэгш агуулахуй даган олсон өөрийн орноос алдарлаа 

	Тэмдэгтэйеэ бясалгалыг нэвтэрсэнд оюун сэтгэл амгалан 

	Тийм тиймээр болох бөгөөс богд чи бээр тийм хийгдэхүй 

	Тэжээд өөсөөн одохын агаараас түртгэлгүй бясалгасанд. 

	Алимад засдагийн бэлгэсийг өөрийн орноос умартлаа

	Авирд явдал нэвтэрсэнд сэтгэл минь амгалан

	Адилтгаш үгүй түүгээр болох бөгөөс богд чи тийн хийгдэхүй 

	Авшиг үгүй агаараас хямрал үгүй бясалгасанд. 

	Бурхны биеийн бэлгэсийг өөрийн орноос алдарвай 

	Бүрэн авшиг нэвтэрсэнд сэтгэл минь амгалан

	Буцал үгүй тийм тиймээр болох бөгөөс богд чи тийн хийгдэхүй 

	Бүдүүн тангараг сахих үгүй агаараас бясалгасанд. 

	Сэтгэл санваарын бэлгэсийг өөрийн орноос алдарвай 

	Сайтар тангараг нэвтэрсэнд оюун сэтгэл минь амгалан

	Саарал үгүй тийм тиймээр болох бөгөөс богд чи тийн хийгдэхүй 

	Сайн үрийг эгээрэлгүйн агаараас сэхээрэлгүй бясалгасанд. 

	Өөрийн орноос умартлаа эгээрэн сэхээрэх бэлгэсийг 

	Үрсийг нэвтэрсэнд оюун сэтгэл минь амгалан

	Үнэн түүгээр болох бөгөөс богд чи тийн хийгдэхүй”

	Удирдагч тийн хэмээн зарлиг болсонд Дамба бурхан зарлиг болруун:

	— Би тийм тийм илт үйлдэж дууслаа. төвөдийн номчдод чамаас нэн үлэмж номч үгүй ажгуу. Энэтхэгт бээр чамд адил цөөн бөлгөө. Эдүгээ надад чи хэрэг үгүй. Чамд би хэрэг үгүй ажгуу хэмээн баясаж харин явахуй завдсанд Мяларайва лам Дамба бурхны дээлээс барьж,

	— Ай богд чамд зовлон (251r) амарлиулагч, богдсын номыг бясалгаваас бурхны тааллыг нэгнээ хамт ухах тийм нэгэн ном буй хэмээн сонслоо. Түүнийг эгшиглэн номлон соёрх хэмээн өчвөөс Дамба бурхан зарлиг болруун:

	— Урд би дуулан эгшиглэхийг эс сонслоо. Эдүгээ бээр тийн сонссон үгүй. Намайг тавь хэмээн зарлиг болсонд Мяларайва лам хичээж өчсөнд Дамба бурхан эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Домогт зовлонгууд арилсан богдсын ном 

	Тотгор ад ягшсыг номхотгохуй цагт

	Төр явдал засал хүрд засах буй

	Тун биедээ өвчин тахал болсон цагт. 

	Ай чанар ухаан нэгнээ хольцон нийлэгч буй 

	Атгаг сэжгийг өчүүхэн төрсөн цагт

	Алжаас нисваанисын овоог эвдэгч буй 

	Авирд гагцаар далд суухуй цагт(ыг). 

	Ухаан нь нүцгэн өөсөөн агуулагч буй 

	Олны дотор суухуй цагт

	Ургасан аливаа чанарыг үзэгч буй

	Онц бидүүрхэхүй “пад”аар сэргээгч буй. 

	Сацран тархах бөгөөс үндсийг огтлогч буй 

	Самуу догширвоос бээр чанарт агуулах буй 

	Сайтар мэдэхүйн вишайн хойно дагахуй цагт 

	Сацлал үгүй чанар утгад үзэгч буй. 

	Аливаа зовлонг амарлиулагч энэ богдсын ном 

	Алжаас нүгэлт үйлийг өлзийт болгогч буй

	Атгаг сэжгийг та ямарваа тааллаар үйлэддэхүй 

	Аюулт өвчин болбоос бясалгал болгомуу. 

	Балмад та ямар тааламж түүгээр өгүүлэгдэхүй 

	Балмад үхэл болбоос мөр болгогч буй

	Бахархагч үхлийн эзэд та ямар тааламжаар үйлэддэхүй 

	Баригч зовлонгуудыг амарлиулагч энэ ном. 

	Туст гурван цагийн ялгуугсдын таалал буй 

	Түгээмэл Очирдарийн нууц үг буй

	Дөрвөн аймаг дагинасын гол зүрхэн буй

	Дөрвөн аймаг дандарсын гол зүрхэн увдис буй. (251v) 

	Яруу үндэсний оньсон увдис буй

	Ямагт увдис аргасын түлхүүр нь буй

	Илт зовлонг амарлиулагч богдсын ном буй”

	Ялгаж тийн хэмээн зарлиг болсонд Мяларайва лам баясаад бие дэх бэлгэ ёсоо нуух үгүй суусанд Дамба бурхан зарлиг болруун: “Бие дэх нууц бэлгэсийг үл нуун галзуусын явдал лугаа адил тиймийг үл хийгдэхүй” хэмээн номловоос Мяларайва лам галзуусын ёсоо ийн хэмээн шүлэглэн номлоруун:

	“Үндсэн лам нарт мөргөмүй 

	Удирдагч ачитдаа итгэмүй

	Үл зохилдохуй шалтгааныг арилган соёрх 

	Үнэн зохилдохуй мөрд мөр удирдан соёрх. 

	Богд Мяларайва хэмээх егүзэрит

	Бус иргэд бээр галзуу явдалт егүзэри хэмээмүй 

	Бүтээгч галзуу буюу хэмээн би өөрөө бээр сэтгэмүй 

	Бусцар галзуусын ёсыг номловоос л. 

	Үндсэн галзуу эцэг галзуусын хөвгүүн галзуу 

	Үндсэн эцэг Очирдарь бээр галзуу

	Үндсэн хуланц Диловабалсан бээр галзуу 

	Үлэмж өвөг эцэг Нарова шидтэн бээр галзуу. 

	Түгээмэл эцэг Марва лозава бээр галзуу

	Тун Мяларайва егүзэри би бээр галзуу 

	Түлэд үндэсний тэр Очирдарь

	Дөрвөн бие өөсөөн бүтсэн адсаар галзуу. 

	Үндсэн хуланцас Диловабалсан шидтэн 

	Үлэмж махамудрагийн адсаар галзуу 

	Үндсэн өвөг дээд Нарова шидтэн

	Ухаан төр явдлаар галзуу. 

	Туст эцэг тэр богд Марва лозава

	Дөрвөн аймаг дандарсын чуулганаар галзуурвай 

	Турхар Мяларайва егүзэри би

	Тун хий сэтгэл хоёрын адсаар галзуурвай. 

	Алагчлах үгүй үзлээр галзуурвай

	Алгасангуй үгүй өөрөө гэгээн бясалгалаар галзуу (252r)

	Аливаа баримтлахуй үгүй өөрөө алдарсан явдал галзуу 

	Ангид эгээрэл сэхээрэл үгүй үр галзуу. 

	Гагцаар худал хуурмаг үгүй тангараг галзуу 

	Галзуусаас үлэмж чөтгөр бээр хор хиймүй 

	Халагч эр ад ламын увдисаар хор хиймүй 

	Хар эм ад дагинасын адистид хор хиймүй. 

	Сэтгэл амгалан амарлиулан хомстгогч чөтгөр дотроо ормуй 

	Сацлал ухаан билгийн эм чөтгөр үргэлжид тушмуй

	Самуу чөтгөрийн хороос басхүү өвтгөмүй 

	Сайтар махамудра бээр ар биеэ өвтгөмүй. 

	Түүнчлэн их төгссөнөөр өмнөөс өвтгөмүй 

	Тэгш хумхат хийн өвчнөөр эмгэгт боллоо 

	Дээрээс бэлгэ билгийн халуун өвчнөөр өвдмүй

	Тэр мэт дорогш самадсийн хүйтэн өвчнөөр өвдмүй. 

	Ай дунд амгалан хоосон халуун хүйтэн хольцон өвдмүй 

	Амнаас увдисыг цусан мэт бөөлжмүй

	Асар номын чанараар цээжээ бөглөгдвэй 

	Аюулт өвчнөөс нэн үлэмж басхүү үхмүй зэ. 

	Үзлийн төвд алагчлах үгүй үхмүй

	Үнэн бясалгалын төвд бидүүрхэх догшрох бээр үхмүй 

	Онц явдлын төвд засдаг бээр үхмүй

	Үрсийн төвд эгээрэх сэрэх үхмүй. 

	Тангаргийн төвд хуурмагч бээр үхмүй

	Дээд гурван биеийн агаараар егүзэри үхмүй 

	Тэжээд егүзэри үхсэний хүүрт

	Түүнчлэн гагц энэ цэмбэнээс өөр. 

	Гадаад үзэгдэхүүн эрээнээр хүүр ороогоод 

	Хатуу чийрэг дээснээс бус өөр

	Гажуу үгүй авадхүдийн дээсээр хүлэгдэхүй 

	Харчгар нуст хөвгүүнээс өөр. 

	Ухаан өчүүхэн хөвгүүн дээш босоод 

	Үхсэн егүзэрийн энэ хүүрийг өргөөд 

	Үзэгдэхүүн газар дахь мөрөөс өөр

	Үнэн их бодь хутгийн мөрд өргөн яваад. (252v) 

	Дөрвөн аймаг дагинас газрыг шинжлэгдэхүй 

	Туст үндсэн лам нар хүүрийг удирдмуй

	Тун хөрст хүрмэн уулнаас өөр

	Тунамал цогт самандабадрын орноо хүргэмүй. 

	Үхээр дэх үнэг чононоос өөр

	Үнэн арга билгийн үнэг чоно хоёр цэнгэлдмүй 

	Үндсэн их Очирдарь бээр газар доор булмуй”

	Удирдагч лам тийн хэмээн номлосонд Дамба бурхан маш баясаж:

	— Ай егүзэри чиний тэр галзуу ёсон сайн болов хэмээн номловоос Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Бид егүзэри нар хамт чуулан хурсанд нэгэн чуулганы хурим хийвээс сайн бус уу хэмээн номловоос Дамба бурхан зарлиг болруун:

	— Тийн хийх бөгөөс та төвөдийн суурин бөлгөө. Би Энэтхэгээс ирсэнд нэгэн хурим хийгдэхүй хэмээн номловоос тэдүй Мяларайва лам гавал тархи сэлтийг аваад, хоёр өвдөг ба хүзүүг тулга болгон дээр нь нэрээд, хүйсийн их зандалийн гал бадруулснаар, тархийг таван өнгө гэрэл болгон чанасанд, тэдүй Дамба бурхан долоон хиаг өвсөн дээр долоон бие болон хувилж суулаа. Мяларайва лам бээр Чакрасамбарийн найман их дагинас идээнийг өргөн бэлдэхүй болон хувилж, долоон хиаг өвсний дээр долоон бие болон хувилж, чуулганы хуримыг ханатал цэнгэлдэхүй цагт Мяларайва ламын тэдгээр хиаг өвсний тэргүүн өчүүхэн бөхийж байсанд, Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Дамба чи бид хоёрын хумхат хий адил бөгөөтөл миний суусан хиаг өвсний тэргүүн бөхийсөн юун болов хэмээсэнд Дамба бурхан зарлиг болруун:

	— Бид хоёрын тэвчсэн эрдэм онолын эрдмүүд ялгал үгүй (253r) бөгөөтөл чи төвөдийн улсад төрсний тул тийм бөлгөө. Чи бид хоёр үзэл явдал нэгэн бүхүйн тул ирээдүй цаг дахь сурагч шавь нар бээр үзэл явдал нэгэн болох буй хэмээн номлолоо. 

	Тэндээс рид хувилгаанаар тус тусын орондоо өөд боллоо. Тонла давааны дөчин зургаадугаар бөлөг.
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БЭДА ОХИНЫГ БОДЬ ХУТАГТ ЗОХИОСОН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Нянан Дод агуйд суухуй цагт Лашин285 улсад бонбо нарын их аймаг суун буй бөлгөө. Тэдний дотор номыг маш бишрэгч нэгэн баян бонбо бөлгөө. Тэр нь бус бонбо нараас нууж Мяларайва ламыг өргөн хүндлээд, авшиг аваад, увдисыг өчиж бясалгагч бөлгөө. Нэгэн цагт тэр бонбо нь үхэх өвчнөө хүртсэнд тэр өөрийн ураг садан бүгдийг хурааж ийн өгүүлрүүн:

	— Та бүгдээр сонс. Миний хувь аливаа эд таваар бүгдээрийг Мяларайва лам нөхөр сэлтэд өргөөд буян хийгдэхүй. Та бээр энэ насан дах бонбыг тэвчээд хойд заяанд тус болох номыг хийгтүн хэмээсэнд тэдгээр ураг садан бүгдээр зөвшөөл үгүй суусанд, тэр нь “Миний хойно эдгээр Мяларайва лам нөхөр сэлтийг залах үгүй ажгуу” хэмээн сэтгээд:

	— Ай охин минь ээ. Надад нэгэн хутга өг хэмээсэнд,

	— Хутгаар юун хийнэм хэмээсэнд,

	— Та миний үгээр үл болох ажгуу. Би хутгаар хүзүүгээ огтолж үхэх буй. Танд муу нэр болох буй за хэмээсэнд тэдгээр өгүүлрүүн:

	— Тийм болбоос чиний ямар өгүүлсний ёсоор хийсүгэй хэмээн ам авсанд

	— Та тийм хийвээс сайн. Бид бонбо нарт хойд заяанд аврагч юун бээр үгүй (253v) хэмээсэнд Мяларайва нөхөр сэлтийг залж ирээд дээрх байшинд суулгаад, бонбо нарыг доорх байшинд суулгаж мандал залж хөлөг уншихуйд урд үхсэн тэр бонбо нь нэгэн их нэхий жанчийг нөмрөөд бонбо нарын зурсан мандалд дарсыг ууж суумуй. Бэда охин дүү нь түүнийг үзсэнд тэдгээр бонбо нар Бэдад өгүүлрүүн:

	— Мяларайва нөхөр сэлт бонбо нарт тэмцэгч бөлгөө. Бид үхсэнийг илт авч ирээд энд суулгасан энэ буй за. Тэдэнд ийм хаа бүхүй хэмээн элэглэн суун бүхүйд Бэда нь Мяларайва ламд өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Тэр бонбын сүнсэн бус буй за. Мөн бусыг бүгдээр итгэхийн тулд Шива—Од чи одоод түүний нэр үгүй хуруунаас бариад ийн өгүүл. Нянан Дод агуйд Мяларайва лам чамд авшиг өгөхүй цагт өгсөн нууц нэр чинь хэн буй хэмээн асуу хэмээн зарлиг болсонд тэдүй Шива—Од явахуй завдсанд тэр авлигач чөтгөр нь Мяларайва ламын нигүүлсэхүйн сүрээр эс тэсэж “Эдүгээ явсуу. Би тэр бонбын авлигач, үзэгдэхүүн улсын хүмүүнийг идэгч шумнас бөлгөө. Ер бонбо нарын номд ямарваа гавьяа үгүйн тул би басаж ирсэн бөлгөө” хэмээгээд тэдүй тэр хөх хөнжлөө чирсээр замаар одсон хойноос хөөсөнд, чоно болон хувилаад ууланд дутаан одлоо. Тэр нь бонбын сүнсэн бус буй хэмээн бүгдээр илт үзэж итгэсэнд Мяларайва лам бонбо нарт зарлиг болруун:

	— Та бонбо нар авлигач чөтгөрт мөр заах ажгуу. Би үхсэний сүнсэнд мөр үзүүлэгч бөлгөө хэмээн номловоос (254r) тэр бонбын ураг садан өчрүүн:

	— Богд лам аа. Чи үхсэний сүнсийг үзэв үү. Эс үзэв үү. Мөр яахан заамуй хэмээн өчвөөс — Би түүнийг үзлээ. Тэр нь урд үйлсийн өчүүхэн үйлээр энэ буян дуусаа инару энэ голын дээрх эхэнд нэгэн хатсан шар аргалын доор нарийн урт хорхой болон төрж баймуу. Би түүнийг тонилох мөрд удирдаж хүргэх буй хэмээн номловоос тэдгээр өчрүүн:

	— Тийм бөгөөс бид бүгдээрийг итгүүлэхийн тул тэр хорхойг тонилох мөрд төрүүлэхийн ёсыг үзүүлэн соёрх хэмээн өчвөөс Мяларайва лам зарлиг болруун:

	— Тийм бээр бөгөөс бид бүгдээр түүний дэргэд явсугай” хэмээн тэнд чуулсан хамаг хүмүүн бүгд тэр аргалын дэргэд явсаар хүрч түүнийг урд нууцын нэрийг нь нэрлэж дуудаад “Би чиний лам Мяларайва хэмээх бөлгөө. Чи энд ир хэмээн номловоос тэр хорхой аргалын дороос гарч ирээд, ламын өвөр дээр ороолдон хэвтсэнд, түүнд ном номлоод сүнсийг нь залсанд, тэр хорхойн үхсэний хүүрээс нэгэн нарийн гэрэл гарч ламын зүрхэнд шингэсэнд, лам хоромхноо сэтгэн суусны эцэст ламын зүрхнээс тэр сүнсэн гэрэлт цагаан “А” үсэг болон гарч, огторгуйд улам улам өндөр болон явсаар

	“Лам эрдэнэ ээ. Намайг тонилохуй амгалан мөрт оруулсанд их ачит болов” хэмээн өгүүлсэнд хамаг бүгдээр үзээд итгэж мөргөөд “их гайхамшигт болов” хэмээн өчвөөс Мяларайва лам “түүнээс олон их гайхамшиг буй” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Гайхамшигт ламын адистид оршсон (254v) 

	Гайхамшигт Марвын хөлд залбирмуй

	Гайхамшиг ач тусыг сүжгээр хариулмуу нигүүлсэн соёрх 

	Халгар эн тэргүүн богд лам лугаа уулзсан тэр. 

	Үлэмж их гайхамшгийн дотор их гайхамшиг 

	Увдис яруу үндэс олсон тэр нь

	Олон гайхамшгийн дотор их гайхамшиг буй 

	Өөд үгүй ертөнц дахиныг огоорсон тэр нь. 

	Ав аль гайхамшгийн дотор их гайхамшиг буй 

	Уулан дахь хийдэд тэсэн суусан тэр нь

	Асар гайхамшгийн дотор их гайхамшиг буй 

	Адилтгаш үгүй үнэн билиг төрсөн тэр нь. 

	Тунамал гайхамшгийн дотроо их гайхамшиг буй 

	Туст гагцаар хатуужиж бясалгасан тэр

	Тун гайхамшгийн дотор их гайхамшиг буй 

	Турхар найман номыг хүсэх үгүй тэр нь. 

	Ил гайхамшгийн дотор их гайхамшиг буй 

	Ялгуусан ламыг баясгах тэр нь

	Ялангуяа гайхамшгаас их гайхамшиг 

	Ямагт бонбын гэрээс тавьсан тэр нь. 

	Бүрэн гайхамшгийн дотор их гайхамшиг буй 

	Бүх ураг садан түүний үгээр үйлдсэн тэр

	Буцал үгүй гайхамшгийн дотор их гайхамшиг буй 

	Бүтсэн түүний сүнсийг тонилох мөрт оруулсан тэр. 

	Тэнсэлгүй гайхамшгийн дотор их гайхамшиг буй 

	Дэргэд минь чуулсан төгс бишрэлтэн та бээр

	Төгс гайхамшгийн дотор их гайхамшиг буй”

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос тэр бонбо нарын ураг садан өчрүүн:

	— Тэр хальсан маань биширч шүтээнийг эс эндүүрсэн аж. Үхэх цагт бурхны хутгийг олсон тийм их гайхамшиг хаа буй хэмээсэнд Шива—Од Райва өгүүлрүүн:

	— Энэ өдрийн сүнсийг залах (255r) ийм хамгаа хэрэгт буй бөгөөтөл тийм чадах ба бишрэх бэрх буй хэмээвээс Мяларайва лам зарлиг болруун: Та шавь нар бусдын сүнсийг залахуйд ийм хэрэгт буй хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үндсэн лам нарын адистидын ивээл сайн 

	Үндсэн язгуур төгссөн шидийг оллоо

	Үндсэн номыг эс эндүүрсэн хөвгүүн шавь нар 

	Урдасын муу авьяасыг арилгахуйд. 

	Өөрийн үндсэнд санваар төгсгөх хэрэг 

	Өглөгийн эздийн лам болох дор(ыг) 

	Үнэн бодичид сэтгэлээ дэлгэрүүлэх хэрэг 

	Олны эрхэн багш болохуй цагт(ыг). 

	Сэжиг алдарсан эрдмүүд хэрэгт буй 

	Сацлал үгүй шидтэн ламыг баясгахуй дор 

	Сайн сүсэг ба хатуужил ихдэх хэрэг

	Самуун хүү үхэгсдийн хүнд идээнийг идэхүй дор. 

	Үзэхүй мөрийн эрдмүүдийг төрсөн хэрэг 

	Үхсэний сүнсийг залахуй цагт

	Үнэн зөн билиг хийгээд шидийн бэлгэ чадах хэрэг 

	Өөр буруу үзэлтнийг үнэн үзэлд оруулахуй дор. 

	Түрвэлгүй ридэсийн хувилгааныг хувилган чадах хэрэг 

	Долоолсон286 энэ өдрийн мандал дор(ыг)

	Тунамал алтан мөрд удирдахуй хэрэг

	Туст тийм үйлд үл сэжиглэгдэхүй чуулагсад та”. 

	Тийн хэмээн номловоос Бэда охин дүү нь өчрүүн:

	— Ах минь ээ. Бусад хүмүүн энэ мэт долоолохуй ном хийж сүнсийг залах ажгуу. Бидний эцэг эх хоёрт ийм буянаар сүнс эс заллаа хэмээн уйлсанд Мяларайва лам охин дүү гараас барьж:

	— Бэда. Чи тийм сэтгэлээр юун хийнэм. Би эцэг эх хоёрын ачийг хариулахын тулд энэ мэт хийлээ хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Эрдэнэ богд лам нарт залбирмуу (255v) 

	Эцэг эхийн ач хариулахуй нигүүлсэн соёрх 

	Эцэг хийгээд эх хоёр минь

	Эндээс илбэ бие егүүдэхүй цагт. 

	Саарал үгүй сүнсэн өөрийн сэтгэл лүгээ нийлээд 

	Сэтгэл нь ялгуусны сэтгэлд шингэлээ

	Сацлал үгүй нигүүлсэхүйн оронд удирдаад

	Сав бие үзэгдэхүүн хоосон бурхны биед шингэлээ. 

	Бие бурхан болон бүтсэн нь их гайхамшигт

	Бас хэл нь өгүүлэхүй үгсийг тарни болгон өгүүлээд

	Барш үгүй тарни хийгээд өөрийн дуу нийлүүлсэн их гайхамшиг 

	Балмад зуурдад төөрсөн сүнсээ авч ирээд. 

	Өөрөө гэгээн хоосон лугаа тохиолдлоо

	Үнэн сүнсэн нь эндүүрэлгүй сайтар тониллоо 

	Өөр егүүтгэх үгүй их гайхамшигт

	Үргэлжид бүтээн бясалгахуй цагт(ыг). 

	Асрахуй хийгээд нигүүлсэхүй догшин тарнисаар 

	Асар өдөр шөнө үгүй хир хилэнц нүгүүдийг арилгаж 

	Ай зургаан зүйл орчлонд төөрөх хаалга хаалаа 

	Арилсан амгалант чуулган лугаа барилдууллаа. 

	Ав аль баясгалант эд агуурс арвитгах 

	Амгалант сугавадийн орон дор(ыг)

	Ахуй их баатар дагинасаар хүрээлүүлж одлоо 

	Алжаас сэтгэлээр үл сэжиглэгдэхүй Бэда охин чи”. 

	Тийн хэмээн номловоос Бэда охин дүү өчрүүн: “Аяа тийм болбоос их гайхамшиг ажгуу. Ямар хөлгөсийг уншуулж буян хийлээ” хэмээн өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Амьтны итгэл ламд залбирмуй

	Ай эцэг эхийн ач хариулахыг адислан соёрх 

	Асар хоёр үгүй амгалангийн мандалд

	Ариун тодорхойяа өөрийн ухаан бурхны чуулган дэлгэрээд. 

	Удиргуулсан дандарс хийгээдийн хумх дор

	Үлэмж зургаан барамидын усыг хийж бүрүүн (256r) 

	Өөд үгүй харам сэтгэлийн таван хорын түйтгэр арилаад 

	Үндсэн дээд богд ламын рашааны урсгалаар. 

	Тодорхойяа бие хэл сэтгэлд дөрвөн авшиг өглөө 

	Туст онол билиг мөрийн зэрэг нугуудыг

	Тун их амгалан болгон үзүүллээ

	Түгээмэл гурван бие ялгал үгүй цац дэлдэв. 

	Цувирал үгүй долоон долоон буян хийлээ 

	Цуцрал үгүй гүн мэдэхүй цагийн тахил дор 

	Цогтойёо сайн ерөндгийн тахил өргөлөө 

	Цогт их махамудрагийн ерөөлөөр. 

	Өвөрчлөн маш арилсан хутгийг гуйлаа 

	Өөрөө ба эцэг эх болсон амьтныг 

	Оюундаа сэтгэснийг нэгнээ бүтээлээ

	Үндсэн лам нигүүлсэхүйгээр эцэг эхийн ач хариулсан буй” 

	тийн хэмээн номловоос тэр охин нь магад их бишрэл төрсөнд Бэда охин дүү юүгээ бясалгалд эдүгүүлж эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Сацлал үгүй Өмнийн Хадат Марвын хөлд сөгдмүү 

	Саатуулагч ургийн хүсэлт сэтгэлийг амарлиулан соёрх 

	Сэтгэлийг ном лугаа нийлүүлээд нигүүлсэн соёрх

	Сайтар сонсодхун Бэда охин дүү чи. 

	Өчүүхэн залуугаас хатуужлаар ном эс хийвээс 

	Өтөлж хийхээр сэтгэвээс бээр юун тус 

	Үндсэн дээд ламыг шүтэх үгээгүй

	Үргэлжид нөхөцсөн нөхөр бээр юун тус. 

	Чихнээс үндэслэсэн увдис олох үгээгүй 

	Чимж хоосон амаар номловоос юун тус

	Чанад өөрийн сэтгэлийн нүүрийг өөрөөн эс таниваас 

	Чадсаар олныг сургаваас бээр юун тус. 

	Төрөлгүй өөрийн орныг барих үгээгүй

	Тун хоосон аман дахь үгсээр нүгэл хураамуй 

	Дотор нь ухаан билиг төрөх үгэгү (256v)

	Тус үгүй засдаг номчид бээр олон буй. 

	Асар билиг гайхамшгийг үзсэн үгээгүй

	Атгаг сэжигт хүмүүн өөрийн биеийг ихэрхмүй 

	Асрах нигүүлсэх сэтгэл төрүүлэх үгээгүй 

	Алжаас сэтгэлтэн ариулагч олон буй. 

	Бурхны хутгийг олохуй сэтгэх үгээгүй 

	Бүдүүн номч хэмээн сэтгэвээс юун тус 

	Бүхүй амьтнаа тус сэтгэх үгээгүй

	Буцал үгүй эцэг эхийг асарваас орчих шалтгаан. 

	Үлэмж номд найралдан үл бүтээх бөгөөс

	Ураг садан бөгөөс бээр уринт дайсан буй 

	Онц нөхдөдөө хор хийгч тэр хүмүүн 

	Үзэсгэлэн зохист болбоос бээр шумнас буй. 

	Тэжээд хатуужлаар бясалгах үгүй бөгөөс

	Дээрэнгүй их бясалгагч буй хэмээвээс өөд үгүй буй 

	Тийм тийм туст сайн үйлсийг үл хийгчид

	Тэнсэлгүй сайн нөхөр болбоос гэмшиглэн төрөх буй. 

	Тэжээд эхийн тулд зовж сэтгэл уярсан чи бээр

	Тэдүрү нүгэл хилэнц арилсанд адил буюу охин дүү чи” 

	Тийн хэмээн номлон сургаад

	Тэр охин бясалгалд орсонд лам маш баясаж. 

	“Сайтар баясадхун Бэда охин дүү чи 

	Сэтгэл номоос өөр эс болбоос

	Самуу зовлонгууд сайтар барах буюу 

	Самшааж муу нүглийг тэвчвээс л. 

	Өөрийн биеийг бурхан мэт хүндлэгдэх буй 

	Өөд үгүй муу сэтгэлийг сайтар тэвчвээс л 

	Өөрийн буян хишгүүд арвидах буй 

	Үргэлжид энэ насны жаргаланг эс сэтгэвээс. 

	Амгалан болоод жаргах буй за хойд заяанд 

	Асар өөрөө ихэрхэж омог их эс болбоос

	Алдар нэр сайн үзэсгэлэнт биеийг олох буй 

	Ааль авираар сэтгэлээ барин чадваас. 

	Үтэр түргэнээ бурхны хутгийг олох буй (257r) 

	Өгүүлэхүй ба дуугаа хураан чадваас л

	Үлэмж дагинасын адистид орох буй

	Омогт сэтгэлээр жаргаланг хүсэх үгүй бөгөөс. 

	Ач үрийн авьяас нүгэл түйтгэр арилах буй 

	Авирд үхтэл бясалган чадваас л

	Ахуй их сайн дээд нь тэр буй 

	Алжаас эндүүрэл сэтгэл үгүй бөгөөс. 

	Баатар дагинасын нөхөд өмнөөс угтах буй 

	Балмад сэтгэлээ тэвчиж ном бясалгаваас л 

	Барш үгүй номын сахиулсан бээр сахих буй 

	Ба бүрэн богд ламд өчин залбирваас л. 

	Адистид ба шид тогтох буй

	Асар тиймийг мэдээд бясалгаваас л

	Авирд амгалан жаргалангийн цогоор явмуу”

	Ачит тийн хэмээн сурган номловоос Бэда охин дүү ууланд суун бясалгасанд үлэмж оюун билиг төрж, шавь нарын дөрвөн охин дүү нарын дотор нэгэн сайн ёгини боллоо. Тэр цагт бонбо нар бээр харил үгүй чин бишрэлт боллоо. Нигүүлсэхүйн гохоор бонбын сүнсийг залсан хийгээд Бэда охиныг бодь хутагт зохиосон дөчин долдугаар бөлөг. 

	 

	
НЯНАН ДАХЬ ӨГЛӨГИЙН ЭЗДЭД СҮҮЛИЙН ГЭРЭЭС ЗАРЛИГ БОЛСОН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Нянан зармын эхэнд суухуй цагт нэгэн шинэ бэр авахуйд өглөгийн эзэд татлалцсаар хэрэлдсэнд, ламд “тэдгээрийг нийсүүл” хэмээн өчвөөс лам бээр тэдгээр өглөгийн эздийг дэргэд юүгээ авч ирээд, номоор сурган зарлиг болоод эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Тэргүүндээ чулууны үүргээр дарсан омогтон 

	Тэмцэн эвдэн хэрэлдүүлэгч үндсэн эм

	Тэжээд хүнд үл алдан өөрийн биед авмуй

	Тийм дотроо өгөрсөн улбалзах биет эмс. (257v) 

	Сэтгэлдээ эрсийг сэтгэгч муу авирт

	Самшаах муу үндсэн нь эм бөлгөө

	Самуун улс иргэдийг эвдрүүлэгч муу хүмүүн буй 

	Сайхан үйлсийн үндсэн энэ бэрийг. 

	Тийм муу бөгөөтөл дааш үгүй их үнэт аж 

	Тэдүрү эсрэг тэсрэг бэрийн тул эвдрэлдмүй

	Тэр хэмээвээс ертөнц дэх нялхсын үл мэдэх явдал буй 

	Та залуус үл хямран өөрийн чинээгээр явагтун. 

	Өтөг иргэн арга залиар үйлдвээс өөрт нүгэл 

	Олон энд чуулсан та номыг бишрэгдэхүй”

	Удирдагч лам тийн хэмээн зарлиг болбоос

	Өөд үгүй омог сэтгэлээ амарлиж тэмцэх үгүй боллоо. 

	Тэдний дотор үлэмж бишрэлт Жамо нэрт хатагтай нь их буян өргөөд ийн хэмээн өчвэй. 

	— Аяа лам эрдэнэ ээ. Амьтны тус чинь хэр бүтвэй. Шавь нар чинь хэдүй чинээ буй. Шавь нарын дотор шид олсон хэдүй чинээ буй хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Чамд тийм асуух сэтгэл төрсөн нь их гайхамшигт буй. Надад дагинас вивангирид өгсөн ийм бөгөөд амьтны тус бүтсэн бээр ийм буюу хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үндсэн лам хийгээд дагинасын чуулганд залбирмуй 

	Өөсөөн бүтэхүй адислан соёрх, амьтны тусыг

	Үнэн дагинасын вивангирид өгсөн хувилгаан биет 

	Үлэмж Дагвогийн* нарнаар амьтныг гийгүүлмүй. 

	Тэнсэлгүй Райчүн сар хувилгаан биет

	Тэмдэгтэй гомдаг жодар287 Амарлисан гэрэлт

	Түүнчлэн Бригом тэргүүлэн хорин таван шавь нар тэргүүлэн 

	Тэдгээр шавь нар дагинас вивангирид өгсөн бөлгөө. 

	Хорин таван шидтэн, зуун сэжиг алдарсан (258r)

	Хоосон чанарын эрдмүүд өөсөөн төрсөн зуун найман шавь нар 

	Хотол ном лугаа зохилдох мянган тоот шавь нар буй

	Хуурмаг үгүй ном лугаа зохилдох түг түмэн шавь нар буй. 

	Тэнсэлгүй хатуужлаар явагч эдүй тэдүй буй

	Тийм тиймийг асуусан чинь сайн авьяас буй за” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос бээр

	Тэд чуулсан шавь нар өглөгийн эзэд бүгдээр аяа олон шидтэн болох ажгуу хэмээн хамаг бүгдээр баясгалан бишрэлт боллоо. Тэндээс “ерөөл хий” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Эдгээр тахихуйн орон ба өглөгийн эзэд буян хийгээд маш арилсны тул ерөөлөөр өөсөөн бүтсэн бөгөөтөл би бээр бурхныг дуурайн ерөөсүгэй. Та бүгдээр миний дууг түрэгтүн” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ямагт лам ядам бурхны чуулган бээр ерөөлийг минь түрэн соёрх 

	Эл хамаг чуулган бүгдээрт ялгуусан бурхны хутаг бүтээх арга 

	Тийм надад буй бөлгөө, даган дуурайгтун

	Дээд бурхан бодисадва нар хийгээд. 

	Түүнчлэн бурсан хуврагууд намайг дурдан соёрх 

	Тэгш би тэргүүлэн хамаг амьтан бээр

	Урд тэргүүлшгүй орчлонгоос

	Өглөг хийгээд шагшаабадыг бясалгасан

	Үргэлжид хийсэн буян нугуудад даган баясалцмуй 

	Үлэмж эдүгээ бээр хийсэн буянаар. 

	Дээд өглөг нь сэтгэл дэх чимэг болоод 

	Тансаг хэрэгт егүзэрисийн чуулган болгож 

	Түүгээр эцэг эх багш хийгээдийн тулд

	Тэнсэлгүй богд бурхдын адистид олох болтугай. 

	Олоо инару миний энэ буянаар

	Үндсэн дээд хөлгийн ламыг шүтэж бүрүүн 

	Өнөд гурван санваарт биеийг олж л

	Үнэн сэтгэлд сэтгэсэн минь бүтэх болтугай. (258v) 

	Эсрэг тэсрэг хилэнц нүгүүдийг үл үйлдэх болтугай 

	Энд бээр хишиг буян сайтар нэмэх болтугай 

	Эгнэгт амь нас эд таваар арвидах болтугай 

	Эндүүрэлгүй нөхөд хийгээд буяны үйл тэргүүлэн. 

	Тодорхойяа хамаг төгссөнөөр

	Тонилохын гол амийг нядлагч 

	Домогт муу зэтгэр амарлих болтугай”

	Туст лам тийн хэмээн зарлиг болбоос огторгуйгаас бээр аялгуулан түрлээ. Тэндээс Нянан дахь сүсэгтэн нөхөд бээр Мяларайва ламыг бус ууланд өөд болохуйг сонсож, сайн буян өргөөд энэ оронд суу хэмээн өчин залбирсанд лам зарлиг болруун:

	— Би урд энэ оронд удаан суусанд өглөгийн эзэд та бээр уйдав за. Эдүгээ бээр бус уулнаа өөд болоод үхэхүй хүлээх буй. Хэрвээ эс үхвээс басхүү уулзалдмуй за. Уулзтал иймийг хийгтүн” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Төгс чанарт ламын хөлд сөгдөн залбирмуй 

	Тэнчүүрүүлэгч эд таваар өвсөн дэх шүүдэрт адил 

	Тачаангуй сэтгэл үгүй өглөг өгөдхүн та

	Дээд чөлөөт бие авахуй цагт(ыг). 

	Ариун шагшаабадыг нүдний цөцгий мэт сахь 

	Авлигач муу заяаны үндсэн нь урин буй 

	Аминд хүрвээс хүлцэнгүй бясалга та

	Атгаг зальхайгаар өөр бусдын тус үл бүтмүй. 

	Буяны үйлэнд сайтар хичээдхүн та

	Бусцар эндүүрснээр их хөлгөнийг үл ухмуй 

	Бүрэн нэгэн үзүүрт сэтгэлээр утга бясалгагдахуй 

	Бусдаас эрвээс бурхныг үл олохын тулд. 

	Өөрийн сэтгэлийн чанарыг шинжлэн үзэдхүн та 

	Үнэн бишрэл намар дахь буданд адил

	Үгүй болохуй цагт хатуужлаар хичээх хэрэг 

	Удирдагч тийн хэмээн зарлиг болбоос. (259r) Тэдгээр өглөгийн эзэд өчрүүн:

	— Богд лам эрдэнэ ээ. Ямарваа зарлиг болбоос бусдын улсад бид өөд үл болгомуй. Ер лам эрдэнэ манай энэ оронд суун соёрх хэмээн хичээж өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Би эс үхвээс жич бас таны улсад ирэх буй. Хэрвээ эс уулзваас ахуй зуурын тутамд эдгээр үгсийг үл умартан сэтгэн явагтун хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Аяа халаг ертөнц дэх амьтан та 

	Асар өөрийн биеэ эрдэнэ мэт засваас

	Ачгүй өгөрсөн модон мэт унах болуузай

	Аху зуур тутамд алгасангуй үгүй харуулдагдахуй. 

	Зөгийсийн хураасан балд адил эд таваар бээр 

	Зольгүй хяруу мөндөрт гэнэт автмуу

	Зөөж аху зуур тутам харуулагтун 

	Зохист биеэ хээлэн өнгө засваас бээр. 

	Үл удан түргэнээ эвдрэх солонгод адил буй

	Онц аху зуур тутамд алгасангуй үгүй харуулагтун 

	Ураг садан гөрөөсөнд адил сүрэглэн нөхөцвөөс бээр 

	Өөд үгүй гөрөөчин иргэн тархаан айлгах болуузай. 

	Аху зуур тутамд алгасангуй үгүй харуулагтун

	Ай хөвгүүнээ өндөг мэт асран өсгөвөөс бээр 

	Алжаас шалтгаан мөр дэх чулуу мэт учрах болуузай 

	Аху зуурд тутамд алгасангуй үгүй харуулагтун та. 

	Цэцэгт адил сайхан нүүрт болбоос бээр

	Чивэлт муу шалтгаан мөндөр мэт гэнэн ирэх буй 

	Чөлөө чөлөөнд мөнх бусыг дурдан бясалгадхун та

	Чухал эх хөвгүүн мэт үл хагацах болбоос. 

	Тэдүрү муу шалтгаан дайсан мэт хямралдах болуузай

	Тиймийн тулд ахуй зуур тутамд амьтнаа нигүүлсэхүй үүсгэ (259v) 

	Тэгш жаргалан наран мэт дулаан болбоос бээр

	Тэгүүдрүүлэгч зовлон улаан салхин мэт ирэх болуузай. 

	Аху зуур тутам ядангитнаа нэжгээд өглөг өгдөхүй

	Ай энд чуулсан эрэгтэй эмэгтэй өглөгийн эзэд та 

	Асар богдсын ном хийхгүй бөгөөс бээр

	Авирд урт сууваас гавьяат үйл үгүй буй” 

	тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос бээр тэдгээр өчрүүн: “Аяа лам эрдэнэ чиний зарлигаар болсугай бид. Богд лам чи энэ улсыг огоорох үгүй энд суу хэмээн хичээн өчвөөс лам нь хоромхноо Дод агуйд суугаад тэр агуйн адагт нэгэн чулуунд хөлийн бэлгийг тавьж, энэ шүтээн Нянан дахь улсыг тахихын орон болтугай” хэмээн номлоод өглөгийн эздэд сонсгох үгүй өөд боллоо. Нянан дахь өглөгийн эздэд сүүлийн гэрээс зарлиг болсон дөчин наймдугаар бөлөг. 

	 

	
ОТОЧ ЯНЭГИЙН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь дөрвөн шавь лугаа тавуул Тонла даваанд өөд болсонд таван дээрэм лүгээ учирваас, ачмагийн дотор нэгэн гавлаас өөр юв юм үгүйг үзээд тэдгээр дээрэмчин өгүүлрүүн:

	— Та Мяларайва хэмээх тэр егүзэри буюу хэмээн асууваас,

	— Мөн бөлгөө хэмээн номловоос тэд бүгдээр мөргөөд,

	— Та мөн бөгөөс бид бүгдээр их хувьт ажгуу. Чи нэжгээд номыг номлон соёрх хэмээн өчвөөс лам нь ач үр шалтгаан үрсийн ном хийгээд сайн төрлийн эрдмүүдийг номлоод гурван муу заяаны гэмүүдийг номлож, “Тэдгээр нь буян хилэнц хоёрын үр буй. Авах гээхийг та өөрөө мэд” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун: (260r)

	“Төгс чанарт ламын хөлд залбирмуй 

	Дээрх Түшид тэнгэрийн улс дор(ыг) 

	Дав дээр үр цацваас тэр үр боловсормуй

	Тэдгээр нь хичээсний үйлээс болсон бус буй за. 

	Урьд төрөлдөө буян хураасны ач үр буй

	Өглөг өгөдхүн, төгс бишрэлтэн та бээр 

	Өөд үгүй арван найман тамын оронд 

	Үтэр мэсээр цавчин албаас тэдүй эдгэмүй. 

	Үтэр хялбар шарх сайтар эдгэсэн бус буй за 

	Урьд төрөлдөө амь нядалсны ач үр буй

	Өөд үгүй амь нядлахаа тэвчигтүн төгс хувьтан та 

	Олзгүй бирдийн улс дор(ыг). 

	Өлсөж идээн идэн атал өлсмүй 

	Онц тэдгээр их хэвэлт бус бөгөөтөл

	Урьд төрөлдөө харамласны ач үр буй

	Өөд үгүй харам сэтгэлийг тэвчигтүн төгс хувьтан та. 

	Түгээмэл угаах усны хязгаарт нь

	Тун хүслийг хангуулагч үнээ тэнд бөлгөө 

	Тус хүслийг хангамуй үлэмжид өөрөө мэд 

	Түгээмэл хамаг хураангуй модны язгуур дор. 

	Таван хорын өвчнийг анагаагч дээд эм бөлгөө 

	Тийм эмүүдийг авах үл авахаа та өөрөө мэд 

	Дээд лам багш нүдний нит нь

	Төгс хувьтан оньсны түлхүүр бөлгөө. 

	Хоёр хаалга нээх үл нээхийг та өөрөө мэд” 

	Хутагт лам тийн хэмээн номловоос

	Хулгайч дээрэмчин иргэн маш бишрэлт болж, 

	Хойно амь үл нядлахуй тийм тангараглавай. 

	 

	Тэр дотор нэгэн нь ламын хойноос дагаж шавь болсонд сэжиг алдарсан нэгэн сайн шавь боллоо. Тэндээс лам шавь нар Динринамраас288дорогш өөд болбоос нэгэн хоньч хүмүүн лүгээ учирч асууруун:

	— Тэр улсад баялаг хэн буй (260v) хэмээн асуусанд тэр өчрүүн:

	— Тэр улсад их бишрэлт Лхаржэй Янэ289 нэрт оточ бөлгөө хэмээн өчсөнд тэдүй лам шавь нар тэнд өөд болбоос, олон хүмүүний төв дунд тэр оточ суун ажгуу. Лам нь:

	— Ай өглөгийн эзэн чамайг нэгэн баялаг хэмээн сонслоо. Бидэнд энэ манагаарын идээнийг өг хэмээн номловоос тэр өчрүүн:

	— Энэ давааг тэр этгээд Мяларайва лам, энэ этгээд Дамба бурхан суусны тул чанагш янагш егүзэрис явах тасрах үгүй ажгуу. Та бүгдээрт идээн өгөх бөгөөс идээн яахан тэсмүй. Мяларайва лам лугаа уулзваас өргөх хүндлэх буй. Бид тэр лам лугаа уулзах хувьгүй ажгуу хэмээсэнд лам зарлиг болруун:

	— Мяларайва хэмээх егүзэри би бөлгөө. Идээн өгөдхүн хэмээн номловоос тэр өчрүүн:

	— Мяларайва лам нь хамаг үзэгдэхүүнийг үлгэрлэж ном номлох буй хэмээн сонслоо. Бидний өмнөх усны хөөсөнд үлгэрлэж нэгэн ном номло хэмээн өчвөөс лам нь “Мөнх бусаас усны хөөсөнд адил” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Эрдэнэ лам хийгээд гурван цагийн бурхдын хөлд сөгдмүй 

	Энд чуулагсдын сэтгэлийг номд урвуулан соёрх

	Энэ нас нь мөнх бус усан дахь хөөсөнд адил 

	Эгнэгт магад үгүй хэмээн лам номломуй. 

	Өөд үгүй хоосон байшинд орсонд хулгайч 

	Олз үгүй хоосон харихыг эс мэдэв үү та 

	Үлэмж залуус хавар цагийн цэцэрлэгт адил 

	Үтэр үгүй болж явахыг эс мэдэв үү та. 

	Өтөлсөн иргэн хөрсөнд түймэр алдсанд адил 

	Үтэр түргэнээ яаран одохуйг эс үзэв үү та (261r) 

	Ургах шингэх наранд адил төрөх үхэх

	Улам улам ирмүй хэмээн бурхан номлолоо 

	Домогт өвчин нь чулуунд туссан бялзуухайд адил 

	Тун хүчин агуу барагдсаныг эс мэдэв үү та

	Тос барагдсан зул мэт буй, үхэх нь 

	Турхар үл суун магад үхэх буй за

	Тэдүрү муу үйлс нь шахам дахь урсах усан мэт 

	Дээшид няцан урсахыг эс үзлээ би

	Тэнчүүрэгч нүгэлтэн нь хорсын модонд адил 

	Түүнд хэн шүтвээс шүтэгчийг товрог болгох буй 

	Тангараг эвдрэгсэд хяруунд автсан буурцаг адил 

	Тангаргаас хагацсаны тул эвдрэх буй

	Дээд ном үйлдэгчин тариачны үйлд адил 

	Тэгүүдрэлгүй үйлсийг хичээвээс сайн болмуй. 

	Үндсэн лам нь эм хийгээд рашаанд адил 

	Өргөн шүтэгсэд үлэмж сайн болмуй

	Үнэн тангараг нь сайтар байгуулсан хотод адил 

	Үлэмж болуузай, дотор дахь сахигч хүмүүн иргэн. 

	Буян хилэнцийн үр сансар дахь хүрдэнд адил 

	Бусцар санваар алдагсад доройтмуй за

	Будангуй орчлон хорсын өргөст адил 

	Бударч хэн түүнд шүтвээс хатган зовмуй за. 

	Орчлонгийн үхлийн эзэн нарны сүүдэрт адил 

	Онож хавхаглаваас яахан чадмуй түүнийг 

	Онц тийм болсон цагт(ыг)

	Үлэмж богдсын номоос өөр. 

	Аврагч бус итгэл хэн бээр үгүй

	Асар хэн хийвээс үлэмж болмуй, богдсын номыг 

	Ай богдсын номыг хүсэгчин цөөн

	Алжаас зовлонт гэргийтнээ зовлон төрмүй. 

	Зовлон төрөөд сац хямралдмуй

	Золь үгүй амаар номыг өгүүлэхүйд хялбар мэт 

	Зохистойёо чанар утгасыг сэтгэх зоог үгс буй (261v)

	Зохис үгүй үйлийг тэвчээд богдсын номыг хийгтүн та” 

	тийн хэмээн номловоос тэр өчрүүн: “Аяа лам эрдэнэ зарлиг чинь сэтгэлд минь их тус болов. Эдүгээ төрөх үхэх өтлөх өвдөхийн аюулаас айж, үнэн магад сэтгэл төрөх тийм ач үрсийн номыг номлон соёрх” хэмээн өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Төрөл үгүй их утгасын агаарт

	Дөрвөн цаглаш үгүй номын рашааны хурсаар 

	Түгээмэл амьтныг их амгалангийн мөрд оруулагч 

	Туст чандмань эрдэнэт ламд магтмуй. 

	Тэр утга чанар нь үндсэн ламын магтаал болтугай 

	Тэгш энд суусан та үгсийг сонсодхун

	Та залуус иргэд эрхтэн дэлгэрсэн цагт 

	Тийм өтлөх буюу хэмээн сэтгэх үгүй аж. 

	Өтөлж мунах болуузай, он сар барснаар 

	Улам улам зэргээр ирмүү, өтлөн үхэх

	Онц таван махбод дэлгэрсэн цагт 

	Өөд үгүй өвчин ирэх үл сэтгэх аж та. 

	Өвчин нь гэнэн хагасаар ирэх болуузай 

	Энэлгээт зовлон хэзээ ирэх мэдээ гүй 

	Энэ насны жаргалангаар ташуурснаар та 

	Эмээх үхэл ирэхүй сэтгэхүй үгүй аж. 

	Үхэл дээрээс гэнэт ирмүү зэ

	Үтэр бөгөөд гэнэн хагасаар ирэх буй 

	Өтлөх өвдөх үхэх гурав нь

	Онц ам хийгээд гар мэт тулж амуу. 

	Ай гэнэн хагасаар ирсэн зэтгэр сумнаас нэвтэрхий буй 

	Уул дахь харуул мэт хүлээмүй зэ, үхлийн эзэн

	Асар энэ ба хойд зуурт гуравт

	Амьдран зэрэглэн суумуу за, балай шувуу мэт. 

	Ер хагацал үгүй гурван жуулчид тэнд ирмүү зэ 

	Ямарваа хилэнцэт үйлэнд үл аймуй та 

	Егүүтгэлгүй там бирд адгуус гурав нь (262r) 

	Их мэргэдийн сум мэт түргэнээ асгармуй. 

	Далдалж үл болох гурван хавцгай тэнд аж 

	Та урд хийсэн зовлонгоос үл аймуй

	Тэдүрү эдүгээ зовлонгоос үл жигшмүй

	Тасрал үгүй мөрний давалгаанд адил буй зовлонгууд. 

	Аяа урдах арилгаагүй хойдыг хураамуй за

	Авирд түүнд үгүй болох хаа буй 

	Амгалан зовлон нь мөр дэх зочдод адил 

	Ай эдүгээ үгүй бөгөөтөл эдүгээ ирмүй. 

	Тасаршгүй ийн тийн явмуй тэнд

	Тэжээд жаргалан амгалан наранд ээсэнд адил 

	Тэдүрү мөнх бус шороо хийд адил

	Даруй дээр ирэхүйг мэдээд богдсын номыг хийгтүн та” 

	тийн хэмээн номловоос хамаг бүгдээр их бишрэл төрж, хотол өргөн хүндлээд “Нас турхар тахилын орон болон энд суун соёрх” хэмээн өчин залбирваас бээр эс болж, нэгэн хоног сууж, Янэ нэрт отчид увдис соёрхож өөд болохуй цагт тэр улс дахь хамаг бүхэн чуулж, ийн өчрүүн: “Аяа лам эрдэнэ энд нэгэн хэдэн хоног үл суух бөгөөс бидэнд сэтгэн чадах нэгэн номыг өгөн соёрх” хэмээн өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Олон чуулагсад та бүгдээр сайтар сонс

	Үнэн магад богдсын номыг хиймүү үлэм үү та 

	Үнэхээр богдсын номыг хийхүй сэтгэвээс 

	Өөрийн оронд унтахуй цагт(ыг). 

	Шөнө мунхаг нойрны эрхээр унтах үгүй 

	Шөнө бараг бүрэгт ядам бурхныг бясалга

	Шөнө түүшин цагийн хойно богд ламыг залбир 

	Шөнө дүлд атгаггүй самадийг бясалга. 

	Үүр шарлах цагт амь батлах хийг бясалга (262v) 

	Үүр гийвээс таван хорыг наманчил 

	Үзэгдэхүүнийг сайтар шинжлэн наран ургаваас 

	Охь манлай өөрийн сэтгэлийг сайтар шинжил. 

	Дээд ламд увдисыг өч

	Дээш ядам бурхныг залбир 

	Тангаргийг очирт ах дүүд адил сахь 

	Тахилд нь гурван эрдэнийг тахь.

	Оройдоо их нигүүлсэгчийг бясалга 

	Үндсэн зүрхэн нь мани бадмэг унш 

	Өглөгийг нь үгээгүй ядуутнаа өгдөхүй 

	Үгээгүй ядуутныг өршөөн нигүүлсдэхүй. 

	Эгнэгт зохист мэргэн ламыг хүндэл

	Эцэг эхийг маш сайтар өргөн хүндэл 

	Эн олон лам нар хуран чуулбаас бээр 

	Энэ утгасаас өөр ямарваа үгүй бөлгөө. 

	Ахуй зуурд тутамд өлзий хутаг оршоод

	Авирд өвчин тахал үгүй урт наст болтугай” 

	Ачит лам тийн хэмээн номловоос

	Ахуй их чин бишрэлт болов, тэд бүгдээр. 

	Янэ оточ үхэхүйд мөрийн захад хүрлээ. Тэндээс Мяларайва лам шавь нар лугаа сэлт Чуварын оронд өөд боллоо. Оточ Янэгийн дөчин есдүгээр бөлөг. 

	 

	
РАЙЧҮН МӨНХ ГАЗАРТ БАС ОДСОН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Райчүнд Лхажам охин өчүүхэн зэтгэр хийж суусанд түүний зэтгэрийг арилгахын тул, Мяларайва лам гуйланч болон хувилж Райчүнгийн дэргэд одоод Райчүнгаас өглөг гуйваас, Райчүн Ронягдэ290 нэрт улсаас олсон нэгэн их оюу ажгуу. Гурилын дотор нууж өгсөнд аяа миний энэ хөвгүүнд ямарваа баримтлах үгүй болоод их нигүүлсэгч буй хэмээн сэтгэлээ. Оюугаа өглөгт өгснөөр Лхажам охин Райчүн хоёр эс зохилдсонд, Лхажам охин юугаа тэвчиж, эцэг Мяларайва лам юугаа (263r) золгохоор харьсны мөр дээр нэгэн баялаг хүмүүний охин үхэх өвчнөөс эдгэсэнд хоёр хатрам291 мах өргөсөнд, тэр хоёр махыг гурил болгон нухаж, Мяларайва ламд өргөхийн тул авч одсонд Мяларайва лам шавь нараар хүрээлүүлж, Чувар оронд суухуй цагт лам зарлиг болруун:

	— Райчүн шавь надад голд үл багтах мэт буян авч ирэх хэмээн номлов. Тэндээс Райчүн ламын дэргэд хүрч ирээд нэгэн тулам дүүрэн хатрамыг мөргөх бэлэгт барьж асуусанд хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Дээр цаст ууланд суусан егүзэри би 

	Тэгш биеэр амгалант мандал дэлгэрвэй 

	Таван хорт өвчнөө сайтар арилгасны тул

	Тэмдэгтэйеэ ийм тийм хэмээх үгүй амгалан. 

	Үймцэхүй алгасангуйг тэвчиж л

	Онц гагцаар оршсон амгалан 

	Олон зүйл яарах үйлийг тэвчиж

	Үргэлжид хүмүүн үгүй аглагт амгалан. 

	Аливаа ертөнц дэх зовлонт гэргийсийг тэвчээд 

	Ай хоромхон зуур хураан зөөх үгүй амгалан

	Авирд мэргэмшигч бичгүүдийг эс бүтээсний тул 

	Асар сэтгэлийн чанар зовлонгүй амгалан. 

	Дээрэнгүй омог үгүйн тулд 

	Тэмцэх хэрүүл үгүйгээр амгалан

	Тэдүрү хуурмаг арга заль үгүйн тулд 

	Тийм ийм болов хэмээх үгүй амгалан. 

	Алдар омог сэтгэл үгүйн тулд 

	Алжаас муу үгийг алдарсан амгалан 

	Аль оронд сууваас тэнд амгалан

	Алимад дээл өмсвөөс бээр биед амгалан. 

	Хүчит ямарваа идээг идвээс (263v) хэнэг үгүй амгалан 

	Хүмүүн би бээр нас турхар амгалан

	Хөвгүүн Райчүн мэнд амгалангаар энд ирэв үү”

	Хөдөлшгүй богд лам тийн хэмээн номлоод тэр хадрам (qadarma) махыг будаа болгон чанаж, хамаг шавь нарт өгсөнд нэгэн шавь өчрүүн:

	— Райчүн хөвгүүн голд үл багтах буян авч ирэх буй хэмээн номлолоо. Тэр аль буй хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Хэвэлсийн гол тань хадрам махаар эс багтсан бус уу хэмээн номловоос хамаг бүгдээр инээлдэв. Тэндээс лам нь тэдэнд

	“Авшиг соёрхох бөлгөө. Өргөх нэжгээд бэлгийг авч өргөдхүн. Райчүн чамд бэлэг үгүй бөгөөс бээр гайгүй” хэмээн номловоос Райчүн нь сэтгэлээ амал үгүй ирвээс мандлын дээр урдах тэр оюу буй ажгуу. Түүнийг үзээд Райчүн жийргэмшигт болоод ийн сэтгэрүүн: “Би оюу өгсөн тэр гуйланч ламын хувилгаан аж. 

	Лам нигүүлсэхүй сэтгэлээр Лхажам охин бид хоёрыг хагацуулсан буюу” хэмээн сэтгэвээс лам зарлиг болруун:

	— Ай Райчүн би бус бөгөөс бээр чи гэмд орох бөлгөө. Чи надад бишрэн залбирсан ба амьтнаа нигүүлсэхүйгээ эс огоорсны тул сайн болов хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үндсэн ламын адистид нь их 

	Удирдагч Мяларайвын ридсийн оньс их

	Үлэмж нигүүлсэхүйт Райчүнгийн өгөөмөр их 

	Оюу гуйланчид өгснийг би авлаа. 

	Энэ шөнө чакрасамбарийн авшгийн бэлэг болтугай 

	Энэрч ядангитнаа нигүүлссэн тэр нь

	Эндүүрэл үгүй гурван цагийн бурхныг тахисанд адил 

	Эдүгээ нигүүлсэхүйгээр гуйланчид өгвөөс. (264v) 

	Түүгээр Мяларайва ламыг тахисан буй ажгуу 

	Түүнчлэн хамаг амьтан эцэг эх бүхүйн тул

	Тэдэнд харам сэтгэлээр хайрлагч иргэд 

	Тэнчүүрэн үл мэдэж хор идэхэд адил. 

	Хамаг мэргэн тойн сэтгэлээр [мэргэн ариун бүгдийн таалал зохилдох тул]

	Гань харгис сэтгэлээр атаархуулагч иргэд 

	Халгар өгүүлсэн үгсийг усанд асгасанд адил 

	Гайхамшиг номд цагаан хар үгүй бөгөөтөл. 

	Тус үгүй үзэлтэн иргэд эмс бээр номыг доромжилмуу 

	Тонилохуй мөрд татагч дээс юугаа тасалсан буй 

	Түгээмэл өөрийн жаргалан бусдаас гармуу

	Тун бусад хамагт тусалбаас өөрийн жаргалан. 

	Тэдүрү хамгаа хор хийвээс өөрт нүгэл болмуй 

	Түүгээр туслахуй сэтгэлийг сайтар үүсгээд 

	Дээд мандлын бурхны дэргэд ирээд

	Тэгш хамаг нүгэл нүгүүдийг наманчлан. 

	Санваар тангаргийг дурдадхуй” 

	тийн хэмээн номловоос Райчүнд гэмшиглэн төрж, лам хийгээд очирт ах дүү нөхдийн өмнө эдгээр шүлгүүдээ наманчилмуу. 

	“Аяа биеийн жаргалан хүсэгч алгасангуй шалтгааны

	Асар сэтгэлээр аргадагчдын хойно дагаснаар 

	Арга залиар муу заяаны үйлсийг хураасныг 

	Ачит эцэг ламын биед наманчилсугай. 

	Өөд үгүй хэлээр өгүүлэхүй таалагч хуурамчдын ноён 

	Үнэн худал үгүй заргалагч тамын шалтгаан

	Олон мах дарсаар нүүр дур харж

	Онц ичгүүр үгүй шударга үгсийг эс өгүүлэгсдээ. 

	Ачит эцэг ламын зарлигт наманчилмуй 

	Амгаланг таалан хүсэгчид ариун бус явдалт 

	Алдрыг хүсэгчид ариун бус явдалт

	Аливаа тааламжаар нүгэлт үйлсийг хураасныг. (264v) 

	Үндсэн эцэг ламын сэтгэлд наманчилмуй

	Өөд үгүй муу улс балгад тойрсноор 

	Үлэмж хөлгөсийн мандлын тахил тасарлаа

	Олон өвчтөний чөтгөрийг үлдсэний үйлсээр. 

	Сайн гүн нарийн тарнисын хүчнийг алдлаа 

	Самуу олон үйлсийг сайтар шүтсэнээр

	Сайн самадийн бясалгалын зуурмаг тасарлаа 

	Сацлал үгүй мандлын бурханд наманчилмуй. 

	Олон ордод суусан түүгээр

	Өөр бусдад ялган алагчилсан

	Өөрөө доройтохуй үүргээ эс чадагсдыг

	Үлэмж очирт ах дүүгийн өмнө наманчилмуу” 

	тийн хэмээн өчсөнд лам нь хамаг шавь нарт авшгийн нүүр тохиолдуулахуйг илт соёрхож, авшиг дууссан цагт Амарлисан гэрэлт ийн өчрүүн:

	— Аяа лам эрдэнэ ээ. Райчүн хий сэтгэлд эрх олсон төрөлхийт богд, нууц эх авсанд лам нигүүлсэхүйгээр өршөөх хэрэг бөгөөтөл Райчүн нь наманчлахын шалтгаан нь юун буй хэмээн өчвөөс “тийм учир цаг мэдэгдэхүй буй” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үндсэн ачит ламын хөлд сөгдмүй

	Өөрийн үндсэнг мөр болгохуй адистид өгөн соёрх

	Олон шавь нарын чинээ үндсэн мэдэхийг нигүүлсэн соёрх 

	Үлэмж номд цаг чинээ үгүй бөгөөс егүзэри эндүү. 

	Өгүүлэхүйд цаг чинээ үгүй бөгөөс түшмэд эндүү 

	Онц идээн өгөхүйд цаг чинээ үгүй бөгөөс эмс эндүү 

	Үйл үйлдэхэд цаг үгүй бөгөөс боол шивэгчин эндүү

	Өшөөт дайсан лугаа учрахуй цаг үгүй бөгөөс баатар эндүү. 

	Шалтгаан учрахуй цаг үгүй бөгөөс ридэс эндүү

	Шившигт зовлон учрахуй цаг үгүй бөгөөс туслах эндүү 

	Шамдаж бясалгахад цаг үгүй бөгөөс уулын агуй эндүү (265r) 

	Сахиж нэгэн нэгнээ туслах үгүй бөгөөс ах дүү эндүү. 

	Ямар шавь нар ба зарлигаар үл явагч шавь нар эндүү 

	Ер эндүү ёсыг номловоос сэтгэш үгүй болой.

	Ямарваа зарлигийг сайтар бүтээгтүн шавь нар аа”

	 

	Их удирдагч лам тийн хэмээн зарлиг болсонд хамаг бүгдээр магад мэдэхүй оллоо. 

	Тэндээс Райчүн нь ламын ямарваа зарлигийг бүтээсүгэй хэмээн тангараглаж, ламыг хичээж өргөн хүндлэн бүхүйд, зүүдэнд нэгэн нохойд унгарилыг ачиж, бичиг бичин их дуугаар дуудаж хүрвээс, нэгэн даваанд наян найман хүмүүн чанагш үдэн, найман найман хүн янагш нэгэн угтахуй тийм зүүдийг зүүдэлсэнд “Энэ юун буй” хэмээн асуусанд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	— Нохой хэмээвээс нөхөр лүгээ төгөлдөр буй. Үндсэн нь унгарилаас зөөлөн буюу. Үсэг төсөөт үгэнд мэргэн буюу. Оюун бясалгалаар дээр дуулсан буюу. Наян найман дээр үдэн угтах болмуй. Тийн хэмээн номловой. 

	Бас нэгэн шөнө зүүдэнд дээлээ тайлж усанд угаагаад нэгэн шувуун болон нисэж модон дээр суугаад толь үзэхүй зүүдэлснийг өчвөөс ийн зарлиг болруун:

	— Энэ насан дахь найман номын дээлийг тайлж хир үгүй увдисын усаар угаах бэлгэ буй. Асрахуй ба нигүүлсэхүй шувууны биед хоёр чуулганыг жигүүр болгон нисээд бодь модны дээр сууж толь нь дагинасын дохио үзүүлэхүй болмуй. Тийн хэмээн номловой. 

	Бас нэгэн шөнө зүүдэнд нэгэн илжгэнд буруу хандаж унаад өрмөг дээл өмссөнийг зүүдлээд ламд өчвөөс (265v) лам зарлиг болруун:

	— Үлэмж их хөлгөсийн илжгийг унаад орчлонгоос буруу хандаж л олон нирваан ы хутаг нь өмнөөс угтмуу. Онц өрмөг дээлээр бүгдээрийн эгээрлийг хаамуу. Тийн хэмээн номловой. 

	Бас нэгэн шөнө зүүдэнд нь чандмань тэргүүндээ тавиад хир үгүй бөсийг биедээ өмсөөд зэв арилсан нэгэн толинд үзмүй. Баруун гартаа очир, зүүн гартаа идээгээр дүүрсэн гавал барьж бадмын дэвсгэрт завиллаар суугаад, ард гэрэл тойрохуй, биед минь галын цогц бадрахуй, өмнө минь болгон булаг оргилохуй. Зүрхэнд минь наран саран ургасан зүүн этгээд минь олон наран саран зэргэлэн сууж, баруун этгээд минь нэгэн хурга үнээ адгуулан суун амуу. Тэр хурга үнээ олон арвидсаныг зүүдлээд ламд өчвөөс “лам нь ийм буй” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Орой дахь чандмань ламыг оройдоо бясалгах хэрэг 

	Үлэмж зарлигийн үндсэн хир үгүй цагаан бөс дор 

	Улам яруу үндэсний нүүр тохиолдохуй толь үзмүй 

	Өөд үгүй атгагийг эвдмүй, баруун гар дахь очроор. 

	Амгалан хоосны бясалгалыг тэтгэмүй, зүүн гар дахь гавал 

	Асар бадмын дэвсгэр нь хирт гэмүүд үл халдмуй

	Ай завилж самадийг нэгэн үзүүрээр сэтгэмүй 

	Атгаг үгүй онолоор араа гэгээн гэрлээр дүүрсэн. 

	Дулаан бэлгээр оюуныг нэмэгч булаг өмнөөс оргилмуй 

	Түлэд биед зандалийн гал тод бадрам

	Тунамал наран саран гэгээн гэрлийн агаарт амуй 

	Тодорхой зүүн этгээд дэх эр эмс зэргэлсэн. 

	Баатар дагинас залахаар ирэх буй

	Баруун этгээд хурга үнээ адгуулах (266r)

	Барш үгүй хурга арвидсанаар яруу үндэс дэлгэрмүй 

	Ба бүрэн тийм ёсон болохын тулд. 

	Эдүгээ миний дэргэд суух хэрэг үгүй одогтун. 

	Номхотгохууныг номхотгохуй цагт хүрсний тул өөр бусдад ахуй их тус болмуй” хэмээгээд зарлигийн гэрээсийг шүлэглэж номлоруун:

	“Үнэнээр сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ

	Орчлон нирваан хоёр шалтгаанаас болохын тулд 

	Үндсэн богд ламд шүтэн чадах буй

	Увдис хичээл үгүй өөсөөн бүтьюү. 

	Ай бас сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ

	Алгасангуй улс дахь тачаах сэтгэлийг тэвчиж 

	Аглаг уулан дахь хийдийг барин чадах бөгөөс 

	Ав аль шид өөсөөн болмуй, хичээл үгүй. 

	Тэдүрү таны үйлс нь баримтлах үндсэн буй 

	Тэжээд эдэд тачаангуй сэтгэлийг тэвчиж 

	Тачаал үгүй шунахайрахуй үгүй хийн чадваас 

	Дээд амгалант мөр өөсөөн болюу. 

	Оюундаа сонс Райчүн хөвгүүн ээ 

	Орчлонг төрүүлэгч үндсэн нь

	Өөд үгүй хөвгүүний торгуулийг тасалж л 

	Өөрөө гагцаар суун чадах бөгөөс. 

	Арилсан ахуй орон өөсөөн болмуй 

	Ай бас сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ

	Асар эдүгээ богдсын ном дэлгэрвээс бээр 

	Адил бус олон номоор хиртмүй. 

	Үндсэн ламыг багш болгогч хүмүүн олон 

	Үлэмж сайн үгсээр аргадан өгүүлмүй 

	Үндсэн сайныг сонгогтун эцгийн хөвгүүн ээ 

	Утгасыг сайтар сонс Райчүн хөвгүүн ээ. 

	Богдсын номыг зүрхнээсээ сэтгэвээс

	Бусцар нисваанисын номын ерөндөг бүхүйн тул 

	Бус ил далд амаар номлохуй бүү олдуул (266v) 

	Бүтэлгүй авирдын жаргалангаас хагацах болуузай. 

	Эндүүрэлгүй сонсодхун Райчүн хөвгүүн ээ 

	Эрдэнэ үрс бурхны хутгийг хүсэх л бөгөөс

	Энэ заяаны амгалан жаргалан хүсэх үгүй 

	Эгнэгт өөрийн сэтгэлийн үндсэнг алдах үгүй. 

	Бясалгалыг үргэлж шүтэгдэхүй аяа хөвгүүн ээ”

	тийн хэмээн номлоод “Райчүн аа би чамайг суу хэмээвээс үл болон явмуу. Явах бөгөөс эдүгээ явагтун. Шамбо292 цаст нэрт орон, Лорогийн Дободийн293 завсарт амьтнаа туслагтун” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Эцгийн их хөвгүүн Райчүн минь ээ

	Эдүгээ Мөнх газарт төвөдийн улсад одоод 

	Энэ дөрвөн дотор утгат чи

	Эрдэнэ ламыг оройдоо бясалгасаар од. 

	Үндсэн лам нарын хөвгүүн чи

	Үймцэхүй алгасангуй үгүй тангаргийг сахисаар одогтун 

	Үлэмж яруу үндсийг баригч зул чи

	Онц мунхаг харанхуйг арилгасаар одогтун. 

	Хувьт амьтныг арвитгасаар одогтун 

	Хувьгүй нугуудыг нуусаар одогтун

	Хотол шажны гол модыг хатгасаар одогтун 

	Хувьтан нөхдийг нигүүлсэж өршөөсөөр одогтун. 

	Тэмдэгтэйеэ өмнө зүг дэх захыг дайрсаар од

	Түүнчлэн Шамбогийн цаст ууланд бясалгасаар одогтун 

	Тэнд урд төвөдийн завсарт хийд байгуул”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос Райчүн явахуйд хэрэгтнийг завдаж ламд мөргөөд өчихүй шалтгааныг шүлэглэн ийн өчрүүн:

	“Эцгийн ахмад хөвгүүн Райчүн би

	Эцэг ламын зарлигаар Мөнх газраа одмуй 

	Эдүгээ Райчүн Мөнх газраа одохуйд

	Эрдэнэ очирт биеийн адистид өгөн соёрх. (267r) 

	Ахуй их эсруагийн зарлигаар зэтгэрийг арилган соёрх 

	Атгаг үгүй сэтгэлээр мөрийг удирдан соёрх

	Авирд эцэг лам амгалангаар суун соёрх 

	Ай Райчүн би Мөнх газраа явахуйд. 

	Үндсэн лам эдүгээ бээр намайг хүргэн соёрх 

	Одсоны хойно чандмань эрдэнэ

	Үнэн гурван цагийн бурхдын хураангуй биет 

	Удирдагч амьтны итгэл амгалангаар суун соёрх. 

	Илт зөн билгийг мэдэгч ридэт

	Ялгуусан номын нүдэт амгалангаар суун соёрх 

	Ялангуяа тодорхойяа ухагч эрдэнэсийн зул

	Ямагт мунхаг харанхуйг арилгаж амгаланаа суун соёрх. 

	Дээд чамайг үзээд сац агуу хүчит

	Тэнсэлгүй бодисадын газарч амгалнаа суун соёрх” 

	Тийн хэмээн өчин залбирсанд

	Тэдүй үзэл бясалгалыг урвах үгүй эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Үзлийг алагчлах үгүй бүү хийгтүн хөвгүүн ээ

	Үлэмж бясалгалын уулыг баридхун хөвгүүн ээ 

	Үргэлжид явдал нь муу нөхдийг тэвчигтүн хөвгүүн ээ 

	Үнэхээр тангаргийг найрагтун хөвгүүн ээ

	Үр нь үхэхүй сэтгэ, хөвгүүн ээ”

	 

	“Бас хөвгүүн чи туулай жилийн арван дөрвөнөөс янагш энд хүрч ир. Их хэрэгт буй” хэмээн номлов. Нэгэн хэсэг алтыг өгөөд сэтгэл таалах мэт олонтоо сургасанд, Райчүн нь лам лугаа хагацан ядваас бээр ламын зарлигаар Мөнх газар явахуй завдсанд одохуй нэвтэрсэнд [шийдсэнд] нулимсаа цувируулан хутаг гуйн ийн хэмээн шүлэглэн өчрүүн:

	“Дээд Энэтхэгийн усан хийгээд Балбын усан 

	Тэгш голын эрхээр тус бүр болбоос бээр

	Тэмдэгтэйеэ мөрний агаарт нэгэн амтатын тул (267v) 

	Далайн төвд уулзах болмуй за. 

	Дорно зүгээс ургасан наран хийгээд

	Түгээмэл өрнө зүгээс шинэ ургасан саран хоёр 

	Тив тивийн эрхээр тус бүр болбоос

	Тодорхойяа гэрлийн агаарт нэгэн чанартын тул. 

	Үүлгүй огторгуйн төвд уулзах болмуу

	Эрдэнэ ялгуусны сэтгэл, амьтны сэтгэл хоёр 

	Эс мэдсэн мунхгийн эрхээр тус бүр болбоос 

	Эгнэгт сэтгэлийн агаарт нэгэн чанартын тул. 

	Эл номын чанарын агаарт уулзах болмуу 

	Ямагт эцэг лам минь суун оршсон хийгээд 

	Ялангуяа би улс ардыг эргэх хоёр

	Идэр илбэ биеийн эрхээр тус бүр болбоос. 

	Авирд номын агаарт нэгэн чанартын тул 

	Арилсан агнистын оронд уулзах буй

	Ачит эцэг лам минь мэнд амгалангаар суун соёрх

	Ай Райчүн хөвгүүн Мөнх газраа одсугай” 

	тийн хэмээн өчөөд ламын хөлийг оройдоо тавьж ерөөл олонтоо тавиад Мөнх газарт өөд болж, Жарво294 ой дахь оронд суухуй цагт Лхажам охин урд гэмүүдээ наманчлахаар ирвээс тэргүүнд ятгаж үл золгох мэт хийвээс бээр хойно Райчүн их нигүүлсэгч бүхүйн тул Ринчэндагва нь хичээж өчсөнд золгууллаа. Тэр цагт Лхажам үгээгүй ядуу болж их зовлонт болсныг Райчүн үзээд, их нигүүлсэхүйгээр нулимсаа асгарч, алтны өглөг соёрхоод эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Удирдагч лам Мяларайвын хөлд сөгдмүй 

	Улам улам ачийг дурдмуй нигүүлсэн соёрх 

	Урдын адил бус үг чинь зөөлөн ажгуу 

	Одоод би үндсэн лам лугаа уулзахуй цагт. 

	Тэмцүүлэгч тэр эрдэнэ оюу нь

	Дээд ламын дэргэд мандал дээр буй ажгуу 

	Түүнийг үзээд шар үс минь маш хөдөллөө (268r) 

	Дээд лам урд Мөнх газраа бүү яв хэмээх бөлгөө. 

	Эдүгээ намайг Мөнх газраа яв яв хэмээмүү

	Энд түүнийг санан сэтгэсээр гайхамшиг төрлөө

	Эцэг тэр ламын тууж дороо

	Эрдэнэ алт хийгээд чулуу шороо ялгаа үгүй буй. 

	Ачит лам алтыг авч явагтун хэмээн өглөө

	Ай түүнийг дурдан сэтгэсээр бишрэл төрлөө 

	Асар миний энэ алтаар

	Адилтгашгүй олон бурхны бие байгуул. 

	Түүгээр биеийн түйтгэрийг арилгах буй 

	Тарнисын хөлгөнийг маш олонтоо унш 

	Түүгээр хэлний түйтгэрийг арилгах буй 

	Тэгш олон суварга сац дарагтун. 

	Туст түүгээр сэтгэлийн түйтгэрийг арилгах буй 

	Дотор нь өөрийн сэтгэлээ гэрчлэн байгуул 

	Тусын тул яруу үндэсний увдисыг бясалга 

	Түлэд бас ачит ламыг залбир. 

	Тэмдэгтэйеэ үес тутамд гэмшиглэнгээр наманчил

	Тийн хийвээс их тусыг бүтээюү” 

	тийн хэмээн зарлиг болсонд тэр Лхажам охин ба нагац хоёрыг энэрэн нигүүлссэн яруу үндэсний авшиг соёрхоод бясалгасанд, нагац нь хүзүүн өвчнөөс тониллоо. Лхажам охинд бясалгалын сайн оюун төрж, бусдад туслагч нэгэн сайн ёгини боллоо. Райчүн Мөнх газарт бас одсон бөлөг. 

	 

	
ДАШЗЭГВИЙН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва хэмээн алдаршсан тэр богд нь Лхобронагийн Дашзэгвэ нэрт өглөгийн эзэн өргөн хүндлээд, олон өглөгийн эзэн ном өчихүй цагт Дашзэгвэ ийн өчрүүн:

	— “Аяа эрдэнэ лам аа. Хоромхноо номын утга олон номлох энэ нь сайн мэт буй атал би тийм хоёр бүр үл чадах бөгөөс богд лам бясалгалыг хичээсний тул би бээр бясалгалыг биширмүй. Авирд бясалгаваас сайн болмуй” хэмээн өчвөөс лам ану:

	— “Номлосон утга чанарыг (268v) бясалгалын тулд номлоод сурсан бөлгөө. Эдүгээ эс бясалгаад оюундаа эс авбаас тус үгүй” хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үнэн бясалгах үгүй энэ ном нь омог төрмүй

	Өөрт хөвгүүн үгүй тэжээвэр хөвгүүн эвдрэгч чөтгөр буй 

	Өчиг үгүй хуурмаг бичигт тэр үүрэг

	Өөд үгүй хуурмагчдын үүрэг юун тус

	Тийм шударга утгат хуурмаг хөлөг сонсоход сайн 

	Тэжээд ламын магад утгасыг сонсогч үгүй

	Төгс бишрэлт өглөгийн эзэд та богдсын номыг хийгдэхүй 

	Тэдүрү ичгүүр үгүй хуурмагчдыг бүү дэгжлэгдэхүй 

	Гэмгүй зөөлөн үгсээр үнэн шударга өгүүлэгдэхүй”

	Тийн хэмээн номлоод “магад ном хийх л бөгөөс олон сурснаас хоромхноо утгасыг сэтгэвээс туст буй. Олон өгүүлбээс дээд доод сольцож тогтоол үгүй. Энэ ном сайн хэмээсээр тэргүүн эргэх болмуй. Энэ ертөнцийг ихэд шунахайрваас ном хийвээс аман дахь ном буй. Эдүгээ зарим номч хүн нэжгээд эд таваарын тал харж нэжгээд эрдмээр дээрэнгүй омогт сэтгэл төрүүлж, дээд богдсын ном эрдэмд бишрэх үгүйн тул адистид орох үгүй буй. Номыг аргалаар хийе хэмээн сэтгэвээс хийлгүй үхвээс хэр зохимуй. Мэдэхүй чинээгээр суул үгүй бясалгах хэрэг. Номлохуй бясалгахуй хоёрыг нэг болгон хурааж эн тэргүүн суран мэдэж хойно бясалгах хэрэг хэмээн сэтгэвээс мэдэгдэхүүний хязгаарт хүрэх хаа буй. Ер ийм тийм хэмээх олон номын хойно орвоос үл хэрэглэх нэгээхэн бээр үгүй буй за. Олон гүн нарийн увдис буй. Алиныг бүтээхийг үл мэдмүү. Бүтээвээс бээр нэгэнд хөлгө болгох үгүй , [тэмдэг гарах үгүй] бусад ном сайн буй хэмээн сэтгэвээс бүтээх цаг үгүй буй. Сонирхож нэгэн шинийг суран атал урд сурсныг умартаж (269r) нялх хөвгүүний гар дахь цэцэгт адил” хэмээн номлоод эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Өглөгийн эзэд бишрэлтэн сайтар сонс та 

	Үнэн заяаны тийм хүчийг үл мэдэгч

	Өөд үгүй нүгэлт хүмүүн тонилох хэмээн хүсмүй 

	Улам жил сар өнгөрсөөр нас барагдмуй

	Ай үл мэдэгч иргэд он сар өнгөрвөөс баясмуй 

	Асар ийм энэ сайн болмуй хэмээсээр

	Амь насыг түргэнээ барагдахуй үл мэдмүй зэ 

	Алжаас мунхаг хүмүүн тийн сэтгэх буй

	Та магад богдсын номыг хийх л бөгөөс 

	Тахилыг нь дээд орныг тахидхуун та

	Тэжээд итгэлийн аврагч орон гурван эрдэнийг залбир

	Дээд богд ламыг турхар сайтар хүндэл 

	Үргэлжид эцэг эх хоёрыг сайтар хүндэл 

	Өглөг өгөхүйд хариуг нь сэтгэл үгүй өгдөхүй 

	Үгүй ядангитнаа тус хийгдэхүй

	Өөрийн сэтгэлийг ном лугаа тохиолдуулж явагдахуй 

	Дээд ном хийх л бөгөөс олныг юун хэрэг

	Тийм тийм хэмээн ам авагч худалч буй 

	Түүнчлэн сэтгэлдээ үзэн шинжил”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос бас тэдгээр өчрүүн:

	— “Аяа лам тийм зарлиг чинь хялбараа мэдээд сэтгэлд тус боллоо. Зарлигаар бид бүтээсүгэй. Эдүгээ бидний сэтгэлийн чинээ лүгээ адилтгаж сайн увдисын нэгэн сургаалыг өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс ам зарлиг болруун:

	— “Та миний номлосон сайн аргыг бүтээх л бөгөөс тийм олон болмуй за. Бүтээмүй үлэм үү” хэмээн номловоос тэдгээр өчрүүн:

	— “Аяа ламын зарлигийг чинь сайтар бүтээсүгэй. Тийм бөгөөс танд энэ ба хойд зай хоёрт туст энэ мэт хийвээс сайн” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Тийм бээр бөгөөс эр эмс хамаг өглөгийн эзэд бүгдээр 

	Та ашид тус хийсүгэй хэмээн сэтгэх бөгөөс (269v) 

	Тэмдэгтэйеэ хүмүүн миний зарлигийг сонсох л бөгөөс 

	Тэдүрү хамаг төрөгсөд магад үхмүй зэ

	Ер тийм тиймийг сэтгээд ном хийвээс сайн 

	Илбийн эд таваарыг зөөн хурааваас бээр хоцоръюу 

	Ямарваа хураасан эдийг өглөг өгвөөс сайн

	Ертөнц дэх ураг садан олон болбоос бээр хагацъюу 

	Тиймийн тул хоёр үгүй бясалгаваас сайн

	Тэдүрү илбийн хотыг байгуулбаас эвдэрьюү 

	Түүгээр элчил үгүй аглагийг шүтвээс сайн 

	Тэнчүүрэгч идээн ундааныг хайрлаваас барагдмуу 

	Тиймийн тул чуулган хурааваас маш сайн

	Тийм ийм үйлд дуусах хаа буй 

	Түүгээр тэвчвээс маш сайн буй

	Дэмий самуу үгсийг өгүүлбээс барагдах үгүй 

	Өгүүлэхээ хурааваас маш сайн буй

	Увдис арьсанд тос түрхсэнд адил 

	Удирдагч мэргэн ламыг шүтвээс маш сайн

	Оюун бясалгал харанхуйд саран ургасанд адил 

	Сайн мөрний урсгал мэт бясалгаваас сайн 

	Сайн утгасын энэ арван товчийг

	Сацлал үгүй егүзари миний оюунд онолоо

	Сацлал үгүй Брин дэх эр эмсийн номын хувь болтугай”

	Тийн хэмээн номлоод эрэгтэй эмэгтэй өглөгийн эздэд итгэл явуулах, сэтгэл үүсгэхүй хутаг гуйж ерөөл соёрхсонд хамаг бүгдээр номыг үнэмшиж биширлээ. Тэдний дотроос бясалгагч бээр олон боллоо. Зарим зарим нэжгээд бясалгалч онол төрсөн ажгуу. Дашзэвэгийн бөлөг. 

	 

	
БРИН ДЭХ ХАТАГТАЙ НУГУУДЫН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва нь Брин дэх хадны Браг хоргод суухуй цагт Зэсэ хийгээд Хүжүг тэргүүлэн хатагтай өглөгийн эзэд бүгдээрт ном өчсөнийг соёрхож дууссан өдөр Зэсэ өчрүүн: “Аяа лам энэ өдөр энд чуулсан бүгдээрт хялбараа мэдэхүй нэгэн номыг номлон соёрх хэмээн өчвөөс” лам нь “тийн хийсүгэй” хэмээн “та бүгдээр сайтар сонс” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Сацлал үгүй Марва лам адислан соёрх

	Сайн бишрэлтний сэтгэлийг нь номд урвуулан соёрх 

	Саарал үгүй хоромхноо сонсон соёрх

	Сайн дээд хүмүүнд ном хэрэгт буй 

	Дээд сайн хүнд ном үгүй л бөгөөс

	Тэр хүмүүн зэрлэг хажир шувуунд адил

	Тэжээд суухуй газар өндөр болбоос тус өчүүхэн буй 

	Түүнчлэн дундад хүмүүнд ном хэрэгт буй

	Бас тэр дундад хүнд ном үгүй л бөгөөс 

	Балмад араатан барст адил буй

	Баатар их хүчит болбоос бээр хүчин өчүүхэн буй 

	Бас тэр танхай хүмүүнд ном хэрэгт буй

	Тэр танхай хүнд ном хэрэглэх үгүй бөгөөс 

	Тэр нь худалдаачны өтөлсөн илжгэнд адил 

	Тэдүрү их ачааныг дааваас тус нь өчүүхэн 

	Түүнчлэн сайн эмст ном хэрэгт буй

	Сайн эмд ном хэрэг үгүй бөгөөс

	Сайн эм сүмийн хавирга дахь зурагт адил 

	Сайхан үзэсгэлэнт болбоос бээр тус нь өчүүхэн 

	Самуу толь эмд нэгэн ном хэрэгт буй

	Тэр толь эмд ном хэрэг үгүй бөгөөс 

	Тэр эм нь зөөн хураахуй хулганад адил

	Тэр эм зөөн хураахуйд уран болбоос тус нь өчүүхэн 

	Тийм танхай эмд нэгэн ном хэрэгт буй

	Өөд үгүй тэр танхай эм ном хэрэглэх үгүй бөгөөс 

	Үнэгэнд адил буюу тэр эмс (270v)

	Олон ийн тийн явбаас бээр тус нь өчүүхэн 

	Өтөг танд бээр нэгэн ном хэрэгт буй 

	Ялангуяа өтөг иргэдэд ном үгүй бөгөөс 

	Ил дотор өгөрсөн модонд адил буй

	Идэр залуу хүнд нэгэн ном хэрэгт буй

	Идэр залуу бүгдэд ном хэрэглэх үгүй бөгөөс 

	Үхэрт саадгаа ачсан мэт буй

	Охид залуу эмст нэгэн ном хэрэгт буй 

	Үзэсгэлэнт охидод ном үгүй л бөгөөс

	Үнээнд чандмань уясанд адил буй

	Хотол залуу нугуудад нэгэн ном хэрэгт буй 

	Хоохой залуу иргэд ном хэрэглэх үгүй л бөгөөс 

	Хорсын цэцгүүд маш дэлгэрсэн буй

	Хомс нялх нугуудад нэгэн ном хэрэгт буй 

	Аяа нялх нугуудад ном үгүй л бөгөөс 

	Алиа буг чөтгөрт автах буй

	Алиныг үйлдвээс ном үгүй бөгөөс 

	Асар сайн ямарваа тус үгүй болмуу 

	Тийм туст ном хийх л бөгөөс

	Тэмдэгтэйеэ хамгаар богдсын ном хийгдэхүй та” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Тэр Хүжүг нэрт хатагтай ийн өчрүүн:

	“Ламаа. Эдүй чинээ шавь нар буй атал эдүгээ ууланд гагцаар суухуй таалах ажгуу. Тэнд бус сайн нөхөд буюу” хэмээн өчвөөс “Буй” хэмээн зарлиг болбоос, “Лам аа, ямар нөхөд буй” хэмээн өчвөөс “Ийм нөхөд буй” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Хутагт эцэг лам нугуудад мөргөмүү 

	Хотол их ууланд оршигч надад 

	Хорин нэгэн сайн нөхөд буй бөлгөө 

	Хутагт лам ядам дагина гурван 

	Буцал үгүй залбирагч нөхөд дор сайн

	Бурхан ном хийгээд хуврагууд гурван 

	Будангуйг арилган ивээгч нөхөд сайн 

	Бүрэн судар тарни хийгээд шавь нар гурван 

	Сургуульд орохуй сайн нөхөд болмуу

	Судал хий хийгээд дусал энэ гурван

	Сүжгээр аргасын мөр бясалгахуй сайн нөхөр буй (271r) 

	Сургууль амгалан хийгээд гэгээн ба атгаг үгүй гурван

	Тэгш агуулахын сайн нөхөд буй

	Тэгш ариун сэтгэл нигүүлсэхүй энэ гурван 

	Дээд бодь хутгийг бүтээхүй сайн нөхөд буй

	Түүнчлэн баатар дагинас номын сахиусан гурван 

	Тэдүрү зэтгэрийг арилгагч сайн нөхөр буй” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Тэр бас ийн хэмээн өчрүүн:

	“Дээд чиний зарлиг тийм гайхамшигт ажгуу. Аяа лам аа тийм нөхөд лүгээ нөхцөж, түгдам сэтгэхүй цагт үлгэрлэвээс ямар мэт нэгэн ажгуу” хэмээн өчвөөс “Ийм нэгэн ирэх буй” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Дээд их очирдариас янагшид

	Дуун хөрвүүлэгч Марва ламаас дээшид 

	Тэнсэлгүй үндсэн лам нугуудад

	Тэгш залбирмуу, адистидыг өгөн соёрх.

	Орой дахь наран сарны дэвсгэр дээр минь 

	Үлэмж бүтээхүй үндсэн лам нар суусан тэр 

	Үлгэрлэвээс ямар мэт буй хэмээвээс 

	Үзэсгэлэнт сувдыг утсанд хэлхсэнд адил. 

	Адилтгашгүй ламын адистидаар сэтгэл минь амгалан 

	Ар дахь шүтээн минь гурван эрдэнэ бөлгөө

	Ахуй их нигүүлсэхүй бээр тэтгэн асарсан тэр 

	Адилтгаваас ямар мэт буй хэмээвээс. 

	Үлэмж эцэг хөвгүүнээ өвөр дээрээ авсанд адил 

	Уйдах чилэх үгүй сэтгэл минь амгалан

	Үнэн баруун этгээдэд баатрууд адисалснаар 

	Үл зохилдох муу шалтгааныг арилгасан тэр. 

	Адилтгаваас ямар мэт буй хэмээвээс

	Ай хурц мэссийг тэргүүндээ эргүүлсэнд адил 

	Ангижрахуй муу шалтгаан үгүйн тул сэтгэл минь амгалан 

	Ариун зүүн этгээд дагинас адистид өгч

	Тэгүүдрэлгүй хоёр зүйл шидийг өгсөн тэр

	Түүнчлэн эх ба охин хоёроор хүрээлүүлсэнд адил (271v) 

	Тэнсэлгүй хүслийг хангахын тул сэтгэл минь амгалан. 

	Асар өмнө минь номын сахиусан тангарагт хурмуу 

	Аливаа захирсан үйлсийг бүтээхүй тэр 

	Адилтгаваас хэр мэт хэмээвээс л

	Ай боол шивэгчнийг үйлэнд захирахад адил. 

	Түлдэд ямар мэт бүтээхүй сэтгэсэн сэтгэл минь амгалан 

	Тун номын чанар үзэх гурван хүчин төгслөө би

	Доорд хөлгийг цогоор дарсан тэр нь 

	Түгээмэл адилтгаваас хэр мэт буй хэмээвээс. 

	Арслан цасанд үзүүрхэхүйд адил

	Аюул эмээл үгүй сэтгэл минь амгалан

	Авирд бясалгаснаар арга билгийн жигүүр дэлгэрсэн 

	Ариун номын огторгуйд халих тэр. 

	Үлгэрлэвээс хэр мэт буй хэмээвээс 

	Огторгуйд нисэгч хажир шувуунд адил 

	Унахуйн аюул үгүй сэтгэл минь амгалан 

	Үнэн сэтгэлд минь явдлыг хурц болгох. 

	Догшрохуй бидүүрхэхүй арилгагч ёсон дэлгэрсэн 

	Түлэд адилтгаваас хэр мэт буй хэмээвээс

	Тун барс нь ойд оршихуйд адил

	Омогт айн эмээх үгүй сэтгэл минь амгалан. 

	Ач үр нь бурхан биеийг илт болгож 

	Амьтнаа туслагч тэр хувилгаан биеийг 

	Адилтгаваас хэр мэт буй хэмээвээс

	Алтан нүдэт загас усанд наадах мэт.

	Уйдан чилэхүй үгүйгээр сэтгэл минь амгалан 

	Үест онолын эгшгийг дуулмуу

	Үзэгдэхүүнийг цогоор дарсан тэр нь 

	Үлгэрлэвээс хэр мэт буй хэмээвээс. 

	Арилсан огторгуйд хөх луу дуурьсахад адил 

	Айн эмээх үгүй сэтгэл минь амгалан 

	Адилтгашгүй хүмүүн Мяларайва хэмээх би 

	Алагчлах үгүй ууланд оршсон тэр. 

	Адилтгаваас хэр мэт буй хэмээвээс (272r) 

	Ууланд оршсон гөрөөсөнд адил

	Айн эмээх үгүй сэтгэл минь амгалан

	Амгалан жаргалан тийм бүхүй бясалгасан буй. 

	Тэр таван эгшиг утга зургаан буй

	Та энд чуулсан тэнгэр хүмүүн бүгдээр 

	Тэгүүдэрч алгасах үгүй чихний эрхтнийг өгч 

	Дэлхий бүгдээрийг өөрийн сэтгэлдээ санаад 

	Тэдүрү гэмшиглэн үл төрөхийг хичээдхүн та

	Тийн арилсан өлзий хутаг ерөөл ерөөмүй”

	Тийн хэмээн номловоос хамаг бүгдээр ханаж дээд буянд маш хичээх боллоо. Тэдний дотор зарим залуус нь ламын хойноос дагасанд авшиг ба увдис соёрхож, бясалгуулсанд нэжгээд сэжиг алдарсан шавь боллоо. Зэсэ хийгээд Хүжүг тэргүүлэн Брин дэх хатагтай нугуудын тавьдугаар бөлөг. 

	 

	
ДӨРВӨН ШУМНАСЫГ ЯЛСАН ХИЙГЭЭД ТАРНИЧИЙН ӨЧСӨНИЙ ХАРИУ БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Хутагт Мяларайва хэмээх тэр богд нь Өндөр улаан хадны Огторгуйн хоргод суухуй цагт Брин ралүн295 дэх хатагтай нугууд мөргөхөөр ирээд бидний сэтгэлд туст нэжгээд увдисыг өгөн соёрх хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Та ном хэрэглэх бөгөөс надад адил номын харшийг тэвчвээс сайн” хэмээн зарлиг болбоос тэдгээр өчрүүн: “Номын харш аль буй, түүнийг номлон соёрх” хэмээн өчвөөс түүний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ба бүрэн сайтар сонс хатагтай нугууд та 

	Барж дуусгал үгүй үйлс лүгээ нэгэн 

	Баясах үгүй нүүр дур харах лугаа хоёр 

	Балмад уйдан чилэх үгс лүгээ гурав. 

	Тэр гурав нь богдсын номд харш буй 

	Тэр гурвыг угаас тэвчин огоорлоо

	Та бээр түүнчлэн хойногш огоорвоос сайн 

	Тэдүрү би хэмээн баримтлах орон лугаа нэгэн. 

	Хариу эрэгч чуулган лугаа хоёр

	Халгар нүүр дур харахуй зардсан лугаа гурав (272v) 

	Хай тэр гурван нь богдсын номд харш буй

	Гагцаар би бээр тэр гурвыг тэвчиж огоорлоо. 

	Та бээр тэднийг тэвчин огоорвоос сайн буй 

	Түүнчлэн өчүүхэн мэдэхүй багш лугаа нэгэн 

	Тэнчүүрэгч бишрэлгүй шавь лугаа хоёр

	Тангаргийг үл сахих ах дүү лүгээ гурван. 

	Өөд үгүй тэр гурав богдсын номд харш буй 

	Удирдагч би бээр тэр гурвыг тэвчин огоорлоо 

	Огоорч тэвчвээс сайн буюу та бээр

	Үргэлжит гэргийт хүмүүний хэрүүр баруур лугаа нэгэн. 

	Биеэс салсан дайсан хөвгүүн лүгээ хоёр

	Бэлэн тэтгэн атал эрхлэгч зардсан лугаа гурван 

	Балмад тэр гурав богдсын номд харш буй

	Бас бээр тэр гурвыг би тэвчин огоорлоо. 

	Та бээр тэднийг тэвчин огоорвоос сайн буй” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд 

	Тэдгээр хатагтай нугууд биширсээр одлоо. 

	Тэндээс нэгэн цагт богд лам Мяларайва нь нэгэн их хийгээр хийсэж нэгэн их нурд унасанд, биед нь мод хатгасан мэт хийвээс, шавь нар сэтгэлдээ маш зовлон болсонд биед шарх үгүйг үзүүлж эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Салхины шалтгаанаар хөдлөн хийссэнээр

	Сэтгэлгүй модоор хор болсон

	Самуу яр шарх тэсдэх үгүй болсныг

	Сацлал үгүй дагинас бээр эмнэмүү намайг” 

	тийн хэмээн номлов.

	Бас нэгэн цагт Мяларайва лам тэр өндөр хаднаас унах мэт хийж өөд болсонд шавь нар нь ламын хүүрийг залахаар ирсэнд лам нь инээмсэглэн суун бүхүйд “лам аа юун болов” хэмээн өчвөөс лам энэ шүлгийг номлоруун:

	“Үнэхээр хослон орохуй жигүүрээ дэлгэрч

	Өндөр Улаан хадны оргилоос нисэж (273r) 

	Уйтан доорд хавцгайд суулаа

	Үнэнээр хийсэн бус, танд наадсан буй 

	Орчлон нирваан хоёрт тонилон алдарлаа

	Амгалан хоосон өөрийн нүүр тохиолдвой” 

	хэмээн номловой. 

	Бас нэгэн цагт нэгэн их хадны хязгаарт суухуй цагт нэгэн эм ирээд энд суу хэмээн бас бас өчвөөс үл болон сууваас тэр хадыг нурааж ирсэнд, догшны ёсоор хуруугаа зайдсанд, зүг зүгт тархсанд шавь нар “Ламд юун болов” хэмээгээд үзэхээр одвоос бас лам энэ эгшгийг номлоруун:

	— егүзэрийн бие дэх энэ цэцгүүд амь эвдрүүлэгч Улаан хадны яргачин буй. Шумнасаас дагинас бээр удирдлаа. Эдүгээ бээр шумнаст автах үгүй сэтгэмүй. Тийн хэмээн номлов. 

	Тэндээс шавь нар “Лам аа, хад нурж, нурд өөд болсонд биед мод хатгаваас гэм үл болох шалтгаан нь юун буй” хэмээн өчвөөс “Цогц минь солонгын бие болоод нисваанис бэлгэ билиг болж, төрөл үгүйг мэдсэний тул магад үхэх үгүй буй. Найман номыг хийд хийсгэснээр дөрвөн шумнасыг няцуулсны бэлгэ буй хэмээн номлолоо. 

	— Лам нь дөрвөн шумнасыг ялгуусан буюу хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Мөн бөгөөс буй за. Эдүгээ хойногшид миний арван гурван үндэснээс янагшид шумнас халж үл болмуй за хэмээн номловой. Тэндээс нэгэн тарнич Мяларайва ламд золгохоор ирсэнд Сэванрайва нь тэр тарничаас асууруун:

	— Таны Мөнх газарт хэр мэт шидтэн буй хэмээн асууваас тэр өгүүлрүүн:

	— Хүмүүн бус иргэд хүндлэгч тийм буй (273v) хэмээсэнд лам зарлиг болруун:

	— Тийм үйлээр шидтэн болох хаа буй хэмээн номловоос Сэванрайва өчрүүн:

	— Ламд тийм болов уу хэмээн өчвөөс

	— Надад ийм буй хэмээгээд энэ шүлгийг номлоруун:

	— Барш үгүй огторгуйн сан мэт самадсийн тансаг идээн идсэнд өлсгөлөн ундаасаглангийн бахархахаас хагацсаныг дагинас үйлдмүй. Түүгээр шидтэн буюу хэмээн үл сэтгэмүй хэмээн номловоос тэр тарнич өчрүүн:

	— Ядам бурхны бие үзсэн тийм буй бөлгөө хэмээн өчсөнд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Сэтгэлийн мөн чанарыг үзсэн болоод 

	Самуу мунхгийн харанхуйг арилгаваас 

	Саарал үгүй дагинас бээр нүүрээ таниульюу 

	Сацлал үгүй номын төвд үзэх үгүй

	Оюунаа сэтгэх үгүй дуранд үйлдэх үгүй 

	Өөр бөгөөд өөсөөн болсон өөрөөн гийсэн

	Үлэмж номуудыг дагинас бээр номломуй 

	Үндсэн зарлигаас үлэмж хаа буй

	Дээд ерөнхий тэргүүлэн

	Тэмдэгтэйеэ хамаг хэрэгт энэ насны дээр 

	Тэгүүдрэлгүй бүтээмүй хэмээн дагинас бээр номлолоо 

	Түүгээр шидтэн буюу хэмээн үл сэтгэмүй”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос тэр өчрүүн:

	“Сэтгэл хэр мэт буй” хэмээн өчвөөс эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Төрөлгүй энэ сэтгэлийн чанар нь

	Тун ямраар үлгэрлэж үл болмуу

	Түлэд түртгэх үгүй энэ сэтгэлийн чанарыг 

	Тодорхойяа эс ухваас хамаг бодос үлгэр буй 

	Ухсан нөхдөд сэтгэлийн чанар хийгээд 

	Үлгэр чанар хоёрыг эс ялгуулаад 

	Өгүүлэхүй тоолохуй вишайгаас нөгчлөө

	Үндсэн ламын адистид их гайхамшигт буй” 

	тийн хэмээн номловоос тэр авьяасаас сэрээд ламд чин бишрэл төрж хойноос дагасанд авшиг хийгээд увдис соёрхож (274r) бясалгуулсанд үлэмж нэгэн сэжиг алдарсан боллоо. Дөрвөн шумнасыг ялгуусан хийгээд тарничийн өчсөний хариу тавин нэгдүгээр бөлөг. 

	 

	
ЭЛДЭВ ТАРХСАНЫГ УРНАА НИЙЛҮҮЛСЭН БӨЛӨГ

	 

	Намо гүрү. Мяларайва богд нь Чувар оронд суухуй цагт лам нь хэдүй хоногт үл үзэгдэх, заримд биеийг үзвээс бээр идээн тэргүүтэн ямарваа явдал үйл үл үйлдэх тэргүүтэн үзмүй. Ба бүгдээр үзвээс лам нь нэгэн нэгэнд уйлан, нэгэн нэгэнд инээлдэн суун бүхүй үзсэн цагт Амарлисан гэрэлт нь :

	— Лам аа, өчгөлдрөөс үзэх бээр үгүй, үзэгдэх үгүй, зарим заримд үзвээс ямагт самадист оршсон ажгуу. Тийм зуур юуныг зохиолоо. Эдүгээ нэгэн нэгэнд уйлан, нэгэн нэгэнд инээлдэхүй шалтгаан юун буй хэмээвээс:

	— Надур өчгөлдрөөс олон амьтан ном сонсохоор ирсэнд тэдний жаргаланг үзээд инээлдвэй. Зовлонг үзсэнд уйлсан буй хэмээн номловоос:

	— Ламаа, тийм юун буй номлон соёрх хэмээн өчвөөс

	— Тийм бээр бөгөөс нэгэн мандлыг өргө хэмээн зарлиг болбоос тэдгээр нь мандал өргөж өчвөөс

	— Би өчгөлдрөөс хамаг зургаан зүйл амьтнаа ном номлохоор одлоо. Тэнгэр ба хүмүүний жаргалан ба буяныг бүтээгчдийг үзэж инээлдэв. Гурван муу заяа хийгээд хилэнц хийгч иргэдийг үзээд уйлав хэмээн номловоос

	— Тийм бээр бөгөөс зургаан зүйл хамаг амьтны зовлон жаргал хэр мэт буй. Ялангуяа тэнгэрийн жаргалан хэр мэт буй хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун, “Тэнгэрсийн жаргаланд итгэл үгүй ийм буй, хэмээн эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ачит үндсэн богд ламд залбирмуй 

	Адистид хамаг амьтанд түгээмэл орштугай

	Ай ертөнц дахин тэнгэр хийгээд хүмүүний жаргалан (274v) 

	Алгасангуй нь бух лхаяг296 мэт их буй ажгуу

	Дуу нь хөхөө мэт ихэд дуурьсваас бээр 

	Түүнд ямарваа гавьяа тус үгүй ажгуу 

	Түүнчлэн өнгө үгүй дөрвөн төрлийг нь

	Дэлхийн сайн мууг сэтгэлдээ дурдах үгүй хийгээд 

	Эндүү мунхарсан сэтгэлтийн тул сэрэх үгүй 

	Эдүгээ дэх эрхтний зохилдсоны ёсоор хүү

	Эн олон галав болтол туулбаас бээр

	Энх нэгэн дуун нэгэн эгшгийн тэдүйхэн буй 

	Түүнд ямарваа гавьяа тус үгүй буй

	Тэдүрү үхэхүй цагт муу сэтгэсээр хүү үхьюү 

	Түүний учир шалтгааны ёсон нь хэмээвээс 

	Тэжээд хоосон үгүйгээс харгисалснаас болмуй 

	Ай өнгөт ертөнцийн орон дахь

	Арван долоон тэнгэр нар доор бууръюу

	Ач үр шалтгаан буян хийгээд нь барагдах үгүй 

	Асар тэдний шалтгаан учир ач үрээр 

	Алагчлах сэтгэлээр буян хийгсэд ба

	Аюулт сэтгэлээр их бясалгагчин ба

	Атгагт найман номыг зэргэлсэн номт явдал нугууд 

	Амаар өгүүлбээс бээр ариун сэтгэл үгүй

	Түүгээр хоцорсон хөрөнгийн авьяасаар 

	Тэжээд үүрийг болсон цагт муу сэтгэл төрмүй

	Тэдүрү буруу сэтгэл барьснаар буян баригдмуй 

	Тэмдэгтэйеэ буян барагдсанаар түргэнээ буурмуй 

	Тиймийн тул тэнгэр нарын буурах зовлонгуудыг 

	Дэлгэрэнгүйеэ номловоос сэтгэл нь хямармуй 

	Тиймийг мэдээд өнө урт бясалгагдах”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос шавь нар уярч “Бас асури нарын зовлонг номлон соёрх” хэмээн өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Богд лам дагинасын чуулганд залбирмуу 

	Бодичид сэтгэл үндсэнд төрөхүй адислан соёрх 

	Бусцар асури нарын зовлон хэмээвээс

	Будангуй хорт сэтгэл хямарснаар өөрөө эвдмүй (275r) 

	Сэтгэлийн чанар хямарснаар өөрийн тэргүүн эргэмүй 

	Сэрэх муугийн тул сэтгэхүй бусцар

	Сайн муу алиныг үзвээс өшөөт дайсан болгомуй 

	Сайн амгалан нэгэн агшин доор бээр үгүйеэ 

	Өөрийн амиа хайрлал үгүй муу үйлэнд ормуу 

	Үнэн бусдад туслах сэтгэл төрөх бэрх буй 

	Үргэлжид заяагаар тэмцэлдэн хямарснаар

	Онц эдүгээ болтол бээр тийм муу үйлийг талбих үгүй 

	Үлэмж тийм шалтгааны учрыг номловоос бээр 

	Өөрөө амах бусдыг зовохыг хүсэгчид бээр

	Ургаа асраад дайсанд уринлагч 

	Өөрөө ихэрхэгч омгоор явагч иргэд

	Тэдүрү заяаны эрхээр буруу алжааст болон төрсөн 

	Тийм муу бие авсны тул мууд дурламуй

	Тийм муу ач үрийн тул амьтнаа хилэгнэмүй

	Тийм тиймийг сэтгэж энд чуулсан та өнө бясалгагдахуй” 

	тийн хэмээн номлосонд “Аяа лам бидэнд хүмүүний зовлонгуудыг номлон соёрх” хэмээн өчсөнд хариу нь эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үнэнээр нуусан хүмүүний биет бурхан 

	Удирдагч богд Марва ламын хөлд сөгдмүү 

	Одогч хүмүүний биет амьтан бид

	Онц нүгэл хилэнц алиныг үйлдвээс их хүчит буй. 

	Тэр нь зургаан язгуур бүрдсэний хүчин буй

	Та мэргэмшигч шавь нар бүгдээр 

	Тийм товч оньсыг үл мэдэх бөгөөс

	Тэгш олныг мэдэв хэмээвээс бээр эндүүрсэн буй. 

	Үндсэн сэтгэлийн чанарыг эс ухваас

	Олон жил бясалгав хэмээвээс худал буй 

	Орон хийгээд сэтгэлийг эс нийлүүлбээс л 

	Олон эд өгвөөс бээр хомс буй. 

	Алагчлах үгүй хамагт эс тусалбаас

	Аливаа сайн нөхрийг тахиваас хариу эрэгч буй 

	Алинд алиныг явахуйг үл мэдэгчид (275v)

	Ай тэнэгүүдийн шударга үг буурах шалтгаан буй. 

	Түүнчлэн алинаар алинд тус болохыг мэдвээс 

	Тийм иргэд худал өгүүлбээс буян буй 

	Тэмдэгтэйеэ надад эд үгүй хэмээвээс

	Тийм мунхгийн үг хамагт хорт болмуй. 

	Үнэн сэтгэлд буян хийх л бөгөөс

	Өвс чулуу мод гурвуул буяны эд буй

	Онц хэрсүү мэдэгч хүмүүнээс сайн хаа буй 

	Өөрөө идээн хүсэгчид нохойноос ховдог буй. 

	Ичгүүр үгүй бөгөөс ноёноос айгч хэн болмуу

	Ямагт түүгээр баян болбоос бээр бүтэл үгүй буюу

	Ялангуяа үгээгүй ядуу болбоос бээр зовлонгийн шалтгаан буй

	Ил бээр үгүй хоёр бээр зовлонт буюу [буй үгээгүй хоёул зовлонт]. 

	Дээд ном хийж чадах бөгөөс жаргалан лугаа учрах буй

	Тиймийг мэдээд өнөд бясалгагдахуй” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос бээр 

	Тэдгээр шавь нар бас ийн өчрүүн:

	“Хүний зовлон тийм бүхүйг ламын зарлиг лугаа адил аж. Эдүгээ гурван муу заяаны зовлонг номловоос тэсдэх үгүй бөгөөс бээр эдүй тэдүй хувьтныг буянд одуулахын тул тамд төрөх шалтгаан лугаа сэлтийг номлон соёрх” хэмээн өчвөөс эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Манлай дээд лам нугуудад залбирмуй 

	Муу заяаны аюулыг арилган адислан соёрх 

	Мах цусыг идээн болгон идэгч

	Маш огтлохуй алахуй үйлэнд хичээгч иргэд. 

	Түлэгдмүү зэ, найман халуун тамд

	Домогт тэд бээр буяныг эс умартваас л 

	Тонилохуй цаг болмуй за

	Тун хүний идээнийг идэн эдлэгч. 

	Өөрийн эд агуурсыг хайрлан баримталж 

	Онц асгин талан булаагч иргэн

	Үхээд сац найман хүйтэн тамд төрмүү

	Үлэмж номд буруу алжаас сэтгэл эс төрвөөс. (276r) 

	Тонилох мөрийг бээр олох хэмээн номлосон ажгуу 

	Туст гурван эрдэнийг дурдан тахиваас

	Түлдэд тонилох мөрт хүрэх хэмээн номлосон ажгуу 

	Тун улам улам нүгэлт үйл үйлдсэнээр.

	Өөд үгүй буруу алжаас үйл үйлдсэний эрхээр 

	Өөрөө жаргасугай хэмээн хүсэхийн тул 

	Үндсэн лам эцэг эх хийгээдэд муу сэтгэсэн 

	Үнэн гурван эрдэнэсийн эдийг булаан хулгаж. 

	Ай доромжлоод буруу үгсээр дайран

	Авирд номыг үл бишрэгчид тэрхүү нүгэлт хүмүүн 

	Аюулт чөлөө үгүй тамд түлэгдмүү

	Алжааст буруу сэтгэлт түүнд тонилох цаг хаа болмуу. 

	Тиймийг сэтгэвээс зүрхний хий хөдөлмүү, хөвгүүн ээ 

	Тэжээд номыг бишрээд тийнхүү хичээж бясалгагдахуй”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос Тэдгээр шавь нар бас ийн өчрүүн:

	“Тэр мэт зовлонг сонсож айх бөгөөтөл хүрч үзвээс хэр болмуй. Тийн атал амьтны тусын тулд бирдийн зовлонг бас номлон соёрх” хэмээн өчсөний хариу эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Ачит богд лам нугуудад мөргөмүй 

	Аюулт муу тамын зовлонг арилган соёрх 

	Авирд нүгэл хилэнц өөрөө хийсэн 

	Айгаад дутааваас хэр тонилмуу. 

	Ай бирдийн сэтгэл дайсан болон хөдөлснөөр 

	Ав алинд дутаан одвоос аврагч үгүй буюу 

	Адгуусан нэгэн нэгнээ идэхийн тул 

	Адилтгаж үл болох зовлонгоор зовмуу. 

	Хай бирдийн ийм их зовлонгуудыг 

	Харам муу үйлээр сэтгэсний үйлээр буй

	Хамгийг төгсгөвөөс буяныг үл сэтгэгчид иргэд бээр 

	Харам сэтгэлээр өөрөө бээр эдлэн үл чадмуу. 

	Өөд үгүй хайрлаж бусдад өгөх үгүй болоод (276v) 

	Улам улам зөөн хураагчид иргэн бээр

	Онц хулгана мэт булилахуй үл мэдэгч иргэд 

	Өөрөө зовон хураасан эдийг бусад эдэлмүй. 

	Бүдүүн үхэхүй цагтаа харам сэтгэлээр үхмүй тэд 

	Буцалгүй зуурдад бирдийн сэтгэл төрөөд

	Буруу алжаас үйлсээр өлсөн ундаасан яваад 

	Бусад иргэн эдлэхийг үзвээс. 

	Тийм тиймд харам сэтгэл төрж 

	Тэр үйлээр улам улам зовмуу за

	Тэжээд хатуужлаар бясалгасан егүзэри би

	Тийм бирдийн зовлонгийн шалтгаан үр хийгээд. 

	Танд хүмүүн би бээр эгшиглэн дуулсан буй

	Та энд суусан шавь нар бүгдээр

	Тийм тиймийг мэдээд өнөд бясалгагдахуй”

	 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд Амарлисан гэрэлт өчрүүн: “Ламаа адгуусны зовлонг бас номлон соёрх” хэмээн өчвөөс лам нь эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үндсэн лам нугуудад мөргөмүү

	Өөд үгүй муу заяаны нүглийг арилган соёрх 

	Олонх тэнэг мунхаг иргэд нь

	Үл мэдэхүй мунхгаар адгуус болон төрмүй. 

	Бусцар мунхаг харанхуйн эрхээр

	Будангуй сэтгэлээр номыг үл үнэмшээгч иргэд 

	Буян нүглийн сайн муу ялгалыг үл мэдэхийн тул 

	Бүтэлгүй олон үйлээр хүмүүний нас барагдмуй. 

	Тэмдэгтэйеэ мунхаг харанхуйд дарагдаж

	Дээд буян хийгээд нүглийн ялгалыг үл мэдэхийн тул 

	Тэжээд галзуу мэт нүгэлт үйлсийг үйлдмүй

	Тэгш аливаа буянт сайн үйлс төрөх үгүй. 

	Авирд эндүүрч муу нүгэлт үйлэнд орж 

	Алах талах хилэнцэт үйл үйлдсэнээр 

	Адгуусны дотор араатан болон төрмүй зэ

	Аливаа сайн мууг үл мэдэгч мунхаг тэнэг иргэд. (277r) 

	Самуу адгуус болон төрмүй зэ, олонх

	Сэтгэл мунхарсан ард хүмүүн

	Сэжигт муу үйлээр адгуус болон төрмүй 

	Сэхээ үгүй адгуусны ач үрсийн зовлонгуудыг. 

	Тэжээд бээр номловоос яахан чадмуй 

	Тэргүүнээ бөхийгөөд сэтгэн бясалгагдахуй” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Тэдгээр шавь нар ийн өчрүүн:

	— Богд лам аа. Нэгэн оронд сууж зургаан зүйл амьтанд ном номлов уу, орон оронд нь өөд болж ном номлов уу хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Би тэдний орон оронд одож, тэдний дүр хувь лугаа адил бие болон хувилж, сэтгэлийн төр лүгээ адилтгаж ном номлолоо хэмээн зарлиг болбоос тэнд чуулсан шавь нар хатагтай нөхөд сэлт бүгдээр орчлон хийгээд муу заяаны зовлонгоос айж, харьшгүй сэтгэлээр богдсын номыг биширч, хилэнцийг тэвчээд буяныг бүтээхүй үйлэнд хичээх боллоо. 

	Нэгэн цагт богд лам огторгуйгаар нисэж олон бие болон хувилж, бас нэгэн болон хувилмуу. Бас биеэ үл үзэгдэн зарлигаар элдэв ном номлож цаг үгүй рид үзүүлсэн цагт Сэванрайва нь хий бариад огторгуйд нисвээс хөл хөсөр хүрэх үгүйгээс тэдүйхэн газраа нисээд, түүнээс дээр нисэж эс чадсанд лам зарлиг болруун:

	— Би ламыг үнэн чин биширч орчлонг голоод, амьтныг өршөөж, очирт ах дүүг өргөн хүндлээд үргэлжид тасаршгүй хичээнгүйг бясалгасан егүзэри бүхүйн тул ийм рид болов. Та хичээж эс бясалгасан шавь нар миний ридийг яахан чадмуй. Бас бээр шавь нар (277v) та энэ мэт шалтгаант буяныг эс үйлдсэнээр сайн амгалант үрийг бүү хүс” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үнэн зуурам үйл хийгээд шалтгаан лугаа учрах үгээгүй 

	Онц нэгэн насан дээр бодь хутгийг бүү хүсэгтүн та 

	Үнэн сэтгэлээр богд ламыг үнэмшээх үгээгүй

	Омог сэтгэлээр ламын адистид бүү хүсэгтүн та. 

	Бүтээгч шавь болох үгээгүй

	Бусдын багш болохыг үл хүсэгдэхүй

	Бөхийж өөрийн сэтгэлийг даран чадах үгээгүй 

	Бусдын сэтгэлийг номхотгохуй үл хүсэгдэхүй. 

	Үндсэн богд ламыг үнэмшээж бишрэх үгээгүй 

	Үнэхээр буян шидэсийн энэ ридийг үл хүсэгдэхүй 

	Үргэлжид чин бясалгалыг хичээх үгээгүй

	Үлэмж энэ бодь хутгийг сэтгэн үл хүсэгдэхүй. 

	Атгагт баримтлахаас хагацах үгээгүй 

	Алагчлах үгүй энэ нигүүлсэхүй үл хүсэгдэхүй

	Ай бод хэмээн баримтлах хүлээснээс хагацах үгээгүй 

	Алжаас хязгаараас хагацсан энэ үзлийг үл хүсэгдэхүй. 

	Хязгаалал үгүй сэтгэлийн нүүр тохиолдох үгээгүй 

	Хялбараа утгасын энэ мөн чанарыг үзэхүй үл хүсэгдэхүй 

	Хир үгүй нугуудыг арилгах ялгалыг мэдэх үгээгүй

	Хямрах үгүй үргэлжид бясалгасан ийм эрдмийг үл хүсэгдэхүй. 

	Дотроос торгуульт үйлийг огтлох үгээгүй

	Түлдэд зургаан чуулганыг байгуулахуй үл хүсэгдэхүй 

	Туст самадсийн ухааныг хурц болгох үгээгүй 

	Түгээмэл дэлгэрсэн энэ их шидийг үл хүсэгдэхүй. 

	Үнэн нарийн эгээрэх сэхээрэх тасрах үгээгүй 

	Үр нь энэ гурван биеийг үл хүсэгдэхүй 

	Үнэмлэхүй шалтгаан үрсийг үнэнчлэх үгээгүй

	Үргэлжид ахуй зуур амгалан үрийг үл хүсэгдэхүй. (278r) 

	Хоёр чуулганыг хавсарч хураах үгээгүй

	Хутагт бурхны шидийг үл хүсэгдэхүй 

	Хоосон чанарыг зарлигаар бясалгах үгээгүй

	Хотол ах очирт дүүг баясгахуй үл хүсэгдэхүй. 

	Тэгш өөрийн сэтгэлд эрх олоо инару

	Тэнгэр чөтгөрөөс аюул үгүйг үл хүсэгдэхүй 

	Тэгш үзэгдэхүүнийг эрхдээ оруулах үгээгүй

	Тэдүрү гурван сансрыг цогоор дарахуй үл хүсэгдэхүй. 

	Өөрийн сэтгэл эгэлээс үлэмж болохуй инару

	Үйлс буян нүглээс айх үгүйг үл хүсэгдэхүй 

	Онц үймцэхүй сэтгэлээр бясалган бүтээгчид нь 

	Өөрийн сэтгэл цагаан хар үгүй үл хүсэгдэхүй. 

	Тэжээд бясалгалын дулааны чинээ мэдэх үгүй 

	Төгс хувьтан залбирахуй үл эрэгдэхүй 

	Түүнчлэн увдисыг бясалгах үгээгүй

	Тэжээд зуурдад тонилохуй үл хүсэгдэхүй. 

	Бүх суртахуун санваар сахих үгээгүй

	Болох болтугай хэмээхийн ерөөлийг үл хүсэгдэхүй 

	Буцал үгүй ариун тангаргийг сахих үгээгүй

	Бүрнээ дагинасын номын сахиулсныг баясгахуй үл хүсэгдэхүй. 

	Тэгш удиргуулсан ухааныг ухахуй инару

	Тэдүрү төсөөт үгсийн мөрнөөс үл гэтэлгэгдэхүй 

	Таван зөн билиг лүгээ төгссөн үгээгүй

	Тийм болох ийм болох үгсийг үл өгүүлэгдэхүй. 

	Тэжээд алгасангуй үгүй бясалгалыг ухах инару

	Тэмдэгтэйеэ өөрийн үндсэн хов хоосон үл болгогдохуй” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Түүнчлэн бас нэгэн цагт(ыг) шавь нар ламын дэргэд одвоос бээр бодтой үл үзэгдэн оронд нь заримд нь гэрэл, заримд нь зул, заримд нь солонго, заримд нь ус (278v) заримд нь алт, заримд нь хий хөдлөх, заримд нь юун бээр үл үзэгдэх тийм бэлгэ болсонд Амарлисан гэрэлт өчрүүн: “Аяа лам аа. Тэр мэт болох шалтгаан юун буй” хэмээн өчвөөс “Тэр нь энэ мэт буюу” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун:

	“Үндсэн лам нугуудад мөргөмүү

	Олон ридэс хувилахуйг адислан соёрх биед минь 

	Үлэмж сайн авьяаст хөвгүүн ээ сонс та

	Онц би шороон махбодын эрх олсны тул. 

	Тэмдэгтэйеэ шороо бээр миний мөн чанар буюу 

	Түүнчлэн усан махбодын эрх олсны тул

	Тэр усан махбод миний мөн чанар буюухүү 

	Тэжээд гал махбодод эрх олсны тулд. 

	Үнэн гал махбод миний мөн чанар буюу 

	Үргэлжид би хий махбодод эрх олсны тулд 

	Үнэхээр хий махбодод миний мөн чанар буюухүү 

	Огторгуйн хоосон чанарыг ухсан цагт. 

	Сансар үзэгдэхүүн лүгээ ялгал үгүй буюухүү 

	Сэтгэл үзэгдэхүүний эрх олсны тул

	Саарал үгүй юуныг бээр хувилган чадмуу 

	Сацлал үгүй бие дэх рид хувилгаанд. 

	Та сүсэг бишрэлээр сайтар залбирагдахуй 

	Дээд шидтэний адистид орох буй”

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос

	Тэндээс нэгэн өдөрт шавь нар тэргүүлэн бишрэлт эр эм өглөгийн эздийн өмнө нь тус бүр нэжгээд ном номлогч болон хувилаад, бас нялхсын наадах газарт тус бүр нэжгээд наадагч болон хувилаад, хураангуй өгүүлбээс сэтгэш үгүй элдэв биед хувилсныг үзүүлсэнд шавь нар нь “Тийм шалтгаан юун буй” хэмээн өчвөөс “Сэтгэлийн мөн чанар ухсан егүзэри би (279r) гадаад үзэгдэхүүнийг юун болгон хувилгаваас хялбар буй за. Өөрийн сэтгэлийг хурааж гаргах юун хийвээс болох” хэмээгээд эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	“Ачит үндсэн лам нугуудад мөргөмүй

	Ачит ламын адистид биед оршсоноор 

	Арилсан бие рид бүтэх хувилгаан биет

	Адилтгашгүй ламын адистид хэлэнд оршсоноор. 

	Хэлээр эгшиглэн дуулснаар увдисыг үзүүлмүй 

	Хэтэрхийеэ ламын адистид сэтгэлд оршсоноор 

	Гэгээн сэтгэлийн онолоор бурхан бүтмүй

	Хэв хэзээ галд үл түлэгдмүү, усанд үл автмуй би.

	 Түгээмэл явдал нь зааны явдлаар бүжиглэмүй 

	Тун арилсан хамаг амьтанд

	Тус бүрд өөр өөр үзэгдмүй

	Туст миний биеийг үзэж зарлигийг сонсоод. 

	Буян хурааснаар намайг үзээд тонилмуй 

	Будангуй эс арилсан амьтан муу үйлсийн эрхээр 

	Бүрхэж биеэ би үл үзэгдмүү

	Бусцар нүгэлт зовлонгоор явагчинд 

	Дээд бурхан хүчээр тонилгож үл чадмуу 

	Та бүгд номыг маш хичээн бүтээгдэхүй

	Тэжээд би бээр номловоос хязгаарт хүрэх үгүй буюу 

	Тэдүрү нүгэл хилэнц хураагч амьтан нь хөөрхий 

	Омогт буруу алжааст амьтан нь яахан тонилмуу 

	Олон зовлонг сэтгэвээс зүрхний хий хөдөлмүү

	Өнө уртад бясалгадхун та бүгдээр

	Онц энэ насанд ийм тийм үйлсийг сэтгэх үгүй 

	Тэгүүдрэлгүй хойд заяаны үйлсийг сэтгэгдэхүй”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Тэдгээр шавь нар цаг үгүй баясгалант болоод

	Дээд бурхны шажин наран мэт дэлгэрч, хамаг амьтныг ахуй зуур ба эцэст хүрсэн жаргаланг зохиосон буюу егүзэрисийн эрхт Мяларайва (279v) хэмээн алдаршсан тэр богд нь тэгш агуулахуй даган олохуй ба үзэгдэхүүн сэтгэл хийгээд нийлж, амьтны тулд шидтэний бэлгэ үзүүлээд эгшиглэн номлосныг сэтгэлийн хөвгүүн шавь нар умартах үгүй тогтоохын тул бичгийн дэвтэрт оршуулсан хүмүүний ертөнцөд алдаршсан олонх, энэ номд багтсан бөгөөд хамаг бүгдээр өгүүлэн яахан чадмуу. Шавь нар баясгалан төрүүлэх биеийн ридийг үзүүлсэн бөлөг бөгөөд элдэв тархсаныг урнаа нийлүүлсэн тавин хоёрдугаар бөлөг. 
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Шашны нэр томьёо, оноосон нэрийг уламжлалын дагуу засаагүй болно

	 

	
Notes

		[←1]
	 T: mchon lung khyung




	[←2]
	 T: gro bo lung




	[←3]
	 S: krisnasāra. T: khri snyan sa le. Голч гөрөөс. Ямаанд адил. Нэг эвэрт. Төрөлхи шударга чигч. Хүмүүний хэрэлдэхүй үзвээс зөвгүйг нь мөргөмүй. Гучин зургаат тайлбар толь. Уб. , 2006. Боть VIII. 270-р тал




	[←4]
	 Ганжуурын Ха ботид энэ үг байна. Төвдөөр “khab rna” буюу хүзүүний чимэг болно.




	[←5]
	 Загасны нүдний өнгийг алттай зүйрлэж алтан нүдэт хэмээн ёгтолдог.




	[←6]
	 T: la phyi




	[←7]
	 T: gshen rdor mo




	[←8]
	 T: ’dre lung skyog mo




	[←9]
	 9 T: dmu rdzing




	[←10]
	 10 T: bha ro




	[←11]
	 Pipa гэсэн галигтай, түлхэх татах гэсэн утгатай хятад үг.




	[←12]
	 T: than ’grem




	[←13]
	 T: gnya nang rtzarma




	[←14]
	 T: dre lung skyog mo




	[←15]
	 T: ’ur mo jo mo




	[←16]
	 T: dam pa rgyags phu pa




	[←17]
	 Xian zi. Авдар, хайрцаг гэсэн утгатай хятад үг. Тэмээнд тэгнэх ачааг буюу тэнгийн хэмжээг хэлжээ.




	[←18]
	 Маргааш үдээс хойш гэсэн үг.




	[←19]
	 T: wa brgyal zla ba’i nya drug. M: төвдийн 10 сарын 16




	[←20]
	 “Зүлэг газрыг ханчир болтол бүжиглээд” гэж МНТ-д гардаг, хатуу болтол талхлах гэсэн санаатай. Ханчир мах гэж үг хэлнэ. Энэ хам сэдэвт хүний биеийг ханзрах, хагжрах буюу эвдрэх жам ёстой гэж хэлжээ.




	[←21]
	 “Lian hua” гэсэн галигтай, холболдсон цэцэг гэсэн утгатай хятад үг.




	[←22]
	 Зуурмаг гэвэл дутуу дулимаг гэсэн шиг үг. Үйлийн зуурмаг гэвэл ажил үйл нь бүтэхгүй гэсэн санаатай. Зуурмаг үхэл гэвэл баримжаа аялгуунд цаг бусаар үхэхийг хэлнэ.




	[←23]
	 Өтгөн идээ гэсэн үг.




	[←24]
	 Дунд гэсэн үг.




	[←25]
	 М: cimi cimi yi. Тийм тиймийг гэсэн утгатай.




	[←26]
	 T: rag ma




	[←27]
	 T: sgyang phan




	[←28]
	 T: gro thang




	[←29]
	 T: yol mo




	[←30]
	 T: sing ga gling




	[←31]
	 T: mon




	[←32]
	 T: gu thang




	[←33]
	 T: brag skya




	[←34]
	 T: sngags pa. М: тарничин




	[←35]
	 T: ye shes. S: jňāna. M: бэлгэ билиг




	[←36]
	 T: jo bo. М: эрхэм




	[←37]
	 Төрөл садны нэр.




	[←38]
	 “yasincаγ” нь өнө эрт, галавын гэсэн утгатай ордос аялгууны үг




	[←39]
	 T: gung thang




	[←40]
	 T: ra la




	[←41]
	 T: sa ’og




	[←42]
	 T: tzi tzi dzu la. Зэвүүцэн жихүүцэхэд уулга алдах төвөдийн аялга үг.




	[←43]
	 T: ron phu




	[←44]
	 T: rtza phu




	[←45]
	 S: raksa. T: ro mig ma. M: хүүр нүдэт эм




	[←46]
	 S: upasaka. Т: dge bsnyen




	[←47]
	 T: mang




	[←48]
	 T: gnya nang




	[←49]
	 T: btzan




	[←50]
	 T: sdod




	[←51]
	 T: shod.




	[←52]
	 T: yanlag. M: гишүүн




	[←53]
	 T: rta sgo




	[←54]
	 T: gcung gi gad pa gle gsum




	[←55]
	 S: nakratra. T: rgyu skar. M: од




	[←56]
	 T: rta sgo




	[←57]
	 T: shri




	[←58]
	 T: gyas ru




	[←59]
	 T: gyag ru thang pa




	[←60]
	 T: zla pa nor bu




	[←61]
	 T: ku sa lu, gzod pa. M: атгаггүй бясалгах




	[←62]
	 T: ga ra




	[←63]
	 T: kha che




	[←64]
	 T: la stod rgyal gyi shri




	[←65]
	 T: lkog thang




	[←66]
	 T: ding ri




	[←67]
	 T: dkyes ston ’og me




	[←68]
	 T: rong stong




	[←69]
	 S: rahu. M: нэгэн зүйл од




	[←70]
	 S: rahu. M: нэгэн зүйл од




	[←71]
	 T: lho chus khyer




	[←72]
	 Тохмын дээр тавьдаг тохшийг хэжим гэнэ.




	[←73]
	 Цээжний бүслүүрийг хөмөлдрөг гэнэ.




	[←74]
	 Од адил гэрэл цацарсан гэж зүйрлэжээ.




	[←75]
	 Авадхүди гэж төв судлыг нэрлэх самгарди нэр.




	[←76]
	 Гутлын ширмэл сайн оёдлыг хэлжээ.




	[←77]
	 Сарьс буюу нимгэн арьсыг баримжаа аялгуунд сорьс гэж хэлнэ. “Со” “хо” сэлгэсэн байж болно.




	[←78]
	 Хавах оёоны нэр.




	[←79]
	 T: ling ba. Линг нь хятадаар зах торго гэсэн утгатай.




	[←80]
	 Ташуулсан гэсэн үг.




	[←81]
	 Миний санасан санаагаар сайхан хийв.




	[←82]
	 S: candāla. T: gtum mo. M: Ёгийн дотоод дулаан




	[←83]
	 Бидэр нь овгор товгорлон хэлхсэнийг хэлнэ.




	[←84]
	 Хослох гэсэн үг.




	[←85]
	 T: ding ri




	[←86]
	 T: rgyal khrom




	[←87]
	 T: smang lung chu dbar




	[←88]
	 T: brin




	[←89]
	 T: gtzug tor rnam rgyal




	[←90]
	 T: glen btzun




	[←91]
	 T: ra sna




	[←92]
	 T: go lung sman chu




	[←93]
	 




	[←94]
	 T: lcim lung gi chu mda’ mkhar bu




	[←95]
	 шуудай




	[←96]
	 Цуудас




	[←97]
	 T: shog glud. М: цаасан золиг




	[←98]
	 Аянгын ёгт нэр




	[←99]
	 Тэнгэрийн эрхэн Хурмастын уналга




	[←100]
	 T: dga’ bo ’jog po




	[←101]
	 Санскритаар Түшида, төвдөөр Гандан, монголоор Төгс Баясгалантын тэнгэрийн орон




	[←102]
	 T: dga’ bo ’jog po




	[←103]
	 T: ti se




	[←104]
	 T: glo bo mtso




	[←105]
	 T: sgor




	[←106]
	 T: pu rang skyid thang




	[←107]
	 T: kun tu bzan po




	[←108]
	 T: ’gro bo bzan po




	[←109]
	 T: ’bri rtze




	[←110]
	 T: pu rang




	[←111]
	 T: ye gshen




	[←112]
	 T: ge khod




	[←113]
	 T: bya rgod phun po i’ ri




	[←114]
	 T: og min. M: хэтэрхий дээд орон




	[←115]
	 T: ti se




	[←116]
	 T: stag la




	[←117]
	 T: brag sgya rdo rje




	[←118]
	 T: thang dkar




	[←119]
	 S: candāla. T: gtum mo




	[←120]
	 Бидний хайрт хүн




	[←121]
	 “sini usun” буюу усан хаван




	[←122]
	 Төвөдөөр “gab tze”. Сумадираднагийн тольд “жаран ес-хуурцаг нь үр хуурцаг дор хоргодуулах” гэжээ. “kümün-ü jayaγan üjekü jiran yesün neretü sudur orusibai” гэсэн нэртэй мэнгэ жилээр нь хүмүүний заяаг үздэг монгол судар байдаг.




	[←123]
	 T: gyer sgom




	[←124]
	 T: thung li. M: золигийн балин




	[←125]
	 T: glan sgo




	[←126]
	 T: dpal khud




	[←127]
	 T: ’brig mtsams




	[←128]
	 T: spos ngad ldan pa’i ri. Хүжийн үнэр төгөлдөр уул хэмээх Дэсэ уулаас таван зуун бээр газар орших цаст уулын төвөд нэр.




	[←129]
	 T: gnam mtso phyugs mo’i se mo do




	[←130]
	 T: gnya shang ’gur rta




	[←131]
	 Авь амар гэсний хуучин хэллэг.




	[←132]
	 T: ka ta ya




	[←133]
	 Юутай сайн




	[←134]
	 Хайхрал үгүй




	[←135]
	 T: ye rang dang kho khom




	[←136]
	 Төгс гэгээн хот гэгдэх Энэтхэгийн Варанаси хотод нэхсэн дээд зэргийн бөс даавуу.




	[←137]
	 Зургаан амт төгөлдөр хамгийн чадал ихтэй сайн арүр.




	[←138]
	 T: mtsams. Бясалгал бүтээл хийж хөл хорихын нэр




	[←139]
	 S: khadira. T: seng lden




	[←140]
	 T: ding ma brin




	[←141]
	 T: lo hi ta




	[←142]
	 T: lha sman




	[←143]
	 Төвөдөөр “жива праг” (bye ba phrag) гэсэн тооны самгарди нэр.




	[←144]
	 T: tse ring ma




	[←145]
	 T: ’brog. М: зусал




	[←146]
	 Ши Ань хот Хятадын 17 төр нийслэллэж өнгөрсөн. Дэлхийн эртний түүхийн дөрвөн их нийслэлийн нэг. Ши Ань нь Урт амгалан гэсэн утгатай хятад үг. МЭӨ 195-МЭ 25, МЭ 580-595 онд цэцэглэн хөгжсөн үед болно. Алдарт торгон замын эхлэлийг зөвхөн энэ хотоос эхэлж ярьдаг. Ча Ань хотын дагавар Вань нэншиэн (Түмэн оны балгас), Ча Ань (Мөнх амгалан) гэсэн хоёр дагавар хоттой. Минь улсын эхэнд 1368 оноос энэ хотыг Ши Ань гэж нэрлэсэн.




	[←147]
	 T: stag gzig




	[←148]
	 T: sha dung




	[←149]
	 T: khro chu




	[←150]
	 Бэхлэлт хотын хаалгыг хоёр үзүүртээ товруутай олон ширмэн тээгээр түлхэж түгждэг.




	[←151]
	 T: mthon mthing rgyal mo




	[←152]
	 T: a ba




	[←153]
	 T: lding mdo




	[←154]
	 T: lo ta han




	[←155]
	 “Бамин гөрөөс. Енсү улсын Ганбаяагийн газарт гарах гөрөөс. Янз заанд адил. Хөл охор. Биед би- дэр хайрс буй. Хамрын үзүүрт нэг эвэр ургажээ. Төмөр адил бэх хурц”. -Гучин зургаат тайлбар толь. Уб. , 2006. Боть VIII. 387х




	[←156]
	 Төвөдийг анх улаан нүүрт мангас сармагчин хоёроос үүссэн гэсэн домог бий.




	[←157]
	 T: a dzi dha ra ta




	[←158]
	 T: sme sha na




	[←159]
	 T: mdo shod




	[←160]
	 T: mtsar dug. M: идэр залуу




	[←161]
	 T: sing ha la




	[←162]
	 T: ta ma la




	[←163]
	 T: gtum mo




	[←164]
	 T: bhi na badzra




	[←165]
	 T: tsong ’dus




	[←166]
	 T: sba brjid gans gyi rgyal mo




	[←167]
	 T: a bhi ra




	[←168]
	 T: seng ldeng




	[←169]
	 T: m’ong dga’




	[←170]
	 T: mi bsgyod




	[←171]
	 T: ’ngom chung




	[←172]
	 T: bo dhi ra’ dza




	[←173]
	 Шакьямунийн ёгт нэр




	[←174]
	 T: sma shod khum bu




	[←175]
	 T: rna ’dzing




	[←176]
	 T: sa manta tsa ri




	[←177]
	 T: mthon mthing rgyal mo




	[←178]
	 T: mdo shod




	[←179]
	 Т: tho le rgyal. М: илэрхий золоор дийлэв




	[←180]
	 T: thod pa




	[←181]
	 T: kha la rong sgo




	[←182]
	  T: brtul zhugs spyod ba nag po




	[←183]
	 T: ding ma shod




	[←184]
	 T: lu ma




	[←185]
	 Өрсөлдөгч дайсны нэр




	[←186]
	 T: bi kra ma




	[←187]
	 T: sme sha




	[←188]
	 T: zul lem




	[←189]
	 T: sman mo




	[←190]
	 T: bal po lam pa’i mtso sman ma




	[←191]
	 T: rig pa dug can




	[←192]
	 Үр нь боловсорсны эцэст эвдрэх гадил модны нэр




	[←193]
	 T: rta so




	[←194]
	 T: la stod




	[←195]
	 T: tsems chen




	[←196]
	 T: dam pa sans rgyas




	[←197]
	 T: shi la bha ro




	[←198]
	 T: dharma bodhi




	[←199]
	 T: lo ston dge ’dun ’bum




	[←200]
	 T: ra ston dar ma blo gros




	[←201]
	 T: ’byung po. М: бүднэр




	[←202]
	 Бурхны зөн билиг төгөлдөр гэсэн үг.




	[←203]
	 




	[←204]
	 Шакьямунийн ёгт нэр




	[←205]
	 Идээн идсэн эс идсэнийг хацар нүүрийн улаан өнгөөр мэдмү гэсэн эртний үгийг хэлжээ.




	[←206]
	 T: zad par




	[←207]
	 T: kyi ston




	[←208]
	 T: ma gcig grub pa’i rgyal mo




	[←209]
	 T: mes




	[←210]
	 T: sngo skan




	[←211]
	 T: la zhing




	[←212]
	 T: snag phra




	[←213]
	 Галбарваас модны ой




	[←214]
	 Ганга мөрний нэр




	[←215]
	 T: wa ti




	[←216]
	 Тааруухан, муухан, барагтайхан гэсэн нэг аяс, бас аажуухан удаахан гэсэн өөр аясыг заасан үг. Энэ хам сэдэвт алсдаа гэсэн утгаар оржээ.




	[←217]
	 Устаж үгүй болохгүй




	[←218]
	 T: nada. S: nādh




	[←219]
	 T: ba dan. М:ялсаны тэмдэг




	[←220]
	 T: dpal khud




	[←221]
	 T: be rtse




	[←222]
	 T: stag chung. Өчүүхэн бар гэсэн зөгийний ёгт нэр




	[←223]
	 T: be’u bum. M: товхимол




	[←224]
	 T: ye shes. М: бэлгэ билиг




	[←225]
	 T: glan




	[←226]
	 T: dwags po




	[←227]
	 T: mthun ’jug. M: дагагч




	[←228]
	 T: se ba lung




	[←229]
	 T: snyib




	[←230]
	 T: lha rje dbu gtso dga’ rab rgayl po




	[←231]
	 T: la za bsam gtan sgron me




	[←232]
	 T: dpal bsod




	[←233]
	 T: gnyal




	[←234]
	 T: rgya lcags ri




	[←235]
	 T: rgya mchil pa




	[←236]
	 T: rgya mchil pa




	[←237]
	 T: bya ’dul ba ’dzin pa




	[←238]
	 T: blo ldan shes rab




	[←239]
	 T: snyug rum pa




	[←240]
	 T: rgya lcags ri ba




	[←241]
	 T: rgya lcags ri




	[←242]
	 Биедээ бөс даавууг эрж ороон өмсөх өмсгөлийг эрэнгэ гэнэ.




	[←243]
	 Самьяа хийдийн сахиусны нэр




	[←244]
	 T: bsnyen pa. М: ойрсгох бясалгал




	[←245]
	 T: dom dhi




	[←246]
	 T: dga’ po ’jag po




	[←247]
	 T: lha dga’ klu dga’




	[←248]
	 T: tze lde




	[←249]
	 T: myang stod




	[←250]
	 T: grans so khra bo




	[←251]
	 T: bya




	[←252]
	 T: ’gyed. M: түгээл, барьц




	[←253]
	 Үүр цайх буюу цолмонгийн нэр




	[←254]
	 T: rtag tu ngu




	[←255]
	 T: thri snyan




	[←256]
	 T: dka’ gdams. M: зарлиг увдис




	[←257]
	 “Голч гөрөөс. Ямаанд адил. Нэг эвэрт. Төрөлхи шударга чигч. Хүмүүний хэрэлдэхүй үзвээс зөв—  гүйг нь мөргөмүй”. — Гучин зургаат тайлбар толь. Уб. , 2006. Боть VIII. 270— р тал




	[←258]
	 T: sgam po gdar




	[←259]
	 Төвөдийн анхдугаар сар




	[←260]
	 T: dwags lha sgam po




	[←261]
	 Дураар




	[←262]
	 T: li skor phya ru




	[←263]
	 T: khu byug




	[←264]
	 T: rtzig pa rkang mtil




	[←265]
	 T: la ze




	[←266]
	 T: bla ma skyabs




	[←267]
	 T: shes rab bsang mo




	[←268]
	 T: shal ma




	[←269]
	 T: ye shes sems dba’




	[←270]
	 T: legs se




	[←271]
	 ram sdings gnam




	[←272]
	 T: grod




	[←273]
	 T: gyo ru khra ’brug




	[←274]
	 T: mar pa rngog po




	[←275]
	 T: mar rngog




	[←276]
	 T: pi ling




	[←277]
	 T: gcen lung




	[←278]
	 T: mdo bkra




	[←279]
	 T: stag mo




	[←280]
	 Сар ёроолд нь тунасан мэт тийм тунгалаг мөрөн гэсэн адилтгал үг.




	[←281]
	 Навч их, иш шударга, давхарлан цэцэглэдэг өнгө төгс цэцэг. Хээнэ цэцгээс багахан




	[←282]
	 T: lha lcam




	[←283]
	 T: thon la




	[←284]
	 T: gser mig can. M: алтан нүдэт. Загасны ёгт нэр




	[←285]
	 T: la zhing




	[←286]
	 Үхэгсдийн сүнсийг дээд төрлийн оронд хөтлөх долоон үет зан үйлийг хэлнэ.




	[←287]
	 T: sgom stag jo dar. Бясалгалын арслан Жово мэт түгээмэл гэсэн утгатай төвөд үг. Мяла богдын шавь нараас 25 шидтэн гарсаны эрхэм Амарлисан Гэрэлтийн эрдэм үйлсийг тодруулсон утгатай үгийг орчуулагч төвөд галигаар нь хуулан авчээ.




	[←288]
	 T: ding ri sna dmar




	[←289]
	 T: lha rje g. yang nge




	[←290]
	 T: rong gа yags lde




	[←291]
	 М: хатаасан мах буюу борц.




	[←292]
	 T: sham po




	[←293]
	 T: rdo bod




	[←294]
	 T: byar po




	[←295]
	 T: brin ra lung




	[←296]
	 T: lha g. yag. M: тэнгэрийн сарлаг
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